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YACTbH |

MPOBJEMbI ®OPMUPOBAHUSA MEXKYJbTYPHON KOMIIETEHIIUA
HA YPOKAX THOCTPAHHOT O SA3bIKA HA A3BIKOBOM,
KOMMYHUKATHUBHOM U KYJbTYPHOM YPOBHAX

YK 372.881.1
A.A. 3atiyesa
cm. npenooasamenvb Kageopwl
3ana0HOEBPONEUCKUX A3bIKO8 U KYIbMYP
@I'HOY BO «III'V»
(2. Ilamueopck)

API'YMEHTAIUA KAK PEYUEBASA AEATEJABHOCTD:
TEOPUA A3BIKA U IPAKTUKA OBYYEHUA

Annomayus: B nNaHHOW cTaTbe MOAHMMAETCS BOIPOC METOAMKH OOydeHHUs
apryMEHTallud Ha HWHOCTPAaHHOM $3bIKE Ha OCHOBE YydeTra pa3paboTaHHOH B
JUHTBUCTUKE TEOPUM apryMeHTaluu. BplpaOoTka HaBblKa HCIOJIb30BaHUS
UCIIAHCKOI'O $3bIKa B PEAJBbHBIX aKTaX KOMMYHHUKAIIMM BO3MOJKHA TOJIBKO IIPH
[IOJIHOM TOHMMAaHUHM MEXAaHM3Ma pEYEaKTOBBIX JEUCTBHUI M BBICOKOTO YpPOBHS
JEKCUKO-CEMAHTUYECKOM W CTPYKTYpPHO-CHHTAaKCHYECKOM  KOMIIETeHIMH. B
MCCJIEIOBAHUM BBIIEISIOTCS JBa YPOBHS aHAIM3a apTyMEHTAaTUBHBIX KOHTEKCTOB Ha
MCIIAHCKOM SI3bIKE: COAEpP KaTeIbHbIN (CYIIHOCTHBIN) U (POPMATIbHBIN (CTPYKTYPHBIN).
[Ipouiecc aprymMeHTalMM TPAKTYETCA KaK WIIJIOKYTHBHBIM peyeBOM aKT, HalleJIEHHBIH
Ha YyOeXJeHHEe CIylaloluX B BEPHOCTH YTBEPXKIAaeMOM MBICITH, WU B
IPaBUIILHOCTH COO0IIaeMoi nH(popMaIum.

[Tpouecc 0OydeHHs] apryMEHTHPOBAHUIO HAa MHOCTPAHHOM si3bIKe Oazupyercs
Ha ONMO3MLMU TE3UCHOIO KOMIIOHEHTA, PEalu3yeMOoro Kak peueBOil CyOBeKT, U
apryMEHTaTUBHOTIO KOMIIOHEHTAa, pacCMaTpUBAaEMOro KakK pedyeBod mnpeaukar. i
yCIIEITHOCTH OOYy4€HHUs BJIQJCHUIO UHOS3BIYHON PEUM B apryMEHTATHUBHBIX PEUEBBIX
aKkTax Mpejyiaraercs HayaThb C HOJAPOOHON KiacCU(UKALUU SA3BIKOBBIX CPEACTB,
(YHKIIMOHUPYIOIIUX KaK aKTyaJn3aTopbl apryMEHTallud, C WX MPEIbSBICHUS B
TEKCTOBOM (hopMaTe M aHAJIM30M UX JUCTPUOYTUBHBIX XapaKTEPUCTUK (TE3UCHAS WUIIH
apryMeHTaTUBHAs YacTH).

Xapaktep oOy4eHHs] apTyMEHTUPOBAHUIO MPEIONPENEIAETCS TEM, YTO aKLIEHT
CTaBUTHCS HA 00ECTICUEHUH AKTUBHOM POJIM 00yUYarOIINXCS.

Kniouegvle cnosa: puckypce, aprymeHTalusi, MapKepbl apryMEHTalUH
UCIIAHCKOIO S3bIKA, METOJIMKA O0YyUEHUSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Abstract. The article is devoted to the problem of teaching argumentation in
second-language classroom (Spanish). Speech competence highly depends on the
linguistic factor: on the knowledge of lexical-semantic means of argumentation in
their classification format, as well as on the acquisition of structural-syntactic
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patterning. No success can be achieved in this sphere without proper textual
presentation, without supply of different contexts of argumentation markers being
used in two opposing parts: thesis and argument sections.

Argumentation as an illocutionary speech act is a foundation for perlocutionary
act of persuasion, which is aimed at making the recipients believe that what is being
said is true; or to make the recipients agree to the speaker’s claims. Research shows
that in academic discourse the thesis containing part of the text can function as the
subject, and the part of the text that contains argument - as the predicate; thus
establishing subject-predicate relation in connected speech.

Key words: discourse, argumentation, argumentation markers in Spanish,
methods of teaching Spanish.

B CymHOCTHOM OTHONIIEHWM apryMEHTalus TOHUMAaeTCs KakKk HEKOe
KOMMYHUKAaTHBHOE JEHCTBHE, OCYLIECTBICHHOE B MPOLECCE KOMMYHUKAIIUU.
[IpuBeneM, Ha Ham B3I, HauOoJiee TOYHOE ompeneieHue ¢GeHoMeHa
apryMeHTaluu, JaHHOE U3BeCcTHbIM JTUHrBUCTOM D. BaH EmepeH.

«ApryMeHTamusi — 3TO PEYEBOM AaKT, COCTOSIIMN W3 psAlla BBICKA3bIBAHMIA,
KOTOpbIE TpEIHA3HAUYEHbl I TOr0, YTOOBl OOOCHOBaThH WJIM OINPOBEPTHYTH
BBIPAKEHHOE MHEHUE, U HAIPABJICHBI Ha TO, YTOOBI YOSAUTH B MIPUEMIIEMOCTH HTOTO
BBIp@KEHHOTO MHEHHs» [2; 18].

B CTpyKTypHOM OTHOILIIEHWM apryMEHTAIUsA, KaK KOMIUIEKCHBIN pPEYEeBOM AKT,
HaIpaBJICHHBIN Ha yOEXKJACHUE CIYIIAIOLIEr0, COCTOUT U3 JIByX YacTei: Te3UCHOU U
apryMEHTaTUBHOM, UTO SIBJIAETCS BAXKHBIM C TOUKH 3pEHUS MoAauu MHGOpMaluu 1 eé
WHTEpIIpETalnu B JUCKYPCE.

Jloruka apryMeHTalMM BCErja CTPOMTCS Ha YOEXKIECHHWH CIYHIAIOLEro B
MPaBWJIBHOCTH BBIBOJIOB U CYXKJIeHHU roBopsiiero. [loatomy, yoexaeHue sBisieTcs
cTparerndeckuM (akTOpoM Tpollecca apryMeHTaluu (MEepIOKYTHUBHBIM aKTOM),
KOTOpBIN pacmafaercs Ha psii TAKTHYECKUX JCUCTBUN (WUIOKYTHUBHBIE aKThI),
OpEeANPUHUMAEMBIX ABTOPOM BBICKA3bIBAHMS, CPEAU KOTOPBIX MOYKHO BBIIEIUTH
pedeBbIe aKThl OOBSICHEHMS, MOSICHEHUs, T00aBJICHUS, OTCHUIKA K CYIIECTBYIOIIEH
uH(bOpMAaIK, aNneJUIIUU K aBTOPUTETHBIM HCTOYHHUKAM WU JPYTHE, TaKUe Kak, K
IpUMepy, aKThl ASMOIMOHAIBLHOTO BO3JICUCTBUA Ha ajapecara. ApPryMEHTALUIO
yOeXKIeHUsT MOXHO YJIOBHTh M B PEUEBBIX aKTaxX yTBepkaeHus. B cuiry Toro, 4rto
apryMeHTalus MpeACcTaBsseT coO0OM Mpolecc, HOCUT JUHAMUYHBIN XapakTep, OHa
«... CBfi3aHa TMpeXAe BCEro C NpeauKalued, TMOCKOJIbKY Jr0as MbICIb
npeaukatuBHay [1; 28].

[Tonaraem, 4To JF0OO€ BBICKA3bIBAHME MOXKET HOCUTH apryMEHTAaTHUBHBIN
XapakTep B TOM Cily4yae, KOTJla €My 3a/JaeTCsl eKmop ybedxcoeHus B ONpe/eIeHHON
CUTyalldd peajbHOM KOMMYHHUKAIIMU, WHBIMA CJIOBAaMM, KOTJa TE3HUCHAs Tema
(cyOBeKT) compsraercsi ¢ apryMEeHTaTUBHON peMoii (ITpeInKar).

B kaxaom s3bIKE€ CYIIECTBYIOT KJIAacChl WJIM TPYyHIbl CJIOB, KOTOPBIE
(GYHKIIMOHUPYIOT KaK MapKephl apryMEHTAIlMW; JaHHBIC CJIOBA MOTYT OBITh Kak
MTOJTHOIEHHBIMU JICKCUYECKUMH €IMHHUIIAMH, TaK U OTHOCHUTCS K CITy>KEOHBIM CJIOBaM.
HezaBucuMo OT HX KIJIACCOBOM MPUHAJJIEKHOCTH, OHU CTAHOBSITCA HOCHUTEISIMU
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MPOIMO3ULUOHAIBHBIX 3HAYCHUW apryMeHTaluuu. Tak, B MCHAHCKOM SI3bIKE MOKHO
BBIJIEIUTH CIEAYIOIIUE TPYIIIbI CIIOB:

- mpemIory - Segun, para, por, contra sin;

- cor03HI - bien que, para que, aunque; a pesar de que, sin que, a fin de que):

- MEXIOMETHUA - SI, NO;

- MojajbHbIe Hapeuus - NUNCa, cierto, tampoco, efectivamente;

- HEKOTOphIe Apyrue Hapeuus - Seguida, por ultimo, por fin, en entonces, u
T.JI.

K muckypcMBHBIM MapkepaM apryMEHTAlMd Mbl OTHOCUM M 3MUCTEMUYECKHUE
[J1arojibl, KOTOPBIE HE BXOIAT B MPOIO3UTUBHYIO YacTh BbICKA3bIBAHUA, a
Oo(OPMIISIOT  TIPOIO3UIIMOHATBHYI0  PaMKy, MOJaJIbHBICE 3HAYEHUS KOTOPOM
BapbUPYIOTCS OT MOJIHOTO 3HAHUs WCTUHHOCTH BBICKA3bIBAHUS 1O BBIPAKECHUA
MHenust. B HCITAaHCKOM s3BIKE, K PUMEDPY, K TJIarojaM MHEHHS OTHOCATCS - imaginar,
creer, asegurar, afirmar, admitir, insinuar, jurar, juzgar, manifestar, pensar,
predecir, prever, prometer, sospechar, supone). Kak npaBuiio, JaHHbIC JICKCHICCKHE
CAUHUIBI YIOTPEOSAIOTCS B TE3UCHOW YAaCTH; HWCKIIOUYEHHE COCTABIISIET JIUIIIb
JIaroJIbl TIOJTHOTO 3HaHUS - Saber. CieayeTr 3aMeTHTh, YTO AMHCTEMUYECKUE TJIAroJIbl
U Hapeuwus/aaBepOUaIbHble OOOPOTHI B JUCKYpPCE MOTYT BBICTYINATh Kak
B3aMMO3aMEHSEMbIC apIyMEHTATUBHBIE MapKepbl. Tak, CIeAYIOLINUE CIIOBOCOYECTAHUS
B McraHcKoM si3bike al contrario, verdaderamente HocsaT xapakTep SMHUCTEMHYECKUX
MPEIUKATOB COOTBETCTBYIOIIUX TJIArOJIOB.

OTnenpbHO MOXKHO YYUTBHIBATH U MEXKJIOMETHUSI, KaK (JOpMY BBIPAKEHUSI UYBCTB
WJT SMOIIUNA TOBOPSIIET0; OHU BBITIOJHSIOT apTyMEHTATUBHYIO (PYHKIHMIO YOSKACHUS
Y MapKHUPYIOT Pa3JIMYHbIC SMUCTEMUYECKUE 3HAYCHMUS.

Takum o0pa3zoM, yOexJeHHEe CIIYHIAINIET0 B MCTUHHOCTH BBICKA3bIBAEMOM
TOBOPSIIAM TPOMO3UIIMHA 3aBUCUT OT 3HAHUA M YCIEIIHOCTH HWCHOJIb30BaHUSA
JUACKYPCUBHBIX MAapKEPOB apryMEHTALIUU.

OnpenenuB  CyIIHOCTh  apryMEHTATUBHOTO  TpOIlecca, CIOCOOBI  €ro
peanu3alyi, KOMMYHUKATUBHbIE (YHKIMA W JEUCTBHUS YYaCTHHKOB OOIICHHS, a
TaKX€ ONPENEIUB OCHOBHBIE SI3BIKOBBIE CPEACTBA pEAU3ALUU KOMMYHUKATHUBHBIX
1esei, mepeiieM K pacCMOTPEHHIO alTOPUTMa IMOCTPOCHUS Tpoliecca OO0ydeHHUS
apryMEHTAaTUBHOW KOMIIETEHIIMA Ha 3aHATUSX TPAKTHUKKA PEUEBOro OOIICHHS Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Metoauka oOydeHUs MPEIONPEACISIETCS CaMUM IPOIIECCOM apryMEHTalluu,
KOMIIOHEHTHBIN aHAJIN3 KOTOPOTO TMO3BOJSET BBIACIUTH OTHACJIBHBIE PEUYEBBIC
JNEeUCTBUSl YYaCTHUKOB KOMMYHHUKaIMu. MHBIMU cllOBaMH, OOyYE€HHE CTPOUTCS IO
IIPUHLIUITY KBAHTOBOW MOJENU, B KOTOPOW KAaXKABIM OdTall paccMaTpUBaeTCs Kak
3aKOHYEHHBIH CEMAaHTHUKO-CMBICJIOBOM OJIOK, OJHOBPEMEHHO BKJIIOYEHHBIH B
Pa3BUBAOLIUICSA PEYEBOU ITPOLIECC.

Te3ucublii KOMIIOHEHT AapryMEHTAalluM TMPEACTABIEH aKCHOJIOTUYECKUMU
NpeIUKaTaMy, WMEIOIIMMHU PA3JIMYHbIE CEMAaHTUYECKHUE W  MParMaTU4YECKUe
XapaKTEPUCTUKHU, KOTOPhIE MOTYT OBITh aJ€KBAaTHO WHTEPIPETHPOBAHBI TOJHKO B
YCIOBHUSIX KOHTEKCTOB UX (yHKIMOHUpoBaHMs. OTCiofa BBITEKAeT IEPBOE
TpeOoBaHUEe — npezenmayusi Koumekcmog. Jlanee crenyer TMOUCK TUIUYHBIX
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CUTyaIlMii, U TOCIeaHee — OPOpPMIICHUE BBICKA3bIBAaHUM, COJEPIKAIINX BHIOPAHHBIH
AKCHOJIOTMYECKU mpenukatr. IIpocTtora naHHOW CXEMbl BBITEKAET M3 CaMOW CYTH
YEJI0BEYECKOr0 MO3HAHUS OKPYKAIOWIEH JEHCTBUTEIBHOCTH, KOTOPAsi CTPOUTCS IO
TaKOM 7K€ MOJIENIN: BOCIIPUITUE, U3YUYEHNE U UCTIOJIb30BAHUE 3HAHUIA.

ApeymenmamueHnsiti KOMIIOHEHT BKJIIOYAET B ceOsl HE TOIBKO 0GOpPMIIEHHOE
BBICKa3bIBaHUE, COJIepKalllee HEKOTOPYI HH(POpMalUI0, HO M UEJblid Habop
IPONO3ULMOHAIIBHBIX CBA3€ U OTHOUIEHUM, POSBIISIIOIIMXCS HA YPOBHE CHHTAKCHCa
TekcTa. M eciii Te3MCHBIM KOMIIOHEHT MOXHO TPAaKTOBAaTh KaK CYObeKm TEKCTOBOTO
YPOBHSI, TO apryMEHTAaTHBHAas 4YacTh BBICTYIIA€T B KayeCTBE npeouxkama TEKCTa,
Moauduiupyromero cyorekr. [lo 3Tol mpuymHE apryMEHTATUBHBIH KOMITOHEHT
Mpe/CTaBIsIeT cOOON CIOXKHBIA ATam B OOYYCHHH apryMEHTAIlMH Ha WHOCTPAHHOM
A3bIKe, TaK Kak B TMEPBYIO oOuepelb HEOOXOIUMO OCMBICIUTH Pa3HOOOpa3HbIE
GyHKIIMU  TpeauKaTHOM MoauduKaluv, KOTOPbI€ OINKMCBHIBAIOTCS B TEPMHUHAX
MOSICHEHUS, OOBSICHEHUE, DPA3bsCHEHUS M TMPOUYUX, HKCIUTUIUPYIOMIUX YaCTHBIC
WJUIOKYTHUBHBIE TPAarMaTUYECKUE 3HAUCHHSI.

OOyuenue, TakuMm 00pa3oMm, Oa3upyeTcs Ha BOBJIEYEHUE OOYYAIOIIMXCS B
PEUYEBYIO IEATEIIBHOCTh, HAILICJICHHYI0 HAa MOWCK 3KCTPAJIMHIBUCTHUYECKUX CBSI3EU
MEXAYy OOBEeKTaMu  JICUCTBUTEIBHOCTH W  TMOCTPOEHUE  apryMEHTaTHUBHBIX
BBICKA3bIBaHUI, COJEpIKAIIMX OINPEJCICHHBIA HAOOp JTUCKYPCUBHBIX MapKepOB.
OpranuzoBaHHOE€ TMOJOOHBIM 00pa3oM OOyYE€HHE CIHOCOOCTBYET pPa3BUTHIO Y
0o0y4YaronMxcsi MHTEJUIEKTYyaJIbHBIX, MBICIUTENbHBIX CIHOCOOHOCTEN, 0€3 KOTOPBIX
HEBO3MOXEH CaM MPOLECC APTYMEHTALIHH.

Wtak, oOydyeHHEe apryMEHTUPOBAHUIO OCHOBBIBAETCS Ha JESATEIHbHOCTHOM
MOAXO0JIC U HAa AKTUBHOM YYacCTHU OOYYaIOIIMXCS B MOJICIMPOBAHUM PEATbHBIX
peueBblx curyaunii. OHO TakXe MPEanoNaracT HajJudue JOCTATOYHO BBICOKOIO
YPOBHSI JIEKCUYECKOM, TIPaMMAaTHUYECKOW H CHHTAKCUMYECKOM KOMIICTCHIUHA Yy
oOy4Jaronuxcsi, 4To JaeT KM BO3MOXKHOCTh OCYIIECTBJISTH CIOXKHBIE pPEUYECBBIC
NEUCTBUS B KOHTEKCTE apTyMEHTATUBHOIO JIUCKYypCa.

JINTEPATYPA

1. I'puropeeBa B.C. [luckypc Kak D3J€MEHT KOMMYHHKAaTUBHOIO Ipoliecca:
IparMaJMHIBUCTUYCCKUI W KOTHUTUBHBIN acrekTol: MoHorpadus / B.C. I'puropnesa.
— Tam6o0B: U3n-Bo Tam0. roc. TexH. yn-ta, 2007. — 288 c.

2. Eemeren F. van. Speech acts in argumentative discussions / F. van Eemeren, R.
Grootendorst. — Dordrecht: Foris Publikations, 1983. — 239 p.



JIMHrBUCTUYECKHE U METOJHYCCKHIE aCIEeKThl (POPMUPOBAHUS MEKKYIBTYpHOU KommeTeHIun (2025)

YK 372.881.111.1
2.P. Hbpacumosa
Yuumeinb aH2IUNUCKO20 A3bIKA

MBOY «Cpeonsas obweobpazosamenvras uikoaa Ne69y»
(2. Kazanw)

METOJ IIOI'PYXXEHUAA B AA3bIKOBYIO CPEAY KAK CPEACTBO
OOPMHUPOBAHUSA HABBIKOB MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKAILIUAN
HA YPOKAX NTHOCTPAHHOI'O A3BIKA

Annomayus. 1lenb cTaTby — NPOAHAIU3UPOBATH METOJI MTOTPY>KEHHS HA YPOKax
MHOCTPAHHOTO (AHTJIUMHCKOr0) s3blKa B IIKOJAaX Kak d(PGEeKTUBHOE CPEICTBO,
no3BoJisifoniee  copmMupoBaTh  y  OOyHArONIMXCS  HABBIKM — MEXKYJIBTYPHOMU
KOMMYHUKAIIMH, TIPEO0JIeTh Oaphep B OOIICHUHM C MHOCTpaHIlaMH. B ctathe aBTOp
MOJIHUMAET BOMPOC OOy4YeHHUs JIeTeld He TOJBKO S3bIKYy, HO U KYJIbTypHOMY (OHY
CTpaHbl M3y4yaeMoro s3blka. B amoxy riobanu3ai B COBPEMEHHOM MHUPE
HEOOXO/IUMO U aKTyaJbHO BIIAJICTh HaBBIKAMU MEXKYJIbTYpHOU KOMMyHHUKanuu. B
CTaTb€ MPUBE/ICH KPATKUI KOMILUIEKC YIPaKHEHU, MO3BOJISIIOIINX JOCTUYD YCIIEXOB
B M3YYCHUU SI3bIKa W YJIYUYIIUTh HABBIKM Pa3rOBOPHOM pEYM, a TAaKKE KayeCTBO
KOMMYHUKAIIMU C IPEICTaBUTEISAMU APYTUX KyJabTyp. HccienoBanue nokasano, 4To
BHEIPEHUE METO/Ia MOTPY>KEHUS OJIarOMPUsITHO BO3JIEUCTBYET Ha SI3bIKOBBIC HABBIKU
YYEHUKOB TOJIBKO MPU HAJTMYUKU MOTHBALIUH.

Kntouesvie cnosa: MEXKyNbTypHasT KOMMYHHMKAIIMSI, METOJ[ TOTPYXKEHUS,
AHTJIMACKUAN S3BIK, KYJIBTYpA.

Abstract. The purpose of the article is to analyze the immersion method in
foreign (English) language lessons in schools as an effective means of developing
students' intercultural communication skills and overcoming the barrier in
communicating with foreigners. In the article, the author raises the issue of teaching
children not only the language, but also the cultural background of the country of the
language being studied. In the era of globalization in the modern world, it is
necessary and relevant to master the skills of intercultural communication. The article
provides a short set of exercises that make it possible to achieve success in learning a
language and improve conversational skills, as well as the quality of communication
with representatives of other cultures. The study showed that the introduction of the
immersion method has a beneficial effect on students' language skills only if they are
motivated.

Key words: intercultural communication, immersion method, English language,
culture.

MexXKynpTypHass KOMMYHHUKalUsi TpEACTaBIsAeT coboii ocolOyto (opmy
KOMMYHUKAIIMM JBYX WM OoJiee MNpeJCTaBUTENEH PpasIMYHBIX KYJIBTYp, B XOJe
KOTOPOH OCYIIECTBIsICTCS 00MeH MH(OpMAIMed W KyJIbTYPHBIMH IHeHHOCTSIMH [3].
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O6men wH(bOpMaIein mpoucxoautT BepOadbHO W HeBepOambHO. COOTBETCTBEHHO,
YUYEHHUKY HEOOXOJIMMO YJIaBJIMBATh CMBICI U B BBIPAXKEHHUM JIMLA, U B JABUKEHUSX
tena. Lleab oOyueHUs WHOCTPAHHOMY SI3BIKY — Pa3BUTh JUYHOCTb, BJIAJCIONIYIO
WHOCTPAHHBIM (aHTJIMACKUM) SI3BIKOM U CIIOCOOHYIO BECTH KOMMYHHUKAIIMIO B paMKax
MeXAyHapoaHoro obmieHus. CreoBaTeNbHO, YYHMTENb JIOKEH HAy4YWTh SI3BIKY,
KyJIbTYpHBIM  aClE€KTaM  HapoJa  H3y4aeMOro  fA3bIKa, HCTOPUYECKHUM U
TeONOJIUTHUYECKUM OCOOCHHOCTAM CTPaHbl M3ydyaeMmoro si3blka. Jpyrumu cioBamu,
YYEHUK JIOJDKEH 3HATh HE TOJIBKO SI3BIK, HO M KYJIbTypY Hapoaa. HecoMHeHHO, 3HaHnE
Yy>KO KyJbTypbl HEBO3MOXKHO 0€3 3HaHMs cBOe. M3ydas HOBoe, Mbl CPaBHUBAEM C
TE€M, 4TO UMEEM B CBOEU KyibType. Hampumep, Korjga crajkuBaeMcsi ¢ HAHMOMOM B
aHTTIUIICKOM SI3bIKE, MBI CTapaeMmcsi HaliTH 3KBUBAJCHT B PYCCKOM, YTOOBI MOHATH
TOYHBIA CMbICT. [lOCKONBKY OAMH W TOT Y€ CMBICI MOXET OBbITh BBIPAKEH
COBEPULIEHHO PAa3HbIMHU CJIIOBAMHU Ha JIPYTOM SI3bIKE. B 3TOM M 3aKiltodaeTcsi pazHoe
MHUPOBOCIPUATHE IIPEACTABUTEIISIMU PA3IUYHBIX KYJIBTYD.

Meton norpyxeHus siBisieTcss caMmbiM 3((HEKTUBHBIM METOJOM H3Y4YEHUS, HO
HE Bcernaa NnpocthiM. IIporece norpyxeHust IpoOUCXOQUT 3a CYET TOr0, YTO YUUTEIb
BEJIET YPOK MCKIIIOUHTEIBHO HA MHOCTPAHHOM s3bIKE. B aHHOM ciiyyae Ha ypoke
YUYUTEIIb BBICTYIIAET B KAYECTBE TPAHCISITOPA KYJbTYpPBhI, IIOCKOJIBKY HE BCETAa €CTh
BO3MOXXHOCTh IIOCETUTh U MPOYYBCTBOBAaTh BXKUBYKO. [lorpy3utecst B KymnbTypy,
BJIOXHOBUTBHCSI KyYXHEU U CIyIIaTh PeYb U3y4yaeMOIO sI3bIKa - CUJIbHBIA MOTHBATOP.
IlocTosiHHOE TpOCHYyIIMBaHWE WHOCTPAHHOM PEYM IMO3BOJSAET IPUBBIKHYTH K HEW,
BOCIIPUHUMATh KaK €CTECTBEHHOE, JAaXKe €CIIU ITOT SI3bIK HETIOHSTEH.

Beiensiercst HECKOJIBKO TUIIOB SI3BIKOBOTO TIOTpYskeHus [1]:

1) VYpounsiii (ITompasymeBaercst BeieHUE ypoKa Ha MTHOCTPAHHOM SI3BIKE).

2) BocnurarenpHpiii (MeponpusaTus W JIEATEIBHOCTb, HAIpaBJICHHBIC Ha
M3Yy4YEeHHUE KYIbTYPHBIX OCOOEHHOCTEMN CTpaHbl U3y4aeMOrO SI3bIKA).

3) Uccnenosarenvckuii  (MHauBMayanbHas, TapHas W T[PYIIIOBas
NEATEIIBHOCTD).

Benymwmmu — npuHIMnamMmu  oTOOpa  pPEYEBBIX  YIPAKHEHUH  SBISIOTCS
JNEATEIbHOCTHBIN, JJUYHOCTHO-POJIEBOM, CUTYaTUBHO-TEMAaTUUECKUM. {1 yCriemHom
KOMMYHUKAIIMK HEOOXOIUMO IMOATOTOBUTh YUCHHKA K Pa3IUYHBIM CUTyalHusM. 3a
CYET HMMUTHUPOBAHUS PA3JIAYHBIX BHUIOB JKU3HEACSATEIBHOCTH YUYEHUKH CMOTYT
COPUEHTHUPOBATHCS U OBITh TOTOBBIMU K KOMMYyHUKaruu. Hanpumep, passirpsiBanue
JIMAJIOTOB M MOHOJIOTOB Ha pa3JInyHble TEMATHKHU (B MarasumHe, B a’poropry  T.1.),
IPOBEJEHNUE YPOKOB-BUKTOPHUH, ITOATOTOBKA YYallMMHCS MpPOEKTOB. Pa3BuTh B
YUYEHUKE YMEHUE BBIPA3UTHh U MPABWIBHO JOHECTH CBOKO MBICIb HAa MHOCTPAHHOM
SI3BIKE SIBJISIETCA ITIEPBOCTENICHHOM 3aJayeld Ha ypOKaX HHOCTPAHHOIO fA3bIKa. B
JAHHOM CJIy4ae Y4YE€HUKH OOSITCS COBEPIIUTH OLIMOKM U TBITAIOTCS OTBETHUTH
MAKCHMAaJIbHO KPaTKO, UTHOPUPYS HOPMBI SI3bIKa U HOPMBI BEKIMBOCTU. |IpuunHOiA
OTOMY SIBJIIFOTCSI HENOCTATOYHBIE WJIM HEYCBOCHHBIE 3HAaHHWS B KOHKPETHOMU
TEMaTHYEeCKOM cdepe, HEyMEHHE TMOCTPOUTHh MPENJIOKEHUE, HEIOBKOCTh M
3aCTEeHUYUBOCTh. ECIM TOBOPUTH O MEXKYJIHTYPHOW KOMMYHUKAIIMH, HEOOXOIUMO
TaK)X€ YYUTBIBATh PAa3HUIY KYJbTyp. Te€mM camblM, HOATOTOBUTH YYalIErocs K
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IUANOTy C TPENCTABUTENIEM JIPYyrol KyJbTYphl, OOYYHUTH BEXKJIMBOCTH W
TOJIEPAHTHOCTH.

B kayecTBe MarepuasioB Uil YJYYIICHHS HaBbIKa AyJUPOBAHUS CIIEIYET
UCIIOJIb30BaTh BUJIEO- U AyJIMOMATEPUAIIbI, KOTOPbIE MOTYT BCTPETUTHCS B PEATIBLHOMN
KU3HU. MOXKHO WUCIIOIB30BaTh CIEAYIOIIME MaTepHalbl: WHTEPBBIO, ITPOTHO3bI
MOTO/Ibl, HOBOCTHBIE POJIMKH, 3BYKOBBIE OOBSBICHUS B OOIIECTBEHHBIX MECTaX U T..
Pa3bupas Takue BU€O- U ayJMOMaTEPUAIIbl, MOKHO BCTPETUTH MHOTO OCOOEHHOCTEM
B peuyd HocuTenedl (0T OMaJeKTOB JO aHTJIUICKOro momopa). PaspaboranHbie
ayIMO3aMKuCH I YYCOHMKOB HE HMMEIOT (POHOBBIX 3BYKOB W IIOMEX, KOTOPHIC
MPEMATCTBYIOT NOHUMAHUIO. B peanbHON )KM3HU TAKHUE 3BYKOBBIE NTOMEXH KAK IIYM
MallliH, Kalleiab JI0JIe, BeTep, Jakl co0ak W T.A. Heu30exHbl. Tem camMbiM,
MPOCTYIINBAs MAaTE€PUAIIBl, CO BPEMEHEM YYEHUK HAYMHAET 3allOMUHATH KOPOTKHE
dpasbl, SpKUEe MU AacCOIMATUBHBIC CJIOBA, IIYTKHW M WHTEPECHBIE MOMEHTHI U3
MaTepHaJIOB, KOTOPHIE B JAJIbHEHUIIIEM CMOXKET YIIOTPEOUTh B CBOCH PEUH.

XOopomuM MPOBOAHUKOM MEHTAIIMTETA AHTJIMYAH SIBISETCS XYI0KECTBEHHAs
nuTeparypa u KuHO. llorpyxeHue B MpOW3BEICHUS XYI0KECTBEHHOW JIUTEPATYPHI,
KOTOpBIEC YUTAIOT CBEPCTHUKU B CTpaHE M3Yy4ae€MOTO SI3bIKa, IMO3BOJIAET MPUOOIIHUTH
yyaliuxcss K aHrJuickod Kynbrype [2]. UTeHHMe HeaaanTUPOBAHHON JICKCHKH
MO3BOJISIET BUJIETh M OIIYIIATh SI3bIK B OPUTHHAIBHOM OONMYMH. B maHHOM ciiydae
YUEHHUKH CTAJIKUBAIOTCS C MPOOJEMOl HETMOHMMAaHMsI OOJIBIIMHCTBA JIEKCUKH, YTO
MOXET OTTOJKHYTh uWTarenei. [lapaiienbHO moJpasymeBaeTcs HU3y4YEHHE
rpaMMaTUYECKUX  CTPYKTYp, BCTpedarommxcsi B  Tekcre. Ilpu  u3ydyeHuwn
MIPOU3BEJCHUN XYJOKECTBEHHOW JUTEpATypbl M TPOCMOTpPE (QUIBMOB Y JAETel
dbopmupyercss Hekud 00pa3 TVIABHBIX TepoeB, o00pa3 B3aMMOOTHOUIEHUU U
MpEeJCTaBIICHUE O KYJIbType M ILEHHOCTSAX Hapoja. CremoBareibHO, (HOpMUpYETCS
MHEHHE, KOTOPOE MOXKET OBbITh HEBEPHBIM. Teopusi MEXKYIbTYpPHOU KOMMYHUKAIIUU
JeTaeT YIOop Ha pa3rpaHUYEHUU TOHATUUA «IPEAPACCYIOK» U «CTEPEOTHID.
IIpenpaccyaku MOTYT HCKaxaTh BOCHPHUATHE W BIHITh Ha B3aHMMOOTHOILIEHUE C
npezcTaBuTeNeM apyroi Hamu [3;4].

Pe3ynbraThl ucCCIEOOBaHUS ~IOKAa3ajlu  CIEAYIOINIME NPEUMYIIECTBA U
HefocTatku. [IpeuMyriecTBOM MeTo/a TIOTPYKEHHsS sBIsieTcs  (opmMupoBaHue
SI3bIKOBOM,  COLIMOJIMHIBUCTUYECKOM,  COLIMOKYJbTYPHOW, CTPAaTETHYECKOW U
JUACKYPCUBHOM KOMIleTeHIUMN. K S3bIKOBBIM KOMIIETEHUIHUSM OTHOCSTCS: PACIIUPEHUE
CJIOBAPHOTO 3araca, COBEPUICHCTBOBAHUE T'PAMMATHUYECKUX HABBIKOB, YJIYYIIEHUE
HaBBIKOB ayJWpPOBAHUA W NPOU3HOIICHUA. COLMOIMHIBUCTUYECKUE KOMIETCHIIUNA —
ATO UCIOJIb30BAHUE PEUYEBOT0 ITUKETA, YUET COLMAIIBHBIX POJICH U aalTalvs pPeyuu K
pa3IMYHBIM CIOHTAaHHBIM cUTyalusAM. COUHUOKYJIbTYPHBIE KOMIETECHIIMU — 3TO
pa3BUTHE TOJEPAHTHOCTH M YBAXKEHUS K JPYyTUM KyJIbTypaM, MPEOJIOJICHHUE
CTEPEOTUIIOB, A TAKXKE 3HAKOMCTBO C KYJIbTYPHBIMH LIEHHOCTAMHU M TpaguuusiMu. K
CTPATETUYECKOW U JTUCKYPCUBHOM KOMIIETEHUHUH OTHOCSTCA: YMEHUE HCIIOJIb30BATh
CTpaTeTMH KOMIICHCAIIMM, YMEHUE TOJAJEpKUBaTh Oeceny M YMEHHE CTPOUTH
JIOTUYHbIE W CBSI3HBIEC BbICKa3biBaHUA. [IpaBuibHOE 3a7aBaHKEe BOIPOCOB SIBJISIETCS
BOXHBIM  acleKToM 3(G(EKTUBHOTO  OOIIEHUS, TOCKOJIbKY JAEMOHCTPUPYET
3aMHTEPECOBAHHOCTH B KYJIbType COOECEeTHUKA.
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HenmocratkamMmym DaHHOrO METOHA SIBJISIIOTCS 3aTPyAHEHHOCTh IOHUMAHMS M
HU3Ka OTAa4a OT JETed Ha IEepBbIX JTalax BBEICHHUS METOAA IOTPYKEHHS.
[Ipennaraemelii crnoco0 NO3BOJIAET IOBBICUTH BOBJIEYEHHOCTh JAETEH, YCKOPHUTH
IpoLecC MOHUMAaHUS ¥ TOBOPEHUS.

TakuM o00pa3oM, H3yuyeHHUE OCOOEHHOCTEW KyJIbTYpbl H3y4aeMOTO SI3bIKa,
CTEPEOTUIIOB, OOBIYAEB, MEHTAJIUTETA U HEBEPOAJIBHBIX CPEACTB KOMMYHHUKALUU
ABJIIETCS MHCTPYMEHTOM JTOCTHKEHUS 3PPEKTUBHOTO OOILEHUS C MPEACTABUTEISIMU
pa3IMYHBIX KyJabTyp. POpPMUPOBAHHME HABBIKOB MEKKYJIBTYPHOM KOMMYHUKALUU
HEpa3pbIBHO CBSA3aHO C METOAOM IIOTpYyXKEeHHWs. braromaps yIpaXHEHHM,
MMUTALUSAM, YCTHBIM 33JaHUAM YYEHUKAM CTAaHOBUTCS JIEr4e BCTYINATh B JUAJIOT.
Hauabiii metof siBisercs S(Q(EKTUBHBIM TOJBKO MPH BBICOKOM MOTHBAIUH H
CTPEMJICHHIO K TIOTyYEHHUIO HOBBIX 3HAHUH Y 00yUYaIOLUXCA.
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YAK 372.881.111.1
A.P. Haguxosa
mazucmpanml xypca @®I'6OY BO «bI'TIY um. M. Akmynnoiy
(c. Ypa)
O.I'. Amuposa
KaHO. punoin. Hayk, 0oyeHm Kageopvl aH2AULICKO20 A3bIKA
DI'bOY BO «BI'TlY um. M. Akmynnory

®OPMHPOBAHUE MEXKYJbTYPHOM KOMIIETEHIIUHN HA
YPOKAX AHIJIMMCKOT O SI3BIKA: SI3bIKOBBIE,
KOMMYHUKATHUBHBIE U KYJbTYPHBIE BbI3OBbI

Annomayus:  VccnenoBaHne — IEMOHCTPUPYET NOTEHLMAI  HWHTETPALUU
aHuManrMoHHOro cepuana «l'paButn Poi3» KaKk ayTEHTUYHOTO MYJIbTUMEIUIHOIO
pecypca B KOHTEKCTE Pa3BUTUSL MEXKKYJIbTYPHOW KOMIIETEHLMH OOy4arouuxcs Ha
YpPOKaxX  aHIJIMHCKOro  s3blKa. PaccMaTpuBarOTCS  OCHOBHBIE  TPYJIHOCTH,
BO3HUKAWOIIKME MpU (OPMUPOBAHUM MEXKKYJIbTYPHOM KOMIIETEHIIMH: SI3BIKOBBIE,
KOMMYHUKAaTHBHbIE W  KyJbTypHble. B pabore  mpexacraBieH — aHaiu3
JUHIBUCTUYECKNX, KOMMYHHMKAaTUBHBIX M  KYJbTYPOJIOTMYECKHUX  ACIIEKTOB
(opMHpOBaHUSA JTAHHOW KOMIETEHIUHU C MPHUBJICUYEHUEM KOHKPETHBIX ()parMeHTOB
MYJIbTUILUIMKAIIMOHHOTO KOHTeHTA. [IpencTaBieHHblil KOMILIEKC 3a/laHuid pa3padoTaH
KaK CHCTEMHas METOAMYECKas pa3paboTKa, MOCIENOBATEIbHO pa3BUBAIOLIAs
A3BIKOBYIO (JIEKCHMKa, TpaMMaTHKa, ayJupOBaHHUE), KOMMYHHKAaTHBHYIO (IHaJIor,
o0CyX/IeHHe, WHTepHpeTalus) U KyJIbTypHYIO (()OHOBbIE 3HAHUS, KPUTHUYECKOE
MBIIIJIEHHE, COOTHECEHHUE KYJIBTYP) cOcTaBistomue. Vcnoip30BaHnne 3TOro noaxona
NO3BOJISIET HE TOJBKO ONTHMH3UPOBATH IPOLECC OBJIAJEHUS  S3BIKOBBIMH
CTPYKTypaMu (JI€KCMKOH M TpaMMaTHKOH), HO M CTUMYJUPYET pa3BUTHE
CIIOCOOHOCTEH K aHAJIN3Y U TPAKTOBKE KYJIBTYPHBIX CMBICIIOB, @ TAKXKE CIIOCOOCTBYET
KPUTUYECKOMY OCMBICIICHUIO PA3IUYANA MEKIY KYJIbTypaMU

Knwouegvle cnosa: MexKynbTypHas KOMIETEHIUS, SI3BIKOBOM YPOBEHB,
KOMMYHUKATHBHBIA YPOBEHbB, KYJIbTYPHBIN YPOBEHbD.

Abstract. This study demonstrates the potential for integrating the animated
series "Gravity Falls" as an authentic multimedia resource in the context of
developing students' intercultural competence in English language lessons. It
examines the main difficulties encountered in forming intercultural competence:
linguistic, communicative, and cultural. The paper presents an analysis of the
linguistic, communicative, and culturological aspects of developing this competence,
drawing on specific fragments of animated content. The proposed complex of tasks is
designed as a systematic methodological framework, consistently developing
linguistic (vocabulary, grammar, listening), communicative (dialogue, discussion,
interpretation), and cultural (background knowledge, critical thinking, cultural
comparison) components. The use of this approach allows not only for optimizing the

11



JIMHrBUCTUYECKHE U METOJHYCCKHIE aCIEeKThl (POPMUPOBAHUS MEKKYIBTYpHOU KommeTeHIun (2025)

process of mastering linguistic structures (vocabulary and grammar) but also
stimulates the development of abilities for analyzing and interpreting cultural
meanings, and contributes to a critical understanding of differences between cultures.

Key words: intercultural competence, language level, communication level,
cultural level.

MexkynsrypHass komrereHiusi (MKK) paccmaTtpuBaercs kak COBOKYIHOCTh
KOTHUTUBHBIX, MOBEJICHUECKUX M SI3BIKOBBIX HABBIKOB, KOTOpPbIE HEOOXOAMMBI s
3P PEKTUBHOTO OOMICHHUS C MPEACTaBUTEIAMH JApyrux KyiubTyp [1]. Pa3sutme
MEXKKYJIBTYPHOW KOMIIETEHIIMM — 3TO OJHA W3 OCHOBHBIX 337a4 COBPEMEHHOM
nenaroruku. J{ist TOCTHKEHUsT MOCTaBICHHOW 3aJaud HEOOXOAMMO paccMaTpUBaTh
MEKKYJIBTYPHYIO KOMIIETEHIIMIO HA Pa3HBIX YPOBHSIX:

1)  s3BIKOBOM YpPOBEHb BKJIIOYAeT B CeOS OCBOCHHE HOBOWM JICKCHKH,
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp U T.1.;

2)  KOMMYHHUKATHBHBIH YPOBCHb CBSI3aH C IIOHUMAaHHEM HEBEpPOATBbHBIX
CpEJICTB OOIICHMSI, yMEHHEM BECTU JUAJIOT U TIp.;

3)  Ha KyJbTYpPHOM YPOBHE HEOOXOIMMO OCMBICICHUE IICHHOCTEH, TPaIULIHHT,
IOMOpa U pealinii HoCUTeJ el u3ydaeMoro si3bika [3].

Ha ceronnsiinuii 1eHb HA YpOKaxX aHTJIMHACKOTO SI3bIKa HAOJII01AeTCs TEHICHITUS
YIENSATh BHUMAHUA HE TOJBKO S3bIKOBOMY, HO M KYJIBTYPHOMY KOMIIOHEHTY. B cBsi3u ¢
STUM  BO3HUKACT  HEOOXOAUMOCTh  TOMCKA  WHHOBAIMOHHBIX  TMOXOJIOB,
CHOCOOCTBYIOIIMX IIYOOKOMY IOTPY:KEHHIO B KyJIbTYypHYIO cpeny. OmHum u3
MEPCIEKTUBHBIX TMOJXO0JIOB SBJISIETCS HWHTETpallds ayTeHTUYHBIX MYJIbTUMEIUINHBIX
MAaTEepHUAJIOB, @ UMEHHO MOMYJIIPHBIX AHUMALIMOHHBIX CEPUATIOB.

B naHHOW cTaThe MBI COCPEIOTOUMMCS Ha MOTEHIMAJIE BHACOMATEPUATIOB IS
dopmupoBanusi MKK. HccnenoBanve nNpoBOAWIOCH C ydacTUEM OOyYarolIuxcst
JIOTIOJTHUTETILHOU 00I111e00pa30BaTeIbHOM MPOTPaMMBI ISl IeTel «SI3bIKK U Yuciay,
peaizyemMoil LleHTpoM OMOJHUTENHFHOTO O0pa30BaHUS 1O WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM
Nuctutyta ¢unosorudeckoro o0pa3oBaHUsS W MEXKYJIbTYPHBIX KOMMYHHKAITUN
BITIY um. M. Axmymisl. B wuccnenoBanuu mpuHsuid ydactue 15 MIKOTBHUKOB.
Cpennuii Bo3pacT coctaBui 12 ner, ypoBeHb BIAJCHHS AHTIUICKOM SI3BIKOM Ha
MOMEHT MPOBEICHUS uccaeaoBanus — Al.

VYyamumces Obul TpeIoKeH NOMyJspHBIA MysbTcepuan «I'paButu Domsy.
IIpocmotrp ObT oOpranuzoBaH ¢ cyotutpamu. Cepuan mnpejaraetr o00pasilbl
pPa3rOBOPHOIO0  AMEPUKAHCKOTO  AHTJIMMCKOIO SI3bIKA M TO3BOJISIET  3PUTENSM
CTOJIKHYTBCA C €CTECTBEHHOM CKOPOCTBIO pE€YM, WHTOHAIUMSAMM, Tlay3aMu U
UCIIOJIb30BaHWEM cJieHra U (pa3oBbIX TJAarojioB B KoHTekcTe. Cepuan u300MIyeT
OTCBUIKAMHU K aMEPUKAHCKOW MOM-KYJbTYpE, Mpa3qHUKAM, a TAKKE JAEMOHCTPUPYET
TUIIMYHBIE CEMEWHBIE U COLIMAIbHBIE B3anMoAecTBUI. OCHOBHOM CIOKETHOM JIMHUEH
cepuana SBJSICTCS PACKPBITHE TalH U TOJOBOJOMOK. JTO TMOOYXKIaeT 3pUTEIs
BBICTpAaWBaTh JIOTHYECKHE IIETIOYKH U (OPMYIHPOBATH THUIIOTE3bI, T.C. Pa3BUBACT
KPUTUYECKOE MBINIJICHUE W HABBIKM aHATUTUYECKON pabOThl. YUUTHIBAS MOTCHIIMAT
MyJIbTCEpUalia, Mbl COUJIM BO3MOXKHBIM €ro NMPUMEHEHUE Ha ypOKaxX AaHTIUHCKOIro
S3BIKA.
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CoriacHO METOJMUYECKUM PEKOMEHIANNSAM Ha YPOKE TPAJUIIMOHHO BBIJICIISIOT
TpH dTana paboTel ¢ BuacoMaTepuanamu: 1) Pre-watching (mpemaeMoHCTpaOHHbIN);
2) while-watching (nemoncTparrionnslii); 3) post-watching (moctaeMoHCTpalMOHHBIH )
[2].

[lens mepBOro 3Tana — MOATOTOBUTH YYAIIUXCS K MPOCMOTPY, BBECTH HOBYIO
JICKCHKY, CO371aTh MOTHBAIMIO M TpeABOCXUIleHHe. Kak mpaBuiio, Ha JaHHOM dTarie
npeaiararoTcs 3aJaHus Ha pa300op HOBOW JICKCMKHM W OOCY)KIAlOT —TeMy
BUJcOMaTepuasia. MoryT OBITh TPEIJIOKCHBI YIPAXXHEHHWS Ha  HAXO0XKIICHHUE
CHHOHUMOB, COOTHECCHHE CJIOB C X 3HAYCHHUCM.

JIeMOHCTpaIMOHHBIN ATan MpearoiaracT mpocMoTp Martepuana. Ooydarommecs
BBIMIOJIHSIOT 3aJaHUsg 110 COOTHECEHUIO 4YacTeld TPEIOKESHUH WM PEILIHK,
OTIPEICIICHUIO TIOCTICIOBATSIBHOCTH COOBITHI H T.]I.

PaGora mocie mpocMoTpa HaleleHa Ha CHCTEMAaTH3AIMI0 TOJTYYCHHOM
uHpopMarmu. Ha maHHOM 3Tamne ynpaXHEHHs HalpaBJICHBI HA KOHTPOJb TTOHUMaHHUS
COJICpKaHUS W WCIOJB30BAaHHWE S3BIKOBBIX U PEUEBHIX CcpeAcTB. Hampumep,
3aItoJIHEHHE TabJIHII, TIepecKa3 CoJiepyKaHusl, 00CYKICHHUE BOIIPOCOB.

Hcxonst u3 3TamoB pabOThI C BHIACOMATEpUAIOM, ObUTA pa3pabOTaHbI 33 aHHS
111 mpocMoTpa cepuu « The Inconveniencing” («HeymoOcTBay).

1. Pre-watching (mpeaieMoHCTpaIMOHHBIN ):

«What can you do in a ...?” 3amaHnue HampaB/IEHO HAa aKTHBU3ALUIO JCKCUKH I10
BugaM ToproBeix Touek (baker’s, shoe shop, newsagent’s etC.) m 1o cioBawm,
OTHOCSIIMMCST K mporeccy mokymok (Shopping bag, shopping basket, pay for the
shopping, stand in a queue etc.). B Hauaie HECKOJBKO YUYCHUKOB OBLIM OIPOIICHBI
WHJMBUIyaJIbHO, 3aT€M OblJIa OpraHu3oBaHa paboTa B mapax. 3ajJaHue CIOoCOOCTBYET
Pa3BUTHIO  COIMOJMHIBUCTHYCCKOW  KOMIICTCHIIMM H  ()OHOBBIX 3HAHUH O
MTOBCETHCBHBIX PCaTUsX.

Vocabulary prediction: Ha WHTepaKTHBHOW MaHEeIW OBUIM BBIMKMCAHBI CJIOBa U3
MyJIbTCepHalia M MpUBeACHbI KapTuHku. Hanpumep, convenience store, aisle, ghost u
T.JI. YUalmecs NbITAIMCh yralaTh 3HAYCHUE MPUBEACHHBIX CJIOB, COOTHECTH CJIOBA C
KapTUHKAMH | IIPEIITOJIOKUTH, O UM MTOUIET PeUb.

2. While-watching (nemoncTparimonHbIii). Dtamn choKkycupoBaH Ha pa3BUTHH
KOMMYHUKATHBHBIX YMEHUH ayIUpOBAaHUS U SBISETCS KIFOYEBBIM JUIS TMPEOOJICHHUS
KOMMYHUKATHBHBIX BBI30BOB:

Listen for shopping items: BeImoJIHEHNE 3aaHUs 3aKITI0YAIOCh B 3aIIUCH CJIOB
Ha TeMY TOKYIIOK [0 Mepe YIIOMHUHAHMS B MYyJIbTCEpHAJIC.

Who said it?: 3aganne TpeOyeT OT 0OydarOIIMXCS ONPEACIHTh IEPCOHAXKA,
HPOM3HECIIEr0 KaKaylo W3 (hpa3, HAIMCAHHBIX Ha KapTouykax. PaboTa HalelieHa Ha
MIOBTOP CPABHUTEIILHOM M MPEBOCXOIHOM CTEIICHH MPHJIAraTeIIbHBIX U CPAaBHUTEIbHBIX
obopotoB. JlanHoe 3amaHue TpeOyeT MOATOTOBKHA pAa3JIaTOYHOrO MarepHuajia Hu
JOTIOJTHUTEITFHON 3alMCH TIOIXOASIINX JJIs TePOeB M CUTyalluu (pas, MOCKOJBKY B
CEpUH HX MPEJICTABICHO HE B JIOCTATOYHOM KOJIMICCTBE.

3. Post-watching (moctaeMoHCTpalMOHHBIH):

Find the differences: na skpaHe ObUTH MPOJAEMOHCTPUPOBAHBI 2 CKPUHIIOTA C
pasIMuusAMH, 00yJaronpecss Heo0XoauMo ObUTIO HAWTH pa3nuuust Mexay Humu. [Ipu
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BBITIOJTHEHUN JAHHOTO 3aJaHus OOydYarolmecs TaKXKe IMOBTOPWIM CPAaBHHUTEIHHYIO
CTENEHb UMEH MTPUIIAraTeIbHBIX.

Cultural discussion: Bompocer «Why were teenagers so keen to go to an
abandoned convenience store? What does this say about American teenagers? Do
Russian teenagers do this t00?” mo3Bomuax OOCYAWTh pa3iHuYus U CXOKECTH B
NOBEJAEHUU MOAPOCTKOB PAa3HbIX CTPAaH. 3aJlaHUE SIBISETCSA KIIFOYEBBIM ISl Pa3BUTHS
KPUTUYECKOM KYJBTYPHOW OCBEAOMJIEHHOCTH H YCTAHOBOK TOJIEPAHTHOCTH U
OTKPBITOCTH.

MexKynbTypHas KOMIETEHIIMSI — 3TO COBOKYIHOCTh HAaBBIKOB  JIJIsI
3¢ deKTUBHOTO OOIIEHUS C TMPEACTABUTENISIMH HHBIX KyibTyp. EE pasButme —
MIPUOPUTETHAS 3aJlaya COBPEMEHHOW NEAarorvuky, peaauzyemMas 4epe3 TPU YPOBHS:
SI3BIKOBOM (OCBOEHHE JIEKCMKM M TpaMMaTHUKH), KOMMYHUKATUBHBIN (IIOHMMAaHHE
HeBepOaIbHBIX CPEACTB, BEJCHUE UAIOra) U KyJbTYpHbIA (OCMBICIICHUE IICHHOCTEH,
TpaJMIMKN, peanii HOCUTeNer s3bika). IIpeacTaBiaeHHBIM KOMIUIGKC 3aJaHU Ha
MmaTtepuane Mynbrcepuasia «I'paButu Don3» mpeacaTtBiseT CcO0OM CHCTEMHYIO
METOJIMYECKYIO Ppa3pabOTKy, HAIMpaBJICHHYI0 Ha (HOPMHUPOBAHUE MEXKKYIBTYPHOM
KOMIIETEHIINM YE€PE3 MOCIEA0BATEIbHOE PA3BUTHE S3BIKOBOM (JIEKCHMKA, TPAMMATHKA,
ayJupoBaHUE), KOMMYHHKAaTUBHOW (Auanor, oOCyXJIeHuUEe,  HUHTEepIpeTalus) Hu
KyJbTypHOU ((POHOBBIE 3HAHMS, KPUTUYECKOE MBIILJICHHE, COOTHECEHHE KYJIBbTYD)
COCTABJISIFOLIUX.
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YUYET JIMHT'BOKYJIbTYPHBIX O?OEEHHOCTEﬂ JIJIS1 YCHEIITHON
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Aunomayusi: B gaHHOM — cTaThe  paccMaTpUBAIOTCS  HEKOTOpbIE
JUHTBOKYJIbTYPHBIE OCOOCHHOCTH PYCCKOTO M BbETHAMCKOTO S3bIKOB, KOTOpbIE
MOTYT BBI3BIBaTh y OOYYaIOIIMXCS 3HAYUTEIbHBIC TPYIHOCTH IPHU TMEPEBOJEC. DTH
OCOOEHHOCTH CO3/Aal0T CEPhE3HBIE MPEMATCTBUA HA MyTH (POPMUPOBAHUS HABBHIKOB
MEXKYJIbTYPHOM KOMIIETEHIIMM U OS(PPEKTUBHOrO pPA3BUTUS MEKKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIMM MEXKAY HOCUTEISIMU JaHHBIX S3bIKOB. (co0yl0 CIIOXKHOCTD
IIPE/ICTABIIAIOT UMEHAa COOCTBEHHBIE, KOTOPhIE YACTO UMEIOT TIyOOKHE KYJIbTYpPHBIC
KOHHOTAIlMU W HCTOpHUYeckue KOopHH. He mMeHee mpoOjaeMaTHYHBIMA OKa3bIBAIOTCS
¢dpa3eosoru3Mbl, OTpaKalolue HAIMOHAIBHBIA MEHTAIUTET U KYJIbTYPHO-
HMCTOPUYECKHM OMBIT Hapoaa. KpoMe Toro, oco0yro rpymimy TpyAHOCTEH COCTABIISIIOT
CIIy>)keOHBbIE CIIOBa — KJIacCHU(PHKATOPHI, OTCYTCTBYIOIIME B PYCCKOM S3bIKE, HO
UTPAIOIE BAXHYIO POJb BO BBHETHAMCKOM CJIIOBOOOPA30BAHMHM W CHHTAKCHCE.
JleTanpbHOE W3yYCHHWE W TINATCIBHBIA aHAN3 ITHX S3BIKOBBIX SIBICHUU ITOMOTAIOT
IPE0I0JIeTh Oapbepbl B MEXKYJIHTYPHOM OOIICHUH. 3HAHUE U TPAMOTHBIM YYET
S3BIKOBBIX M KYJBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO TUIOJOTBOPHOTO
auanora KyJibTyp, B3aMMOIOHHMAHHMIO W YKPEIUICHHIO MEXKIYHAPOJHBIX CBS3EH.
[Tonumanue crnermupuK KaKIOro S3bIKa OTKPHIBAET HOBBIE TOPU3OHTHI JIS
3 (PEKTUBHOTO MEXKKYJIHTYPHOTO B3aUMOJCHCTBUSA U CIIOCOOCTBYET OOOTallleHUIO
KaK PyCCKOM, TaK U BLETHAMCKOUN KYJIbTYPHOU CPEMBL.

Knwouegvle  cnosa: MEXKyIbTypHAasT KOMMYHHUKAIMS, MEXKKYJIbTypHas
KOMITCTCHIINSI, SI3BIKOBBIM Oapbep, JWHTBOKYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH PYCCKOTO H
BBETHAMCKOTO SI3BIKOB, JTUAJIOT KYJIBTYP.

Abstract. This article examines some linguistic and cultural features of Russian
and Vietnamese languages, which can cause significant difficulties for students when
translating. These features create serious obstacles to the effective development of
cross-cultural competency and intercultural communication among Russian and
Vietnamese speakers. A particular challenge is proper names, which often have deep
cultural connotations and historical roots. No less problematic are idioms reflecting
the national mentality, folk cultural and historical experience. In addition, a special
group of difficulties are service words — classifiers absent in Russian but being very

15



JIMHrBUCTUYECKHE U METOJHYCCKHIE aCIEeKThl (POPMUPOBAHUS MEKKYIBTYpHOU KommeTeHIun (2025)

Important in Vietnamese word formation and syntax. Detailed study and careful
analysis of these languages help to overcome barriers in intercultural communication.
Knowledge and consideration of linguistic and cultural characteristics contribute to
fruitful dialogue of cultures, mutual understanding and strengthening of international
relations. Understanding each language specifics opens new opportunities for
effective intercultural interaction and enriches both Russian and Vietnamese cultural
environments.

Keywords: intercultural communication, intercultural competence, language
barrier, linguistic and cultural features of the Russian and Vietnamese languages,
dialogue of cultures.

B mnocnenHee BpeMs oOTMeYaeTcs TEHIEHIUS YCWICHHS MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKAIIUU ¥ B3aHMHOTO COTpyAHMYECTBA Mexky Poccuen u crpanamu Asnu, B
yacTHOocTU BreTHamom. OcoOblii XapakTep CBs3e MEXy CTpaHaMH MPOSBISETCS B
UX 3aKaJCHHOCTU BPEMEHEM M MCKPEHHHUX YYBCTBAX JIBYX HApOJIOB. THU OTHOIICHHUS
CTaJIM HE TOJIbKO CHMBOJIOM BEPHOCTHU, HO U SPKUM MpUMEpPOM 3>(DPEKTUBHOTO
B3aMMOJICUCTBHS B MEHSIOIIEMCSI MUPE.

Crparternueckoe mnapTHepcTBO ObuI0 ycTaHoBieHo B 2012 romy, uTO
MIO3BOJIMJIO BBIBECTH OTHOIICHUSI MKy CTpaHaAMU Ha HOBBIN ypoBeHb. KiroueBbiMu
HaIpaBJICHUSIMHU COTPYAHUYECTBA SBISIOTCS IPUPOIHBIE PECYPCHI, 000pOHA, siAepHast
HHEPreTHKa, HayKa U TeXHOJIOTUH, O0pa30BaHME U MOJTOTOBKA KaIpOB.

SpkuM TIpUMEpPOM HAPOJAHOW TUIIJIOMATHH SIBJISETCS AKTHBHOE YYacTHE
BBETHAMCKHX CTYJCHTOB B JKH3HH POCCHMCKUX BY30B. CTyneHTH u3 BheTHama,
oOyuatomuecs: B Poccuu, moaydaroT BCECTOPOHHIOK MOAMIEPIKKY, UTO CTIOCOOCTBYET
MX YCHEIIHOW aJanTalud K KU3HU U yuéde B Poccun. OHU CTaHOBATCS HE TOJIBKO
y4acTHUKaMH 00pa30BaTEeIBbHOTO TpoOIecca, HO H  KYJbTYPHBIMH IOCIIaAMH,
YKPETUISIIOIUMU CTPATETUYECKOE TAPTHEPCTBO.

75-neTHU r00WUJICH AUIUIOMATHYCCKUX OTHOIICHHH MeXay BbeTHaMoM u
Poccueit mpuxonurca Ha 2025 ron. Tak, Hanpumep, B TOMEHHM B 4YECTh ITOTO
coObrTust mpomien Jlenb BoetHama. B pamkax mpasznHuKa BbETHAMCKHUE CTYIEHTHI
MO3HAKOMUJTM TIOMEHIIEB C TPAJUIIUIMH CBOEH CTpaHbl. B TexHOmapke opraHu3oBaiu
(OTOBBICTABKY O0BEKTOB, KOTOPHIMHU KUTEIN BbeTHamMa 0COOEHHO TrOpIsiTCs, B TOM
yucie u3 cnucka Becemuproro kynsTypHoro Haciaenus FOHECKO [2].

["ocTu, mprCyTCTBOBABIINE HA JAHHOM MEPOIPHITHH, B YHCIIE KOTOPHIX OBLITH
U JIPyTrUe WHOCTPAHIIBI, TO3HAKOMUJINCH C TPATUITMOHHON KUBOMCKHIO CTpaHbl Dong
HO, MecHsIMH M TaHLAMH, a TAKKe HALHOHATLHBIMU Hapsaamu. Kpome Toro, rocreii
YrOCTHIIU TPAJAULIMOHHBIMUA BBETHAMCKUMH CIaIOCTsIMH, 4aeM u Kode. [Iporpamma
3aBepIINIIACh KPACOYHBIM KOHIIEPTOM M IPOCMOTPOM (hriibMa 00 00IIIeYeTIOBEUECKUX
IIEHHOCTSX. Bcero B KOHIEPTHOM mporpamme ydacTtBoBaiu 50 4enoBek, U3 HUX 35
BbETHaMIIEB [2].

JlanHOE MEpOMPHATHE TOATBEPKAACT (PAKT O TOM, YTO MOJIOJCKHBIC OOMEHBI U
MEXPETHUOHATBHOE  COTPYAHHUYECTBO  (QOPMHUPYIOT  yCTOWuYuBBIE  (POPMBI
B3auMozencTeusa. B mepcnektuBe B Poccnm rutaHupyercs CO3MaHHE NBYSI3BIYHOM
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nupoBoi MeauaratGopMbl sl MPOABMXKEHHUS oOpa3a IBYX CTpaH 4epe3 KHHO,
MY3bIKY U HCKYCCTBO.

B coBpeMEHHBIX YCIOBHSX MEXKKYJIbTypHas KOMIIETEHIIUS CTaHOBUTCS
KJIFOUEBBIM (DAaKTOPOM ycliexa B pas3iuyHbIX cdepax, BKiIoYas oOpa3oBaHue, T.e.
yCHemHoe o0ydeHue 3a pyOeKoM M ydacThe B MEXKIYHapOIHBIX Iporpammax H
collMayibHyt0  cdepy Il TOCTPOCHHE  TapMOHUYHBIX  OTHOUIEHUH B
MYJIBTUKYJIBTYPHOM OOIIIECTBE.

SA3pIkOBOM  Oapbep TPEACTABISIET COOOM  CEephe3HOE TMPEMSATCTBHE B
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHUKAIIUH, CBSI3aHHBIN C Pa3IUYMsIMU B S3bIKAX, TUAJIEKTaX U
pedyeBbix  ocoOeHHOCTAX. OH  CyHIECTBEHHO  3aTpyaHsAeT  (OPMHUPOBAHUE
MEXKYJIbTYPHON KOMITETEHIINA W MOYKET MMPUBECTH K CEPhE3HBIM KOMMYHUKATHBHBIM
poOIeMaMm.

PaccMOoTprM HECKOIBKO MTPUMEPOB MMEH, CJIOB M BRIPAXKEHUN BO BLETHAMCKOM
A3BIKE, TIEPEBOJI KOTOPHIX HA PYCCKHM S3bIK MOKET MPUBOJUTH K HEJOTIOHUMAHMIO.
Pycckue u BbeTHamckue (GopMbl OOpamieHHs pa3iuvyaroTCs TaKUM 00pa3oM, UTO
BO3HUKAIOT MHOTOYHWCJICHHBIE OIIMOKU TpU OOpallleHUH TMpecTaBUTeIe 000uX
HaApOJOB JApYyT K npyry. K npumepy, oueHb BaXKHO 3HATh, YTO BLETHAMCKHUX (PaMUIIHI
HAMHOTO MEHbIIIE, YeM HMEH, TaK KaK HMS JaeTcsi KaxJIOMy HOBOPOXKIECHHOMY
MIEPCOHANILHO, B 3HAK YBAKEHUS K HEMOBTOPUMOM JTMYHOCTH KaKJOTO 4yesoBeka. [Ipu
ATOM TOPSIOK CJIEIOBAHUS AJIEMEHTOB BbETHAMCKOTO MMEHH ECTKO 3aKperuieH
(cnauana Bcerna damwnus, a 3atrem umsi: Hryen Munb Anb, Jle Ban Xao). [TomeHnsiB
MecTaMi WMS W (aMIIHMIO BBhETHAMIA, BBl COBEPIIMTE IOCAIHYIO OIMHOKY, a
COKpaTHMB €ro uMs Ha pycckuii Manep (Hampumep, Hryen M. A.), cnemaere ero
HEOTJIUYUMBIM OT THICSY IPYTrUX BheTHaMIIEB [4; 99].

Bo BbheTHAMCKOM S3BIKE BaXHYIO pOJIb HUIPAIOT CYCTHBIC CJIOBa (MU
kiaccuukaTopsl). OHU UCTIONB3YIOTCS BMECTE ¢ YHCIUTEIBHBIME JTsI 0003HAYCHHUS
KOJIMYECTBA IPEAMETOB, JIFOACH, KUBOTHBIX M JAPYIMX CYIIHOCTEW. B oTinmume ot
OOJBIITMHCTBA S3BIKOB, BKIIIOYAsl PYCCKUM, TJI€ YUCIUTEIbHBIE MOTYT YIOTPEOIAThCS
HEMOCPEJICTBEHHO  MepeJl  CYIIECTBUTEIBHBIMH, BO  BBETHAMCKOM  SI3BIKE
YHCIUTEIBHOE 3a9aCTYI0 COUETACTCSA C COOTBETCTBYIOIIMM CUETHBIM CII0BOM [1; 46].

NubiMu  coBaMu, KJIAaCCU(UKATOPHI — 3TO CIYKEOHBIE CJIOBA, KOTOpHIE
UCIIOJIB3YIOTCS TIPU CYeTe OOBEKTOB, yKa3aHWM Ha HUX WM BOIpoce 00 wux
konumuectBe. OHM  SBISIOTCS  HEOThEMJIEMOM  YacThl0  KOHCTPYKIIUU €
cymecTBUTeNbHBIM [3]. [Tepeuncinm HEKOTOpBIC U3 HUX:

1) «Cai» ucnosb3yercs Uil Beleld U MpeMeTOB 00IIero Ha3HAUYCHHS.

Mot cai ban — oguH cTouI;

Bén cai ti — getbipe mkada.

2) «Cony» ucnosib3yeTcs s )KMBOTHBIX M HEKOTOPBIX aOCTPAKTHBIX MOHITHH
(pexa, MOCT U T.1.).

Ba con meo — Tpu xomiku;

Hai con duong — aBe moporm.

3) «Nguoi» UCroab3yeTcs A1 0003HAYCHHS JTFOICH.

Nam ngudi phu Nit — MATh JKEHIIKH;

Ba nguoi ban — tpu apyra.
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XOTsl 3TH CYETHBIE CJOBa HE TPEeOYIOTCS CKIOHATH MO poJaM, YHUCIaM H
najgekamM, HO OHM OY€Hb pa3HOOOpa3Hble M HUX YHOTPEOJICHHE 3aBUCHUT OT
KOHKPETHBIX KOHTEKCTOB U cutyanuil. CyliecTBYIOT TaKhe CYETHBIE CJIIOBA, KOTOPHIE
0003Ha4YaI0T 00BEKTHI 110 OMPEICICHHOMY Tpu3HaKy (1o dopme, Tumy, pasmepy). K
npuMepy, s 0003HAYEHHS IUIOCKMX OOBEKTOB MMEIOTCS HECKOJIbKO BapUaHTOB,
TaKHe Kak:

1. «Bucy ynorpebnsercs 11 KapTuH, potorpaduu U nmucem.

Mot buc tranh - omna kapTuHa.

2. «To» 0603HaYaET MIIOCKKE 0OBEKTHI MAJIOTO pa3Mepa.

Mudi to gidy - aecsTh THCTOB GyMarw.

3. «TAM» 1151 IIIOCKHX 0OBEKTOB MOKPYIIHEE.

Mot tdm tham - oxus KoBep.

Bo MHOrumx ciy4asx JOCJIOBHOE TOJKOBaHHE (Hpa3bl MOXKET MPUBECTH K
UCKKEHUIO CMbICIIA BBICKA3bIBAHUS, YTO OOYCIIOBICHO PA3IMYHBIMU TPAJAULIUSIMHU U
S3BIKOBBIMH CPEJICTBaMH i1 oopmiieHust MbIcid. Huke MbI IprBeeM HECKOJIbKO
OPUMEPOB HECOOTBETCTBUSL CMBICJIOBOM HAINOJHIEMOCTH (pa3 B PYCCKOM U
BbETHAMCKOM SI3bIKAX:

CnoBo «tét» mepeBoautcst kak «HOBBIH TO», HO 3TO HE O3HAYAET, YTO TH
MOHATHUSL PAaBHO3HAYHBI Jpyr Apyry, Tak kak Hoswiii rog Bo BretHame u Poccun
OTJIMYAETCS 0 Pa3HBIM MapaMeTpaM, a UMEHHO MO JaTe Mpa3JHOBaHUs, CUMBOJIaM U
TPaHAIIHASIM.

B Poccun u apyrux crpan EBpombl HoBblii ron ormewaercs B Houb ¢ 31
nexabps Ha 1 saBaps. CuMBoJIOM mpa3nHuka B Poccun siBnsieTcst enka, yKpamieHHast
UTPYLIKaMU, TUPJIIHAAMU 1 MUALypou, Jen Mopos u CHerypouka.

Bo BebetHame xe HOBBIM roj oTMedHaeTcss MO JIYHHOMY KaJ€HAApro,
(UKCHpPOBaHHON 1aThl HET, OOBIYHO BHINMAJACT HA KOHEIl SHBaps WIM Hadajio
deBpans. BMecto NpHUBBIYHON IS POCCHSH €JIKM BbETHAMIIBl YKpAIIalOT J0Ma
[BETYIIIUMH JIEPEBbIMHU — TMEPCUKOBBLIMU JIEPEBIIAMU Ha CEBEpEe U aOPUKOCOBBIMU
IIBETAMHU Ha I0re. DTU PaCTEHUs CHMBOJIM3UPYIOT IPOLBETAHUE, CUACTHE M yaady.

IIpuBenem npumep ¢ (paszeonorn3mMaMu, Tak BbETHAMCKAs HIHOMA «Ech ngoi
day giéng» mepeBomUTCA HA PYCCKHil S3BIK JOCIOBHO «JIATYIIKA HA HE KONOJa». B
OOJNBITMHCTBE CITydaeB, MEpBas accoIualus, KoTopas MPUXOIUT Ha yM JHOOOMY
POCCHUSIHUHY WM €BpOMEHIly, YTO pedyb HJET O KaKOW-HUOYAb 3aKOJI0BAaHHOUN
MpUHIIECCE WU TPHHIE, TaK KaK C JETCTBA OHMU TOMHST TaKH€ CKa3KH, Kak
«llapeBHa-narymka» u «llpununecca u nsrymka». OJHaKo, 3HAYE€HUE HAHHOTO
(dpazeosoru3Ma 3aKIH04YaeTCsl COBCEM B APYroM. Peub WaeT o Joasx, KOTOpble Majo
YTO 3HAIOT W3-32 OTPAHUUYEHHOTO OMNBITA, WM O JIIOASX C Y3KUM KPYro30poM, y
KOTOPBIX HET IOCTATOYHBIX 3HAHHUM, HO HECMOTPS Ha 3TO, OHU BCE PaBHO BEAYT ceOs
BBICOKOMEDHO W CUMTAIOT ceOsl Jydlle IPYrHX. Y4UTbIBas BBILICCKA3aHHOE,
npaBuiIbHas uHTepnperarms dpassl «Ech ngdi day giéng» Gyrer «HeBexma», HO
Ja’kKe U B 3TOM Cllydae MepeBo]l HE JJaeT BECh CIEKTP HYKHOT'O CMBICIIA, T.€. OCTAeTCs
HEKHUU HETMepeaaBaeMblii OCTATOK MPH MTEPEBO/IE.

PaccMoTpuM apyTyto uanoMy «An min khat nudcy, KoTopas nepeBoanTCs Kak
«Oyemib eCTh MUILY COJCHYI0, OyIelTh U KaXKly UCIIBITHIBATEY. BIiepBhIe yCIbIIaB
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3TO BBIPAXKEHHUE, PYCCKUUW MOXKET NOAYMaTb, YTO €ro MPEeAOCTEPEraroT OT
YpPE3MEPHOro ynoTpeOseHus COJICHOW MUIIM, HO 3TO He Tak. Bo BreTrHame naHHbBIN
dpazeosoruzM uMeeT 60jee TIIyOOKUM CMBICI, @ UMEHHO 3TO — MPEIOCTEPEKEHUE O
MOCTEJACTBUAX JAYPHBIX TIOCTYNKOB, KOTOPbIE B HTOIE€ MPUBOIAT TOJBKO K
CTpaJaHusM, MyYEHUAM U TPyAHOCTSIM. OHO HAlIOMUHAET JIIOJSIM O HEOOXOAUMOCTH
KUTh YECTHO M MO COBECTH, HE TBOPHUTH 3JI1a, KOTOPOE HEraTUBHO MOBJIHUACT HA MX
OyyIiue.

Pycckasi moroBopka «IplIAT 0 OCEHU CUUTAIOT» MO-BHETHAMCKHU 3BYYHT TaK:
«Pém ga con vao mua thu». M3-3a Takoro IepeBoja BHETHAMIIBI MOTYT GYKBAIbHO
MMOHMMATh CMBICJI JJAHHOTO BBIpaXKEHHUs, T.€. B Poccuu mo KakoW-TO MpUYMHE YUET
UBIUISAT BEAETCS OCEHbI0. CMBICT PYCCKOW MOTOBOPKM 3aKIIOYAETCS B TOM, 4YTO
OKOHYATEIbHBI pe3yJbTaT KaKOTo-Iu0O Jeia MOXHO OIEHUTh TOJIBKO IO €ro
3aBEPIICHUIO, a4 HE B Mpolecce. Takxke €€ MOKHO TPAKTOBATh KaK MPEAYNPEKICHUE
HE JIeJIaTh MPEXKIECBPEMEHHBIX BBIBOJIOB, ITOKA JEJI0 HE JJOBEICHO /10 KOHIIA.

XoTenoch Obl OCTAHOBHUTBLCSA W Ha HEKOTOPBIX KYJBTYPHBIX pa3andusax. Tak, B
Poccum nipuHATO, 4TO B HOBBIM JOM JIOJDKHA 3aUTH MEPBOM HENMPEMEHHO Komika. I1o
OJIHOM BEpCHH, €IIE IPEBHUE CIIABIHE BEPUIIH, UTO B KOKIOM YEJIOBEUYECKOM KUJIUIIIC
obutaror n00pple W 3ible ayxH. Komika mo moBepbsiM BuAMT uX. Komika, kak
CYIIECTBO MHU(PHUYECKOE CTApaeTCs IMO3HAKOMUTBCS W TOAPYKUTHCA C JyXamH,
JIOTOBApPUBAETCSI ¢ HUMH, BEllb KOIIKHA HECYT IMOJIOKUTEJIBHYIO SHEPIreTUKY U MOTYT
JIPYKUTh C JOMOBBIMH. TeM caMbIM OHU oOOecreYuBalii 0€30MaCHOCTh OYIyIIUM
KUJIbLIAM U CBOUMM X03sieBaM. OHU CUUTAIUCh CUMBOJIOM OJIArOMOJIy4us, U €CIIH 1O
MpUMETE, BOUIYT NEPBBIMU B JIOM, TO B JoMe OyJeT IApUTh CYACThE, CLIOKONUCTBHUE U
MPOLIBETAHHUE.

Cy1iecTByeT U Jipyrasi BEpcHsi, COrIacCHO KOTOPOM, KOIIKa CIIOCOOHa ONTYyIIaTh
U morjionate HeratuB. Ilyckas KoOIIKy B JOM MEpBOM, JIIOAM MPOBEPSIU JOM Ha
Hajgu4yue Heratupa. Ecim Komka OblTa CIIOKOHHA M JIOKUJIACh HAa TTIOHPABHUBIIIEMCS €i
MeCTe, 3TO 3HAYMJIO, YTO JIOM CIOKOMHBIA M OJarompusITHBIM I >Ku3HUA. Ecimm au
KOIIIKa TIPOSIBIIAET OCCIOKOWCTBO, CTpaX, MCIBITHIBACT CTPECC, HE HAXOJIUT cede
MeCTa WM MbITaeTcs yOexaTh, 3HAUUT, B JIOME YTO-TO HEJATHOE B IJIaHE SHEPTEeTUKHU
U €ro HY)KHO OYHUCTUTH. KoOIlIka BBICTYIIA€T B POJIM MHAUKATOPA IMOJOXKUTEIBHON U
HEraTUBHOM 3HepreTuku. Eciam kolka BeIOpasia ompeacieHHOE MECTO B JIOME IS
CHa, TO MMEHHO 3TO MECTO SBJISCTCS CaMbIM OJIATONPHUSATHBIM JJII TOTO, YTOOBI
pPAacmoJIOKUTh AETCKYIO0 KPOBATKY UJIU JVBAaH.

Bo BeerHame e ¢ KOIIKaMM 3a4acTyiO0 CBSI3aHbI IMOCJIOBHIIbI, TTOTOBOPKH M
NPUMEThI HErATHBHOTO HJIH MPOHHYHOTro XapakTepa. Tak mociosuna «Meéo dén nha
thi kho, cho dén nha thi giauy — «Koika B 10M mpuxoaut — k 6ene, cobaka B oM — K
OoraTcTBY» OTpakaeT HApOJHOE MPEJCTaBICHUE O MPUMETaX, CBSA3AHHBIX C JIBYMS
KUBOTHBIMH. KoIllka B IoMe cUuTaeTcs AypHBIM MpeI3HAMEHOBAaHUEM, TPUHOCSIITUM
TPYAHOCTH W HEyjAauu, a cobaka — yJadei, mnpeaBelaromeii OorarcTBO H
MpOIIBETAHHUE.

Takum 00pa3oMm, BCE BBINMICTIEPEYUCICHHBIE TPUMEPHI U3 PYCCKOTO U
BbETHAMCKOTO SI3BIKOB OTHOCATCS K JIMHTBOKYJIBTYPHBIM OCOOCHHOCTSIM, 3HAaHHUE H
y4€T KOTOPBIX SIBIISIETCA HEOOXOIUMBIM YCJIOBHEM [IJIi Pa3BUTUS HABBIKOB
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MEKKYJIBTYpHOH KOMMyHUKauuu. KoHeyHO, B paMKax OJHOW CTaTbU HEBO3MOYKHO
OPEICTaBUTh TO OIPOMHOE MHOTr000pa3ue MEXKYJbTYPHBIX M SI3bIKOBBIX PA3JINYUil,
MBI PACCMOTPEJH JINIIB HECKOJIBKO MPUMEPOB. 3HAHUE MEXKYJIBTYPHBIX U SI3bIKOBBIX
OCOOEHHOCTEN CIOCOOCTBYET Ppa3BUTHIO HABBIKOB KOMMYHHUKALIMM U YCIHEIIHOMY
OCYLIECTBJICHUIO UAJIOTra KyJIbTyp.
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K ITIPOBJIEME ®OPMHUPOBAHUSI MEXKYJIbTYPHON
KOMIIETEHIIMH Y OBYYAIOIINXCA C HAPYHIEHUEM 3PEHUA

Annomayus: B TaHHOW CTaThe PacCMATPUBACTCS TMOHSITHE MEXKKYJIbTYPHOUH
KOMITETEHIIMU U BaXKHOCTh €€ (DOPMUPOBAHUS TIPU U3YUEHUU UHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, a
TaK)X€ OMUCHIBAIOTCS HamOosiee d(PhEeKTUBHBIC CIIOCOOBI PA3BUTUS MEXKYIbTYpPHOU
KOMMYHHUKAIIMM Y OOYYarOUIUMXCS C HapyIIeHUEM 3pEHUsI W 3HAKOMCTBA HUX C
KYJIbTYpOH HM3y4aeMOIo sI3bIKa C Yy4Ye€TOM TPYAHOCTEH, BO3HUKAIOUIUX U3-3a
HEJIOCTYITHOCTH BU3YaJIbHBIX U MEJUa MarepuaioB. B crartbhe N1enaroTcsi BBIBOJBI O
HauOoJsiee pacmpoCTpaHEHHBIX M JIOCTYNMHBIX CPEACTBaX, WHCTPYMEHTaX W
TEXHOJIOTUAX CO3/IaHUSI WHKIIO3UBHOW 0OOPa30BaTEIBHONU CpPEIbI, MOMYEPKHUBACTCS
BXHOCTh MHJAUBUAYATHLHOTO TIOIX0/1a B 00yUEHUH.
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Kniouesvie cnosa: MeXKyIbTypHass KOMIETEHLMS, WHOCTPAHHbBIC S3bIKH,
oOy4arommecs: ¢ HapyleHUEM 3pEHUsI.

Abstract: This article examines the concept of intercultural competence and
the importance of its development in the process of learning foreign languages. It also
describes the most effective ways to foster intercultural communication among
learners with visual impairments and to familiarize them with the culture of the target
language, taking into account the challenges caused by the inaccessibility of visual
and media materials. The article highlights the most common and accessible tools,
resources, and technologies for creating an inclusive educational environment and
emphasizes the importance of an individualized approach to teaching.

Key words: intercultural competence, foreign languages, blind students.

B mupe, rae rimobanuzaiusi crajia HOpMOM, yMEHUE MOHMMATh U YBaXKaTb
pa3IMuusl MEXIy KyJbTypaMH CTAHOBUTCS KPUTUYECKHM BAXHBIM I TE€X, KTO
CTPEMUTCA K YCICIIHOW Kapbepe B MEXKIAYHApPOIHOW cpeae. MexKynbTypHas
KOMITETEHIIUS — 9TO HAOOp 3HAHWM, HAaBBIKOB M YCTAHOBOK, KOTOpPBHIE IMOMOTAOT
JroasiM 3G (GEKTUBHO B3aUMOJICHCTBOBATh B KOHTEKCTE Pa3HbIX KYJIbTYp [2].

WHbIMU  clIOBaMH, MEXKYJIbTypHass KOMIIETEHIIUSI — OTO CIIOCOOHOCTH
3¢ (PEeKTUBHO B3aMMOJICHCTBOBATH C MPEICTABUTEISIMUA JPYTUX KYJIbTYp, OCHOBAHHAS
Ha 3HAaHWH UX TPAIULINAN, IECHHOCTEN U HOPM ITOBEJICHHS. DTO KOMIUIEKCHOE SIBJICHUE,
BKJIIOYaroniee B ce0s HE TOJBKO BIIAJIEHUE SI3BIKOM, HO M MOHUMAHHE KYJIbTYPHBIX
0COOEHHOCTEN HOCUTENIEH S3bIKA.

MexXKynpTypHass KOMMYHUKATUBHAS KOMIIETEHIUSI COCTOUT M3 CIIEAYIOIIUX
KOMITOHEHTOB:

* JluHrBucTHYECKass KOMMETEHIUSI (WU SI3bIKOBAsi KOMIIETEHIUS) — 3TO
BJIQJICHUE 3HAHUSAMH O CHUCTEME $3bIKa, O MpaBwiax (YHKIMOHUPOBAHUS €IMHMII
SA3bIKa B PEYH, a TAKXKE CIIOCOOHOCTh C TMOMONIBIO JTHUX 3HAHMM TOHHMATh U
IPaBUJILHO MHTEPIPETUPOBATH MBICIIN JAPYTOro YEJIOBEKA M BhIpaXKaTh COOCTBEHHBIC
MBICJI B YCTHOM M mHUChbMEHHOW (opme. OHa mpenanosaraeT Haau4he 3HAHUN O
CUCTEME S3BbIKA HA BCEX SI3BIKOBBIX YPOBHIX: (POHEMHOM, MOP(PEMHOM, JIEKCHYECKOM,
CUHTAKCUYECKOM, CTUJIUCTAYECKOM. JlaHHas  KOMIETEHUMs OCHOBaHa Ha
CIIOCOOHOCTH TMPUMEHSTh Ha TMPAKTUKE COBOKYMHOCTh TMPABHII, PETYIUPYIONTUX
SI3BIKOBYIO JCSITEILHOCTD [5].

* COUMONMHTBUCTHYECKAS! KOMIIETEHIUS — 3TO CIIOCOOHOCTh MCIIOJIb30BATh U
npeoOpa3oBbIBaTh  SA3bIKOBBIE (OPMBI B COOTBETCTBUM C cuTyauueu. Jlig
NPAaBUWJIBHOTO MCIIOJIb30BAHUS SI3bIKA OHA SIBJSIETCS OPUEHTALMEW Ha COLMAJIbHBIE
HOpPMBI ~ OOIIIEHHS MEXAY pa3HbIMH TIOKOJICHUSMH, TIOJaMH, KjaccaMH |
COLMAIBHBIMU Tpyniamu. /[aHHas KOMIIETEHIMS OKAa3bIBA€T BIIMSHUE HA PEUYEBOE
oOIlleHne MEXIy TMPEJACTABUTEISIMUA pPa3HbIX KyJbTyp. COIMOJMHTBUCTAYECKAS
KOMIIETCHIIUSI B OTHOIICHUM JUAJICKTa M aKIIEHTa BKIIIOYAEeT B ce0s CIOCOOHOCTH
pacro3HaBaTh S3bIKOBBIE OCOOEHHOCTH COIMAJIBHBIX CJIOEB, MECTa MPOKUBAHUS,
POUCXOXKACHHUS, poja 3ausaThii [3].

 JluckypcuBHas KOMIIETCHIIUSI — 3TO CIIOCOOHOCTh CTPOWTH M TOHUMATh
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LEJOCTHBIE, CBSI3HBIE W  JIOTMYHBIE  BBICKa3blBaHWA  (AUCKYpPCHI)  pa3HBIX
(YHKIMOHAIBHBIX  CTWJIEH  (HayyHOro,  o(QUUUAIBHO-AEIOBOrO,  ra3eTHO-
NyOIMIIMCTUYECKOT0, XYAO0XKECTBEHHOIO M PA3rOBOPHOI0) B YCTHOM M NMUCBbMEHHOU
dopme [1]. OHa npeanonaraet BHIOOP JIMHTBUCTHYECKUAX CPEICTB B 3aBUCHMOCTH OT
TUIIA BBICKA3bIBaHUS, CUTyallul OOLIEHNS, KOMMYHUKAaTUBHBIX 3a]1auy.

* CouuoKyIbTypHasi KOMIIETEHIUS — 3TO COBOKYINHOCTh 3HaHWM O CTpaHe
U3y4aeMOro 3blKa, HAIlMOHAIbHO-KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTSX COLMAIbHOIO U
pEYEeBOro MOBEACHMS HOCHUTENEH S3bIKa M CIIOCOOHOCTH I0JIb30BAaThCS TAKUMU
3HaHUSAMHU B TIpoliecce OOIICHHUA, CleAys oObluasiM, MpaBUiIaM MOBEACHHUsS, HOPMaM
ATHKETa, COIMAILHBIM YCIIOBUSM M CTEPEOTHIIAM TIOBECHUS HOCUTEIEH si3bIKa [4].

B coBpeMEHHBIX YCIOBHUAX TJIOOATU3AIUU MEXKKYIbTYpHAs KOMIETEHIIHS
CTAHOBUTCS HEOTHEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM OOY4Y€HHsSI MHOCTPAHHBIM S3bIKaM, TaK
KaK OHa TnoMoraer u30exaTb  HENOPAa3yMEHUH  MpU  MEXKYJIbTYPHOM
B3aMMOJICHCTBHH,

CHOCOOCTBYET pa3BUTHUIO YBAaXHUTEJIBHOTO OTHOLIEHUS K KYJbTYpHBIM
pa3nuuusM, HeoOXoauMMa Il yCHEIHOM paboThl B MEXIYHAPOIHOHN cpene,
paciupsieT Kpyro3op U cnocoocTByeT (pOpMUPOBAHUIO INI00ATIBHOTO MBIIICHUSI.

Cerogns (opMHupOBaHHE MEXKKYJIbTYPHOW KOMIIETEHIIMH, B OOIIEM, H
Ka)KJI0M W3 BBILICIIEPEUYHCICHHBIX KOMIIETEHIIMI, B YaCTHOCTH, SIBJIIETCS OJHOW W3
TJIaBHBIX LEJIEH MPENoAaBaTeNsl MHOCTPAHHOTO S3bIKA KaK B IIKOJIAaX, TAK M B BBICIINX
y4eOHBbIX 3aBeleHUsAX. Ha 3aHATHSIX MO MHOCTPAHHBIM S3bIKaM, KpoMe OOy4eHHs
YYAIIUXCS WHOCTPAHHOMY S3bIKY (JIEKCHKa, IpaMMaTuKa), IpenojaBaTelld eue
VACIAIOT BHHUMAaHUE Ha HCTOPHUIO, TPAAUIMH, OObIYaH, JHUTEPATypy U HCKYCCTBO
M3Y4aeMoOro $3blKa, TO €CThb OHM 3HAKOMST Yy4YalllMXCS C KYJbTYpOH H3y4aemoro
a3bIka. OOBIYHO JJIS1 HATJISIIHOCTU TaKUX YPOKOB MCIOJIb3YIOTCS TPE3EHTALMHU, BUJIEO
W JIpyrue BU3YyaJbHbIE MaTepuajbl, TaK Kak JUIsl Jy4YIIEro 3allOMUHAHUS HOBOWU
MHPOpPMAIIUH Y YUaIlUXCs TOJKEH OBbITh 3aJ1eHICTBOBAHO 3PUTEIBHOE BOCHPUATHE, U
3TO SIBJSIETCS] IIMPOKO W3BECTHBIM U YXE JOKa3aHHbIM ()aKTOM. A 4YTO JenaTh C
HE3pSYUMU O0YYaroIIMMHUCA, €CIHM JUIsl HUX Takoil crnoco0 3HAKOMCTBA C YYXKOM
KyJIbTYpOM HENpHUEMIIEM H3-3a HENOCTYIMHOCTH BU3YaJbHBIX MarepuanoB. Huxe
paccMOTpHUM crienu(pUKy BOCIPUATHUS KYJIbTYpbl Y 00y4YarOUIMXCsA ¢ OrPaHUYCHUSIMU
I10 3PEHHUIO.

OTcyTCTBHE BU3YyaJIbHOI'O KOHTAaKTa CO3/aeT OIpejesieHHble Oapbephl MpH
3HAKOMCTBE C KyJIbTYPOU U3y4aeMoro s3bIKa.

OCHOBHBIMH TPYAHOCTSAMH SIBISIIOTCS:

1) HemoCTYNMHOCTh  BU3yallbHOW  uHpoOpMaIu  (IPEACTABICHUNA O
HAIlMOHAJIBHBIX  KOCTIOMAX, MPOU3BEJCHUSAX  HMCKYCCTBA, APXUTEKTYPHBIX
0COOEHHOCTEH, aTpUOYTUKH TPATULIMOHHBIX TPA3THUKOB);

2) OrpaHMYCHHBIN JOCTYIN K ayTCHTUYHBIM MaTepuaiaM, MYJIbTUMEIUNHBIM
pecypcam, HHTEPaKTUBHBIM I1aT(Gopmam;

3) KOMMYHUKATHBHBIC Oapbepbl B MPOIECCe HEMOCPEICTBEHHOTO OOINCHHS,
MOHMMAaHUS HEBEPOATBHBIX CUTHAJIOB, BOCIPUATHUS KYJIbTYPHBIX KOHTEKCTOB.

OpHako, HECMOTPSI Ha OTCYTCTBHE BH3yaJIbHBIX KOHTAKTOB y Yy4YalllUXCs C
HapyLICHUEM 3pEeHMs], JIsl HUX CYIIECTBYIOT aJbT€pHATHUBHBIE CIIOCOOBI MO3HAHMS
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KyJIbTypHBIX ocoOeHHocTed. [IpuBenem Hambosnee >PQPeKTUBHBIC ST HUX METOJIBI
MO3HAHUS KYJIbTYpPHI:

1) TakTuiabHBIC MaTepHaibl (pelbeHbIC KapThl, TAKTUIBHBIC KHUTH, MOICIH
ApPXUTEKTYPHBIX TAMSTHUKOB);

2) Aynuomarepuaibl (ayIHOKHHIH, IOJIKACTBI O KYJIbTYpE, ayIHOTHIIBI,
3aMucy HAPOJHBIX TIECEH);

3) BepOanbHbIe METOIbI (JCTaIbHBIC OMUCAHUS, YCTHBIC paccka3bl HOCUTENCH
KYJIBTYpHhI, Oece/ia ¢ IKCIepTaMu, OOMEH OTBITOM C IPYTUMH HE3PSTYUMH JIFOIBMH );

4) TexHoMOTHYECKUE pelIeHUsS (MCIIOIb30BaHUE —CICIUATH3UPOBAHHBIX
nporpaMM OOydYeHHUs HE3psYnX, NMPUMEHEHHE T0J0COBBIX moMommHukoB (NDVA,
Jaws u np.)).

HecmoTpss Ha cCylliecTBYIOIIME TPYAHOCTH, COBPEMEHHBIE TEXHOJOTUU
OTKPBIBAIOT HOBBIC BO3MOKHOCTHU JIJISI PA3BUTHUSL MEKKYJITYPHOU KOMMYHHUKAIIMHU Y
He3psuux Jojae. BaxHo pa3BuBaTh JAOCTymHBIE (OpMAThl  MPEACTABICHUS
KyJIbTYpDHOTO KOHTEHTA; CO3/1aBaTh WHKJIIO3UBHYI0 00pa30BaTENbHYIO Cpeiy;
NOJAJICP)KUBATh HMHUIIMATHBBI 1O  aJalTallid  MaTepuajoB; CIOCOOCTBOBATH
MEXKYJIbTYPHOMY OOMEHY.

['MaBHBIMU PEKOMEHAALMSAMU IO PA3BUTHIO MEKKYJIBTYPHOM KOMIIETCHIIUU
KaKk y OOBIYHBIX OOYYarOIIMXCs, TaK W Y HE3PSUYUX SIBISIOTCA WHAMBUAYAJIbHBIN
noaxoa B oOydyeHHH (amanrtanus Y4YeOHBIX MaTepHalioB, YYe€T OCOOCHHOCTEH
BOCIIPUSITHS, CO3/IaHUE CIIEIIUATBHBIX METOJAUK) U COBEPIICHCTBOBAHNE COLIMATIBLHOTO
B3aMMO/JICUCTBUS OOyJaromuxcs (y4acTue B KyJIbTYPHBIX MEPONPUSITUSIX, OOIICHUE C
HOCHUTEJISIMH SI3BIKA).

Takum oOpazom, (HOPMHUPOBAHHE MEXKYJIbTYPHOW KOMIETEHIIMH SIBIISETCA
OJIHOM M3 KJIFOUEBBIX 3aJla4 COBPEMEHHOTIO SI3bIKOBOT0 00pa3oBanHus. OHa MO3BOISET
HE TOJIbKO OBJIa/JI€Th MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, HO U CTaTh MOJHOLIEHHBIM YYaCTHHUKOM
MEXKYJbTYPHOTO JIHaJiora, CHOCOOHBIM 3(PGEeKTUBHO B3aMMOJICHCTBOBATh B
rJI00abHOM MUpE. YCIENTHOE PAa3BUTHE MEKKYJIbTYPHOU KOMIIETEHIIMH BO3MOKHO
TOJIBKO MPU KOMIUJIEKCHOM MOAXO0E, BKIIOYAIOIIEM KakK SI3bIKOBOE, TaK U KYJIbTYPHOE
oOyueHmue.

Urto kacaeTcs YCHENIHOTO Ppa3BUTHS MEXKYJIbTYPHOU KOMIETEHUUH Y
HE3pSIYMX JIIoJer TpeOyeTcss KOMIUICKCHBINM ITOAXOJ, BKJIIOYAIOIIMM aanTallhio
CYIIECTBYIOIIUX METOJOB OOy4YeHUs U pa3pad0TKy HOBBIX, YUYUTHIBAIOUIUX
ocoOeHHOCTH Bocrpusatus. [Ipyu npaBUILHOM MOJX0/€ OTPAHUYCHHUS IO 3PEHUI0 HE
CTAHOBSITCS HEIMPEOJOJUMBIM MPEMSITCTBUEM [IJIs TUIYOOKOTO TMOHUMAaHUs JIpYyrou
KYJIbTYPBI.
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®OPMUPOBAHUA MEXKYJIBTYPHOU KOMIIETEHLINHU
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(. Ypa)
Hayunwiii pykogooumenv — A.P. [[vinuna
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unocmpantulx a3vik08 OI'BOY BO «BITIY um. M. Axmynnory

NPUJIOKEHUA NJ151 A3bIKOBOI'O OBMEHA 11PH ®OPMUPOBAHUH
MEKKVYJIBTYPHOU KOMIIETEHIIUA

Aunomayusa: B ycnoBusax miobanuzauuu U 1udpoBU3alMu  (pOpMHpPOBAHHE
MEXKYJIBTYPHOU KOMIETEHIIMN CTAHOBUTCS KIIIOUEBOU 3aaadyeit oOpasoBanus. Crarbs
HOCBSIILIEHA aHAU3y MOTEHIMANa MPUIIOKEHUN IS SI3bIKOBOTO OOMEHa B pa3BUTHUU
JaHHOM KoMmmeTeHIMHU. MccnenoBanue QOKycupyeTcss Ha poJid IPUIIOKEHUH B
Pa3BUTHUM TPEX KOMIIOHEHTOB: KOTHUTHUBHOTO (YCBOEHHE KYIBTYPHBIX HOPM U
peanuii), SMOLMOHAIBHOTO (dMIATUSI U TOJEPAHTHOCTh) M  IOBEICHUYECKOIO
(amanTanys KOMMYHHUKaTHBHBIX cTpareruii). OTmedaercs, 4ro TakKue IIaT(OpMBI
o0ecreunBaroT 0oJiee JIErKoe NOrpy>KEHHE B UHYIO KYJIBTYPY, MOBBIIIAIOT MOTHUBALIUIO
Y TIPEOI0JIEBAIOT OTPaHUYECHMS TPaJuIMOHHOTO 00ydeHus. HecMoTpsi Ha HEKOTOpbIe
OrpaHu4eHus (PUCK MOBEPXHOCTHOIO OOILIEHUS, KOH(QIUKTHBIE CUTYalllH), AEIaeTCs
BBIBOJI O BBICOKOM 3(P(PEKTUBHOCTH AAHHBIX NpuioxkeHuid. OHM paccMaTpUBaIOTCA
KaK MOILHBIA MHCTPYMEHT, KOTOPBIA IPU IPAMOTHOM METOAMYECKOM COITPOBOXKICHUU
CIOCOOEH CYIIECTBEHHO OOOTaTUTh MPOLIECC S3BIKOBOIO U MEXKYIbTYPHOTO
00pa3oBaHUSI.

Kniouegvie cnosa: uubpoBHU3alMsl, MEXKKYJIbTYpHAs KOMIIETEHIUS, S3BIKOBOM
0OMEH, IPUIIOKESHHS.

Abstract. In the context of globalization and digitalization, intercultural
competence is becoming a key aspect of education. This article analyzes the potential
of language exchange apps for the development of this field. The study focuses on the
role of apps in developing three components: cognitive (assimilation of cultural
norms and reality), emotional (empathy and tolerance), and behavioral (adaptation of
communication strategies). It is noted that such a platform facilitates immersion in
another culture, increases motivation, and overcomes the limitations of traditional
education. Despite some limitations (risk of external communication, conflict
situations), it is concluded that digital technologies are effective. They are seen as
state-funded tool, when properly supported by methodological guidance, can enrich
the process of language and intercultural education.
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Key words: digitalization, intercultural competence, language exchange,
applications.

B coBpeMeHHOM Mupe mioOanu3anus, MEXKIyHApoIHas MOOWJIBHOCTh U
UG poBU3ALIMS IPUBOAST K YCUIICHUIO KOHTAKTOB MEXY MPEICTABUTEISIMUA Pa3HbIX
CTpaH U KynbTyp. bonee Toro, BiajeHUE MHOCTPAHHBIMM SI3BIKAMU CTAHOBUTCSI HE
TOJBKO MPOQPECCHOHANBHOW HEOOXOIMMOCTbIO, HO U B@XHBIM  DIIEMEHTOM
COLIMAJIBHOM aJanTaliM, TaK KaK yBEJIMYEHO KOJIMYECTBO MHOCTPAHHOIO KOHTEHTA,
CJICHTOBBIX CJIOB M TPEHJOB, Yallle BCEr0 B3fABIIMX CBOE HAYajl0 B HWHOCTPAHHOM
KyabType. OIHaKO COBPEMEHHAs IMHTBOAMIAKTHKA MTOAYEPKUBACT, UTO YPPEKTUBHOE
MEXKKYIbTYPHOE B3aUMOJICHCTBUE HEBO3MOXXHO 0€3 pa3BUTOM KOMMYHHMKATUBHOM
KOMIIETEHIINH, BKJIIOYAIOIIEH 3HAHUE KYJIbTYPHBIX HOPM, YMEHHE WHTEPIPETHPOBATH
A3BIKOBBIE M HEBEpOalbHbIE 3HAKM, a TaKXKE CHOCOOHOCTh K OHMIOATHM U
TOJIEPAHTHOCTH. B 3THUX ycnoBusix ¢GopMUpOBaHUE MEXKYIHTYPHOU KOMIIETCHIIMH
CTAaHOBUTCS OJHOM W3 KIIOYEBBIX 3a/Ja4 COBPEMEHHOTo 00pa3oBaHHUs U
npo¢ecCuOHAIbHON NOArOTOBKU. MEXKyIbTypHasi KOMIIETEHLUS — 3TO KOMIIETEHIINS
0Cc0o00i IPUPOJIbl, OCHOBaHHAsI HAa 3HAHUSAX U YMEHUSX, CHOCOOHOCTh OCYIIECTBIIATh
HOCPEACTBOM CO3/1aHUsl OOIIEro JJii KOMMYHUKAHTOB 3HAUEHUS! MPOUCXOJSIIETO U
JIOCTUTaTh B UTOTE MMO3UTHBHOTO I 00EUX CTOPOH pe3yibTara ooIieHus. [2; 22]

MexKynbTypHasi KOMIETSHITUS TIOHUMAETCA KaK CIOCOOHOCTh 3(P(HEKTUBHO U
aJIEKBaTHO B3aWMOJEHCTBOBATH C JIIOAbMH WHOS3BIYHOW W MHOCTPAHHOU KYJIBTYPHOMU
MPUHAAJIEKHOCTH, ONMUPASICh HA 3HAHWE KYyJAbTYPHBIX HOPM, LEHHOCTEH U
KOMMYHHUKAaTUBHBIX cTpareruii. C pacnpocTpaHeHHEM LHU(PPOBBIX TEXHOJOTHMA
0c000€ MECTO B SI3bIKOBOM TOJITOTOBKE 3aHSUIM MOOWIIbHBIC TMPUIIOKECHUS IS
A3BIKOBOr0 OOMEHa, 00ecrneunBaroIre NnpsiMoe OOIEHNE MEXKIY MPEeACTaBUTEIIMU
pa3HbIX  KyaeTyp. HeoOXonuMbIMH — TEXHOJOTHMAMH  OOy4Y€HHS  CTaHOBSTCS
BUPTYaJIbHOE WM yHaJIeHHOE OOy4YeHHE MSTKUM KBATH(PUKALUSIM U MPAKTUYCCKUM
HaBbIKAaM, B TOM YHUCJIE Ha CHMYJISITOPAX, B MOJEIUPYEMBIX JEATEIbHOCTh
UMUTAIMOHHBIX UTpPax, a Takke redmMudukanms, KoOMaHIHOE OOy4YeHHE,
UHTEPAKTUBHBIE  WUIPhl U KPOCCIUIAaT(OPMEHHBIE  TEXHOJIOTMH  OOyYeHMsI
MHOCTPAHHBIM si3bIKaM [1; 5].

Takue mmarpopmbr, kak Tandem, HelloTalk, Speaky, HiNative u np.,
(GOpMUPYIOT YHHUKAJIbHOE MPOCTPAHCTBO IKUBOTO MEXKKYJIBTYPHOTO OOIICHHUS,
HEJAOCTYITHOTO MpU TPAJAMIMOHHBIX MeToaax oOyuyeHud. [lonb3oBarens HampsMyro
BEAET UAJIOT C JKUTEJIEM JPYrod CTpaHbl, MPAKTUKYET SI3bIK U Ha Py C 3TUM
U3y4aeT KyJIbTypy coOeceHUKa B TEUEHHHM BCEro BpeMeHu auanora. KoneuHo xe,
polecc He SBIAETCS OBICTPHIM, MOJHOCTHIO TOTPY3UTHCS WU TOHSTH KYIBTYPY
BO3MOXKHO MpU JJIMTEIBHBIX AUAJIOTaX M OMpocax coOeceqHrKa, HO TEM HE MEHee,
Bcerga OyneT MpUSATHO y3HATh YTO-TO HOBOE OT NMEPBOMCTOYHMKA. Mcmonb3oBaHue
MPUIOKEHUH ISl S36IKOBOrO 0OOMEHa MO3BOJISIET MHTETPUPOBATh MPOIECC O0YUESHHUs
A3BIKy B PEaJbHOE KOMMYHHMKaTHBHOE B3aMMOJEWUCTBHUE, YTO JIEJIAET U3YyYEHHUE HE
a0CTpaKkTHBIM, KaK B CHUTyallMsX C UYTEHHEM KHHI, a TEpPEKUBACMBIM OIBITOM
oOmenus. 1o cnocoOcTByeT Oojiee MIyOOKOMY TOHUMAHHIO OCOOCHHOCTEM
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KyJbTYPHBIX KOJIOB W KOMMYHHKATHBHBIX HOPM, a Takke (OpPMHUpPYeT THOKOCTH
MBIIUICHUS, HEOOXOAUMYIO JIJISI MEKKYIBTYPHON KOMMYHUKAIIMH.

OnHUM U3 KIIFOUEBBIX MPEUMYIIECTB MOOMIBHBIX TMPUIOKEHUN TSI SI3bIKOBOTO
oOMeHa SBISETCS BO3MOXKHOCTh IIOCTOSIHHOTO KOHTaKTa C HOCHTEJIEM S3bIKA.
KomMyHuKaIuss MOXKET MPOUCXOAUTh B TEKCTOBOM ¢dopmare, B ayIHOCOOOIIECHHUSIX,
BUJICO3BOHKAX WJIM 4epe3 MyOauKaluu MHHH-OJI0TOB BHYTpH Iuiardopmbl. Takoit
dbopmar B3aUMOJCHCTBUS CHUMAeT Oapbep (OPMATBLHOCTH, XapaKTEPHBIM IS
y4eOHON cpenpl, U MO3BOJISCT MOIH30BATENI0 HAOMIOAATh SI3BIK B €T0 €CTECTBEHHOM
dbyHKIIMOHMpOBaHNU. Kpome TOro, MPOWCXOAUT 3HAKOMCTBO C KYJIBTYPHBIMHU
peanusiMu: TOJb30BaTENb Y3HAET O TPAAUIUAX, COLUUAIBHBIX HOpPMAaxX, OBITOBBIX
O0COOEHHOCTSIX, AaKTyaJlbHBIX COOBITHSX, a TakKe€ O MEHTAIbHBIX YCTaHOBKaxX
IIPEACTABUTENIEN IPYTON KYJIBTYPBI.

[IpunoxxeHust AJjisi  SI3BIKOBOTO OOMEHa CIOCOOCTBYIOT PAa3BUTHIO TaKUX
KOMIIOHEHTOB KaK KOTHUTHBHBIH, SMOIIMOHAJIBHBIA M TIOBEICHUYCCKUM B pPaBHOMN
crenieHd. B Xoae TMOJb30BaHMS MPUIIOKEHHUEM  TOJIB30BATEII0  OTKPBIBAIOTCS
OOIIMPHBIE BO3MOYKHOCTH JIJISI M3YUYEHHUS M YITYUIIICHUS CBOMX CIIOCOOHOCTEH:

1. KorHuTuBHBIM KOMIIOHEHT — 3HAHHUE KYJIBTYPHBIX HOPM, CTEPEOTHUIIOB,
cUMBOJIOB. [Tobp30BaTes b MOMYYaeT OTKPBITHIM TOCTYI K HEMPEAB3ITON HH(POPMAITUU
0 KylIbType cobeceqHuka. 3adacTylr0 MMEHHO TaKHe 3HAaHHMS CUHTAIoTCs Oosee
TOYHBIMU U aKTyaJIbHBIMHM, YE€M JIaHHBIC U3 YUYEOHHMKOB, IMOCKOJBKY OHH OTpPaKaroT
KUBYIO KYJIBTYPY, TPOUCXOJISAIIYI0O UMEHHO B JJAHHBIA MOMEHT.

2. OMOIMOHATBHBI KOMIIOHEHT — Pa3BUTHE SMIMATHH, TOJIEPAHTHOCTH M
OTKPBITOCTH K MEXKYJIBTYPHOMY B3auMOACHCTBHIO. B  00IIEHMHM 4YelOBEK
CTaJIKUBAETCSI C WHBIM CIOCOOOM JymaTh, MBICIUTh M BBIPAXKAaThb CBOU 3MOIIUHU.
[Tocrenenno dopmupyercs CHOCOOHOCTh MPUHUMATh KYJABTYPHBIE pa3idyus,
OCO3HaBaTh UX IIEHHOCTh M BOCIPUHUMATh MX KaK €CTECTBEHHYIO COCTaBJISIOINIYIO
MEXIyHApOaHOTO OOImeHus. [loMOXKHUTENBHBIM OIBIT B3aUMOJCHCTBUS CHIDKACT
YPOBEHBb TPEBOXKHOCTH IMPH MEKKYIBTYPHBIX KOHTAKTaX, TaK KaK YK€ «HAyUYHBIITHCH
ONBITOM» TIOJICO3HATEJIbHO YEJIOBEK MOXET IOHSATh NPUMEPHOE IIOBEICHUE W
YCTaHOBKHU YeJIOBEKa mepes; CoOO0H.

3. IToBemeHUECKHIT KOMITOHEHT — CIIOCOOHOCTh aanTUPOBATh COOCTBEHHBIC
KOMMYHUKAaTUBHBIC CTpaTeTHH, OIHpasCh Ha peakmuioo cobecennuka. Yepes
peryispHbIC TUAJIOTH MOJb30BaTENIb YIUTCSI KOPPEKTHO pearupoBaTh Ha KYJIbTYpHBIC
0COOEHHOCTH coOecelHUKa, BBIOMpATh MOAXOMAIIMNA YpPOBEHb (POPMaAIBLHOCTH,
coOmoaTh HEOOXOAMMBINM peueBOiM HSTUKET. B mporecce S3bIKOBOTO  0OMeHa
MOBEJICHYECKUE HABBIKU 3aKPEILISIOTCSI €CTECTBEHHBIM 00Pa30oM.

B nenarornyeckoil mpakTuke MOOUIBHBIE MPUIIOKEHHUS MOTYT UCTIOIB30BAThCS
KaK CaMOCTOSITEIbHBIM ~HMHCTPYMEHT OOydeHHUs WIM KaKk JIONOJHEHUE K
TPaIUIIMOHHBIM MeTogaM. VX mpuMeHeHue 0COOCHHO IIEHHO B KOHTEKCTE OOydeHUs
MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B HESI3BIKOBOM Cpele, IN€ y CTYACHTOB OrpaHUYCHHbIC
BO3MOXKHOCTH OOIICHUS C HOCHUTEISIMH s3bIKa. PaboTtas B IPHIOKCHUSX,
oOyJaromuecs MoIy4aroT BO3MOKHOCTD BBITIOJNHSATh KOMMYHUKATUBHBIC «3aJaHUS»,
KOTOpBbIe TPEOYIOT MOCTOSTHHOTO B3aWMOJICUCTBUS: OOCYXKIaTh pa3inyusi B KyJIbType,
OTIMCHIBATh JIMYHBIA OIBIT U TaK Jaliee.
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Kpome Toro, mnpwiokeHUS CTUMYIUPYIOT BHYTPEHHIOIO MOTHBAIIHIO
U3YyYAOMIMX A3bIK. B oTiauune oT y4uyeOHBIX yHpakKHEHWUM, OOIlEeHHE C pealbHbIM
YEJIOBEKOM MPEANOaraeT *UBYK PEaKIUI0 U HEMpeICKa3yeMblil XOJ| rajora, 4ro
JieaeT mpolecc OoJiee YBIEKATEIbHBIM U JAUHAMUYHBIM. MHOTHE MOJIb30BaTENH
OTMEYAIOT, YTO MMEHHO Onarojaps MPWIOKEHHUSIM OHHU MPEOIOJICNN S3bIKOBOU U
NICUXOJIOTHYECKUN Oaphep U HayyWINCh CBOOOJHEE BbIpaKaThb CBOM MBICIM Ha
UHOCTpPaHHOM s3bIke. [l (GopMHpOBaHUS MEXKYIBTYPHON KOMIIETEHIIMH 3TO
0COOEGHHO BaXHO, TAaK KAaK YBEPCHHOCTh B OOIICHWH HAMpsSMYIO CBSI3aHA C
TOTOBHOCTBIO BCTYNATh B KOHTAKT C YEJIOBEKOM MHOU KYJIBTYPHI.

OcoOyr0 UEHHOCTh MPEACTABISIIOT BCTPOEHHBIE HHCTPYMEHTBHI KOPPEKLIUU
pedn, KOTOphIE TO3BOJIAIOT COOCCETHUKAM WCIPaBIATh OIMMUOKA Apyr Jpyra B
HENpUHYXJAeHHOW (popme. Takum 00pa3oM CO3MArOTCS YCIOBUS JJII COBMECTHOTO
KOHCTPYHUPOBAaHMSI 3HAHHS, YTO CIOCOOCTBYET pPa3BHTHIO KaK S3BIKOBOM, TaK M
MEXKYJIBTYpPHOU KoMreTeHInu. [Ipu a3TomM oOydaromuiics moiay4yaeT oOpaTHyIO CBSI3b
OT HOCHUTEJIS SI3bIKA, YTO MOBBINIAET 00OBEKTUBHOCTH KOPPEKIIUH.

TpyaHOCTH W OTpaHUYEHHs] HCIOJNb30BaHUS NpuiokeHud. HecmoTpst Ha
OYEBUJIHBIC TMPEUMYIIECTBA, MPUMEHEHUE NPUIOKEHUNU ISl SI3BIKOBOTO OOMEHa
uMeeT psan orpanuueHuil. OIHUM W3 HUX SBIAETCS IOBEPXHOCTHBIM XapakTep
B3auMoJieicTBUd. Kparkue pa3roBopbl U OOMEH pEIUIMKaMu HE BCErla MO3BOJISIOT
[IyOOKO TIOHSTH KYJIBTYpHBIE pAa3BUTHS WM OCO3HAaTh HIOAHCHI IOBEACHUS.
HekoTopsie monp30BaTeny UCIOMB3YIOT TUIAT(GOPMBI HE IJTs1 00pa30BaTeIbHBIX IEJIeH,
YTO MOXKET CHHUXKATh 3(PPEKTUBHOCTh KOMMYHHKAITUN WJIM CO3/1aBaTh JUCKOMMOPT.

Kpome TOrO, KyIbTypHBIC pa3dyvs WHOTAA MPHBOIAT K KOMMYHHKATHBHBIM
HEYTOOCTBaM: pa3HBIi ypOBEHb TMPSMOTHI, OCOOCHHOCTH IOMOpa, pa3IHuds B
MOHUMAHUHU BEKJIMBOCTH MOTYT BBI3BaTh HEJOTIOHMMAHHWE W HampspkeHue. B Takmx
CUTyallUsX BakKHA TIpeIBApUTEIbHAS TOATOTOBKA OOYYarOIMIMXCS, OOBSICHCHHE
BO3MOXKHBIX TPYIHOCTEN U CTPATETUM UX MTPEOAOJICHHUS.

Emie oqHuM HETOCTaTKOM SBIISIETCS OTCYTCTBHUE TOJHOM TapaHTHUU KadecTBa
SA3BIKOBOTO ~ Marepuana. HocuTenb  sA3pIka HE  BCerJa  BBICTYMaeT — Kak
npo(ecCHOHAIbHBI HACTAaBHUK W MOXET JaBaThb CYOBEKTUBHBIC WIIM HEMOJHBIC
oObsicnenus. [loaToMy paboTy B  TOPWIOKEHHSIX  CIEAyeT codeTarb C
CUCTEMATHYECKUMU 3aHSATUSIMU U HAYYHO-O0OOCHOBAHHBIMHU YU€OHBIMHU MaTeprajaMu.

Takum 00pa3zom, MOOUITEHBIE TIPUIIOKEHUS JJI SI3BIKOBOTO OOMEHA BBICTYMAIOT
BAXHBIM MHCTPYMEHTOM (POPMUPOBAHMS MEKKYIBTYPHOU KOMIIETECHIIUU B YCIOBHSX
nudpoBoro odmecTBa. OHM 00ECIEUMBAIOT YCJIOBUSL JJIA PEaIbHOTO OOIIEHUS C
HOCHUTEIISIMU  s13bIKa, IIOMOTAIOT pPa3BHUBaTh KOTHUTHBHBIC, OSMOIIMOHAIBHBIC M
MTOBEICHUCCKUE KOMIIOHCHTBI MEKKYJIBTYPHOH KOMIIETEHITUH, CITOCOOCTBYIOT JIMYHOM
U  1mpodeccHoOHAIbHOW  camopeanu3anuu  oOydaromuxcs. Ilpy  rpamoTHOM
METOJUYCCKOM COIMPOBOXKIACHUM TaKHE TPWIOKECHHUS CIOCOOHBI CYIIECTBEHHO
MOBBICUTH d(PPEKTUBHOCTD S3BIKOBOTO 0OPA30BAHUS M MOATOTOBUTH OOYUAIOIIUXCS K
YCHENTHOMY YYaCTHIO B MEKKYJIBTYPHONH KOMMYHUKAIIHH.
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DOI'HOY BO «HIJIY um. H. A. Jlobponrobosay

NUCIHHOJIb3OBAHUE AYTEHTUYHBIX XYJOKECTBEHHBIX TEKCTOB
B IPOLIECCE ®OPMUPOBAHUSA MEXKKYJIbTYPHOM
KOMIIETEHLIHUMU ITOAPOCTKOB

Annomayus: B craThe OOOCHOBBIBACTCS 3HAUMMOCTh YTEHMS AyTEHTHUHBIX
XYyJI0’)KECTBEHHBIX TEKCTOB KaK CPEACTBA PA3BUTUS MEXKKYJIbTYPHOU KOMIIETECHIUU
oOyuaromuxcs.  [loguepkuBaercs  pojib  YTEHHs] ~ AyTEHTUYHBIX  TEKCTOB
XYJI0’)KECTBEHHOM JIMTEPATYPhI B Pa3BUTUH IO3HABATEIILHOTO HHTEPECA MOJAPOCTKOB K
U3YYEHHUI0 HHOCTPAHHOIO S3bIKa W  OBJIAJCHHUI0 HHOA3BIYHOW  KYJIBTYPOMU.
PaccmarpuBaeTcs CylIHOCTb ayTEHTUYHOCTH TEKCTOB XYyI0KECTBEHHOM JINTEPATYyPBI.
[IpuBOATCS MHOTOACHEKTHBIE KPUTEPUM OTOOpa ayTEHTUUHBIX XYA0KECTBEHHBIX
TEKCTOB. ONUCHIBAIOTCA B3aWMOCBSI3aHHBIE YPOBHHU KPHUTEpPHUS AYTEHTHYHOCTH C
COOTBETCTBYIOLEN KOHKpeTu3anuen. PackpeiBaercs omnpenencHue ayTeHTUYHOCTU
KaK HalUMOHAIBHOM MEHTaJbHOCTH. IlpuBOAsATCS 1TpuUMeEpbl  NPOU3BEACHUU
AHTJIMACKON XYJ0’KECTBEHHOW JIMTEPATyphbl, COOTBETCTBYIOUIUE KPUTEPUSIM OTOOpA.
PackpbIBatoTcsi  copepikareiabHble OCOOEHHOCTH AyTEHTHYHBIX JIMTEPATypPHBIX
Npou3BEJCHUN, OOOCHOBBIBAIOIIME  MPaBOMEPHOCTh  BblOOpa.  IlpuBoauTcs
coJiep)kaHue BeO-KBECTa HAa OCHOBE AayTEHTHUYHBIX XY/JO’KECTBEHHBIX TEKCTOB,
HAlpaBICHHOIO HAa pPa3BUTHE [IO3HABATEJIBHOIO HMHTEpEca IMOAPOCTKOB W
GopMupOBaHHA Yy HHUX MEXKYJIbTYpHOH KOMIETeHIMH. B coxepkareabHOM
OTHOLIECHUHU PAaCKpBIBAIOTCS UCTOPUYECKHH, KYJIbTYPOJOTMYECKUN 51
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JUHTBUCTUYCCKUAN aCHEKThl. YKa3bIBAIOTCS KPUTEPUU METOJIUYECKON OIEHKH BeO-
KBECTa.

Kniouegvie cnosa: ayTeHTUUYHBIA XYJIOKECTBEHHBINM TEKCT, IMO3HABATEIbHBIN
UHTEpPEC, MEXKKYJIbTypHAas KOMIICTCHIIMS, KPUTEPUH ayTEHTHMYHOCTH, BeO-KBECT,
MTOJIPOCTKH, AHTJIUUCKUU SI3BIK.

Abstract. The article substantiates the importance of reading authentic literary
texts as a means of developing students' intercultural competence. It emphasizes the
role of reading authentic literary texts in developing teenagers' cognitive interest in
learning a foreign language and mastering a foreign culture. The article examines the
essence of authenticity in literary texts. It presents multi-aspect criteria for selecting
authentic literary texts. The article describes the interrelated levels of the authenticity
criterion and provides specific examples. The article also defines authenticity as a
national mentality. It provides examples of English literary works that meet the
selection criteria. The article reveals the content features of authentic literary works
and justifies the legitimacy of the choice. It presents the content of a web quest based
on authentic literary texts, which is aimed at developing the cognitive interest of
teenagers and the formation of their intercultural competence. In terms of content, the
historical, cultural, and linguistic aspects are revealed. The criteria for
methodological evaluation of a web quest are specified.

Keywords: authentic literary text, cognitive interest, intercultural competence,
criteria of authenticity, web-quest, adolescents, the English language.

UTeHne ayTeHTHUYHBIX XYJOKECTBEHHBIX TEKCTOB BBICTYIIAET B KayeCTBE
JNEUCTBEHHOTO CPEACTBA Pa3BUTHSL Yy MOAPOCTKOB IMO3HABATEIBHOIO HMHTEpeca K
M3YUYCHHUIO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA U (POPMUPOBAHUS MEKKYJIBTYPHON KoMIIeTeHIINH. B
IpoIecCe YTEHUS AyTCHTHYHBIX TEKCTOB IMOJIPOCTKH MPUOOPETAIOT HOBBIC 3HAHMS,
OTKPBIBAIOIIME IS HUX HEU3BECTHBIM pPAHEEC MHUP JPYroro 4YejJoBeKa W HHOHU
KYJbTYpPbl. AYyTEHTUYHBIEC XYy/10’)KECTBEHHBIE TEKCThI, OKa3bIBasl BIMSHUE HA Pa3BUTHE
AMOIIMOHAJILHO-IYXOBHOM C(epbl TMOJIPOCTKA, SBISIOTCS HMCTOYHUKOM HM3YyYCHUS
HAIlMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIX ~ OCOOCHHOCTEH  CTpaHbl  HM3y4aeMoro  s3blka B
UCTOPUYECKOM  peTpocnekThBe. HeocmopuMm  BOCHHMTATENBHBIM  MMOTEHIIMAI
XYIO0XKECTBEHHBIX TEKCTOB, COOTBETCTBYIOIIMX HWHIMBUAYAIBHBIM  3ampocam
MOJPOCTKOB Y BBI3BIBAIOIINX MOJIOKUTEIBHBIE SMOLIMU B MPOLIECCE YTCHUS.

TeMm He MeHee, aHaIM3 TPAKTHUKA COBPEMEHHBIX 0O0pa30BaTEJIbHBIX
OpraHu3aluii 1Mo OOYYEHHUIO aHTJIMHCKOMY S3BIKY IMOJPOCTKOB CBUJICTEIIHCTBYET O
TOM, 4YTO MpPEAJIaraéMble Jid YTEHUS TEKCThl HE COOTBETCTBYIOT BO3PAaCTHBIM
HMHTEpecaM U MO3HABaTEJILHBIM 3allpocaM COBpeMeHHBIX oOyuaromuxcs. [Ipu otdbope
TEKCTOB JJISl YTEHUS HE YUUTHIBAIOTCS TpeOOBaHUSI ayTEHTUYHOCTU M aKTyaJbHOCTHU
npemiaraemMo  mHbopmanuu. B OONBIIMHCTBE CIIy4aeB TMPEACTABICHHBIC B
OyMa)kHOM (popMaTe TEKCThI HE BBIJEPKUBAIOT KOHKYPEHIIUIO C JIETKOJAOCTYITHBIMH
WMCTOYHMKAMU WHGOpPMAINK, BKJIIOYAIONIUMU TEJIEBHICHUE U PECypChl CETH
HNnTepner.
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[IpeonosieHn0 MOPOTUBOPEUU, BO3HHUKAIOIMIMX B TMPOILIECCE OPraHU3ALNU
YTEHUS! C MCIOJIb30BAHMEM AyTEHTHUYHBIX XYJ0KECTBEHHBIX TEKCTOB, CIOCOOCTBYET
BHEJIPEHUE TEXHOJIOTMU BEO-KBECT, COOTBETCTBYIOIIEH OCHOBHBIM TEHJICHUIUAM
UG POBU3ALNH HHOA3BIYHOTO 00pa30BaHMS U YUUTHIBAIOIIEH HHTEPEC COBPEMEHHOTO
noipocTka K MHTepHEeT-TEXHOIOTUSIM.

AYTEHTUYHOCTb  TEKCTOB  XYJOXECTBEHHOM  JIUTEpaTyphl  SIBIsIETCA
MHOTOTPAaHHBIM MOHSATUEM, MPEATIOAraloIuM, MIPEXKIe BCEro, YTO TEKCT ObLI CO3/aH
HOCHUTEIISIMH SI3bIKa JJIs1 HocHuTenaed sA3bika. Tak, @®. Mumian orTMedaeTr, dYTO
«AyTEHTUYHBIA TEKCT TPEACTABISICT CO00M (parMeHT peabHOTO S3bIKA, IIENb
KOTOPOT'O COCTOWT B TIepeiaue peasbHOTO COOOIICHHUS JIJIS PeaIbHOM ayIuTOpHm» [6;
11]. Tem He MeHee, IpH TPABHILHOM METOJIHYECKOM IIOAXOJE W COOJIIOJICHUHN
KpPUTEpUEB OTOOpa XYJO0KECTBEHHBIX TEKCTOB MPEACTABISETCS BO3MOXHBIM HX
HCIIOJIb30BAaHUWE B Ipollecce OOy4YeHUsi HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY, B 1I€JIOM, U
(bopMHUPOBAHUN MEKKYIBTYPHON KOMIIETEHIIUHU, B YACTHOCTH.

[Tomaraem, uto I1. [I. ABcueBuY yaanock HauboJiee MOIHO MepeaaTh CyIHOCTh
AyTEHTUYHOCTHU TEKCTOB XYJ0KECTBEHHOM JINTEPATYPHI B CIEIYIOIIEM ONPEACIICHUU:
«AYTEHTUYHBIN XYJOKECTBEHHbI TECT — 3TO TEKCT, CO3JAHHBI HOCHTEIEM B
paMKax pOAHOTO SI3IKOBOTO M COLIMOKYJIbTYPHOT'O MPOCTPAHCTBA, MPEACTABIISIIOIINN
co0Ol XyJ0’KECTBEHHOE BOIUIOIIEHHWE TMO3HAHUSA JEUCTBUTEIHLHOCTH M OTPaKCHHE
KOHIIETITYaJIbHOW KapTUHBI MHpa, IepeaBaeMblii C TMOMOIIBIO HCIOIb30BAHMUS
HAIMOHAJILHO-JCTCPMUHUPOBAHHBIX SA3BIKOBBIX ¢IHHHID [1; 247].

Oco0oro BHUMaHMs 3aCIyKUBAET MpoOeMa KpUTeprueB 0TOOpAa ayTEHTUUHBIX
XYJI0’)KECTBEHHBIX TEKCTOB. JIaHHBIN aCMEKT MOJYyYMJI 3HAUYUTEIBHOE OCBEIICHUE B
pabotax wmcciemoBarenei [2, 3, 4, 5], paccmarpuBaBIIMX Kak OOIIHME KPHUTECPUH
oTOOpa AayTEeHTUYHOTO MaTepuajia, TaK M JIMHTBOKYJbTYPHBIM MOTEHIHAT
AyTEeHTUYHBIX XYJ0XKECTBEHHbIX TeKCTOB. [lo mHenuto /[.A. BonkoBoii, k Haubosee
BaXXHBIM KPUTEPHUSIM OTOOpa ayTEHTUYHBIX TEKCTOB OTHOCATCS «SI3bIKOBOW YPOBEHD
y4YallluXcsi, COOTBETCTBHE KOHTEKCTY M TEMAaTHKE YPOKa, COOTBETCTBHUE BO3pACTy
yyaluxcss W HUX  WHTEpecaM, JIeKCMYecKas M TpaMMaTHuecKas  «He
NEPETPY>KEHHOCTh»,  COJIEPKATEIbHOCTh W aKTyaJbHOCTh  HWH(pOpMAIH,
ecrectBeHHOCThY [2]. TlomoOHas TpakToBKa TpeOOBaHWH K  ayTEHTHYHBIM
XYyJI0)KECTBEHHBIM TEKCTaM IMpeJCTaBieHa B uccienoBanuu A. A. I'pekoBoil u ee
COABTOPOB, BBIJEISIONIUX CJEAYIONINE OCHOBHBIE KPUTEpUU OTOOpA: «BBIOOD
COJICPKATENIbHBIX ACIEKTOB TEKCTOB, JIMHIBOKYJIBTYPHBIM aHamu3, oOecrneueHue
pa3BUTHSI SI3BIKOBBIX HaBBIKOB» [3; 322]. Kputepuii JTUHTBOKYJIbTYPHOTO aHAIIN3A,
npeayCMaTPUBAIOIIETO OTPAXXEHUE B TEKCTAaX KYJBTYPHBIX AaCIEKTOB B €IUHCTBE
peanuii, oOblYaeB U TPATUIIUMA, MPUOOPETAET OCOOYI0 aAKTyaJIbHOCTh B KOHTEKCTE
dbopMupOBaHUS MEXKKYJbTYpHOH KoMIleTeHIIMU oOydaromuxcsa. AWM. IlIBenax,
pazjeinsisi OOIICTIPUHATYI0 TPAKTOBKY KPUTEpPHUEB OTOOpa ayTEHTUYHBIX TEKCTOB,
MOYEPKUBAET OCOOYI0 3HAYUMOCTh TaKOTO KPUTEPHUS KaK HPaBCTBEHHOCTH. [lo
MHEHUIO aBTOpa, «Coep:KaHne ayTeHTUYHBIX MaTEPUAIOB JOJKHO COOTBETCTBOBATh
OOIIIECTBEHHBIM ¥ MOPAJILHBIM HOPMaM, 4TO MPEAIOJaracT OTCYTCTBHE KECTOKOCTH,
HACHJIHUS, IEH3YPBhI, Oe3HpaBCTBEHHOCTH [5; 363].
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B cBoro ouepenp, XK.b. JKancanosa u ee cOaBTOpPbI KOHKPETU3UPYIOT KPUTEPUI
AyTEHTUYHOCTH, pPACCMATpPUBAs €€ Ha CIEAYIOUIMX B3aUMOCBA3aHHBIX YpPOBHSX:
«KYJIbTYpOJOTHYECKAs  AYyTEeHTUYHOCTb, AyTEHTUYHOCTh KakK  HalMOHAJbHAs
MEHTaJIbHOCTh, HMH(POpPMATHUBHAS AayTEHTUYHOCTh, CHUTYaTHBHAas ayTEHTUYHOCTD,
peakTtuBHas ayreHTHYHOCTHY [4; 109-110]. Ilomaraem, YTO0o B KOHTEKCTE
bopMHUpPOBaHUSA MEXKKYJIHTYPHON KOMIETEHIIMN 00YYaIOIIUXCs OCOOEHHO 3HAYMMbIM
ABJISIETCA KPUTEPUM AYTEHTHYHOCTH KaK HAIMOHAIBHOW MEHTaNbHOCTW». [laHHOE
MIOHSITUE ONPEIEISAETCS UCCIEN0BATEISIMUA CIAEAYIOIHUM 00pa3oM: «AYTEHTUYHOCTb
KaK HalWMOHAJIbHAS MEHTAJIbHOCTh — OTPAXEHUE B TEKCTaX OCOOEHHOCTEH
MEXKYJIbTYPHBIX CBSI3€H, CIEHU(PUKH PEUEBOrO OOIICHUS, S3BIKOBOTO OGOPMIICHUS
TEKCTOB, y4eT TaOyHpPOBAHHBIX B JIaHHOW cTpaHe cdep, TeM, obdnacteii» [4;109]. B
COBOKYITHOCTH C CHUTYaTHBHOM QayTE€HTUYHOCTBIO, OTPAXAIOWIEW HAIMOHAJIbHBIE
OCOOEHHOCTH TEMBbI, CIO)KETa W TEPCOHAXKEW TEKCTa, AayTeHTUYHOCTh Kak
HaIlMOHAJIbHAsl MEHTAJIBHOCTh CIOCOOCTBYET peaju3allid LEJIOCTHOrO MOJIXoJa K
(OpMUPOBAHNIO MEXKKYJIbTYPHOM KOMIIETEHIIMM B €AMHCTBE COAEPKATEIBbHOU H
SMOLIMOHAJIBHOW COCTABJIAIOLLIEH.

[IpuBeneM  mpuMep  XYHOXKECTBEHHBIX  NPOU3BEACHUN  AHIJIMKUCKOU
JUTEPATyphbl, KOTOpbIE, HAa HAlll B3IJIAJ, B HauOOJbIIEH CTENEHU COOTBETCTBYET
IpEICTaBICHHBIM KpuTepusiM otOopa. Cuurtaem 1eaecooOpa3HbIM OOpaTUTHCSA K
cka3kaM Jlbtonca Kappomma «IIpukmtouenuss Anucel B CTpaHe uygec» U «Anuca B
3azepkanbe» Kak K SpPKUM IpHUMepaM ayTeHTUYHOIO Marepuaia, BOCTPEOOBAHHOIO
npu  (QOPMUPOBAHUM MEKKYJIBTYPHOM KOMIETeHUMU oOydawomuxca. [lpuBeaem
MpUMEPbl M3  CKa30K, OOOCHOBBIBAIOIIME JAaHHBIA  BBIOOP  ayTEHTHYHBIX
XYJI0’)KECTBEHHBIX TEKCTOB. lIpexnae Bcero, HEOOXOAMMO OTMETHTh, YTO B TEKCTE
HAIIUTA OTpaXKCHUE aHTJIMHCKUE TPaIUIuK, B yacTHOCTH, 5 0’clock tea, a Taxke urpa
B KpokeT. [loka3zaTenpHbIM SBISETCS MCIOJB30BAHUE aHTVIMMCKAX HAPOAHBIX IECEH:
ucnoansemas byonoseim Banetom mecust «The Queen of Hearts, she made some
tarts», mmpoko mu3BectHas nerckas necenka o lllanrtae-bonrae. B «IIpukimrouennsx
Anucel B CTpaHe 4yec» NPUCYTCTBYIOT IEPCOHAKH, OCHOBAHHBIE Ha UCTOPUYECKUX
JIMYHOCTAX: KopoisieBa Buxropus kak mnporotunn Koponesbl YUepsen. [lpuBonsrcs
IIUTAThl U3 MUPOBOM JmuTeparypbl. Tak, Koponea Uepseli yacto moBTopsieT ppazy
«l"onoBy ¢ mneu!», koropywo Jletouc Kappomn 3auMcTBOBanm M3 mbechbl Y WIIbsIMa
[Mexcnupa «['eapux VI». B cka3ke «Anuca B 3a3epkanbey MpeCcTaBICHbI MPEIMETHI
Bukropunanckoil smoxu — 1maxmarbl. JIMHTBOKYJIBTYPHBIM aHAJIW3 TEKCTOB
XYyJI0KECTBEHHBIX MTPOU3BEACHUN CBUIIETEILCTBYET O HAIMYMM AHTJIMUCKUX UJIUOM B
onucaHuu nepcoHaxeit: mad as a hatter; mad as a March hare; to grin like a Cheshire
cat. Taxxe mpucyrcTtByer mnocinoBuna «KoraMm Ha KopoJied CMOTPETh HeE
Bo30OpaHsieTcss». OcoOblil HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIM KOJOPUT NPUIAET JaHHBIM
IPOU3BEACHUSAM Hanmuuue wunoctpauui  JxoHa  TeHHuWena, aHIVIMHCKOIO
XyJnOXKHHKaA, coBpeMeHHuka Jlptouca Koppomma. Takum  o6pa3om, cKasku
«ITpukmouenuss Anmucel B CrTpaHe uyaec» U «Annca B 3a3epKalibe» COJEepHKaT
OoraTelii  KyJbTYpOJOTHYECKUM MaTepual, CIHOCOOCTBYIONIUN  JACHCTBEHHOMY
(OpMUPOBAHNIO MEKKYJIBTYPHON KOMIETEHIIUN 00yYarOIIUXCsl.
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Kak u3BecTHO, MCMONB30BaHUE TEXHOJOTHMH BEO-KBECT MO3BOJIAET YCIEUTHO
UHTETPUPOBATh LU(PPOBBIE TEXHOJOTUH U AyTEHTUYHBIE XYJO’KECTBEHHBIE TEKCTBI.
Hamu Ob11 pa3paboran BeO-kBecT «CekpeTbl AJMCBD» Ha OCHOBE IMPOU3BEACHHM
JIstouca Koappomna «IIpuxmrouennss Amucel B Crpane uynec» U «Anmca B
3a3epkaiibe». BeO-kBecT ObUT HampaBlieH Ha pa3BUTHE [1O3HABATEIBHOIO HMHTEpECa
HOJPOCTKOB K OOYYEHHIO AaHIVIMACKOMY SI3bIKY W OBJIQJICHUIO aHTJIOSA3BIYHOU
KyJbTypoil. OOyuaromuecs IOJYyYHUIM CCbUIKM Ha MCTOYHUKM HH(OpMAIUH,
HCIIOJIB3YS KOTOPBIE, OHH JOJDKHBI ObUTH pa3padoTaTh COAECpKAHUE B COOTBETCTBHUHU C
Ha3HA4YE€HHBIMU POJISIMU.

O0beauHeHne 00y4aromUXCs B TPYIIIBI MPOUCXOIUIIO CIETYIOIINM 00pa3oM:

- Ucropuku, npeAcTaBisomie NCTOpUIECKUe (aKThl, HALIEAIIUE OTPAKEHUE
B CKa3KaX. YYaCTHUKM JAHHOW IpyNnbl JOJDKHBI MPUBECTH MPUMEPHI U3 TEKCTA,
MMEIOIINE OTHOIIEHHE K BUKTOpHAHCKOH 3Moxe, MPEeACTaBUB UX B UCTOPUYECKOM
CIIPABOYHHUKE C WILTIOCTPALUSAMU.

- Kunokputuku, neMoHCTpUpYIOIIHE (pparMeHTbl U3 pa3IU4HbIX QUIBMOB 00
Amuce B Crpane uyzaec. IIpoykToM NpPOEKTHOM IEATEIBHOCTH TIPYIIIbI SBIISETCS
cocTaBlieHMEe 0030pa (QUIBMOB. YYacCTHMKM TPYNIbl TaKKe CpaBHMBAIOT 00pa3
ANHCBHI B TEKCTE CKa3KU U B (pujIbMax.

- JIMHTBHCTBI, TPUBOJAIIME IPUMEPBI WIUOM, MOCIOBUI, IIECEH U3 TEKCTa
XYJ0)KECTBEHHBIX MpousBeneHnid «lIpukmrouenns Ausmcel B CTpaHe dvynec» H
«Anuca B 3azepkaiibe». CoOpaHHble MaTepHalibl OQOPMISIOTCS B MHHH-CIIOBAph,
BBICTYMAIOIINI B KAYECTBE CIIPABOYHMKA JJI1 YATATEIS.

Tak kak BeO-KBECT MO CYTH SIBJIIETCS POJIEBOM UIPOM, HA (PUHAIBHOM 3Tare
oOyyJaroniuecs: NpeiCTaBIAIOT Pe3yabTaThl CBOEH IEATETbHOCTH B XOE TOK-IIOY.
MeTtoauueckas oleHKa BeO-KBeCTa MPOBOAMIACH B COOTBETCTBUU CO CIEAYIOIIUMHU

KPUTEPUSAMHU:

1.  Hanuuue 3axBaThIBAIOIIETO0 BBEACHMS, SIBIAIOIIETOCS MOTHMBALMOHHBIM
CTUMYJIOM ISl 00y4YaroIuXCs.

2.  @®opmynupoBKa 3aJaHMsl, JOTHYECKH CBSI3aHHOTO C OOO3HAYEHHOH BO
BBEJICHUH TTPOOIEMOIA.

3. Hamuume ponel, MHTEpPECHBIX [JIs1 OOydYaIOIIUXCA W MO3BOJSIOLINX
pEIINTh YKa3aHHbIE TPOOJIEMBI.

4.  HcnonwszoBanue MHTepHET-pecypcoB, 00eCleunBaOIIUX pazHOOOpasue
JOCTOBEPHOM M aKTyaJIbHON HH(POPMAIINK B KOHTEKCTE HHTEPAKTUBHOCTH.

5. Kputnueckoe MbIIIJICHHE, MPEANONararoniee BbIXod Ha 0ojiee BHICOKHIA
YPOBEHBb OCMBICIICHHUS TEKCTA.

6. Hanuuue oOpaTtHOM CBSI3M C pealibHOM )KU3HBIO.

7.  3axiroueHue, TpEAroiaraoliee OTPaXCHHE MEPCIeKTUB JalbHEHIIIeTo
MCCJICZIOBAHUSI.

CtpykTypa BeO-KBecTa MpeaycMaTpuBaeT HaJIWYME BBEICHUS, B KOTOPOM
ONMCBHIBAETCS TEMA ITPOEKTA; LIEHTPAJIBHOIO 3aJaHUs C MPEIJIOKEHHBIMUA YYaCTHUKAM
POJIIMH; TIOCJIEIOBATEILHOCTH pPabOTHl € yKa3aHUEM HEOOXOJUMBIX PECYPCOB;
KPUTEPUEB OLICHUBAHUS, OTPAXKAIOLUIMX COAECPKATEIBbHOCTh, KAYECTBO BHU3YaJbHOU
MPE3CHTAUA U SI3BIKOBOE O(OpMIICHHE; 3aKIIOYCHHE C TOJBEICHUEM WTOTOB;
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HuTepHeT-pecypcoB, MCHOIb30BAaHHBIX MpPU CO3JaHUHM BeO-KBECTa; KOMMEHTapHEB
IUTA YYUTEIIEH.

[logpocTku ¢ OONBIIUM DHTY3Ma3MOM TPUHSUIM Y4YacTUE B MPOEKTHOMN
NESTEIPHOCTY HAa OCHOBE BEO-KBECT TEXHOJIOTMM TI0 COJIEP)KaHUIO CKa30K
«IIpukmouennss Anucel B CTpaHe uyziec» U «Anuca B 3azepkaiibe». O3HaKOMIIEHUE C
TEKCTOM XYJ0’KECTBEHHBIX MPOU3BEJCHUN CTal0 HOCHUTH O0Jiee HarpaBlICHHBIH
XxapakTep Oyaromapsi HCIOJIb30BAHUIO 3HAYUTEIBHOTO HCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO
KOHTeKcTa. Vcrnonp3oBanue MUQPPOBBIX TEXHOJIOTHN M UTPOBOM (hopMaT BO MHOTOM
CIOCOOCTBOBAJIM  MOBBIIIEHHID MOTHUBAallMM  IOJPOCTKOB K BHHUMATEIBHOMY
MIPOYTEHUIO AYTEHTUYHBIX XY0KECTBEHHBIX IPOU3BEICHUMN.

Takum  oOpa3zoMm, THIATENbHBI OTOOpP AYTEHTHYHBIX IPOU3BEACHUMN
XYJ0’)KECTBEHHOM JIMTEPATypbl HA OCHOBE MHOIOACIIEKTHBIX KPUTEPHEB SBIISIETCS
3QJIOTOM  YCHEMIHOCTH paboThl MO Pa3BUTHIO IO3HABATEJIbHOIO HHTEpeca
oOyyaromuxcsi K H3YYEHHIO HHOCTPAHHOTO $3blKa M OBJIQJCHHUIO WHOS3BIYHOU
KyJIbTypol. MeXKyIbTypHasi KOMIIETECHIIUS, BBICTYIIAasi B KAY€CTBE MHOT'OACTIEKTHOTO
HOHATHSA, MOXET OBbITh YCIEeUIHO C(QOpPMUpPOBaHA IMPH TIIATEIBHOM MOAOOpE
COJIEp)KaHUsl U CPEACTB, COOTBETCTBYIOIIMX 3alpocaM OOyYarolIUXCsl U LEIEBBIM
yCTaHOBKAaM OOYYEHHS.
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BJIUSAHUE A3BIKOBbBIX BAPBEPOB HA MEKKYJIbTYPHOE
OBLHIEHME U CITOCOBBI UX ITPEOJOJIEHUA

Aunnomayusi: B COBpEMEHHOM MHpE, XapaKTEpPU3YIOLIEMCS pPaCIIUPEHUEM
MEXIYHAPOJAHBIX  KOHTAKTOB M  aKTUBHBIM  pa3BUTHUEM  MEXKYJIbTYPHOIO
B3aUMOJENCTBUSI, 0COOYIO0 3HAUMMOCTb MpUoOpeTaeT npodiaema S3bIKOBbIX 0apbepOB.
OHu 3aTpyIHSAIOT MOJIHOLIEHHBIH OOMEH HMH(pOpMalMen, cCO3alT NPensaTCTBUS AJis
B3aUMOINOHUMAHHUSI U HEPEJKO CTAHOBATCS NPUYMHOW KOMMYHHMKATHUBHBIX Heyad
MEXAY NPEICTAaBUTEISIMU Pa3HbIX KyJIbTyp. B cratbe paccMaTpuBarOTCs CyIIHOCTD U
OpUPOJIa SI3BIKOBBIX 0aphepOB, X BIMSHHE HA MPOLECC MEKKYJIBTYPHOIO OOLICHMS,
a TakKe pa3Iu4Hble IOAXOABl K HX IPEOJOJICHUIO. AKTYyalbHOCTh CTaTbH
00ycJIOBJIEHa HEOOXOAMMOCTBIO TOBBIIIEHUS Ka4eCTBa MEXKYJIbTYPHOTO OOILEHUS U
(opMHpOBaHUA HaBBIKOB 3(PPEKTUBHOW KOMMYHHKALUA B MHOTOSI3BIYHOM Cpee.
Llenp uccnenoBanus 3aKJII0YAETCA B BBIABICHHH NMPUYMH BO3HUKHOBEHUS SI3BIKOBBIX
0apbepoB M aHAIM3€ CHOCOOOB HX NPEOJOJEHUS C YYETOM JMHTBUCTHUYECKHUX,
TEXHOJIOTUYECKUX M COLMOKYJIbTYPHBIX (pakTOpoB. M3 BBIBOJOB CIEAYET, YTO
KOMIUIEKCHBIA ~ TOAXO0J,  OOBEOUHSIOMIWNA  BBILIENEPEUUCICHHBIE  (DaKTOpHI,
CIOCOOCTBYIOT YCHEIIHOMY IIPEOI0JICHUIO SI3bIKOBBIX 0aphepOoB.

Kntouesvie cnosa: s3pIkoBOM  Oapbep, MEXKYJIbTYpHasT KOMMYHHUKaIus,
KOMMYHHUKAIIHSL.

Abstract. Nowadays, due to expanding international contacts and active
development of intercultural interaction, the problem of language barriers is vital.
They hinder the full exchange of information, create obstacles to mutual
understanding, and often cause communication failures between representatives of
different cultures. This article examines the essence and nature of language barriers,
their impact on the process of intercultural communication and various methods to
overcome them. The relevance of the article is due to the need to improve the quality
of intercultural communication and develop effective communication skills in a
multilingual environment. The purpose of the study is to identify the causes of
language barriers and analyse ways to overcome them taking into account linguistic,
technological and sociocultural factors. The conclusions suggest that an integrated
approach combining the above factors helps to overcome language barriers
successfully.

Key words: language barrier, intercultural communication, communication.
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Hame Bpemsi xapakTepus3yeTcsi aKTUBHBIMH MPOLECCAMU MEKIYyHApOTHOU
MUTpALlMM M KyJIbTYpHOTO OOMEHa, 4YTO JenaeT Nnpo0JieMy MEXKKYJIbTYpPHOrO
oOmeHuss 0coOeHHO 3HauyuMoW. OJHUM U3 TJABHBIX NPENSTCTBUA Ha MYTH
B3aMMOIIOHUMAHMS MEXKy TIPEICTaBUTENIIMH Pa3HbIX KYJIbTYP BBICTYNAET S3bIKOBOM
O0apbep, KOTOpPbIM HEPEAKO NPHUBOJAUT K HCKWKEHUIO CMBICIA COOOIICHUA W
(GbOpMHUPOBAHUIO CTEPEOTUIIOB. B yCIOBHUSIX MHOTOS3BIYHOTO U MYJIBTUKYJIBTYPHOIO
IPOCTPAaHCTBA BIIAJICHUE HE TOJIBKO S3BIKOBBIMH, HO M MEXKYJIbTYPHBIMU
KOMITETCHIIMSIMU CTAaHOBHUTCS HEOOXOIMMBIM yCIOBUEM YCTIEIITHOM KOMMYHHUKAITUH.

AKTyaJllbHOCTh JaHHOW CTaThU 3aKJIIOYAeTCs B HEOOXOAMMOCTH H3YUYCHHS
BIIUSIHUS SI3BIKOBBIX OaphepOB HA KA4E€CTBO MEXKKYJIBTYPHOTO B3aMMOJCHCTBHS M
moucka 3(PGEeKTUBHBIX CIMOCOO0B WX TMPEONOJCHHS, YTO OCOOCHHO Ba)XXHO B
COBpEMEHHOM 00pa30BaTeIbHOM U MPOQPECCHOHATBHOM KOHTEKCTE. Takke BBIBOJIBI
CTaThbU MOTYT MPUMEHSTHCS B 00pa30BaTEIbHON U IPUKIATHON chepe, B YaCTHOCTH —
npu OOyYeHWHM WHOCTPAHHBIM $S3bIKaM, MOJTOTOBKE CIECHHUAIUCTOB JJig pabOThl B
MEXKYJIbTYpHOU cpele, B cdepe MeXKIyHapOJHOro TypusMma, oOpa3oBaHHUs U
OusHeca.

N.A. CTepHUH XapakTepU3yeT MEKKYIbTypHOE OOIIEHNE KaK KOMMYHUKAIIHIO
MEXIy HOCUTEISIMU pa3HbIX KyabTyp. [lo ero ompenenenuto, 3agada 3TOW HAYKH —
UCCJIeIOBATh CreU(UKY KOMMYHUKATUBHOTO MOBEICHUS] HAPOJIOB U pa3padaThiBaTh
Ha 9TOW OCHOBE CITOCOOBI YCIEITHOTO MEKKYJIBTYpHOTO B3aumoaekcTeus [6; 10].

MexXKynbTypHass KOMMYHHKAIIAS BKIIOYACT MEPECEUCHUE JIBYX MEHTaIbHBIX
SA3BIKOBBIX KapTUH MHUpPaA. DPPEKTUBHOCTD MEKKYJIBTYPHOTO OOIIEHHS 00yCIOBIEeHA
HE CTOJIBKO JIMHTBHUCTUYCCKUMH (PAKTOpaMH, CKOJBKO KOTHUTHUBHO-KYJIHTYPHBIMHU:
JUIA  YCTENIHOTO B3aUMOJCUCTBUSA TpeOyeTcss COBMECTUMOCTh KOTHHTHUBHBIX
YCTaHOBOK U KYJBTYPHBIX KOJOB coOeceqHMKOB. OCHOBHBIM HOCHUTEIEM 3THUX
O0COOCHHOCTEH SBISETCS S3BIKOBAsI IUYHOCTD, @ SA3BIK OTPAKACT MPHUCYIIYIO0 TaHHOMY
HapOJy KOHIIENTYaJbHYI0 KAPTUHY MUDA.

CornacHo runore3e Cenupa-Yopda, s3bIK OKa3blBa€T HENOCPEICTBEHHOE
BJIUSIHUE HAa MBIIUICHUE €r0 HOCUTENEH M WX BOCIPHUSITHE peadbHOCTH. M3 3TOro
ClenyeT, 4YTo  choenu(puka  KaxJAoro  s3bIka  OTpakaeT  YHHUKAJIbHOCTH
COOTBETCTBYIOIIEH €My KYyJIbTYpHOW CHUCTEeMBbl. Takum 0Opa3omM, BIaJcHHUE
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM 0€3 3HaHHS KyJIbTYpHOTO KOHTEKCTa HE oOecreurBaeT
MIOJTHOTO TIOHUMAHHUS ¥ MOYKET IPUBECTH K KOMMYHHUKAaTHBHBIM c00sM [5; 65].

S3b1KOBOI Oapbep — 3TO COBOKYITHOCTh JIMHTBUCTHUECKUX U TICHXOJIOTUYECKUX
TPYAHOCTEH, MPEMSITCTBYIONINX TOJHOLIGHHOMY o0meHnto. OH TposBIsSETCS B
OTPAaHWYCHHOM BIIQJICHUHM SI3LIKOBBIMU  CPEJICTBAMH, PA3IMYHUSIX CEMaHTHKH,
rpaMMAaTHKH U TIParMaTHKH, a TAK)KE B HEJIOCTATKE KyJILTYpHBIX 3HaHuH [8; 25].

Jlekcu4eckne M CEeMaHTUYECKHE PACXOXKIACHHS OTPaKalOT pa3HbIE CIIOCOOBI
KaTeropu3anun Mupa. Hampumep, B pPyCCKOM S3bIKE Pa3IMYarOTCS «CHHHID» H
«roay0oi», B TO BpeMs Kak B aHIIMHCKOM — oauH TepmuH Dblue. TlomoOHbie
paznuuusi  (GOPMHUPYIOT KOTHHUTHUBHBIE PACXOXKICHHS W  MOTYT  BBI3BIBATh
HEJIOTIOHUMAaHHE.

Kpome JMHTBUCTHYECKUX TPYAHOCTEH, BBIACISIOT SKCTPATUHTBUCTHYCCKUE
(dakTopsl — KyJIbTYypHBIE, COLMOINCUXOJOTUYECKHE W TOBeACHUYEeCKue pazmmuusd. K
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HAM OTHOCSITCS KYJbTYPHBIE CTEPEOTHIIBI, HOPMBI BEXKIWBOCTH, OCOOECHHOCTH
HeBepOaIbHOIO MOBEACHHMS, TUCTaHIMs o0mIeHus (mpokcemuka) [1; 225]. Hanpumep,
KECT «OKEH» B pa3HbIX KyJIbTypaX MOXET BOCHPUHHUMATHCS KakK OJ0O0pEeHHUE,
HacMelIka WM ockopOinenwe. Takume  pa3nauuuMsg  4YacTo  MOPUBOJAT K
KOMMYHUKATHUBHBIM HEyJauaM.

['maBHBIM  cOCOOOM  MPEOAOJEHUS  A3BIKOBOTO  Oapbepa  sIBISIETCS
CUCTEMATUYECKOE M3YyYEHHUE MHOCTPAHHOTO S3bIKA W AKTHUBHAS S3BIKOBAs MPaKTUKA.
OmmOKK TIpU TOBOPEHHWM HE SIBJISIOTCS MPU3HAKOM HEYIayd, a CIyKaT BaKHBIM
MHCTPYMEHTOM 00ydeHus. PerynsipHoe oO1ieHrne ¢ HOCUTENSAMH A3bIKa CIIOCOOCTBYET
(OpMHUPOBAHNIO YBEPEHHOCTH H CHUKCHHIO «SI3BIKOBOH TpeBOKHOCTHY [2; 20].

OnauM 13 >PPEKTUBHBIX MOAXOIOB CUMTACTCS OMIMHTBAJIbLHOE 00pa3oBaHHE,
Pa3BUBAIOIIEE CIIOCOOHOCTh JIMYHOCTH K MEXKKYJIbTYpPHOW afanTarui. buimHTrBH3M
oOecreunBaeT pacIIMpeHne S3BIKOBOM M KYJIbTYpPHOH KOMIIETEHIIUH, (OPMHUPYET
HaBBIK MEPEKITIOYCHUS MEXKTY PA3IMYHBIMH CHCTEMaMHU MbIeHus [7; 74].

Takum oOpa3oM, OBIaJCHHE S3BIKOM MPEIINOJIaraeT HE TOJIBKO OCBOCHUE
JEKCUKU W TpaMMaTHK{, HO M TEPECTPONKY MBIIUICHUS, Pa3BUTHE 3IMIATHU U
TUOKOCTH BOCTIPUSATHSI.

ConnoKyJIbTYpHBIM MMOJIX0]] HAMpaBieH Ha (GOpMUPOBAHUE y OOYUYarOIIETOCs
MOHUMAaHUSI HOPM, LIEHHOCTEH, TPAIULIUA U MOJIEJIeH MOBEICHUS APYTrON KYJIbTYpHI.
OTOT cnoco0 MpeaAnojaraeT OBJAJCHUE HE TOJIBKO SI3bIKOBBIMU CPEACTBAMHU, HO U
KyJIbTYPHBIM KOJOM, YTO IIO3BOJIICT BOCHPHUHUMATh WHOCTPAHHYIO KYJIBTYpPY Kak
PaBHOIIPABHYIO U YHUKAJILHYIO.

ComrokynbTypHasi KOMIIETCHIIMSI BKIIOYAaeT 3HAHWE pealnid, O0ObIYacs,
HaIlMOHAIBHBIX CTEPEOTHUITOB, ITHUKETA, a TaK)Ke MOHUMAHUE COIMAIBHBIX POJICH H
KOHTeKCTa oOmeHus. opMupoBaHHe 3TON KOMIIETEHIIMHA CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO
TOJICPAHTHOCTH, SMITATUU U KYJIbTYPHOH THOKOCTH.

B 00pa3oBaTenbHON PAKTUKE COIMOKYJIBTYPHBIA CIIOCOO pean3yeTcs 4epes:
UCIIOJIb30BAHUE AYTEHTUYHBIX MaTe€pUalOB (BUICO, CTAThH, (UIBMBI, MOJKACTHI),
aHaJIM3 KYJIbTYPHBIX Pa3IMuuil B PEYCBOM IOBEJCHUHU, YIACTHE B MEKKYIbTYPHBIX
IPOEKTax, OHJIAWH-00MEeHaX U MporpaMMmax akajgeMU4ecKOoil MOOUITLHOCTH.

Takum 00pa3oM, COIMOKYJIBTYPHBIM TMOAXOJ OOECreYruBaeT TNEPexXoa OT
«3HAHUA S3bIKA» K «IMOHUMAHUIO KYJbTYPHl 4Yepe3 SA3BbIK», YTO JIeJacT
KOMMYHHKAIIHIO OCO3HAHHOM M 3((HEKTUBHOM.

CoBpeMEHHBIE TEXHOJIOTHMH CIIOCOOCTBYIOT CHIDKCHHIO SI3BIKOBBIX OaphepoB.
Cucremsl aBToMaTuueckoro mepesoja (Google Translate, DeepL u ap.) mo3BosisitoT
OBICTPO TMEPEBOAUTH TEKCTHI M YCTHYIO pedb, oOJerdas MeEXKYIbTYPHOES
B3auMoiericTBre. CyIecTBYIOT TP OCHOBHBIX THITA MAIIMHHOTO MTEPEBO/IA:

1. FAHQMT — noysiHOCThIO aBTOMATHYECKUM MEPEBOJ BLICOKOTO Ka4eCTBa,

2. HAMT — nepeBoj ¢ yyacTueM 4elloBeKa,

3. MAHT — nomorits MamyHbl pH mepeBoie yenoBexom [3; 53].

OnnaitH-IepeBOAYMKN M TPUIOXKEHUs s obmenus (Hampumep, Duolingo,
HelloTalk, ChatGPT) He 3aMeHSIOT MOJHOLIEHHOTO SI3IKOBOTO OOpPa30BaHUS, HO
BBITIOJTHSAIOT aJJaNTUBHYIO 1 KOMMYHUKATUBHYIO (PYHKIIUIO, OCOOEHHO Ha Ha4YaJIbHBIX
sTanax u3y4eHus si3pika [4; 52].
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MexkynbTypHass ~ KOMMYHUKAITUS  SIBIIIETCS  CJIOKHBIM  TIPOIIECCOM,
BKJTFOUYAIONTUM KOTHUTHBHBIC, JIMHIBUCTHYECKHE U KYJIBTYPHBIE aCIeKThI. SI3bIKOBOMA
Oaprep — ATO HE TOJIBKO HEJAOCTATOK SI3LIKOBBIX 3HAHUH, HO U OTPAKCHUE Pa3INunil B
KapTHHAX MUpa U cUCTeMax IIEHHOCTEH.
OddekTruBHOE NMPEOI0TICHUE S3bIKOBBIX 0aphEPOB TPEOYET:

1) pa3BUTHSI MEXKKYJIBTYPHON M COIIMOKYJIBTYPHON KOMITCTCHIINH;

2) aKTUBHOTO HCIIOJB30BAHUS WHOCTPAHHOTO SI3bIKA B PCAbHBIX CHUTYAILUAX
OOIICHUS,

3) npUMeHEHUs TEXHOJIOTHI TIepPeBOjIa M O0YICHHS,

4) GopMUPOBAaHUS TICUXOJIOTHUYECKOH TOTOBHOCTH K B3aMMOJCHCTBHIO C
MPEACTABUTEISIMU UHBIX KYJIbTYP.

B crathe ObITM pacCMOTPEHBI OCHOBHBIC ITYyTH TMPEOJOJICHHUS S3BIKOBBIX
O0apbepoB, CpeAu KOTOPhIX 0cO00€ BHUMAHHME YACJICHO JIMHTBUCTUYECKUM
cTparerusM (oOyueHue si3bIkaMm, OMJIMHTBU3M, YNPOIICHHE PEUd), HCIOIb30BAHUIO
TEXHOJIOTUYECKUX CPEICTB (MAIIMHHBIN TIEPEBO/I, SA3bIKOBBIC MPHIIOKEHUS), a TAKXKE
COLIMOKYJBTYPHBIM METOJaM  (SI3bIKOBBIE KYpPCHI, MEXKYJIbTYpPHbIE TPEHUHTH,
ajanTalys peueBoro moBeAeHus). Bee 3Th moxo/1bl B COBOKYITHOCTH CIIOCOOCTBYIOT
YCHEIIHOMY TIPEOJOJICHUI0 KOMMYHHUKATUBHBIX TPEMSTCTBUH U TOBBIIICHUIO
3¢ (PEKTUBHOCTU B3aMMOICUCTBUS MEXKIY TIPEICTABUTEIIIMH PA3HBIX KYJIBTYD.

Takum o0pazoM, >(pdeKTHUBHAS MEKKYJIbTYpHasT KOMMYHHKAIMS BO3MOXHA
JUIIH TIPU YCJIIOBHHM OCO3HAHHOTO IOAXOJa K IPEOJIOJICHHUIO SI3BIKOBBIX OapheposB,
OCHOBAaHHOTO Ha TIOHUMAaHWUW TJIYOMHHBIX pa3IMuuid MEXIy KylabTypaMd H
TOTOBHOCTH K aJanTaIliy U JHAJIOTY.
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CIIEHUPUKA POPMUPOBAHUSA JIEKCUYECKHUX HABBIKOB
I'OBOPEHUSA HA YPOKE HHOCTPAHHOI'O A3bBIKA Y
OBYYAIOIIUXCSA OCHOBHOM HIKOJIbIL. KPUTEPUU

COPOPMHUPOBAHHOCTHU HABBIKOB

Annomayus. Jlekcuka SBISI€TCS OJJHUM U3 OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB PEUY€BOTO
oOwmeHus. B ocHOBHOI 1IKOJIE (POPMHUPOBAHUIO JIEKCUYECKUX HABBIKOB MPHUAAETCS
MEPBOCTEIICHHOE 3HAYEHHUE, MOCKOJIbKY y OOYYaloIMXCsl YK€ €CTh ONpe/IesIeHHbIN
CIOBapHBIM 3amac, HO HMX pedb uYacTo u3o0wiyeT omuokamu. B crathe
aHAJIM3UPYETCSl DBOJIIOIMS JICKCUUECKOTO HaBbIKa OT MPOCTOTO BJIAJCHHUS CIOBOM K
KOMIUIEKCHOMY JIEKCHYECKOMY yMEHHUI0. Ha OCHOBE TEOpeTHMUeCcKOro aHaln3a
cnenu@UKd JTaHHOTO JdTama W TICUXOJOTHYECKUX OCOOCHHOCTEH — ydaluxcs
npeajiaraeTcsi CUcTeMa KPUTEPHUEB OIEHKU C(HOPMHUPOBAHHOCTH JIEKCHUECKUX
HABBIKOB  (IIPaBWJIBHOCTh, ABTOMATHU3MPOBAHHOCTh, YCTOWYHMBOCTH, THOKOCTH,
COYETAEMOCTh) W COOTBETCTBYIOLIMWA JIMATHOCTHUYECKUW HMHCTPYMEHTApUu st
PELENTUBHBIX U MPOAYKTUBHBIX BHUJIOB PEUYEBOMl AEATEIBHOCTH, a TAK¥KE JAarOTCS
METOAUYECKHE PEKOMEHALIUN JIJISI YUUTENCH.

Knrouesvle cnoea: aHTIMMCKUM S3BIK, JIGKCHUYECKHE HAaBBIKM, OCHOBHAs
IIKOJa, KPUTEPUU  OIIEHKH, JUAarHoCTUKa CHOPMUPOBAHHOCTH, METOJMKA
penojaBaHusi THOCTPAHHOTO S13bIKa, KOMMYHHKATUBHAS KOMIIETEHIIHS.

Abstract. Vocabulary is one of the key components of verbal communication.
The formation of lexical skills is a top priority in secondary school, as students
already possess a certain vocabulary, but their speech is often riddled with errors. The
article analyzes the evolution of the lexical skill from simple knowledge of a word to
a complex lexical ability. Based on a theoretical analysis of the specifics of this stage
and the psychological characteristics of students, a system of criteria for assessing the
development of lexical skills (accuracy, automaticity, stability, flexibility,
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collocation) is proposed, along with corresponding diagnostic tools for receptive and
productive types of speech activity. Methodological recommendations for teachers
are also provided.

Keywords: English language, lexical skills, secondary school, assessment
criteria, skill formation diagnostics, foreign language teaching, communicative
competence.

AKTyanpHOCTh  HccienyeMoil  npoOnembl. @DOpMHpOBaHHME  MPOYHBIX
JICKCUYECKUX HABBIKOB SBJSICTCS OJHOM W3 IEHTPAIbHBIX 3a7ad OOy4YeHHs
WHOCTPAHHOMY $I3bIKYy B OCHOBHOM IIKojie. B 3TOT mepuox mpoUCXOauT
KaueCTBEHHBIH CKauOK, KOTOPBIM BBIPAXKAETCA B TOM, YTO OT HAKOIJICHUS 6a30BOTO
CJIOBAPHOT'O 3araca ydJalluecs MepexolsiT K €ro CUCTEMAaTU3allH, aKTUBHOMY H
rMOKOMY  HCHOJIb30BAHMI0 B YCIOXKHSIOIIUMXCS ~ PEYEBBIX  CUTyalUsX,
IpeIyCMOTPEHHBIX 00pa3oBaTenbHON nporpaMMoil. OHAKO TpaJUIIMOHHBIE METO/IbI
KOHTPOJISL 4acTO HaIpaBJICHbl HA IPOBEPKY H30JHMPOBAHHBIX 3HAHUN JIEKCMYECKHUX
€IMHHL, a HE Ha OIEHKY C(HOPMUPOBAHHOCTH HMHTETPATUBHOIO HAaBbIKA HX
npUMeHeHus. B coBpeMeHHOM MeToauKe ourymaercs 1e(UUIUT YeTKUX, U3MEPUMBbIX
KPUTEPUEB, MO3BOJIOMINX OOBEKTUBHO JIMAarHOCTUPOBATh YPOBEHb BIAJICHUSA
JEKCUKOM,  XapaKTEpHU3YIOLIMICS  HE  TOJBKO  IMPAaBUIBHOCTBIO, HO M
aBTOMATHU3UPOBAHHOCTBIO, YCTOMYMBOCTHIO, THOKOCTBIO U COYETaeMOCThbIO. B aTOM
CBA3U, TEOPETUYECKOE 0OOOCHOBAaHUE CNELM(PUKU JIEKCUYECKUX HABBIKOB MMEHHO HA
JAHHOM CTYyNEHU M pa3padOTKa KOMIUIEKCHOW CHUCTEMBI KPUTEPUEB JUIsl OLEHKH
YPOBHSI MX C(POPMUPOBAHHOCTH MPEICTABISIOTCS O0COO0 aKTyaJbHBIMHU 3a/layaMH,
pelieHre KOTOPBhIX HEOOXOIMMO JJii TOBBIMIEHUS dS()PEKTUBHOCTH y4eOHOTO
npoiiecca.

[lenpro uccnenoBaHus SBISIETCS TEOPETHUECKOE OOOCHOBAaHME U OIMCAHUE
cnenuduku GOPMUPOBAHMS JICKCUIECKUX HABBIKOB B OCHOBHOM IIIKOJIE U pa3paboTka
KOMIUIEKCA KPUTEPUEB JIJISl OLUEHKU YPOBHS UX CHOPMUPOBAHHOCTH.

OOBEKTOM UCCIIEIOBaHUS SBJSETCS MpoIiece 00YUEHUS] HHOCTPAHHOMY SI3bIKY
y 00y4aromuxcsi OCHOBHOM IIKOJIbI (Ha IPUMEPE aHTJIMICKOTO S3bIKA).

[Tpenmerom wuccenoBaHUs SIBISIETCS MPOLECC (POPMUPOBAHUS JIEKCHUECKUX
HaBBIKOB Y 00YyYaIOLMXCs OCHOBHOM IIKOJIbI (Ha MPUMEPE aHTJIMHCKOTO SI3bIKA).

Martepuasl 1 MeTo/bI UCCIEN0BAaHNs. MaTepraaoM HCCaeq0BaHUs OCITY KN
Hay4Hble MYONMKAaUMU W METOAUWYECKHE padOThl OTEUECTBEHHBIX M 3apyOEKHBIX
aBTOPOB B 00JIACTM JIMHTBOAUAAKTUKH, T[ICUXOJIOTMM OOYy4YeHUSI U METOJIUKH
IPErnoJaBaHusi WHOCTPAHHBIX S3bIKOB, IMOCBSILIEHHbIE MpobieMaM (HOPMHUPOBAHUS
JIEKCUYECKUX HaBBIKOB. B mccieaoBaHUM MCMOIB30BAICS KOMILIEKC TEOPETUUYECKUX
METOJIOB: aHAJIN3 MeIarornyeckord U METOANYECKOUN JIUTepaTyphbl, CUCTEMATU3AUs U
Kjaccuukanus JIEKCUYECKUX HAaBBIKOB, CPAaBHUTEIBHBIM aHAIM3 MOAXOIOB K HX
(OpMUPOBAHHUIO U CUHTE3 KPUTEPUEB OLICHKH.

Pe3ynbratel uccnenoBanus U UX 00CyXJIeHHUE.

1. Teopernueckue OCHOBBI (HOPMUPOBAHMS JIEKCHUYECKOTO HaBbIKa. B
COBPEMEHHOM METOAMKE JIEKCHYECKMH HaBbIK TOHMMAETCsl Kak CJIOXHOE,
MHoroacnektHoe siBienue. HccnenoBarens FO.I'. JlaBbijoBa ompenensier ero Kak
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WHTETPATUBHOE yMEHHWE, BKIIOYAIONIEe TPU B3aMMOCBS3aHHBIX KOMITOHEHTA!
dbopmanbHbIll  (3ByKOBas/Tpaduueckass ¢opma), CceMaHTUYECKUW  (3HAYCHHE,
MHOTO3HAYHOCTb, CUHOHHUMMUS) u yHOTpeOIeHYECKHM (coueTaeMoCTh,
rpaMMaTHYeCKHUE MATTEPHBI, CTUIMCTHYECKAs: peructpoBka) [4; 57].

Kputrnyecku BakHBIM SIBJISIETCS pa3rpaHUYCHHE «3HAHUS CIIOBa» U «HAaBbIKa
BJaJeHUs clioBoM». Ecnu 3HaHue mpencraBisieT coOOM JEKIapaTUBHOE BJaJCHHUE
uHdopmalmeii o0 cloBe, TO HaBBIK — OTO MPOLEIypHas CIOCOOHOCTh K €ro
ABTOMATU3UPOBAHHOMY, TOYHOMY M YMECTHOMY WCIIOJb30BAaHUIO B CIIOHTAHHOM
peun, cumtator E.I'. KoBanenko m 1O.C. Ilankosckas [7; 23]. Kak ormeuaer
METOJIUCT B.B. CenemeroBa, JEKCHUYECKU HAaBBIK MPEICTABISET COOOM
"COCOOHOCTh aBTOMATUYECKH BBIOMpATh aJE€KBATHYIO JIEKCHYECKYI0 EIUHUIYYy U
COYeTaTh €€ MPABWIBHO C IPYTUMU SAMHHUIIAMHU B KOHTEKCTE TPOIYKTUBHON peuH, a
TaK)K€ aBTOMAaTU3UPOBAHHOE BOCIIPHUSATHE W ACCOIMAIUS CO 3HAUYCHHUEM B KOHTEKCTE
peuentuBHor peun" [9; 30]. HMmeHHo HaBbIk oOecreunBaeT OCrioCcTh |
ecrecTBeHHOCTh KoMMyHuKanuu. ABtopel T.H. CyxapeBa m M.A. KynaxHukon
MOTYEPKUBAIOT, YTO JIEKCUYECKas KOMIICTCHIUS SIBIIACTCS HEOTHEMJIEMBIM H
KJTFOUEBBIM KOMITOHEHTOM MHOS3BIYHON KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETCHIIUHU, a €¢
c(hOpPMHUPOBAHHOCTH HAMPSIMYIO OIMPEAEIISET YCIEIIHOCTh PEYEBOTO B3aUMOICHCTBUS
[11; 2].

Kak ormeuator E.I'. KoBanenko u FO.C. [lankoBckas, JEKCMYECKUE HABBIKU
TPAJAWIIMOHHO TIOAPA3ACIISAIOTCS Ha pEIenTUBHbIC (y3HABaHWE W TIOHMMAaHHE
JIEKCUYECKUX C€IWHUIl PY ayAUPOBAHUHA W YTCHUH) U MPOAYKTHBHBIC (TPAaBHILHBIN
BBIOOP M COYCTAHME CJIOB B TOBOPEHUHU U mucbMe) [7; 23]. OHM MOAYEPKUBAIOT, YTO
"NpPONYKTUBHBIE JIEKCUYECKWE HAaBbIKM OTBEYAIOT 3a MPaBUJIbHBIA MoAdOp u
npeoOpa3oBaHKe CIOB B YCTHOW U MUCbMEHHOM pedYd B COOTBETCTBUU C CUTYaLUSIMU
1 TIETIIMHA KOMMYHUKAITNH, a PEIEeTITUBHBIC JICKCUUECKHE HABBIKU — 3a PACIIO3HAHUE U
MOHUMAaHUE CJIOB TIPH MPOCIYIIMBAHUU WHOCTPAHHON peyu JIMOO YTEHUU TEKCTOB'
[7; 22]. DBomrouns HaBblIka B OCHOBHOHM IIKOJE 3aKIIFOYACTCS B ITOCTCIIEHHOM
nepexoje OT JIOMUHUPOBAHHUS PELENTUBHBIX HABBIKOB K WX MHTETpaIUu C
IPOYKTUBHBIMU, U TAJIbHEUIIIEMY Pa3BUTHIO MOCTIEAHUX.

2. Tlcuxonoro-nenaroruyeckas XapaKTepUCTUKA OOYYAIOMIMXCS OCHOBHOM
mKoyibl. DopmMupoBaHHE JIEKCMYECKHX HABBIKOB TPOUCXOJUT B  KOHTEKCTE
WHTEHCUBHOTO TICUXOJIOTHYECKOr0 pocTa ydeHukoB. B Bospacre 10-15 ner
MIPOMCXOJNT Pa3BUTHE aOCTPAKTHOTO MBINIUICHHUS, YTO TIO3BOJIIET IMKOJbLHUKAM
yCBaMBaTh HE TOJIBKO KOHKPETHYIO, HO aOCTPaKTHYIO M OlleHOUHYIO Jekcuky [10; 8].
[TamMaTh cTaHOBUTCS OoOJiee JIOTMYECKOW, OJHAKO MEXaHWYECKOe 3allOMUHAHUE,
XapakTepHOe JUIsl MJIAAIINX KOJIBHUKOB, TEPSAET CBOIO A3(DPEKTUBHOCTD, YTO TpeOyeT
HOBBIX, OCMBICJICHHBIX CTPATeTUi PabOTHI C ICKCHUSCKHUM MaTEPHAIIOM.

MoTuBaIis B 3TOT MEPHUOJ MIPETEPIICBACT U3MCHCHHS: BHEIITHSSI MOTHBAIINS
MOXET 0CJIadeBaTh, a HA TIEPBBIN TUTAH BBHIXOJUT BHYTPEHHSS MOTHBAIUS, CBSI3aHHAS
C MHTEPECOM K MPEIMETy, MParMaTUIECKUMHU IEJISIMA U CaMOpean3aIueii, CYuTaeT
E.B. ConomoBa [10; 92]. Co3nmanue curyanuii ycrnexa W JIEeMOHCTPAIUS
MPAKTUYECKOW TIOJB3bl BIIAJIEHUSI SI3bIKOM CTAHOBATCS KIFOUEBBIMU 33Jja4aMHU
YUHUTEIIA.
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Cepbe3Hoil mpoOnaemMoii B OCHOBHOM IIKOJIE SIBIISIETCS UHTephepeHIus
(BIMsSIHME POJHOTO sI3bIKa) U occuamzanus — ctaduausamnus omuook. [ToapocTkwy,
CTPEMSICh BBIPA3UTh CIOKHBIE MBICIU MPU OTPAHUYEHHOM SI3BIKOBOM PECYpCe, YacTo
OYKBaJIbHO MEPEBOJAT KOHCTPYKIIUU C POJAHOTO SI3bIKA, YTO MPUBOJUT K YCTONYHBBIM
JeKcuKo-rpammaTudyeckuM omuokaM. Mccnenoatens B.B. CenemeroBa obOpaiaer
BHUMAaHHE Ha TO, YTO 'JEKCMYECKHME ONIMOKM 4YacTo SBISIOTCS CJEICTBUEM
uHTEeppEepeHny  poaHoro  si3bika. lIpeogonenue  Qoccunuzanmm  Tpedyer
I[eJICHANIPABICHHONW PabOThI HAJl OMMOKAMHU W CO3AaHMS OOraToil SI3BIKOBOW CpPEIbI
IUII THTYUTHBHOTO YCBOCHUS TIPAaBUIIBHBIX Mojenei» [9; 28].

Takum 00pazoM, paccMOTpeHHas TeopeTHdeckas 0a3a W TCHUXOJOTHYECKUE
OCOOEHHOCTH YYaIlIUXCS OCHOBHOW IIKOJIBI CO3/MAa0T OCHOBY JUIsl TTOHWMAHHUS
crenu(UKN JICKCUICCKUX HABBIKOB Ha JAHHOW CTYNEHH, KOTOpas TPOSBIACTCS B
Ka4eCTBCHHBIX M KOJIMYCCTBCHHBIX M3MECHCHHSIX JIEKCHKOHA M MPUOPHUTETHBIX BHUOB
paboThI C HUM.

3. Cnenduka GopMUpOBaHUS JEKCUUECKUX HABBIKOB B OCHOBHOM I1Kosie. Ha
ATOM CTYMEHHU OOY4YEHHUsS MPOUCXOAUT HE TOJHKO KOJUYECTBEHHOE PpAaCIIUPEHHE
ClioBaps, HO U €ro TmJIyOokass KayecTBEHHas TpaHchopmaius. ITOT TMpoliecc
HaAMPSIMYIO CBA3aH C YCIOKHEHHEM KOMIIOHEHTOB JIEKCMUECKOTO HABBIKA.

CemaHTHuecKasi CTOpOHa oOoramaeTcsi 3a CYeT Iepexoja OT YCBOCHUS
KOHKPETHOM JIEKCUKU (TPEeIMEThI, KUBOTHBIC, JCHCTBUSA) K JIEKCUKE aOCTPAKTHOM
(3Mo11uu, MOHSATHS, OTHOIIEHHUS ), OLICHOYHON 1 OOIlIeHaAYyYHOU. Yualluecs: HAaYUHAIOT
OCBamBaTh pa3IMYHbIC KOMIIOHCHTHI 3HAYCHMsS CJIOBA, BKJIIOYAs KOHHOTATHBHBIM
(celebrated vs. notorious) u nmparmarudyeckuii acrnekTsl, cuntaeT F0.I". [laBbinosa [4;
57].

CropoHa ymoTpeOJeHHS  YCIOXKHSETCS KapAWHaIbHO. B akTUBHOE
yrnotpebiieHre Bxoaar ¢pa3oBbie riaaroisl (t0 get away with), mauomsr (red tape),
yCTOWUYHUBBIE CJIOBOCOYETaHHMss W coctaBHble mpemmoru (in front of) [4; 57]. Do
O3HAYaeT, YTO COYETAEMOCTb TMepecTtaeT ObITh OYKBaJbHOM W CTaHOBUTCSA
(buKcHpoBaHHOM, TPeOysl 3aTOMUHAHUS LIETTBIX JEKCUYECKUX OJIOKOB.

ABtopel E.I'. KoBamenko u IO.C. IlankoBckas BBIACISAIOT BaKHOCTH
CUCTEMHOTO TOJX0Ja K (HOPMUPOBAHUIO JIEKCUYECKUX HABBIKOB, OTMEYasi, YTO
«uHpOpMaInMs JOJKHA OBITh HACHIIIEHA TIO COJIEPKAHUIO ¢ MPaBUIBHO
CTpyNIUpPOBaHa, YTO CIIOCOOCTBYET, B TOM YHCIIE, MPEOJAOJICHUI0 UHPOPMAITMOHHOM
Harpy3ku» [7; 24]. DToT npUHIKIT 0OCOOCHHO aKTYyaJIeH IS 3TOW CTYIICHU 00ydeHus,
KOT/1a 00bEM JICKCUKH 3HAYUTEIILHO BO3pacTacT.

[Tpuopurer B paboTe ¢ JEKCHKOW 3aKOHOMEPHO CMEMIACTCS OT MAaCCHUBHOTO
3alIOMHHAHKS W30JMPOBAHHBIX CJIIOB K MX aKTUBHOMY HCIIOJB30BAHHIO B PEUCBBIX
CUTyalusIX. 3ajadya yYuTelss — CO3/1aBaTh YCIOBHUSA, B KOTOPBIX YUCHHUK BBIHYKJICH HE
IIPOCTO BCIIOMHHUTH CJIOBO, a MPUMEHHUTh €ro IS PENICHUS KOMMYHHUKATHBHOM
3a7a4u (MMPOEKTHI, TUCKYCCHUH, POJIEBBIE UTPHI).

Ha mepBblii Im1aH BBIXOAMT Pa3BUTHE JIEKCHUYCCKOM cToponsl peun (lexical
resource), Kotopasi CTAHOBUTCS KJIFOUEBBIM KPUTEPUEM PU OIICHKE KaK YCTHBIX, TaK
Y TIMCbMEHHBIX BbICKa3biBaHWi. OT ywammxcs TpedyeTcsl He TOJIbKO MPaBUIBLHOCTD,
HO W THOKOCTh — pa3HOoOOpa3ue WCIONb3yeMOM JIEKCUKH, €€ YMECTHOCTh H
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CIIOCOOHOCTH IE€peAaBaTh TOHKHE OTTEHKHU cMbicia, nomuepkusaer H.J[. ['anpckoBa
[3; 135].

4. Cucrema KpUTEpHUEB M JUArHOCTUKHU. BbIABIEHHBIE B paszaene 2
[ICUXOJIOTUYECKHE OCOOEHHOCTH HAIPSIMYIO MPOSIBIAIOTCS B CleUU(UIECKUX
TPYAHOCTAX (POPMHUPOBAHUS JIEKCUUECKUX HABBIKOB Y MOJPOCTKOB:

e MHurepdepeHiius poaHOro si3blka U (HOCCHIM3ALUA SIBISIOTCS MPSIMBIM
CJIICACTBUEM KOTHUTUBHOI'O [HCCOHAHCA MEXKAY JKEJIaHUEM BbIPA3UTh CIIOKHYIO
MBICJIb U OTPAHUYEHHBIM UHOS3BIYHBIM PECYPCOM.

e [leperpy3ka HOBBIMU CJIOBaMU M HEAOCTATOK IMOBTOPEHHUSI OOYCIIOBIICHBI
BO3POCIIUM OOBEMOM JIEKCUKM U HEJOOLICHKOW POJIM IUKJIUYHOIO, BapUATUBHOTO
MOBTOpPEHHUS JIA TiepeBojia MHPOPMAIMK B JIOJITOBPEMEHHYIO MaMsiTh. ABTOpBI
KoBanenko E.I' m Iankosckas !O.C. mpeaymnpexnaroT, 4To '"OJIHOBpEMEHHAas
npe3eHTalus 0oJjiee 4eM JIEBSTH JIGKCUYECKUX €JIMHUIl HE BENET K UX YCIEUTHOMY
YCBOCHHIO, TIOITOMY Ka)K/1asi HOBasl MOPIHS JIGKCUYECKOTO MaTepuala J0KHA OBbITh
HE TOJIBKO CTPOTrO JO3WPOBAHA, HO WM TMOJKPEIUIEHA JTOCTATOYHBIM KOJIHMYECTBOM
yIpaKHEHUH, 00ECIICUNBAIOIINX €€ TIEPEXO0/1 B A0JITOBPEMEHHYIO TaMsTh" [7; 24].

e Crtpax omMOKM B MPOAYKTHUBHOM peyu: MPSIMO BBITEKAET W3 MOBBILIEHHOM
CaMOKPUTUYHOCTH TOJPOCTKOB U OOSI3HU «IIOTEPATH JIMIO» MEpe]l CBEPCTHUKAMHU,
4TO TOPMO3UT Pa3BUTHE aBTOMATHU3MPOBAHHOCTH U rUOKocTH [8; 5].

BrisiBnennsle cnenu@uka W TPYAHOCTH (POPMHPOBAHUS JIEKCHUECKUX
HaBBIKOB Y MOAPOCTKOB TPEOYIOT pa3paOOTKU YETKOW CUCTEMBbI KPUTEPUEB AJIS MX
OLIEHKM M COOTBETCTBYIOIIMX METOJAMYECKUX HHCTPYMEHTOB JUAarHOCTUKH U
pazBuTus. i1 OOBEKTUBHOW OLIEHKM YpPOBHS BIAJICHUS JIEKCUKOM Ha cpeaHei
crynean mMeroguct FO. I'. JlaBbiioBa BhIAEISET CIEAYIOMIME MATh B3aUMOCBA3aHHBIX
KPUTEPHUEB, OTPAKAIOIINX €T0 KOMIUIEKCHYIO IIPUPOAY.

® [IpaBUIBHOCTH (TOYHOCTH): OTPAKEHUE CTEIIEHU YCBOEHUsS (opMaibHOU U
CEMAaHTUYECKOM CTOPOH HABBIKA.

® ABTOMAaTHU3UPOBAHHOCTH (CKOPOCTH): CIOCOOHOCTh OBICTPO W3BIEKAThH
CJIOBO U3 JIOJITOBPEMEHHOM MaMsTH, YTO HAMPAMYIO CBSI3aHO C OETIIOCTHIO PEUH.

® YCTOMYMBOCTBH: CBHJIETEIBCTBYET O IPOYHOCTH CBSI3€M B MEHTAJIBHOM
JIEKCUKOHE U OTCYTCTBUU UHTEP(EPEHIINH.

® ['uOKkoCcTh (BapMaTUBHOCTH), TO €CTh CHOCOOHOCTH HCIMOJIb30BAThH
CHHOHUMBI, iepudpa3s, BEIOUPATh CTUIMCTUYECKH YMECTHYIO JIEKCUKY, UTO OTpakaeT
c(hOpPMHUPOBAHHOCTH JICKCUUECKUX YMECHUH.

e CoyeTaeMOCTh: KIIFOYEBOM KPHUTEPHM, OTPAKAKOLIUNA YCBOCHHE CTOPOHBI
yIoTpeOIeHHsI U CHHTarMaTU4YeCKuX CBsi3eit ciosa [4; 58].

JIns  IUMAarHOCTUKM KaXJOro KpUTepus HEOoOXOJMM COOTBETCTBYIOIIMIMA
METOJMYECKUN  UHCTPYMEHTApUM, OpPUEHTUPOBAHHBIA HAa  PELEHTUBHBIE W
IIPOAYKTUBHBIE BUJIbI PEYEBOU JIEATEIBHOCTH.
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Tabmuma 1 — Kpurepuu chopMupOBaHHOCTH JICKCUIECKUX HABBIKOB Ha
CpellHel CTyneHU 00yUeHUsI

Konrebuii PeuenTtuBHbIE 3a1aHUs IIpoaykTuBHbBIE 3a1aHNUS
putep (YTeHue/ayqupoBaHue) (roBopeHue/nMucbLMO)
IToncranoBka ci0B B
MIPEUIOKEHHUS; TIEPEBOJT
IIPEMIOKEHUH C
Br100p npaBUIIbHOTO BapuaHTa .
UCIIOJIb30BaHUEM aKTUBHOM
IIpasunvrocms NepeBO/Ia; OINpeesICHUE JTUITHETO
JIEKCUKH, HAlTUCAHUE MUHH-
CJIOBa B CHHOHUMHUYECKOM PSIIY;
BBICKa3bIBaHUS 110 TEME C
UCIIOJIb30BaHUEM aKTUBHOM
JICKCUKHU.
YrpaxkHeHus Ha OTPaHUYCHHE T10 Ornucanne KapTUHKA Ha
Aemomamusuposannocms | Bpemenu (timed reading); peakius BPEMSI; YCTHBIC OTBETHI B
Ha CcJI0BO/(pa3y B ayAUOTEKCTE. OBICTPOM TEMIIE.
YnpaxHeHus: Ha BEIOOP
3amanus Ha pa3IMICHUE TAPOHUMOB MIPABIJIBHOTO CJIOBA U3
Yemotiuusocmo (e.g., economic/economical) B HECKOJIBKUX MTOXO0KHUX;
TEKCTe. CO3J/IaHUE TIPEIOKCHUH C
apOHUMaMHU.
[epedpasuposanne
Haiitu B TeKCTE CHHOHMMBI K NPEIOKEHHI; 110100
T'ubxocmo pez > TOAOOD
YKa3aHHBIM CIIOBaM. CUHOHUMOB/aHTOHHMOB B
acce.
YnpaxxHeHus Ha 3a0JHEHUE
3ananus "moadepyu MOAXOIIIee MPOIYCKOB B YCTOHYMBBIX
cioBo" (e.g., make/do a mistake); BBIPKCHUSX; HAMCAHUE
Couemaemocmo N
BOCCTAHOBJICHHE KOJUIOKAILIUN B KOPOTKOTO TEKCTA C
TEKCTE. WCIIOJIb30BAaHUEM 3aJJTaHHBIX
KOJIJIOKALUH.

5. PekoMmeHnnauuu mo (QpOpMUPOBAHUIO JEKCUYECKUX HABBIKOB B OCHOBHOM
mkone. M3yunB HayuyHylo JuTepaTrypy MO TE€M€ HCCIAEAOBAHMS, Mbl MPUIUIA K
BBIBOJY, 4YTO (OPMUPOBAHME JIEKCMUYECKHX HABBIKOB, OTBEYAIOIIUX BCEM
BBIILICTIEPEUNCIICHHBIM KPUTEPUIM, TPeOYeT CUCTEMHOI0 MHTErpaTUBHOIO MOJXOa,
OCHOBAaHHOTO Ha  OIpENEJCHHbIX IMPUHLUIAX, OOO3HAYEHHBIX B  TpyJax
OTE€YECTBEHHBIX YUEHBIX.

FO.I'. aBpioBa 0003HaUMIA CAEAYIOUINE TPUHIUIIBL:

1. OT0op NEKCUKU: MPUOPUTET CIIEAYET OTAAaBATH JIEKCUYECKUM EAMHUIIAM,
BXOJIAILIMM B YCTOMUMBBIE COUETAHMS U (PPa30BBIE II1aroJbl, YTO 3aKJIaJAbIBAET OCHOBY
IUI. KpUTEPUSL COYETAEMOCTH € CaMOTro HaJasa.

2. [loBTOpEeHKE U IUKIMYHOCTG: JIJISl PEOJ0JICHUSI TPYAHOCTEHN, CBSI3aHHBIX C
neperpy3skod u ¢doccunuzanuend, NOBTOPEHUE JOJKHO ObITh BapUaTUBHBIM U
UHTEpBaIbHBIM. PaHee n3ydeHHast JeKCHKa JOJKHA MOCTOSIHHO BKJIIOYATHCS B HOBBIE
pedyeBble  3aJaHusA,  YTO  CHOCOOCTBYET  OJHOBPEMEHHOMY  Pa3BUTHIO
ABTOMATH3UPOBAHHOCTH, THOKOCTH M YCTOMYMBOCTU HaBbIka [4; 59].

3. IlpuHUMI cUCTeMBl YMpaXHEHUH (OT MOJATOTOBUTENBHBIX K PEUEBBIM),
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u3noxeH B padotax P.K. Munssip-benopyuena.

e [loaroToBuTeNbHBIC YIOPAKHEHUS HANpaBiICHbl Ha  (POPMUPOBAHUE
IIPABWJIBHOCTU U YCTOMYUBOCTH.

e CraHJapTU3UPOBAHHBIC PEUYEBHIC YIPAKHEHUS HAIEICHbl Ha OTPAOOTKY
ABTOMATU3UPOBAHHOCTH U COUETAEMOCTH.

e TBopueckue pedeBbie YIPaKHEHHS: CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO THOKOCTH U
BCEX OCTAJIbHBIX KpPUTEPUEB B  YCIOBUSX, MPUONIKEHHBIX K  peajJbHOM
KOMMYHHKaruH [8].

4. Cucremuoctb. HMccnenoBarens CenemeroBa B.B. mnomuepkuBaer, d4TO
"JIEKCMYECKHE HABBIKU SIBJSIIOTCS. MPOYHBIMU M yCTOWMYMBBIMH, €clid paboTa Haj
HUMM BEJIETCSI BO B3aWMOCBSI3M W B cucteMe. Ha mpoyHOCTh M yCTOMYMBOCTH
JIEKCUYECKUX HAaBBIKOB BIIMAIOT HE TOJBKO XapaKTep B3aMMOJICHCTBUS HABBIKOB
MEX]ly cOOOM, HO U XapakTep B3aUMOJCHCTBHS JICKCUUECKUX HABBIKOB C JAPYTHUMU
(poHeTMyeckuMU 1 rpamMmatrdeckumu)" [9; 33].

[IpoBeneHHOE  UWCCIEAOBAHHWE  TO3BOJUIO TEOPETUYECKHM  OO0OCHOBATH
cnenuduKy JEKCUYECKHX HABBIKOB TOBOPEHHUS B OCHOBHOW NIKOJE Kak Ipoliecca
KaueCTBEHHOM TpaHcopMallvy, 3aKIIOYalolIeicss B Mepexoje OT BIaJICHUS
M30JIMPOBAHHOM JIEKCUYECKOW €IMHUIEH K UHTErPAaTUBHOMY JIEKCUYECKOMY YMEHHIO,
(GYHKIMOHUPYIOIIEMY B CHUCTEeME s3bika. bbuia BbISBICHA MpsiMas B3aUMOCBSI3b
MEXIY TICHUXOJOr0-BO3PACTHBIMU OCOOCHHOCTSAMH  YYaIllUXCS, Ka4eCTBEHHBIM
YCIIO)KHEHUEM KOMIIOHEHTOB HaBBbIKa (CEMaHTUYECKOTO0 M YMOTPEOJIEHYECKOro) U
BO3HUKAIOIIUMH TPYAHOCTSIMU €10 (GOPMUPOBAHUSI.

CuctemMa KpUTEpUEB OLIEHKH CHOPMUPOBAHHOCTH JIEKCMYECKUX HABBIKOB
(TpaBUIILHOCTH, aBTOMATHU3UPOBAHHOCTh, YCTOMYMBOCTh, THOKOCTh, COYETAEMOCTh) U
COOTBETCTBYIOIIIMM JUAarHOCTUYECKUM WHCTPYMEHTAPUN TMO3BOJSAIOT NEPEUTH OT
dbparmMeHTapHO! OLIEHKH 3HAHWI K KOMIUIEKCHOMY MOHUTOPUHTY YPOBHS BJIaJ€HUS
nekcukor. lIpennokeHHble METOAMYECKHME PEKOMEHJAIMM, OCHOBAHHBIE Ha
MpUHLKUNAX OTOOpa JICKCUKH, CUCTEME YNPAKHEHUN W BapUaTUBHOIO TMOBTOPEHMUS,
CO37aI0T OCHOBY JUIS IEJICHANIPABICHHOTO (DOPMHPOBAHUS JIEKCUYECKUX HAaBBIKOB,
aZICKBaTHBIX TpPEOOBAaHUSM CpEJHEH CTYNMEeHH OOyYeHHUS € CIHOCOOCTBYIOIIMX
MOBBINMICHUIO 2PGEKTUBHOCTH BCETO MPOIIECCa MHOS3BIYHOTO 00pa30BaHus.
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O.H. Topeosanosa

cm. npenodasameiib Kagheopvbl UHOCMPAHHBIX S3bIKOB
@I'BOY BO «TI'TY»

(2. Teepw)

A.E. lllabanosa

cm. npenooasameiib Kagheopvl UHOCMPAHHBIX S3bIKO8
OI'bOY BO «TI'TY »

PYBPUKHU KAK METO OUEHUBAHMUS I1P OBYYEHUU
AHI'VTIMMCKOMY A3BIKY B BY3E

Annomayus.: CTaThs IOCBAIICHA UCCIIECOBAHUIO PUMEHEHUS KPUTEPUATTBHBIX
pyopuk Kak 3(p(HEKTUBHOTO MHCTPYMEHTA OIICHUBAHHUS B OOYYEHUU AHTJIMHCKOMY
S3bIKy B BBICHIEM  1mikojie.  PaccMarpuBaroTcsi  NPUHLMIBL  pa3pabOTKU
nudepeHIIMPOBAHHBIX OIICHOYHBIX MAaTPHUIl JJISI Pa3IMYHBIX BUIOB Yy4eOHOMU
NEeATeIbHOCTH (YCTHBIE TIpe3CHTAIlMM, TMHUChbMEHHbIC pPabOThl), YUYHUTHIBAIOIINX
YPOBCHb A3BIKOBOM MOArOTOBKU cTyaeHTOB (Al-C2). IlpeacraBiacHbl KpUTEpUH
OIICHUBAHUS C MPUMEpaMU TaOJUYHBIX PYyOPHUK, PACKPHITHI METOAUYECKUE ACTICKTHI
WX TIPaKTHYeCKOTo mpuMeHeHus. (Ocoboe BHHMaHHUE YJENSETCS aJalTHUBHOMY
XapaKTepy CHUCTEMbl OIICHWBAHUWSA, TIO3BOJIAIONIEMY COYEeTaTh OOBEKTHBHOCTH
MIPOBEPKH C Pa3BUTHEM METAKOTHUTUBHBIX HABBIKOB yUaIlIUXCA.
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Kniouegvie  cnosea: oleHKa, KpUTEpUAIbHOE  OLIEHMBaHUE, pyOpHKa,
yCIIEBAEMOCTbD, AKaIEMUUYECKOE MMUCHMO, IPO3PAUYHOCTD OLICHUBAHMSL.

Abstract. The article is devoted to the study of the application of criterion-
referenced rubrics as an effective assessment tool in teaching English in higher
education. It examines the principles of developing differentiated assessment
matrices for various types of educational activities (oral presentations, written
papers), taking into account students' language proficiency levels (A1-C2). The
assessment criteria with examples of tabular rubrics are presented, and the
methodological aspects of their practical application are revealed. Special attention is
paid to the adaptive nature of the assessment system, which allows for combining the
objectivity of checking with the development of students' metacognitive skills.

Keywords: assessment, criteria-based assessment, rubric, academic
performance, academic writing, transparency of assessment.

B coBpemeHHO# BhICIIEH IIKOJIE BCE OOJIbllIee PACHpPOCTPAHEHHUE MOTy4YaeT
METO]1 OLICHUBAHUS Yepe3 PyOpuKU (KpUTEepUaIbHbIE CETKM). DTOT MOAXO0] OCOOECHHO
3¢ (PeKTUBEH Mpu MpenojiaBaHUM aHTIUHUCKOrO sI3bIKa, TaK KakK IMO3BOJIAET CleiaTh
npolecc OIeHKH Oosiee MpOo3payHbiM, OOBEKTUBHBIM W MOJE3HBIM I Y4eOHOIO
npolecca.

Pa3pabotkoii pyOpuK B BY30BCKOW TMpaKTHUKE OOBIYHO 3aHUMAIOTCS
MIPETo/IaBaTeId KOHKPETHBIX JAUCIHUIUINH, METOANYEeCKUe 00bequHeHus kadeap, a B
HEKOTOPBIX CIIy4asX — W CaMH CTyAeHThL. Hampumep, Tpu CO3MaHHHM KPUTEPHUEB
OIICHKH 3CCE TI0 aHTJIMMUCKOMY SI3BIKY TIPEIojaBaTeh MOXKET MPHUBJICYHh CTYIACHTOB
CTapmIvX KYpCOB, 4YTO IIOBHIIIACT TOHWMAaHWE TPEeOOBaHWN W BOBJICYCHHOCTH B
y4eOHBIH TPOIECC, IMOCKOJIBKY BO3MOXKHO «COBMECTHOE CO3JaHHE PYOpHUK CO
CTY/ZICHTAaMH WM BHEJPEHHUE y)Ke CYIICCTBYIOIIMX pyOpHK U3 6a3 manHbIx» [4; 43].

Jlnst  pa3HBIX BHUIOB JIEATEIBHOCTH Ha 3aHATUAX AHTJIMACKUM  SI3BIKOM
pa3zpabaThiBalOTCs crHenuaibHbie pyOpuku. IIpu oreHke yCTHBIX Npe3eHTaIui
OOBIYHO YYUTBHIBAIOT TaKH€ KPUTEPUHU, KaK MPOU3HOIICHHE (MUHUMAJILHOE
KOJIMYECTBO OIMMOOK, 3aMETHBIN aKIIEHT WJIM YacThie OIIMOKH), JIOTHKA HU3JI0KCHHS
(deTkasi CTPYKTypa, 4YaCTUYHBIE HAPYIICHUS WIA OTCYTCTBHE CTPYKTYpHI),
UCIIOJIb30BAHUE JICKCUKU U JPYTUE TapaMeTphl, CM Ta0IuIry 1.

Tabnuua 1. PyOpuku 1151 OLleHUBaHUS YCTHBIX MPE3eHTAIUH.

Kpurepuii Bbicoknii ypoBeHb Cpeanuii ypoBeHb Huskwuii ypoBeHb
(4-5 6as10B) (2-3 6anna) (0-1 6amm)
[IpounsHomenue MuHuManeHoe 3aMEeTHBIN aKLIEHT, HO Yacteie ommoOKwH,
KOJINYECTBO OIINOOK pedb MOHATHA MelIaroue
ITOHUMAaHUIO
Jloruka UYetkas cTpykTypa, YacTruuHble OTCcyTCTBUE YETKOM
U3JI0KEHUS CBSI3HBIE IIEPEXObI HApYUIEHUS JIOTUKU CTPYKTYPBI

Jlns  nuchbMeHHBIX paboT (3cce, COUYMHEHHMI) BaXXHBIMU KpPUTEPHUSIMU
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CTAaHOBATCA

CoJIepKaHue,

OopraHu3anus

TEKCTa,

paszHooOpazue

JICKCHKH,

rpamMmMaTndcCKas TOYHOCTb U OPUTHMHAJIBbHOCTL IIOAX0Ja, CM Ta6JII/II_Iy 2.

Ta6nuna 2. PyOpuku a1t OlIECHUBAaHMS TUCbMEHHBIX paboT

Kpurepuii Bbicokuii ypoBeHb Cpennnii ypoBeHb Hu3kuii ypoBeHb
(5 6ay10B) (3-4 6anna) (1-2 6anna)
Copepxanue ITonHoe packpeiTHe Tema packpsiTa Tema He packpbITa
TEMBI IIOBEPXHOCTHO
Opranuzanus Yerkas cTpyKkTypa Crpykrypa OtcyTcTBUE YETKOU
TEKCTa (BBEIIEHHE-TE3UC, IIPOCIIEIKUBAETCS, HO CTPYKTYpPBbI
OCHOBHAs 4acTb, €CTb HapyLIEHUS
3aKJIIOYEHHUE) JIOTUKHU
Jlexcuka [[upoxnii OrpaHu4eHHbII Kpaiine 6enubiit
CJIOBapHBIN 3a11ac CJIOBapHbIN 3a11ac CJIOBapHBIN 3a11ac
I'pammaruka MuHnmansHOe 3aMeTHbIe MHorouucieHHssle
KOJINYECTBO OIINOOK rpaMMaTH4ECKHE rpyOsble OIMOKH
OIMOKHU
OpurunansHocts | TBOpuecknii noxxon | CTaHIapTHBIN MOAXOL [ITabnoHHOE
W3JI0KEHUE

Taxxe npu pa3pabOTKe CHUCTEMbl OIICHMBAHMSI NUCBMEHHBIX PA0OT HYXHO
YUHUTBIBATh YPOBEHBb A3BIKOBOM MOJATOTOBKM CTYyAEHTOB. ONTHMaJIbHBIM pPEUICHUEM
ABJISIETCSI CO3JaHUE TPEXYPOBHEBOW CHCTEMBbI KPHUTEPUEB, KOTOpas IO3BOJSET
O00OBEKTHBHO OLICHMBAaTh PabOThl U MOCTENEHHO Pa3BUBATh HABBIKM aKaJIEMHYECKOTO
MUChMA.

st cTyneHTOB HadanbHOTO YpoBHs (A2-Bl) pexoMmeHIyeTcs: MCIOJIb30BaTh
YOPOLIEHHYIO CUCTEMY OLIEHMBAHUS, BKIIIOUAIOIIYIO TpU 0a30BbIX KpuTepus. [lepBblit
kputepuit — Coodepoicanue — OLEHUBAET CIIOCOOHOCTH CTYJEHTa PacKpbITh TEMY U
JIOTUYHO W3JIOKUTH CBOWM MbICIUA. BTopou kpurtepun — Jlexcuka — YyYUTBIBAET
0a30BbIN CIOBAPHBIN 3amMac U MPaBUIBLHOCTh yHOTpeOaeHus ciioB. TpeTuit KpuTepuii
— Ipammamuxa — n1poBepseT COOJIOJEHUE OCHOBHBIX MpPaBWJI TOCTPOCHHUS
MPEIOKEHUM. Takon HOAXO0 O3BOJISIET Ha4YMHaIOMIUM CTYyJIEHTaM
chokycupoBaThCsi Ha 0a30BOM OINMHUCAHUU KYJIBTYPHBIX (DAKTOB M COCPEIOTOUUTHCS
Ha (yHIAMEHTAJIbHBIX aCTEeKTaX MUCbMEHHOU peud, He TIEperpykas UX U3JIUIITHUMHU
TpeOOBaAHUAMU.

s cryneHToB cpenHero ypoBHs (B2 u BbIlIe) mpuMeHsIeTCS pacIIMpPEHHAS
Bepcusi pyOpUKH, KOTOpas JOMOJHSETCS YEeTBEpPThIM Kputepuem — Cmuib. ITOT
KPUTEPHUIl OLICHMBAET yYMEHHUE CTYACHTOB pa3jinyaTh U MCIOJIb30BATH PA3IUYHBIC
CTWJIM THMCBMEHHON peun: QOpMaibHBI CTWIb [ aKaJeMUYecKux padoT,
HEUTpaAJIbHBIA CTWJIb ISl TOJy(QOPMalIbHBIX 3aJaHul, a TakKXkKe CIOCOOHOCTD
oI0MPaTh COOTBETCTBYIOIIYIO JIEKCUKY B 3aBUCUMOCTHU OT CTUJISI paOOTHI.

Crynentsl npoasunyToro yposus (C1-C2) omennBarorcs o HarboJiee MOTHOM
CUCTEME KPUTEPUEB, KOTOpAsl BKIIOYAECT JOMOJHUTEIBbHBIM MATBIA KPUTEPUM —
Axademuynocmsb. ITOT KPUTEPUM YUUTHIBAET yMEHHE padoOTaTh C MCTOYHUKAMHU:
WCIIOJIh30BaTh ABTOPUTETHBIC MAaTEpUaibl, MPAaBUILHO OQPOPMISTH IUTATHI |
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napadpasbl, CTPOMUThH apPTyYMEHTAllUI0 HA OCHOBE HAYYHOU JHTEpaTyphl,
JEMOHCTPUPOBATh YMEHHUE MPOBOAUTH TTyOOKHI CpaBHUTENIbHBIN aHaIU3, pad0oTaTh C
ayTEeHTUYHBIMU MCTOYHHKAMHU U BBIIBUTAaTh COOCTBEHHbIE OOOCHOBAHHBIE THIIOTE3BI
0 KYJbTYpPHBIX SIBIIGHHUSAX, a TakKe COOJIOJaTh BCE CTAHAAPTHI aKaJIEeMHYECKOTO
odbopmiieHHUs1 padoT.

Takum oOpa3oMm, KauecTBeHHas pyOpHKa JOJDKHA 00J1aaTh HECKOJIbKUMU
XapaKTEpUCTUKAMU: 4YeTKUe (HOPMYITUPOBKH, COOTBETCTBHE IENIAM  3a/JaHMUs,
muddepenHnranus ypoBHEH BBITIOJHEHHUS (0OBIYHO 3-5 ypOBHEH), MpaKTHYECKas
MOJIC3HOCTH JIJI O0yUEHUS M MaKCUMaJIbHasi OO bEKTHBHOCTh. «PyOpHKYU MPUBIEKAIOT
BHUMAHHE YYaIIUXCS K KIIOYEBBIM acCIeKTaM TOTO, KaK WJACAJbHO BBIOTHUTH
3amanue» [3; 93]. B SA3BIKOBBIX JIHCIUIUITMHAX 0CO00C BHHMAaHHWE YIACISACTCS HE
TOJIBKO (pOpMaIbHOM MPaBUILHOCTH, HO U KOMMYHUKATUBHOW YCTICIITHOCTH, a TaK¥Ke
MpOrpeccy CTYICHTOB II0 CPAaBHCHHWIO C WX NPEIBIAYIIUMH paboTamMHu, dYTO
«COJICHCTBYET CUCTEMATHYECKOMY M CUCTEMHOMY TIOJIXO/Y K YCBOCHHIO 3HAHUI» [2;
101].

[Ipouiecc co3nanust pyOpUK BKIIOYAET HECKOJBKO JTAIOB: ONpe/eIeHUe Leei
OLICHUBAHUS, BBIJICJICHUE KIIIOUEBBIX KPUTEPHUEB, OMUCAHUE YPOBHEH BBIMIOJIHEHMUS,
anpoOarnuio Ha (OKyc-Tpymnrne ¢ TOCIEAYIONIYI0 KOPPEKIHUI0 IO pe3ysbTaram
oOpaTtHOU cBsi3u. [IpuMeHsTH PyOpHKH PEKOMEHIyeTCsi Ha BCEX dTamax paboThI:
3HAKOMUTH CTYJICHTOB C HUMH Tepe/]] BHITIOJIHEHUEM 3a]aHusl, UCIIOJIb30BATh KaK YEK-
JUCT BO BpeMs pabOTHI U JaBaTh OOPATHYIO CBS3b MOCIE MPOBEPKU C OTCHIIKAMH K
KOHKPETHBIM KPUTEPHSIM.

CoBpeMeHHbIE LU(PPOBbIE UHCTPYMEHTHI 3HAUUTEIBHO OOJIETYAIOT padoTy C
pyopukamu. Takme cepBuchl, kak RubiStar, QuickRubric wmu Google Forms,
MO3BOJISIIOT ~ CO3/1aBaTh  IIAOJOHBI, KOHCTPYKTOPbl  PYOPHUK W CUCTEMBI
CaMOOIICHUBAHMSI.

Kak mokazana mpakTuka, WCIOJIb30BAaHUE PYOPUK JUIsl OIEHKHA TPYMNIOBBIX
npoekToB 1o Teme «CTpaHoBelneHHe» (C KPUTEPHUSMHU: KAa4eCTBO MEXKKYJIbTYPHOTO
UCCJIEIOBAHUSI, S3BIKOBAsi TOYHOCTh, TBOPUECTBO B TMpe3eHTAlMUd U 3(PHEKTUBHOCTD
paboThl B MYJBTHKYJBTYPHOM KOMAaHJIE) B COYETAHHHM C TEXHOJOTHEH «IBOIHOTO
OllCHWBaHUs» (TpermojaBaTrenh + B3aMMOOIIEHWBAHHME) HE TOJHKO IOBBIIIACT
O00BEKTHUBHOCTh, HO U 3HAYUTEIHHO YTIyOJIieT MOHUMAaHUE CTYACHTaMU KPUTEPUEB
YCHEIIHOW MEXKYJIbTypHOU KOMMyHUuKaimu. [Ipo3padHocTh TpeOOBaHHI M UYETKHE
JECKPUTITOPBl YPOBHEW BBITIOJHEHUS CHIDKAIOT CYyOBEKTHBHOCTH OIICHKH TaKOTO
CIIOKHOTO KOHCTPYKTa, KaK MEXKKYJIbTYpHas KOMMYHHUKAIUS, W CIIOCOOCTBYIOT
CHUCTEMHOMY Pa3BUTHIO COOTBETCTBYIONTUX KoMIeTeHIni [IpuBIeYeHne CTYIEHTOB K
COBMECTHOW pa3pabOTKe KPUTEPHEB OIICHKHW, HampuMep, IS TpoeKTa TI0
MEXKYIbTYPHOMY  B3aMMO/ICHCTBHIO, SBIIICTCSI ~ MOIIHBIM  OOyYaroIIuM
MHCTPYMEHTOM. DTOT IPOLIECC 3aCTABISET UX peIIEKCUPOBATh HAJ TEM, UTO UMEHHO
cocTaBisieT YPPEKTUBHOEC MEKKYIBTYpHOE OOIICHUE, KAKUMH 3HAHUSMU, HAaBBIKAMH
M YCTAaHOBKAMHM JJIsi 9TOTO HY)XHO 00ianarh. Takum oOpazoM, pyOpuKa CTaHOBHUTCS
HE MPOCTO WHCTPYMEHTOM KOHTPOJIS, @ KapTOW IMyTH JUIsl Pa3BUTHS COOCTBEHHOM
MEXKYJIbTYPHONH KOMMYHUKAIIHH.

PyOpuku TpaHchOopMUPYIOT TIpoIiecC OlleHUBaHUS U3 (GOPMaTbHOMN MPOIIETyPhI
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B 3(QexTuBHbII HHCTpyMEHT oOyueHus. «PyOpuku o001agaloT MNOTEHIMATIOM
oOecriedeHusI IPO3PavYHON M TIOCIEAOBATEIBHON OLEHKH padoT oOywaromuxcs» [1;
45]. Jlnsa mpemopaBaTeNell aHTIIMICKOTO s3bIKA OHM OCOOCHHO IICHHBI, TaK Kak
MO3BOJISIIOT KOMIUIEKCHO OLIEHUBATh SI3bIKOBBIC HABBIKHU, CHUKAIOT CYOBEKTUBHOCTD
OPOBEPKM M Pa3BUBAIOT Y CTYACHTOB METAKOTHUTMBHBIE HaBbIkM. HauuHath
BHEJpEHUE pyOPUK PEKOMEHIYETCSI C MIPOCTHIX 3-KPUTEPUATIBHBIX CETOK, IOCTEIIEHHO
YCIIOXKHSSI CUCTEMY OLICHMBAHUS 110 MEPE aalTalluy CTYICHTOB.

[Ipumenenue pyOpHUK B OIEHUBAHUHU yUEOHBIX JOCTIXKCHUU MO aHTIUHCKOMY
A3BIKY TpEACTaBisieT €000l CcoBpeMeHHBIM H J(PQPEKTUBHBIN IEIarorHYeCcKHil
MHCTPYMEHT, KOTOPBIM TpaHCHOPMUPYET TPAJULIMOHHYIO CHUCTEMY KOHTPOJS B
MOIIIHBIA MEXaHHU3M pa3BUTHS 00pa30BaTENIbHBIX KOMIIETEHUUU. Takoe BHEIpEHHE
CTPYKTYPUPOBAHHBIX pYOpPHK TpaHCPOPMHUPYET OLEHKY M3 KOHCTaTHPYIOIIEH
poLenypsl B GOpMHUPYIOUTYIO, JIe]asi i CTYJI€HTOB IPO3PayHbIMU L€ OOy4YEeHHS
U KpUTEPUM ycrlexa B 00JacTh MEXKYJIbTypHOM KoMMmyHuKauuu. llpemioxeHHas
TPEXypOBHEBasi CHCTeMa KpuTepueB (0a30BBIA-TIPOABUHYTHIM-aKaIeMUYECKHUIN)
o0ecrieunBaeT  OOBEKTUBHOCTb W IPO3PAYHOCTh OLIEHMBAHUS 3a CYET YETKUX
JECKPUIITOPOB, a TaKXKe aJalTUBHOCTh K HWHAMBUAYAJIbHBIM OCOOEHHOCTSIM
ydamuxcs. PopMUpOBaHUE METAKOTHUTUBHBIX HAaBBIKOB YE€PE3 OCO3HAHHOE Y4acTHe
CTYJIEHTOB B IIPOLECCE OLIEHUBAHUSA CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO S3BIKOBBIX U
aKaJeMU4eCcKux KomneTeHUHi. [IpakTuyeckuil OnbIT BHEAPEHUS IIOKa3bIBAET
3HAYUTEIPHOE TOBBIIIEHNE MOTUBALMHU CTYACHTOB U CHUXEHUE KOH(IMKTHOCTU B
onieHnBaHuU. KpurepuanbHoe OLleHUBaHUE OATBEPKIAAET CBOIO 3(PPEKTUBHOCTD KaK
MHCTPYMEHT, COYETAIOUIMM JUarHOCTHYECKYIO, OOYy4arollyl0 W pa3BUBAIOLIYIO
(YHKUIMY B COBPEMEHHOM SI3bIKOBOM OOpa30BAHMH.
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INPOBJIEMbBI TEOPUU U IPAKTUKU IIEPEBO/JIA
N COITIOCTABUTEJIBHOI'O U3YUYEHUA A3BIKOB

YK 811.11-112
E.IO. Aésmuna
cmyoeum 5 kypca PI'BOY BO «BI'TIY um. M. Axmynnoly
(c. Yoha)
Hayunwiii pykosooumens — I'.P. I'anuesa
KaHo. (punon. Hayk, ooyenm Kageopsvl poMano-eepMancKoll guioiocuu u

MemoOuKu 00yueHuss UHOCMPAHHBIM SA3bIKAM
@I'BOY BO «bI'IIY um. M. Axmynnoiy

CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKHUE OCOBEHHOCTH ATBEKTUBHbBIX
PPA3ZEOJOI'M3MOB B HEMEIIKOM U AHI'JIMUCKOM SA3BIKAX

Annomayus: B pgaHHOM cTaThe MPOBOAUTCS COMOCTABUTEIBHBIN aHAIIN3
aIbEKTUBHBIX (HPA3€OJOTHUECKUX EIUHUI] HEMEIIKOTO U aHTJIUHCKOro s3bIkoB. Ha
MaTepuaie BBIOOPKM U3 JIEKCUKOTpadUUYECKUX MCTOYHUKOB BBISIBISIOTCA |
CPaBHMBAIOTCS JIOMUHHUPYIOIIHNE CTPYKTYPHBIE MOJIENIM, TaKue Kak OMHOMHAIbHBIC
koHcTpykiuu (Adj + Conj + Adj) u koMmapaTuBHbBIe (Pa3eoOTU3MBI C COI03aMHu Wie
n as. Ocoboe BHUMAaHHE YAEISAETCS CEMAHTUYECKOMY acleKTy, B YaCTHOCTH,
AHTPOTOLICHTPUYECKON HarpaBieHHOCTH OoibiiuHcTBAa ADPE M JTOMHUHUPOBAHUIO
€IUHUAIl C HEraTUBHOM OIEHOYHOCTHRIO B 000ouMX s3bIkax. lcciemoBaHue
JEMOHCTPUPYET, UTO, HECMOTPsS Ha CTPYKTYpHOE CXOJACTBO, (Hpa3eosioru3mbl
00Ja1at0T SIPKO BBIPAXKEHHON KYJIBTYpHOU CHEIM(PUKON, OTpaKAIOIICHCs B BHIOOPE
o0pa3oB g CpaBHEHUW H XapakTepucTuk. [IpoBefieHHBIN aHaIW3 TMO3BOJISIET
yTBEPXKJIaTh, YTO aIbEKTHBHAs (Pa3eosiorusi CIYKUT BaXKHBIM HCTOYHUKOM JUISI
U3YUYEHUS] KaK YHUBEPCAIbHBIX SI3BIKOBBIX MEXAHU3MOB, TAK W HAIMOHAJIbHO-
KyJIBTYPHOTO CBOEOOPa3Usl KaXJI0T0 U3 SI3bIKOB.

Knrouesvie cnosa. anbeKTHUBHBIE (Ppa3eosIOTU3MbI, CTPYKTYpPHBIE MOJIETH,
CEMaHTUKa, CpPABHUTEIbHBIA AaHAIW3, HEMEIKUH A3bIK, aAHTJIMMCKAN  SI3BIK,
OLICHOYHOCTb.

Abstract. This article provides a comparative analysis of adjectival
phraseological units in German and English. Based on selections from lexicographic
sources, the dominant structural models are identified and compared, such as
binomial constructions (Adj + Conj + Adj) and comparative phraseological units with
conjunctions wie and as. Special attention is paid to the semantic aspect, particularly
the anthropocentric orientation of most APUs and the prevalence of units with
negative evaluation. The study demonstrates that, despite structural similarity, these
phraseological units possess distinct cultural specificity, reflected in the choice of
images for comparisons and characterizations. The conducted analysis allows us to
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assert that adjectival phraseology serves as an important source for studying both
universal language mechanisms and the national-cultural uniqueness of each
language.

Keywords: adjectival phraseological units, structural models, semantics,
comparative analysis, German language, English language, evaluative meaning.

®pazeonoruueckuii GoH sA3bIKA MPEICTABIsAECT COOOM HEOTHEMIIEMYIO YacTh
€ro JICKCUKO-TPAaMMAaTHYECKOW CHCTEMBI M HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOTO CBOCOOpa3usl.
Cpemn Bcero MmHorooOpasus ¢paseonorudeckux enuuuil (DPE) ocoboe mecto
3aHUMAIOT aabeKTUBHBIE (Ppazeosoru3mbl (ADE), hyHKIMOHATEHO SKBHUBAJICHTHBIC
MpUIaraTeIbHBIM M CITY’)KAIllAe JIJIs IKCIIPECCUBHOMN XapaKTEPUCTHUKH JIMIIA, TPEaMETa
unu sernenus. MccnepoBanue A®E B cOMOCTaBUTENBHOM AaCHEKTE IMO3BOJSET
BBISIBUTh KAaK YHUBEpCAJIbHBIC JMHTBUCTHYECCKHE TCHICHIUW, TaK W yHUKAJILHBIC
4epThl Kaxaoro u3 s3blkoB. A®DE SBIAIOTCS MOIIHBIM CPEJACTBOM CO3JIaHUS
00pa3HOCTH U SMOIMOHAIBHO-OIICHOYHBIX XapPaKTEPUCTUK U IMOTOMY MPECTABISIOT
UHTEPEC NIl U3YUCHUS.

[leapto cTaThbu SIBISIETCS BBISBICHUE CTPYKTYPHBIX M CEMaHTUYECKHUX
0COOEHHOCTEN aIbEKTUBHBIX (PPA3COJOTU3MOB B HEMEIIKOM M aHTJIMMCKOM SI3bIKaxX B
CUHXPOHHOM COIIOCTaBUTEIHLHOM aCIEKTe.

Martepuasiom gt uccinenoBanuss — nocayxwin 100 axbeKTHBHBIX
(Gbpazeosoru3MOB HEMEIIKOTO Si3bIKa, OTOOPAHHBIX METOJIOM CIUIOLIHON BBIOOPKH U3
«Hemerko-pycckoro ¢paszeonorndeckoro ciosapsi» JI.O. bunosuua [6], Taxxke 104
A®DE aHIMHCKOTO  S3bIKa, U3BJICYCHHBIX W3 «DbOJBIIOr0  aHIrI0-pyCcCcKOro
¢pazeonoruueckoro cioBaps» A.B. Kynuna [3]. B pabote ucnoap30Bainch METOIbI
CPaBHUTEJILHO-COMTOCTABUTEIBHOTO, CTPYKTYPHOTO M CEMaHTUUECKOTO aHaJIN3a.

B nuHrBHCTMKE TION aIbEeKTHBHBIMH  (Pa3eoioTM3MaMH  TTOHUMAFOTCS
YCTOMYMBBIE COYETAHUS CJOB, KOTOpbIE, IO ompeneneHuro B. @nsiimepa,
(GYHKIIMOHUPYIOT B TPEUIOKEHUU B KAueCTBE OMPEIEICHHUS WJIM WMEHHOW 4YacTu
ckazyemoro [13], xapakTepusys OpeaMeT WM JIMIO M SBIAACH (DYHKIIMOHAIBHO
SKBUBAJICHTHBIMU npuiiarareiapbHoMy. [Ipu atom, kak cnpasemmBo ormeuaet W.H.
UepnsimeBa, coctaB (pa3eoIOTM3MOB MOXKET OBITh Pa3HOOOpAa3HBIM W HE BCeTrja
BKJIFOYAET B ce0sl MpuiiarareIbHOEe KaK YacTh PEUd; KIIOYEBBIM SIBJISETCS UMEHHO
BoimosiHsAeMast pyHkius [11]. Takum oOpaszom, k ADE mpaBoMepHO OTHOCHUTH H
TaKue eIUHHIGI, Kak HeMenkoe ein Herz aus Gold nim anrnmiickoe have a case, e
IMpPU3HAK BBIpAXXaeTCs 4Yepe3 TIJarojibHoe ACHCTBHE, HO BCA €IUHHUIIA B IEJIOM
BBITIOJTHSCT aTPUOYTUBHYIO WU TIPEIUKATUBHYIO (DYHKIIHIO.

N3yyenne (pa3eosorn3sMoB Kak JIMHTBOKYJIBTYPHBIX MAapKEpOB 3aHUMAaECT
IIEHTPaJbHOE MECTO B COBpPEMEHHOW ¢uionornyeckoil Hayke. KoHIeNnTyalbHYIO
OCHOBY HayKd O (pa3eojorusMax B IIEJIOM 3aJIOKUIM TPYyIbl akaigemuka B.B.
Bunorpanosa, nmpenyioxKuBIIero ceMaHTHUECKy0 kinaccudukanuio OE, ocHOBaHHYIO
Ha KPUTEPUU MIAOMATHYHOCTH [2]. IMEHHO OH MOJIOKKI Hadaio (pa3eooruu Kak
CaMOCTOSITSIILHON JTUHTBUCTHYECKON JUCIIUILINHE.

UTto kacaeTcst HETOCPEICTBEHHO M3YUYEHUS abeKTUBHBIX (DPa3e0I0TU3MOB, TO
CUCTEMATHUYECKOE BBIJICIICHHE ITOW TPYIIBI B OTJIEIBHBIM KJIACC CBSI3aHO C UMEHEM
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B. ®ngitmepa. On pazpabotan MoOp¢OJIOro-CHHTAKCHYECKYI0 KIacCU(UKAIIHIO,
COIVIACHO  KOTOpOM  ()pa3eosoTM3Mbl  TIPYHNHUPYIOTCS O  HPHUHLUIY X
IPUHAJIEKHOCTH K OINPEICIICHHON YacTHU PeYH, YTO U MO3BOJIMJIO YETKO BBIJCIHTH
K1acc aabeKTUBHBIX (Qpaszeonorm3moB [13]. Teopermdeckas 0aza aHTIHICKOI
¢paseonorun, B TOM uMciae U B acnekre uzydeHus ADE, Oblma BO MHOroM
chopmupoBana B paborax A.B. Kynmna [4]. CoBpeMeHHBIE WCCIEIOBAHUS
(pazeonorun pa3BUBAIOTCS B paMKax JHHTBOKYJIBTYPOJIOTMUECKOIO U KOTHUTHUBHO-
nparmMatudeckoro noaxoaos. Kak ormedaer B.H. Tenus, ¢ppa3eonoru3msl sBIsiOTCS
LEHHEWIIUM HCTOYHUKOM CBEACHUM O KyJIbTYpE€ M MEHTAJIMTETE HApPOAd, OHHU
«KOCBEHHO OTPa)KaloT BO33PEHHE Hapojaa, OOLIECTBEHHBIN CTPOil, UICOIOTHIO CBOCH
smoxu» [10].

AHanu3 COBpPEMEHHBIX HCCIEAOBAaHUI IOKa3bIBa€T YCTOMYMBBIA HMHTEpPEC
JMHTBUCTOB K aJbEKTUBHBIM (hpa3eosioru3MaM B pa3IMyHbIX s3bikax. Tak, H.B.
CemenoBa u M.B. KongpateeBa B pabore «CTpyKTypHO-TpaMMaTHUECKUE
OCOOCHHOCTH aIbEKTHBHBIX U aJBEpOMANBHBIX (PPa3eoIOrMUeCKUX €IUHUI] B
AHIVIMACKOM M PYCCKOM  S3bIKax» NPOBOJAT CPABHUTENIBHBIA  CTPYKTYpPHO-
rpaMMaTUYECKUIl aHaJIN3, BBISIBISISL HAIMOHAJIbHBIE OCOOEHHOCTH Yepe3 MpHU3My
¢pazeonoruu [9]. C.I1. CamapoB B craThe «MecTO aJbeKTUBHBIX (Pa3eOTOrnICCKUX
€IMHULl B CHUCTeME (pa3eosorud pPOACTBEHHBIX M Pa3HOCUCTEMHBIX SI3BIKOB
aKIICHTHUPYEeT BHUMaHue Ha KoMmmapaTuBHbiXx @OFE kak SIpkoM OTpakeHUH
HaIMoHaIEHOU caMoObITHOCTH [8]. P.A Bekupos u E.A. 3epHuUIIbIHA B UCCIICAOBAHUH
«AnbEeKTUBHBIE (HPA3€0JIOTU3Mbl COBPEMEHHOTO apaOCKOTO A3BIKa» PACIIUPSIOT
M3y4YeHUE B OSTOM HAIPaBJIE€HUHU, AHAIM3HPYS OCOOEHHOCTH TEpeBOJa H
¢ynkunonupoBanusi A®E B Boctounoit ¢wminonorun [1]. O.A. SpymmuHa u @.X.
TapacoBa B cratbe «CONOCTAaBUTENBHBIM aHAIU3 CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKUX
0COOEHHOCTEN abeKTUBHBIX ()Pa3€ONOrHUECKUX €AUHUL] aHIJIMICKOTO U TaTAPCKOIrO
S3BIKOBY» TPEJIaraloT OpUrHHaNbHYI0 Kiaccudukanuioo ADE Ha ceMaHTHYECKOMH
OCHOBE, BbIJIEIISS MOATPYIIbI, 0003HAYAIOLINE XapPAKTEPUCTUKU YEJIOBEKa, SIBICHUS
JICHCTBUTEIILHOCTH U OOIIecTBeHHbIe B3auMooTHomienus [12]. E.M. MakiakoBa B
pabore «Monenan aabEKTUBHBIX  (Pa3eoJOTUYECKUX EAMHMI]  aHTJIMHCKOTO,
(b paHIy3CKOTO U PYCCKOTO S3BIKOB (Ha MaTepualie (ppa3eosoru3mMoB ¢ KOMIIOHEHTOM-
300HUMOM )» MPUMEHSET CTPYKTypHO-Mopdonorndeckuii moaxo k ananuzy ADE B
Pa3HOCTPYKTYPHBIX $I3bIKaX, BBISBIISAA THUIMYHbIC W HeTUnMuHble moxenu [5]. .
PacynoB u M. XampgamoBa B wuccienoBaHuM — «JIeKCMKO-rpammartnyeckas
XapaKTEpPUCTHKA aJbEeKTUBHBIX (DPa3eoOoru3MoBy YAENISIOT BHUMAHUE JIEKCUKO-
rpaMMaTUYeCKUM aclieKTaM JaHHoW rpymnmbl exuuul] [/]. Tem He MeHee,
CIIEHHAIBHBIX UCCJIeIOBAHU, MOCBSIIIEHHBIX UMEHHO a’bEKTUBHBIM
¢dpazeonorn3mMaM, HACUUTHIBAETCSI HE TaK MHOrO. BOJBIIMHCTBO CYIIECTBYIOIIMX
paboT paccMaTpUBAIOT JAaHHYIO TPYINIy €IWHULl B paMmkKax Ooziee 0O0ImUX
dbpa3eosortuecKkux HCCIEeIOBAaHUN, 4YTO O0OyClaBIMBaeT HEOOXOAMMOCTh OoJiee
JETaIbHOTO U IIeJICHANIPABIEHHOTO HW3YYEHMsI aIbEeKTHUBHBIX (Ppa3eosoru3MoB B
CPaBHUTEIBHOM ACIIEKTE.

B paHHOW cTaThe NpEACTaBIEHBI PE3YJIBTATHl CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOIO
aHaJlh3a aJbeKTUBHBIX (Hpa3eosIOTU3MOB JBYX POJCTBEHHBIX S3bIKOB. AHAIu3
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SMIIMPUYECKOTO MaTepHhaja IoKas3al, YTO B HEMEIKOM SI3bIKE MpEICTaBICHbI 22
CTPYKTYpPHBIC MOJIENIM, TOTa Kak B aHmmickoM 21 monesnb. Hanbosnee yacToTHRIMU
U CTPYKTYPHO CXOKMMH B COIOCTaBJIIEMBIX SI3bIKAX SBJISIOTCS JIBE MOJICIIH:
OMHOMHMAJIbHBIC KOHCTPYKIIMM M KOMITApaTUBHBIC (pazeosioru3Mbl. Mogaens «Adj +
Conj + Adj» npezacraBisieT co00i MapHOE COCTUHEHUE JABYX MPHIIAraTeIbHbIX, YaCTO
CBS3aHHBIX aJUIMTEpanuedl, pudMOil WM aHTOHMMHEH, 4YTO co3maeT 3pdekr
OKCIPECCHUH W (POHETHUECKOW 3aBEpIICHHOCTH. B HEMEIKoM S3bIKe MpUMEpaMH
MOTYT cIyXHuTh ¢pazeonoru3mel blink und blank (ceeprarowuii wucmomon), braun
und blau (secwv 6 cunsaxax), gang und gdbe (obwenpunsmolir). B HeMenkol BEIOOpPKE
JTaHHAs MOJIENb SIBIISIETCS OJHOM M3 HambOosee dacToTHBIX (10,7%). B anrmumiickom
s3BIKE JIaHHAs MOJICIbh Takke BbIcOKonpoayktuBHa (9,3%), 4TO JAEMOHCTPHPYIOT
npumepsl alive and kicking (oxcus-300pos), safe and sound (yeawiit u neepeoumbiii),
arty and crafty (svruypnoiii).

KommaparuBnas monenb «Adj + wie + N» B HemenikoMm u «(as) + Adj + as +
N» B aHTVIMHCKOM SIBJIIETCS OJHOM M3 CaMbIX OOpPa3HBIX M JIETKO COIOCTaBHMBIX
Mojiesieli B 000uX s3bikax. OHa CTPOWTCSA HAa OCHOBE CPaBHUTEIBLHOIO 000pOTa H
XapaKTepU3yeT CBOMCTBO dYepe3 (PUKCHPOBAHHBIA, YacTO THUNEPOOTM3UPOBAHHBIHN
o0pa3. Hemerkuii sI3bIK IEMOHCTPHPYET MHOXeCTBO npumepoB (16,6%): dumm wie
Bohnenstroh (aryn kax npobka), stark wie ein Bdr (cunvnoiii kax 6vix), gesund wie
ein Fisch im Wasser (300poswiii kax pwviba 6 600e). B aHTITUHCKOM S3bIKE MOJEIb
sBisieTcs fomuHupyrorier (22,8%): (as) old as Adam (cmapwiii kax mup), (as) blind
as a bat (crenoit xkax xpom), (as) weak as a cat (coBepmeHHO 00ECCHIICBIIHNN).
CrpyKTypHOE CXOICTBO [aHHBIX MoAeneu o4yeBUAHO. OIHAKO MMEHHO Ha 3TOM
YPOBHE MPOSBISCTCS KyJIbTypHas CrenupuKa: OJUHAKOBBIC 3HAUCHHS IIE€PEIAIOTCS
pasHbIMH 00pa3amu. Hemerkas «riaymocTe» accoruupyercs ¢ Bohnenstroh (6o6osoti
coromott), a aHrimickas — ¢ a bat (zemyueir mwviuvio) B OpyroMm KOHTEKCTE.
Hemenkuit «310pOBbIi YenoBeK» — 3TO €iN Bdr (medseds), a aHTIIMYaHUH MOXKET
ObITh (as) hearty as a buck (300pos kax onens).

[ToMUMO CXOKHX MOJEJCH, SIBJIAIONMXCSA HauOoJIee YaCTOTHBIMH B 00OMX
SI3bIKAX, CYIIECTBYIOT KOHCTPYKIIMH, JEMOHCTPUPYIOIINE BBIPAKCHHYIO SI3BIKOBYIO
cnennduky. Hampumep, mogens N + V B HemenkoMm s3pike coctaBisgeTr 8% oT
obrmrero yucna mpoananu3upoBanubix eaunui (Geduld iiben, Ochsenfieber haben,
einen Bdrenhunger haben u op.), Torga kak B aHrIMiCKOM aHAJIOrHYHas Moaensb V +
N mpencraBnena Bcero 3,12% ciyuaes (have got an apartment, go ape, get the bird),
YTO MOATBEPIKAAET €€ 3HAYMTEIHHO 00Jice BBICOKYIO MPOJAYKTHBHOCTH B HEMEI[KOM
a3pike. Hanmporus, mogens V + Pr + N gemoHCTpupyeT 0OpaTHYIO TEHIEHLHUIO: B
aHrIUicKOM si3bIke oHa cocTaBisgeT 14% ot Bcex ciydaes (be in abeyance, be of age,
be on the agenda u op.), B To Bpems kak Hemenkuii ananor Pr + N + V Bcrpedaercs
nuib B 4% npumepos (von Bestand sein, zum Anbeiffen sein, in der Luft schweben).

B KkaxmaoM s3bIKe BBIABICHBI TaK)KE€ M MOJCIH, HE HMCIOIIUE TMPSIMBIX
npoayktuBHbIX aHanoros (50% monerneii, B HemerikoM 52, 3% B anrmuiickom). J{s
HEMEIIKOTO  sI3bIKa XapaKTePHbl KOHCTPYKIMM C PaMOYHOH CTPYKTYpod W
PEUIOKHBIMU TpymimaMu, Hanpumep «Pr + N + Adj» zum Auswinden nass (moxpuiii,
xomo eviicumat), «N + Pr + N + Vy Mumm in den Knochen haben (6simo
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300p08bIM, CUTbHBIM, IHEPSUUHbIM), KOTOPBIE HE UMEIOT CTPYKTYpPHBIX aHAJIOTOB B
AHIJIMKUCKOM. B aHTIMICKOM sI3BIKE TaK)Ke BCTPEYAIOTCS CHEIU(PUUHBIC MOICIH.
Hanpumep, xonctpykmms «Part Il + Conj + Part II» bought and sold (6sime
obmanymuim, ooypauennvim) wm «V + Ad] + Advy be all abroad (6wvims 6
3ameutamenscmee).

CeMaHTUYCCKHI aHAIN3 BBIABUJ SPKO BBIPAKEHHYIO aHTPOIOICHTPHUYECKYIO
HanpaBieHHOCTh ADE kak B HeMerikoM (74%), Tak u B anriauiickom (76%) si3pIkax.
BONBIIMHCTBO €IUHUI] CIYKUT /IS XapaKTCPUCTHKHM YEIOBEKAa — €ro BHEIIHOCTH,
BHYTPCHHHUX Ka4yeCTB, (PM3HUYECKUX M IMOIMOHAIBHBIX cOoCTOsHHUM. Ha marepuane
000MX  S3BIKOB MOXKHO  BBIACINTh TPU OCHOBHBIC  OIIGHOYHBIC  TPYIIIHIL.
®pa3eonoru3sMpl € TMOJOKUTEIBHONM OLEHKOW BKJIIOYAOT B HEMEIKOM S3BIKE
enuauIpl Trna ein Herz aus Gold haben (6vims 0obpwim), ein helles Képfchen sein
(bbimb cmbluLIeHbIM), @ B aHTIIMHACKOM — a Straight arrow (npsimoti, uecmmuuoiir), alive
and kicking (orcus-300pos), full of beans (noanwiii smepeuu). dpaseonorusmsl ¢
HEWTpaIbHOW OIICHKOM MPEICTaBJICHBI B HEMEIIKOM sI3bIKe oOopoTamu Thma gut bei
Leibe sein (6vimb Oopoonvim), a B anramiickom — be of age (6uimes
COBEPULCHHOJLCNHUM,).

Haubosee muorouncieHHoii B oboux s3bikax (36% B memernkom u 40% B
AHIJIMACKOM) SBJISICTCS Tpymna (pa3eoOrU3MOB C OTPHUIATEIBLHON OIEHKOM, YTO
HOJTBEPXKIAET TE3UC O PETYIATHBHOM M KpUTHYeCKoW (yHKIMH (paseosioruu. B
HEMEIIKOM sI3bIKE O3TO Takwe eauHMnbl, kak dickes Leder haben (6vimo
moJncmokodcum, becuyecmeennvim), Kurz angebunden sein (6vimb  peskum,
nepaseosopuusuim), einen Vogel haben (6uime ne 6 ceoem yme). B anrmumiickoit
BBIOOpKE J0JIs1 HEraTUBHO OKpaineHHbIX DE Taxke IMOUpyeT, 9TO AEMOHCTPHPYIOT
npumeps (as) balmy as a bandicoot (voxnymuwiir), dead beat (cumepmenvro yemanwiii),
(as) bold as brass (naxaneueui), bag and bones (ucmowennwui). JlanHOe
npeoOiaaHie HETaTUBHOW  OIECHOYHOCTH  SIBISICTCS  OOIICTMHTBUCTHYCCKOM
TEHJICHIINEN, OTMEUEHHOU HcclienoBaressMu kak B Poccun, tak u B I'epmannu. OHO
OOBSICHIETCS HECKOJbKMMHU (PaKTOpaMH: KOTHUTHBHON CKJIOHHOCTBIO 4eJOBEKa
(UKCHUpOBaTh yIrpo3bl M HETAaTUBHBIA OMBIT, COLMAIBHOW TMOTPEOHOCTHIO B
OCYXKJICHHH TTOPOKOB, a TAK)KE CTPEMJICHHEM K SKCITPECCUBHOCTH M SMOIIMOHATILHOMY
BO3ECHUCTBUIO.

3uauntenbhbiii miact APE B oboux s3eikax (26% B Hemenkom u 24% B
AHTJIMIICKOM) OMKCHIBAET HE YEJOBEKa, a CBOMCTBA OOBEKTOB, CUTYyallMi WA UICH,
HampuMep, HeMelKui ¢paszeosorusMm gang und gdbe sein (bvims obwenpunsmoim)
WM aHTIIMACKUl 1N abeyance (spemenno ommenennwiii).

[TpoBeneHHOE COITOCTAaBUTEIILHOE UCCIIEIOBAHUE aIbEKTUBHBIX
(pazeosorn3MoB HEMEIIKOTO M aHTJIHICKOTO A3BIKOB IMO3BOJIMIO CAEIAaTh BHIBOIBI O
CTPYKTYPHOM U CEMaHTHYECKOM CXOJACTBE M pa3luuusax. SApo aabeKTHBHOM
¢dpazeonorun 000OMX SA3BIKOB 00pPa3ylOT YHUBEPCAJIbHBIE MOJENN: OMHOMHAIBHBIC
KOHCTPYKIIMHA U KOMIapaTUBHBIC (DPa3eoIOru3Mbl, YTO CBUAETEIBCTBYET 00 OOIINX
nyTAX (GOPMHUPOBAHHUS IKCIIPECCUBHBIX M OOPA3HBIX YCTOMUUBBIX S3BIKOBBIX CPEIICTB.
HanuonaneHast cnenuduka TMpOSIBISAETCS B MEHEE YaCTOTHBIX — MOJEISX,
00YyCJIOBICHHBIX TI'PaMMaTHYECKUM CTPOEM, a TaKKe B YHHKAJIBHOW OOpa3HOM

55



JIMHrBUCTUYECKHE U METOJHYCCKHIE aCIEeKThl (POPMUPOBAHUS MEKKYIBTYpHOU KommeTeHIun (2025)

CUCTEME, OTPAXKAKOLIEH MCTOPUYECKUNA ONBIT, KYyJIbTYpHBIE CTEPEOTHIBI U
OKPYKAIOIIyI0 Ccpey HocuTeneil si3pika. B oboux s3pikax ADE aeMoHCTpupyroT
APKO BBIPAXKEHHYIO AHTPONOLEHTPUYECKYIO HaIlpaBJICHHOCTb, CIIy’XKa
IPEUMYILIECTBEHHO VISl XAPAKTEPUCTUKHU 4YesioBeKa. CTaTUCTUYECKH MOATBEPKIACHO
noMuHupoBanne ADE ¢ HeraTMBHOW OIEHKOMW B HEMEIIKOM W AHTJIMHCKOM SI3bIKaX,
YTO CBSI3aHHO C KOTHUTHUBHBIMH U cOllMaibHbIMU (akTopamu. K ux duciy oTHOCATCS
HE TOJIbKO OOJIbIIasi SKCIPECCHBHAsI CHUJIA HETaTUBHO OKPAIIECHHBIX €IWHUII, HO U
ocobasi MOTPEOHOCTh fA3BIKA B COLMATBHON PETYyJSLUU, OCYKIECHUU IOPOKOB H
MPeIOCTepeKEHUH OT omacHocTel. Takum 00pa3oM, aabeKTHBHBIE (PPa3e0IOrH3MBbI
MPEICTaBISIOT CO00M CHCTEMHO OPraHU30BAHHBIN IUIACT JEKCUKU KaK B HEMEIKOM,
TaKk U B aHIVIMICKOM S3BIKE, COUYETAIOIINI B c€0€ IpaMMaTHYECKYI0 YCTOWYUBOCTD,
CEMAaHTUYECKYI0 LEIBbHOCTh M KYyJbTYPHYIO MApKMPOBAaHHOCTh. X wn3ydeHue B
CPaBHUTEIBHOM ACIEKTE HE TOJIbKO YIIyOJII€T MOHMMAaHUE CIIEHM(PUKUA KAXKIOTro U3
A3BIKOB, HO U BHOCUT BKJIaJl B BBISIBJICHHE OOLIEIIMHIBUCTUUECKUX 3aKOHOMEPHOCTEM
opraHu3anuu (ppazeosornyeckoro GoHsa.
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Hayunwui pykosooumens — H.B. Bonxoea
KaHo. punon. Hayx, 0oyeHm Kagheopvl MedCK)IbmypHOU
Kommynuxayuu u nepesooa « bI'TIY um. M. Axkmynnviy

HEKOTOPBIE TPYJJHOCTHU IEPEBOJIA HEOJIOTU3MOB C
AHTJIMVICKOT O SI3bIKA HA PYCCKHNMH B TIPOMN3BEJEHUSAX ' KAHPA
HAYYHOU ®PAHTACTHUKHU

Annomayusn:  Hayunas  QaHTacTMKa aKTHMBHO  TOPOXKIACT  SI3BIKOBBIE
HOBOOOpA30BaHUs, KOTOPHIE BBINOJHAIOT BAXKHYIO pOJIb B KOHCTPYMPOBAHHUU
BBIMBIIIJIEHHBIX MHUPOB U Tepejadye aBTOPCKOW MO3UIMU. B crartbe mpencTaBiieHb
OPUHIUIBL  KJacCU(UKAIIMM  AHTJIOSA3BIYHBIX ~ HEOJOTM3MOB U TPYJIHOCTH,
BO3HUKAIOUIME NPU HUX Nepejaye Ha pycckud s3blk. Ha marepuane pomana Pos
Bbpanbepu «451 rpagyc no dapeHreTy» paccMaTpUBAIOTCS JUHTBUCTUYECKHE U
KyJbTYpHbIE  (DAKTOPBI, 3aTPYAHSIONIME TOMCK aJIeKBaTHBIX HSKBUBAJECHTOB,
MIOKAa3bIBAETCS, YTO KOHTEKCT U CTUJIMCTUYECKass PYHKIUS CIIOBA OMPENEISIOT BEIOOD
nepeBoaueckor crparerud. Oco0oe BHHMaHHE YJIEJIEHO crocobam MepeBoja:
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KaIbKUPOBAHUIO,  OMMCATEIbHOMY  MEPEBOAY,  aJanTallid,  TBOPYECKOMY
MOJIEIMPOBAHUI0O M KOMOWHUPOBAHHBIM PEIICHUSIM TMepeBOAYUKOB. [IpuBeneHsl
OpUMEPHl aHAIM3UPYEMbIX TepeBoaueckux pemenuit. Haunbonee sddekTuBHBIMU
npuéMaMu OKa3alluCh KaJIbKUPOBAHHME, OINMUCATENbHBIA MEPEBOJ U TBOPYECKOE
MOJIETUpOBaHUE. ABTOpPHl  J€NalOT BBIBOJ O HEOOXOAMMOCTH  COYETAHMS
JUHTBUCTUYECKOTO, KYJIbTYPHOTO UM CTHWJIMCTHUECKOTO aHajh3a TpU TepeBoJie
HEOJIOTMU3MOB JJISI COXPAHEHUSI CMbICTIA U XYI0KECTBEHHOT0 3(h(pexTa opuruHania.
Kntouesvie cnosa: HEOA0TH3M, NEPEBOJI, HAyUHAs (DAHTACTHKA, KAIBKHPOBAHUE,
omnucaTeNbHbBIN MepeBO/I, TROPUECKOE MoienupoBanue, Paii bpandepu.

Abstract. Science fiction actively generates linguistic innovations that have a
vital role in the construction of fictional worlds and the conveyance of the author's
style. This article presents the principles of classifying English-language neologisms
and the challenges that arise when translating them into the Russian language. Using
the novel "Fahrenheit 451" by Ray Bradbury as a case study, the work explores the
linguistic and cultural factors that make it difficult to find adequate equivalents. It
demonstrates how the context and stylistic function of a neologism influence the
choice of translation strategies. Special attention is paid to translation methods:
transliteration, descriptive translation, adaptation, creative modeling, and combined
methods. The examples of the analyzed translation methods are provided. The most
effective methods were transliteration, descriptive translation, and creative modeling.
It is conclude that it is necessary to combine linguistic, cultural, and stylistic analysis
when translating neologisms in order to preserve the original meaning.

Keywords: neologism, translation, science fiction, calquing, descriptive
translation, creative modeling, Ray Bradbury.

CoBpeMeHHBII MHp CTPEMUTEIBHO pa3BUBAECTCS — OCOOCHHO B 00JacTH
TEXHOJIOTMH, HAYKH M KyJbTYpbl. ODTO HANpSMYI OTPAXAETCs Ha S3bIKE: OH
MOCTOSTHHO TOTOJIHSAETCS HOBBIMHU CJIIOBAMU, KOTOPBIE MOSBIISIIOTCS BMECTE C HOBBIMU
saieHusIMU. OCOOGHHO aKTUBHO HOBBIE CJIOBA — HEOJOTHU3MBI — POXKIAIOTCS B
AHTJIMIICKOM SI3bIKE, TaK KaK MMEHHO OH 4YacTO HCIMOJb3yeTCsl B HAy4YHBIX U
TeXHUYECKUX cooOmieHusax [5]. ITozke 3TH clioBa MPOHUKAIOT U B APYTUE SA3bIKH, B
TOM YHCJIE B PYCCKHI.

Onnolt w3 cdep, rA€ aKTUBHO CO3JAIOTCS U HCIOJB3YIOTCS HEOJOTU3MBI,
SBJISIETCS XYAOXKECTBEHHAsl JIMTEpaTypa B >KaHpe HaydyHOW (paHTACTUKU. ABTOpHI-
dbaHTacThl CO3/MAIOT HOBBIE MHPBI, TEXHOJIOTHUHU, Pachl, YCTPOHUCTBA U Aaxe (HOPMBI
xu3Hu [1]. Bcé 310 TpeOyeT HOBBIX CJIOB, KOTOPBIX IMOKA HE CYIIECTBYET B PealbHOM
s3bIke. VIMEHHO TTOATOMY TEKCThI (D)aHTACTUKHU HAIOJHEHBI HEOJOTHU3MaMH, KOTOpPbhIC
BKHO U CJI0)KHO MEPEBOIUTD.

AKTYyaJqbHOCTh T€MBI OOYCIIOBJIEHA TE€M, YTO C KaXKIbIM TOJOM HEOJOTU3MOB
CTAHOBUTCS BCE OOJIbIIIE, W TEPEBOMUYMKY MPUXOIUTCS pEIIaTh, KaK HX JIydIle
nepefaTh Ha PYCCKUM SI3bIK: 3aMMCTBOBAThb, IMPUJIYMBIBATH AaHAJOr, OMHUCHIBATH
3HAUYCHHE — WJIM HMCIOJIb30BaTh Jpyrue crparerud. OCOOCHHO Ba)KHO MPU ITOM
COXPAaHHUTh CTUJIb TPOU3BEACHUS, €T0 XYA0KECTBEHHYIO [IEHHOCTh U 3aJlyMKYy aBTOpa.
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Kak ormewaer B.B. CnoOHHMKOB, COBpPEMEHHOE TEpPEBOJOBEIACHHE «YyKe
CIIOCOOHO CIIY>)KHTh B Kau€CTBE TEOPETUUYECKOW OCHOBBI JUIsl pa3pabOTKU JUAAKTUKH
nepeBoja, MOTPEOHOCTh, B KOTOPOH omrymiaeTcs BecbhbMa octpo» [4; 323]. Takum
o0pa3oM, akKTyaJlbHOCTb HCCIEIOBaHUS MOATBEPXKIACTCS HE TOJBKO pPa3BUTHEM
NEPEeBOJIOBE/ICHUS KaK HAayKHM, HO M HEOOXOJAMMOCTBIO €ro MpPaKTHYeCKOTro
IPUMEHEHUS, B TOM YMCJIE TPU aHAJU3€ HEOJIOTU3MOB B HAYYHOU (paHTacCTHKE.

Llens cTaThu — BBIABUTH TPYAHOCTH M CIOCOOBI TMEPEBOJA HEOJOTU3MOB B
MIPOU3BEIICHUSAX >KaHpa HAaydHOW (haHTACTUKM Ha TpuMepe poMaHa Past bpanbepu
«451 rpanyc o @apeHrenTy».

TeopeTtrueckue OCHOBBI TIEPEBOIA HEOTIOTH3MOB

[lepeBoa HEOMOTU3MOB MPEACTABIsAET cO00I OIHY M3 HaubOoJee CIOXKHBIX 33/1a4
B XynokecTBeHHOM TiepeBoge [3; 5]. OcHOBHas TPYJHOCTh 3aKJIIOYACTCS B
OTCYTCTBHHM JKBHBAJIEHTOB W B TOM, YTO 3HAa4eHHE HOBOOOpPA30BaHUN YACTO
pacKkpbIBaeTcsl TOJIBKO B KOHTEKCTe. Kpome TOro, HEoJOru3Mbl HEPEAKO OTpPa)karoT
KYJIbTYpHbIE pealiud OO0IIEeCTBAa, B KOTOPOM OHHM OBUIM CO3[aHbl, 4TO TpeOyeT OT
NEPEeBOIYMKA MEKKYJIbTYPHOU KOMITETCHIIUH.

K OCHOBHBIM TPyIHOCTSIM IEPEBOAA HEOJIOTU3MOB OTHOCSATCS:

 OTCYTCTBHE NPSMBIX aHAJIIOTOB B LIEJIEBOM SI3bIKE;

¢ MHOTO3HAYHOCTh U KyJbTYpHas crienuduka;

o CJIO’KHAS BHYTpEHHSIs (hopMa U HEOObIYHAst MOP(OJIOTHS;

¢ HEOOXOJMMOCTh COXPAHEHUSI CTUIIMCTUYECKON U SMOIIMOHAIBHON HArpy3KHu.

Cpenu crioco0oB nepenayil HeOJIOTH3MOB BBIEISIFOTCS:

1. Tpancnautepanyisi U TPAHCKPUIIIUS — COXpaHEHUE 3ByYaHUs OpHUTHMHANA,
Hanp.: hovercraft — xosepkpagm;

2. KanbpkupoBaHue — JOCJIOBHBIA MEPEeBOJI KOMIOHEHTOB, Harmp.: mind control
— KOHmMPOIb pa3yma,

3. OnucatesbHBIA TEPEBOJ — PACKPBITHE CMbICIa 4epe3 mnoscHenue: parlor
walls — cmenwi, nornocmoto 3amensirowue menegusop;

4. Co3naHue COOCTBEHHOTO HEOJIOTM3Ma — TBOPYECKOE MOJEIMPOBAHUE T10
aHayoruu: newspeak — no6os3;

5. Apantanus — moxbop OJKaMIIero IOHATHOTO aHajora ¢ y4EToM
BOCIIPHUSATHUS ayIUTOPHH.

BriObop MeTona 3aBHCHT OT LieiM IEpeBoAa M kaHpa mpousBeneHus [3]. B
HAaydyHOW (haHTACTHKE TEPEBOMYMKY BaXKHO COXPAHHUTHh HE TOJIBKO CMBICH, HO H
aTMoc(epy BEIMBIIIUICHHOTO MHUpA.

AHayn3 nepeBojia HeoJI0ru3MoB B poMmane Past bpanoepu «451° o
dapeHrenTy»

Poman bpsabepu HamosiHeH aBTOPCKMMHU (OKKAa3MOHAJIBHBIMU) HEOJOTHU3MaMH,
CO3JaroNIMMU aTMochepy antuyronuu [1].

bank npumepoB, aHanmm3upyemblx B cTatbe, coctaBwi 20 eauHUII.
[IpuBeneM HEKOTOpBIE TPUMEPHI HEOJIOTU3MOB:

« parlor walls — crenomanenu, 3aMeHSIIOIINE KUBOE OOIICHHUE;,

« seashells — muHHMATIOpHBIC YCTPOWCTBA /ISl MPOCIYIIMBAHUS HHPOPMALINH;
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« mechanical hound — pobGoTu3upoBanHbIi NEC, UITYIIMNA U YHUYTOKAIOIIHNA
«BHHOBHBIXY;

« fireman — cxxurarens KHUr;

« The Family — BupTyaibHbIe «pOACTBCHHHKHY Ha YKPaHE.

Heonorusmsl MoxHO Ki1accupuiupoBats [3]:

¢ TIO TIPOMCXOXKICHUIO — aBTOPCKHE U MOAM(PHUIIMPOBAHHBIC OOIIIEA3BIKOBBIC;

e TIO TEMAaTUKE — TEXHOJIOTMYECKHE, COLMAIbHBIC, METa()OPUICCKHE;

¢ TIO CITIOCO0Y CI0BOOOpa30BaHMs — KOMITIO3UIIMOHHBIE U METaQOPHUUECKUE;

e TI0 CTETIEHU HOBU3HBI — OT OPUTHHAIIBHBIX JI0 CTABIIHNX OOMICYTOTPEONMBIMHU.

Croco0bl mepeBo/ia HEOJIOTH3MOB

1. KanbkupoBanue

o mechanical hound — mexanuueckuii néc — coxpaHseT TOYHOCTb U CMBICIT.

o parlor walls — cmenxu cocmunoii — GykBasbHO, HO TEpPSET OOPA3HOCTE.

2. OnucateNbHbIN IEPEBOJT

o seashells — munuamiopuvie naywnuku — packpsiBaet GYHKIHIO U GOPMY.

o The Family — supmyanvnasn cemvss — nosicuset Meta)OpUIECKUN CMBICIT.

3. Apamrranus

o fireman — noorcapnvii, corcuearowuti  Knueu — TpeOYeT TOSCHEHUS
KOHTEKCTa, YTOOBI N30€KaTh HEJOTMTOHUMAHHSL.

4. TBopueckuii epeBos

o parlor walls — zosopsiyue cmenvi — ynadnblii IpuMep COXpaHEHUs o0pa3a
U KpaTkocTH [2].

5. Ynpoiienue

o wall-to-wall circuit — menesusuonnas cmena | menesuzop — CHHKAET
BBIPA3UTEILHOCTH OPUTHHATIA.

[TepeBoAYMKH YacTO KOMOHMHHMPYIOT MeTOAbl. Hampumep, KaabKHPOBaHHE
COYETAaeTCs C OMNKMCAaHWEM, YTOObI COXPAaHUTh CMBICH M aTMmocdepy. Jlydrme
nepeBoabl — Hopswl T'ans u Hatansu TpayOGepr — AeMOHCTpUpPYIOT OallaHC MEXTY
TOYHOCTBIO M XYJ0KECTBEHHOW BBIPA3UTEIIbHOCTHIO [1].

Ananu3 pomana Pas bpanbepu «451 rpagyc mo ®apeHreity» mokaszai, 4To
HCOJIOTM3MBI  BBINIOJHSIOT B TEKCTE HE TOJbKO HOMHMHATHBHYIO, HO H
KOHIICTITYalbHYIO0 (DYHKIIMIO: OHHM CO3JIAl0T XYI0JKECTBECHHBIH MHp, MepeaaroT
UJICOJIOTUYECKHE CMBICIIBI K YMOIMOHAIBHOE HANIPSHKEHHE.

IlepeBon MOMOOHBIX €IMHUI] TpeOyeT OT MNEPEeBOJAUYMKA HE MPOCTO
JMHTBUCTHYECKOW TOYHOCTH, HO H TJIYOOKOTO TOHHUMAaHHS KYJIBTYPHOTO H
CUMBOJINYECKOTO KOHTekcTa. Haubonee »ddekTuBHBIMU NOpUEMaMU OKa3alHUCh
KaJIbKUPOBAHKE, OMMCATEIBHBIN MEPEBO/] M TBOPUECKOE MoaeupoBanue [3,4].

TakuMm 00pa3oM, YCHEHIHBI MEPEBOA HEOJOTHM3MOB BO3MOXEH JIHIIL MPU
KOMIUIEKCHOM TOJIXO/IC, BKJIIOYAIONIEM aHAJIU3 CTPYKTYPBI CJIOBa, €ro (YHKIUH B
TEKCTE M KYJbTYPHBIX acCOIMauii. DTO MOATBEPXKIACT TCHACHIIMIO COBPEMEHHOTO
NEPEBOIOBE/ICHUS,,  HANMpPABJICHHOIO  HAa  WHTEPNPETAIMIO  [MEpPeBoJa  Kak
MEKKYJIBTYPHOTO B3aMMOACHCTBUAX [2].
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VK 81'25+81'276
M.C. Bpeouxun
cmyoeum 1 kypca @®IAOY BO « CKDY »
(. Cmasponois)
Hayunwiit pykosooumens — T.B. Mapuenko

KAHO. (Ounon. Hayk, 0oyeHm oenapmamernma JUH8UCMUKU
DIAOY BO « CKOY»

CIIEHUP®PUKA COXPAHEHUS OHEHOYHbBIX KOMIIOHEHTOB 1
MNEPBUYHBIX MOJEJEN AJLUTIO3UBHOCTHU ITPU TPAHCJISILIUA
HNPELHEJAEHTHBIX PEHOMEHOB

Annomayus: Hacrosiee vcciaenoBaHue MpeciaenyeT Lelb BbIIBUTh U ONKCATh
HauOone dddexTUBHbIE NEepeBOJUYECKHE TpaHcHopMauu TpU  TPAHCIALMH
MpELEICHTHBIX  (DEHOMEHOB  pa3nuuHbIX  TUNOB. (OCHOBOM  aKTyaJu3alHH
TEHEPAJIM30BaHHOTO  COJEP)KAHMS IpPELEJEHTa B COBPEMEHHOM MEIUATEKCTE
CTAHOBUTCS COXpaHEHHE WJIM MUHUMAaIbHAs MOAU(PHUKAIMUS aKCHOJOTHUYECKUX
KOMIIOHEHTOB W HMCXOAHOW MOJENHM aJUIFO3UBHOCTH, IO3BOJSIOIIMX  CO31aTh
aZICKBAaTHBIM BEKTOP pELENUNN U HHTEepIpeTalud. BhIBICHHBIE HA OCHOBE METOAA
KPUTHUYECKOTO CPAaBHUTEJIBHOIO aHalM3a TEKCTOB OPUIMHAJIA U MEPEBOMA, & TAKKE
OPUMEHEHHUSI 3JIEMEHTOB KOHUENTYaJIbHOTO, ACPUHUIMOHHOTO U Te€pPMEHEBTHUKO-
MHTEPIPETALIMOHHOTO aHa/li3a TpaHC(POopMalMd MO3BOJIIIOT HE TOJBKO MEepenarhb
00BbEM MPEUENEHTHOT0 MapKUPOBAHHOITO WH(OMOBOJA HMCXOAHOTO TEKCTa, HO H
chopmupoBaTh HEOOXOIUMBIHM, 3aJaHHBIA aBTOPOM OpUTHMHAJIA BEKTOP OLEHKH
coObITHs. ba3zoBeiMU TpaHchopMalMsIMH BBICTYNAIOT: KaJlbKHpoBaHUE (TIpu OOIIei
monenu ammo3uBHoctd B WS u T151), nepeBogueckuii KOMMEHTapUili U MOAYJISALIMS
(npu cnenuduUKaMK MpENeAeHTa B OPUTHMHAIBHOM TEKCTE), TPAHCKPUIIUS U
TpaHCIUTEpalUs C [EePECTAaHOBHOM TIpaMMaTHUYECKUX »JJIEMEHTOB (MpU €IUHbIX
MEXKYJIBTYPHBIX OCHOBaHUAX aJUTFO3UBHOCTH).

Kniouesvie cnosa: TpeleneHTHBIH ()EHOMEH, MEAUaauCKypeC, aJuIIo3us,
aCCOLIMAaTUBHOCTb, AKCHOJIOTHYECKUN KOMIIOHEHT, IEPEeBOIYECKHE TPaHCPOpMALIUU
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Abstract. The present study aims to identify and describe the most effective
transformations within the translation process of various types precedent phenomena.
The preservation or minimal modification of the axiological components and the
original allusive model, which allow for the creation of an adequate vector of
reception and interpretation, becomes the basis for the actualization of the precedent
generalized content in modern media texts. Based on the method of critical
comparative analysis of the original and translated texts, as well as the application of
elements of conceptual, definitional, and hermeneutic-interpretative analysis, the
transformations allow not only to convey the volume of the original text's precedent-
marked information, but also to create the necessary vector of evaluation of the event
as specified by the author of the original text. The basic transformations include:
calquing (with a common model of allusiveness in the source and target languages),
translation commentary and modulation (with a specification of the precedent in the
original text), transcription and transliteration with the reordering of grammatical
elements (with common cross-cultural foundations of allusiveness).

Keywords: precedent phenomenon, media discourse, allusion, associativity,
axiological component, translation transformations

CoBpeMEHHOE TPOCTPAHCTBO TJIyOOKOM MeauaTH3aluu XapaKTepU3yeTcs
NEPMaHEHTHOM CMEHOW TMapajurM OICHUBAHUS WH(OIMOBOAOB, MPOUCXOJUT ITO HA
OCHOBE TPAHCISILMU U MOJIU(PHUKANY T€HEPAITM30BAHHOIO COIECPKAHUS MPELEACHTOB
C QJUIIO3UBHBIM ACCOLUMATHUBHBIM MEPEOCMBICIEHUEM HEKOTOPHIX KOMIIOHEHTOB.
Pa3nuuHble TUIIBI ACCOLMATOB U AJUTFO3HM MO3BOJISIIOT aKTUBHOMY aKTOPY MEIUNHOTO
JUCKypca y>Ke MPU HavyaJlbHOM MeIHUaTU3alui COOBITHS PACIIMPUTh aCCOLMAaTUBHBIN
MOTEHI[MAl W MCHOJb30BaTh 0a30BbIM BepOamu3aTop B MEIMAKOMMYHHUKAIMU B
KAaueCTBE SKCIUIMKATOPa TOMUHAHTHBIX LIEHHOCTEH M MPOCTPAHCTB IIEJIETIOIaraHus
[6; 110]. Takum oOpa3omM, B YCIOBHSAX CMEHBI CHOLMOKYJIBTYPHBIX U HJCOJIOrO-
MNOJIMTUYECKUX PEUENTUBHBIX OCHOBAaHWWA MEAMATEKCTa KIIOYEBBIM [JIsl  €ro
aZIeKBaTHOM  TPaHCISUMUU CTAHOBUTCA COXPAHEHHE HMMEHHO WJUIOKYTHUBHO-
MEPJIOKYTUBHOTO COOTBETCTBHSI. B pamkax paspenieHuss JaHHOW MPOOJIEMBI
UCKIIFOYMTEIBbHON  Ba)XHOCTBIO  SIBIISIETCSl  Mepellaya  aKCHOJIOTMYECKUX U
KOMITAPATUBHBIX 3JIEMEHTOB AJJIFO3UBHOCTH B MPUHUMAIOIIECH JIMHIBOKYJIBTYpPE, UYTO
CIIOCOOCTBYET aJI€KBATHOW HHTEPIIPETAIIMU HCXOJHBIX MPEIEeHTHbIX (hEeHOMEHOB,
WCIIOJIb30BAaHHBIX B OPUTMHAJIBHOM TEKCTE, MPEACTABUTEISIMU IEPEBOASIICH
JIUHTBOKYJIBTYPBI.

[Ipexxne 4Yem mepelTH K aHaiau3y CrnocoOOB Mepenayd MpeneAeHTHBIX
(eHOMEHOB, MbI OOPATUIINCH K TOHATHIO AJUTIO3UBHOCTH B paboTax HcclieoBaTENIeH.
Tak, nanpumep, H. A. ®areeBa omnpeneisieT aulto3Mi0 B KAYECTBE 3aMMCTBOBAHUSA
ONpENEICHHBIX 3JIEMEHTOB MPEATEKCTa, M0 KOTOPHIM MPOMCXOAUT UX y3HABAHHE B
TEKCTE-pPELeNIUeHTe, TJe OCyHmecTBIsseTcss ux mnpeaukamms [11; 128]. C. TII.
benokypoBa B cBOEM CII0OBape OTMEUAET CIAEAYIOIIEE: «AJUTFO3Hs — 3TO CO3HATEIIbHBIN
ABTOPCKUN HaMEK Ha OOIIEU3BECTHBIN JUTEPATypHBIH WM UCTOpUUYECKHM (akT, a
TAK)K€ H3BECTHOE XYAOKECTBEHHOE IPOM3BEIEHUE. AJUIIO3MSI BCErja IIUpe
KOHKPETHOUM (ppa3bl, IUTATHI, TOTO y3KOT'O KOHTEKCTA, B KOTOPBIA OHA 3aKJIIOYEHA, U,
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KaK IMpaBWJIO, 3aCTABISET COOTHECTH LUTHPYIOIIEE U LIUTUPYEMOE MPOU3BEICHUE B
1eJIOM, OOHAPYXHUTh UX OOIIYIO HAMPaBICHHOCTh (WM MOJMCEeMHUYHOCTH)» [1]. B
cBoro ouepenb K. HoBoxuinoBa KOHCTaTUPYET, UTO aJIIO3US SBIISIETCS PUTOPUUECKOM
burypoii, oTchuIalONIeH K IPEIMETHON CUTYallMU JAPYTUX TEKCTOB M COJAEp Kalias B
cebc HaMEK Ha JMUTEPATYpPHBIA WIM OOIIEKYJIbTYpHBIH (aKT, KOTOPBIM, Kak H
cornacHo omnpezenenuto U. P. [Manbneprna, BXOAUT B T€3aypyc U aBTOpA, U YUTATEIS
[7; 84].

Takum 00pa3oMm, oA aUIFO3MEN B JAHHOM MCCIIEIOBATEIbCKONM pabOTe MbI
MMOHUMAEM CTHJIMCTHYECKHN TPUEM PHUTOPUYECKOTO YCUJICHUS pPEUYd, KOTOPBIM
3aHUMAET TMPOMEKYTOYHOEC MECTO MEXKIy TpomamMu # (UTypaMH W KOTOPBIM
CO3/1aeTCS Ha OCHOBE TPELEACHTHBIX (PEHOMEHOB, HMEIOIUX JUTEPaTypHOE U
HEJIUTEpaTypHOE MPOUCXOXKACHHE. AJUTIO3usl 0071a1aeT CIIOCOOHOCThI0O HAMEKaTh Ha
TOT WJIM MHOW ()EHOMEH, UMes TIPU 3TOM OJHWH JCHOTAT, a TaK K€ MapKepbl, KOTOPHIC
OTCHUIAIOT K IAHHOMY JieHOTaTy. MIHBIMU ClI0BaMH, aJlTiO3Us B IIMPOKOM MOHUMAHUH
ABJISIETCSI MHTEPTEKCTOM IO OTHOIICHHIO K TMpeleqeHTHOMY (EHOMEHy, caM e
TEKCT-IIEPBOMCTOYHUK B QJUTIO3UU KaK CTHIIMCTUYECKUM MPUEM He MTPOCIEKUBACTCA.

['oBopst 0 mpeneeHTHBIX (EHOMEHax, CTOMT CKa3aTh O TOM, 4YTO OHH
OTHOCATCA K KaTEeropusM CIOB-peaiuii, UMEHHO TO3TOMY JIJIsi MEpPEeBO/A JAHHBIX
(eHOMEHOB MBI HCIOJIB30BAIM TOT K€ MPOLIECC MEPEeBO/Ia, KOTOPHINH HCIOIb3YETCs
s niepesoga peanui. Tak, Hampumep, ['. /1. TomaxuH numer: «COIOCTaBJICHUE
Pa3HBIX S3BIKOB M KYJBTYp TMPEIOCTaBISICT HAM BO3MOXXHOCTH OMPEICITUTh TaKHE
OCOOCHHOCTH YNOTPEOICHUs peaaui, Kak:

1) KOHKpETHas peayivs SBJISICTCS XapaKTePHOW TOJIBKO JUIS OJTHOTO S3BIKOBOTO
KOJUIEKTHBA, TO €CTh B IPYTOM SI3BIKE €€ HET;

2) peaausi MOXKET OBITH NMPHUCYIIA JBYM SI3BIKOBBIM KOJUICKTHBAM, OJHAKO B
OITHOM M3 HUX OHa 00JIaJaeT JOMOIHUTEIHHBIM 3HAaUCHUEM;

3) B pa3HBIX colMyMax TMOAO0OHbIE (YHKIHUH pEaTu3yrOTCS Pa3HBIMH
peanusiMu;

4) B pa3HBIX COIMYMax IOXOXKHE pEajMH Pa3jIMyaroTCs OTTCHKAMU CBOMX
3nauenui» [10; 88].

OpHako OTHOCUTEbHAS YCTOMUMBOCTD MPENECHTHBIX (DEHOMEHOB KakK JIET'KO
y3HABAEMbBIX BepOAUAX-BepOAIM3aTOpPaX, COACPKAIUX «MHPOPMAIHIO O JOKATHHBIX
| HarmoHanbHBIX / yHHBEpCAIbHBIX (OopMax W BUAAX MaHH(pecTalMu TyXOBHOH M
MaTepUAIbHOM KYJbTYphl OOIIECTBA, OMUPAIOIIUXCS HA OOIIHOCTh (POHOBBIX 3HAHUMN
U KYJIbTYpHOTO OIbITa, a TakKKe IMOPOKIAAIONINX KOHTEKCTYalbHO 3HAYUMBIC
accouuanuu» [5; 72], B COBPEMEHHBIX PalUIHO H3MEHSIONIUXCS YCIOBHIX OIECHKU
MH(OMOBOIOB TaKkKe CHIKaeTcs. Takum oOpa3om, s afeKBATHOW TPaHCISIIMU
NPEICACHTOB Ppa3HBIX THUIIOB B NPUHUMAIONICH JIMHTBOKYJIBTYPE HEOOXOIMMO
NPUMEHEHHUE CIIeMPUICCKUX TpaHchopmaIuii, KOTopble OCHOBAHBI Ha COOJIIOICHHUH
0a30BbIX MMPUHITUIIOB TPArMaTUYECKON aJanTaIiuu.

Wtak, 1isi anekBaTHOTO ¥ DJKBHBAJICHTHOTO TIEPEBOAA TMPEIEACHTHBIX
(eHOMEHOB ¢ sI3bIKa OpPUTHHAJIA Ha S3bIK MEPEBOJAa MOTYT OBITh HMCIOJb30BaHbBI
pasIUYHbIC IEPEBOTIECKHE TpaHC(HOPMAIH, OJTHAKO CTOUT OTMETUTH JBa OCHOBHBIX
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MOMEHTa: TMEPEeBOJ M 3aMMCTBOBaHHE. B NaHHOW HccienoBaTeNbCKOW padoTe MBI
ucnonb3oBaiu kinaccuduxanuto B. H. Komuccaposa [2].

Janee mbl 60s1€e TOAPOOHO PACCMOTPENH MpeleACHTHbIE (PEHOMEHBI, KOTOPbIE
HaM BCTPETWINCh B aHAIM3UPYEMbIX MEIMATEKCTaX U OMUIIEM HauboJjee 3HaYUMbIe
TpaHchopMalMK, CIOCOOCTBYIOIIME  AJ€KBAaTHOMY COXPAHEHHUIO  OIEHOYHBIX
KOMITOHEHTOB Y MEPBUYHBIX (MCXOJIHBIX) aJULTIO3UBHBIX MOJIEIEH UX MOAU(DUKALINH.

1) npeleeHTHBIC UMEHA.

Kak ormeuwaer B. B. KpacHbIX, «IIpeueleHTHbIE MMEHA XapaKTEPU3YIOTCS
ABTOPUTETHOCTHIO M WHTEPEHTHOM OIICHOYHOCTHIO, YTO CIIOCOOCTBYET CO3/IaHUIO
sKkcrpeccuBHOTO 3 dekray [3; 82].

Tak, B aHAIM3UPYEMBIX TEKCTAaX Mbl BCTPETWIM JBa MPUMEPA HCIOJIb30BAHUS
MPELEICHTHBIX UMEH.

These dominant military forces take the form of forward deployed forces within
the European and East Asian theaters, and in the Middle East with Operation
Spartan Shield. — Dmu Jdomunupyrowue soopysicénnvie cunvt npunumaiom @opmy
nepeoosvix noopaszoeleHuli Ha meampax oeHHulx oeticmsuii 8 Eepone u BocmouHotl
A3uu, a maxoce na brausxcnem Bocmoke 6 pamkax onepayuu « Cnapmanckuil wium)y
(nepeBon aBTopa — M.B.).

[lepeBoa Bcero mpeayioskeHusi ObLI OCYIIECTBJICH C MOMOIIbI0 KOMITJIEKCHOMN
TpaHnchopmarmu. YTo Kacaetcs npeneaeHTHoro umenu Spartan Shield 3xecs crout
CKa3aThb O TOM, 4YTO aBTOp, OMHUCHIBAas BOEHHYIO omnepanuio Ha bamxHem Boctoke,
OTCBhUIAET YHUTATENsl K BOOPYKEHHUIO JIPEBHETPEYECKUX BOUHOB, KOTOpBIE OBLIN
W3BECTHBI CBOE€M BOCHHOW JUCUUIUIMHOM M YMEHHMEM CpPaXXaTbCsl B CTporo. OmgHAKO
YUUTHIBAE ~ KOHTEKCT  WCIOJB30BaHUA  JAHHOrO  (peHOMEeHa,  OoTMedaeTcs
OTpHUIIATEILHOE 3HAYEHHUE U MapKep MHTEHCU(PUKAIIMU OTPULIATEIIBHOTO OLICHUBAHUS
BCEH OMUCHIBAEMOW CUTYallMH B LIEJIOM.

Crnenyrolee MpeneeHTHOe UMs, KOTOPOE HaM BCTPETHJIOCh B TEKCTe: The
answer for this research will be found by testing the level of hazard for conflict using
Cox regression based on U.S. — Omeem na smom eonpoc 6yoem nonyuen nymém
NPOGEPKU YPOBHS PUCKA KOHGAUKmMa ¢ nomowvio pezpeccuu Kokca npu ouyenke
RPONOPUUOHATILHBIX PUCKO8 Ha ocHose OanHblx CIIIA (mepeBon aBTopa — M.B.).

[Ipn mnepeBome MAHHOTO MPEIJIOKEHUS Mbl HCIOJIB30BAINA KOMILIEKCHYIO
TpaHchOpMaIMiO, a HMMEHHO KaJIbKHPOBAaHWE B COUYETAHUU C CEMAHTUYECKUM
pPa3BUTHEM, KOTOPOE MPOU3BEJCHO B MOSCHEHUH HPU OUEHKE NPONOPUUOHATIbHBIX
PUCK08, TaK KaK B SI3bIKE MEPEeBOJA CYIIECTBYIOT MapajUiebHbIe CUHTAKCUUECKUE U
rpaMMaTUYECKUe KOHCTPYKIIMU, KOTOPBIE TTO3BOJISIOT MEepeiaTh CMBICII MPEITIOKECHUS
S3bIKa OpUTMHAJIa 0€3 MCKaKEeHHUs; a TaK >e A00aBJeHUEe IJisg TOro, 4YTOOBI
NpeAJIOKEHUE s3bIKa TEepeBOoAa ObUIO TOJHOCTHIO TOHSTHO [IJIsi PELUIUEHTa U
COOTBETCTBOBAJIO JICKCMUYECKUM TPEOOBAHMUSIM TIEPEBOAIIETO  sI3bIKA. Takum
00pa3oM, MbI OCYIIIECTBUJIM MTPeoOpa3oBaHus B CIEAYIONIMX MOoMeHTax: by testing —
nymém nposepku, based on — na ocnose dannsix. Tak ke B Mpolecce MepeBoia Mbl
HCIIOJIh30BAJIM CMBICIIOBOE Pa3BUTHE MPH TIEpEBOJIE CI0Ba research, maus ajgeKkBaTHOM
repeayu Ha PYCCKUM SI3BIK, Mbl UCTIOJI30BaIN CIOBO 80NPOC.
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OO6pamiasck K MepeBojly MPELeeHTHOTO UMEHH, 3/1ECh CTOUT TAKXKE OTMETUTh
UCIIOJIb30BaHUE KOMIUIEKCHOM Tpanchopmaruu. s Tpancisiun COX regression Ml
MCTIOJB30BAJIA TIEPECTAHOBKY CIIOB B CJIOBOCOYETAHWH, B COOTBETCTBUH C MPaBUIAMHU
rpaMMaTUKA PYCCKOTO s3bIKa, a TaKXe WCIOIb30BAIA TPAHCIUTEPAIIUIO IS
JOCTOBEPHOH mepenaun GaMIInM, TaKUM 00pa3oM, y HAC TOIYUWICS CICTyFOIIHMA
nepeBoj; pezpeccuss Kokca. OOpamasch K MCTOPUM JAHHOTO BBIPAKCHUS, CTOUT
CKa3aTb O TOM, YTO JAHHBIA METOJ TMpeanoiaraet, 4yto 3PQekTsl (HaKTOpoOB Ha
BEpPOSTHOCTHh BBDKHMBAHHS HE MEHSIOTCS CO BpeMeHeM. M3 dero cieayer BBIBOJ, YTO
VYUTHIBasE ~ KOHTEKCT  aHAJIM3HPYEMOTO  TEKCTa, MOXHO  KOHCTAaTHPOBATh
OTpUIIATEILHOEC 3HAYCHUE, MapKep HWHTEHCH(UKAIMU TaHHOTO (DEHOMEHA TaKkXKe
MMEEeT OTPHUIIATECITILHOE OIICHUBAHUE COOBITHSI.

2) TpelenaeHTHBIC CUTYaINH.

[IpenieneHTHAs CHTyaluss — OTO «JITAJIOHHAS», «HICaIbHAS» CHTYaIlus,
CBs3aHHAsl C HA0OPOM KOHHOTaIMH, AuddepeHInaIbHble TPU3HAKH KOTOPO BXOMAT
B KOTHUTHBHYIO 0a3y OINpeeIeHHOr0 JIMHIBOKYJIBTypHOTO coodmiectBa [3; 65]. Kak
ormeuaer K. CepaxuM  «mpeleleHTHas  CUTyallusi ~ OTHOCHTCS K
AKCTPATMHTBUCTUYECKUM (PEHOMEHAC U TECHO KOPPETUPYET C TauM MOHATHEM, Kak
¢perim» [8; 131]. B aHanM3upyeMbIX TEKCTaX HaM BCTPETHIIMCH TPHU MPEICICHTHBIX
CUTYyallMHM, KOTOpblE MBI Oo0Jiee MOAPOOHO MPOAHATM3UPOBAIM B JAHHOM YacTH
IPAKTUYECKOH TJIABHI.

Ilepswiii npumep. Her historic decision to adapt the so-called «open-door
policy ” continues to shape contemporary German politics. — Eé ucmopuueckoe
peutenue aoanmuposams mMaKk HA3bl8AeMYl0 «NOJUMUKY OMKDPLIMBIX 08epeily
npoOoIdICAen OKA3bl8aAMy GIUAHUE HA coO8peMmenHYio noaumuky I epmanuu (IepeBoA
aBropa — M.b.).

[Ipu mepeBojge MAHHOTO TMPEUIOKEHUS MBI HCIOIB30BAIM  HECKOJIBKO
NepeBOIUECKUX TpaHcpopMaiuii. B s3bike mepeBojia CyIIECTBYIOT MapajliebHbIC
CUHTAaKCUYECKHE M TPAMMATHYECKHE KOHCTPYKIIMH, KOTOpBIE TMO3BOJISIIOT MEpeaaTh
CMBICJT TIPEJIOKCHHsI sI3bIKa oOpuruHaiga 0e3 wuckaxeHus. Kpome Toro, Msl
UCIIOJIb30BaIM MOAYJIAIIMIO TTPH MepeBojie cioBa to shape, Tak Kak mpsMblie 3HAYCHHUS
«popMupoBaTh, npuaaBath (HOpMy, CKIAABIBATHCSI» HE MOIXOIUIN K KOHTEKCTY
JaHHOTO Tekcra. HamMu ObUTO MPUHSTO pENICHHE MEPEeBECTH JIaHHBIN TJIArojl Kak
0Ka3b186amy GaUsAHUE ISl TOTO, YTOOBI PEIUITMEHT TEKCTa MePeBOia MPAaBMIHHO MOHSUT
CMBICJI, 3aJIO’)KCHHBIM aBTOPOM. Takke Mbl MCIOJB30BAIA IEPECTAHOBKY IIPH
nepeBojic cioBocoderanus German politics B ¢Bs3u ¢ nmpaBWIIaMH JICKCUKH sI3bIKA
nepeBoa.

OOparrasich K MEpeBOay MpereneHTHOro (EeHOMEHa, 3[IeCh CTOMUT OTMETHTH
KOMILTIeKCHYI0 TpanchopMaruio. [Ipu nepeoae open-door policy mbl ucmonbp3oBaiu
JOCITOBHBIN TTEPEBO/I, TaK KaK BCE YaCTH JAHHOTO CJIOBOCOYCTAHHS B PYCCKOM SI3BIKE
MMEIOT SKBUBAJICHTHI, B COUETAHUU C TIEPECTAHOBKOM, TO €CTh MBI BHIHECIIH TJIaBHOE
CJIOBO Ha MEpPBOE MECTO, MOJYUYUB HOAUMUKA OMKPbImbIX Ogepeil. O0Opamasch K
HUCTOPUM JTaHHOTO BBIPAKEHUS, CTOMT CKa3aTh O TOM, 4YTO JaHHAas MOJIMTHUKA
npoBoauiack ¢ 1899 mo 1949 rr. mexny CHIA u Kurtaem, mpenocTaBisisi paBHBIC
BO3MOXHOCTH [IJIsi Jep>KaB B TOprosiie. M3 dero ciemyeT BBIBOA, YTO YYHTHIBAS
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KOHTEKCT aHaJU3UPyEeMOTr0 TEKCTa, MOKHO TOBOPUTH O TIOJIOKUTEIILHOM 3HAYEHUH,
MapKep WHTCHCH(PHUKAIIMU JTaHHOTO (PeHOMEHA MMEET IMOJIOKHUTEIHbHOE OIICHUBAHHE
COOBITHS.

Cnenyromuit mpumep: Germany’s chancellor Angela Merkel decided to allow
refugees, mostly from Syria, Afghanistan, and Irag, who had arrived at the German
border through the so called «Balkan-Route,” to enter the country. — Kanynep
I'epmanuu Aneena Mepkensv pewuna pazpewiums oexcenyam, 8 ochognom uz Cupuu,
Ageanucmana u Hpaka, xomopvle npubObliu HA HeMeYykylo 2paHuyy no mak
HA3bIBAEMOMY « DANKAHCKOMY MAPUWpymy», 8vesxcams 6 cmpaty (IepeBojl aBTopa —
M.B.).

[Ipn mepeBojge MAHHOTO TMPEIJIOKEHUS MBI HCIOIB30BATIN  CIICITYIONTHE
nepeBoaueckue Tpanchopmanmu: nepecranoBka: Germany’s chancellor — Kanynep
T'epmanuu, German border — nemeyxyro epanuyy; TpaHCIUTEPAIUS U TPAHCKPHITIIUS:
Angela Merkel — Aneena Mepkenw, Syria — Cupus, Afghanistan — Ageanucman, Iraq
— Upaxk.

OOpaiasicb K MepeBojy MpPEleeHTHOro (eHOMEHa, 3/1eChb CTOUT OTMETHUTD,
YTO Mbl UCIOJIB30BAIM KaJbKUPOBAaHME, TaK Kak B s3bIKe I[E€peBOJa €CTh
napajjie/ibHble CHHTAaKCUYECKHE KOHCTPYKIIMH, KOTOpPbIE TIIO3BOJIAIOT IMEpeaaTh
cMmbica  (pasel 0e3 uckakenus «Balkan-Routey — «bankanckuit mapuipym.
OOpamasch K MCTOPUM JTaHHOTO BBIPAXKEHMS, CTOUT CKa3aTh O TOM, YTO JAHHOE
BBIPKCHHE TMOSBHIIOCH €Ile B KOHIE XX BEKa M CTAJI0 HAPUIIATEIBHBIM, 0003HAYAs
KOHTpaOaHHBIE TMYTH, TI0 KOTOPHIM TEPENPABISUIMCH pa3IuvHbIe TOBaphl. M3 dero
CJIEYET BBIBOJI, YTO YYUTHIBASI KOHTCKCT aHAIM3UPYEMOTO TEKCTa, MOKHO TOBOPHTH
0 TIOJIO)KUTEIIbHOM 3HAYCHUH, MapKep MHTCHCHU(PHUKAIUKA JaHHOTO (eHOMEHA WMEET
MTOJIOKHUTEIIBHOE OIICHUBAHNUE COOBITHS.

Eme omauM npuMepoM TPENEACHTHONW CHUTYallMH SIBJISETCS CIEIYIONIee
npeanoxkenue: Germany was perceived as becoming a «global player,” increasing
its power in the international system. — [epmanus 6ocnpunumanace Kak
CMAHOBAWUNICA — «2N00ANbHBII  USPOK”,  VCUNUBAIOWUU  CBO€  GIUSAHUE 8
MmedicOyHapooHoti cucmeme (riepeBoj aBTopa — M.B.).

B nporiecce nepeBoga JaHHOTO MPEITIOKEHUS Y HAC HE BO3HHUKIIO TPYAHOCTEH,
MIOCKOJIBKY BCE€ JICKCUYECKHUE CAMHUIIBI UMEIOT IKBHBAJICHTHI Ha SA3BIKE IMEPEBOA.
Takum o00pa3oMm, B JaHHOM TMPEJIOKEHUH MBI HCIOJIB30BAIM KaJIbKUPOBAHHUE,
KOTOpOE CIIOCOOCTBOBAJIO Tepedade CMbICIa HWCXOMHOTO MpeIoXeHus 0e3
UCKaKeHHUs. YUTO KacaeTcs TepeBoja NPEICACHTHOro (GeHOMEHa, 3/1eCh CTOWT
OTMETHTh TaK)XE HCIOJIb30BAaHUE KaJIbKUPOBAHUE, B CBSI3M C YEM Y HAC TOYUHIICS
cinenyromuii niepeBoa «global player»y — «znobanvuvtit uzpokx». OOpamiasch K
UCTOPUH JTAHHOTO BBIPAKCHMS, CTOMT CKa3aTh O TOM, 4YTO BIEPBBIC JaHHOC
BhIpakeHue mosiBuiiock B 1990-e romwl, korma bpasunus oTkazaiace  OT
TPaJAUIIMOHHON OTCTPAHEHHOCTH W Hayaja MPOBOJUTH HACTYNATEIHHYIO BHEITHIONO
noymTuKky. M3 dero ciemyeT BBIBOJ, YTO YYHMTHIBAs KOHTEKCT aHAJIU3UPYEMOTO
TEKCTa, MOXXHO TOBOPHUTH O TIOJIOKUTEIHHOM 3HAYCHUH, MAapKep HWHTCHCHU(PUKAINH
JTaHHOTO (heHOMEHA UMEET TMOJIOKUTEIILHOE OIICHUBAHUE COOBITHS.

3) mpeleaeHTHbBIE TEKCTHI.
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[ T. CapiikuH B cBoed paboOTe MUIIET: «IPEHEACHTHBIM TEKCT — 3TO
NOCJIEN0BATENBHOCTh 3HAKOBBIX €IMHUL, XapaKTEPU3YIOLIUXCS LEJIOCTHOCTBIO M
CBSI3HOCTBIO M UMEIOIINX LIEHHOCTHYIO 3HAUMMOCTD JJISI ONPEIEIEHHON KYJIbTYPHOM
rpymneiy  [9; 28], Ilpum aHamm3e TEOPETHYECKHUX BONPOC B  HCIOJIB30BAHUH
NpPELEeICHTHBIX  (EHOMEHOB, MbI  BBISICHWIM, YTO THPELEJACHTHbIE TEKCTHI
UCIIOJB3YIOTCS JOCTATOYHO peAKo aBTopaMu. OIHAKO B MCCIEAYEMBIX TECTaX Ham
BCTPETHJICS] OJIUH CJIy4ail UCIIOJIb30BaHUs JAHHOTO (PeHOMEHa.

«The world sees Germany as a country of hope and opportunity, that was not
always the case, ” Merkel explained the significance of welcoming refugees into the
country. — «Mup euoum 6 I'epmanuu cmpany HaoeHcovbl U 603MOHCHOCHIEI, HO MAK
obLI0 He 8cez0a’”’, — obviAcHUnIa Mepkenv sajcnocms npuéma OediceHyes 8 cmpaHe
(mepeBox aBTopa — M.B.).

B npouecce nepeBoga JaHHOTO MPEAJIOKEHHS Y HAC HE BOSHUKIIO TPYAHOCTEH,
MOCKOJIbKY BCE JIEKCMYECKHE E€IUHUIIBI MMEIOT SKBHUBAJIEHTHI HA SI3bIKE NEPEBOA,
KpOME€ TOrO, JOCTATOYHO H3BECTHBI OCHOBAHUS CO3/IaHMSI JAHHOTO BBIPAXKEHUS B
orHomenuu CIIA, koropoe cBsizaHo ¢ (opmupoBaHHeM o0Opa3za «aMEepPUKAHCKOM
MEUThD», TPAHCIUPYEMOIO MO BCEMY MHPY, UYTO IIO3BOJIIET B COBPEMEHHOM
MEIMATEKCTE MCIOJIb30BaTh €ro MO OTHOIICHUIO K JII000M cTpaHe. DTO MPOUCXOJAUT
HAa OCHOBE TMPUMEHEHHS MOJEIM PACIIUPEHUs KOTHUTHUBHOW MeTadopusaiuu
JokanbHO-apdekTrBHOro THna [4]. Takum 00pa3oM, B JaHHOM TMPEAJIOKECHHH MBI
WCIIOJIb30BAJIM  KAJIbKUPOBAHKME, KOTOPOE CHOCOOCTBOBAJIO TNEpelayve CMbIcia
MCXOJTHOTO MpEeIJIoKeHUsa 0e3 McKaxkeHua. UTo KacaeTcsl mepeBoja MpeleJeHTHOrO
dbeHoMeHa, 3/1eCh CTOUT OTMETUTh TaK>K€ MCIOJIb30BaHNE KAIBKUPOBAHUE, B CBSI3H C
4yeM y Hac moJrydwiics ciemyronmii nepesoa The world sees a country of hope and
opportunity — Mup euoum cmpany nadeixicovt u 603modxcrnocmeit. O0Opamascy K
HMCTOPUHU JTAaHHOTO BBIPAXKEHMSI, CTOMT CKa3aTh O TOM, YTO OHO HCIOJIb3YETCS Kak
KpbUIaTas ¢pa3a BO MHOTUX CTpaHaX, CHMBOJU3UPYS 0KHJIAHUE YET0-TO KEIaeMoro,
KOTOPOE B TOKE BPEMSI COEAMHEHO C YBEPEHHOCTHIO B BOBMOYKHOCTH OCYIIIECTBIICHMSL.
NMeHHO 103TOMYy MBI MOMKEM CKa3aTh, 4YTO JAHHBIA MPEUEICHT HMEET
MOJIOKUTEIIbHOE 3HAYEHHWE M B KOHTEKCTE OIMMCHIBAEMOTO COOBITHS TPEICTABIISCT
co0o¥t Mapkep UHTECHCU(UKAIINH MOJTOKUTEITLHOTO OIICHUBAHUS CUTYAIlUH.

[ToxBons WTOT aHanmu3a CrocoOOB TPAHCIHSIIMKM MPELEISHTHBIX (DEHOMEHOB C
AHTJIMHACKOTO S3bIKA HA PYCCKUN, MBI MOKEM OTMETUTh, 4TO crerudpuka (eHOMEHOB
oOycnaBnuBaeT crneuuduky wux nepeBoga. lIpereaeHtHeie  (HEHOMEHBI B
aHAJIM3UPYEMbIX TEKCTaX OBbUIM TEpPeBEJEHbl C TOMOIIbI0 KaJIbKUPOBAHMUS,
MOJYJIAIIMM CMEHbl MeTaOpPUYECKUX OCHOBAHUN W aJUTIO3UBHOM MOJEIU U B
HEKOTOPBIX CIIy4asiX K MCIOJIb3yeMOW NepeBoIUECKON TpaHchopmanuu 100aBisiach
NEPECTAHOBKA, YTO CIOCOOCTBOBAJIO aJIEKBATHOMY M SKBUBAJIEHTHOMY MEPEBOAY HA
PYCCKHI 53bIK, 0€3 CKaKEHUSI UCXOJHOTO CMBICTIA.
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A.1O. Byauna

cmyodenm 4 kypca, Boicuieli wiKoabl TUH2BUCMUKU U Ne0aA202UKU
I'U,CIIBIIY [lempa Benukozo

(2. Cankm-Ilemepbype)

ALl I'aboynnuna

cmapwuii npenooasamev, Bvlcuieli wikovl 1uHe6UCUKY U Ne0a202UKU,
', CIIBI1Y [lempa Benukoeo

OCOBEHHOCTHU NNEPEJJAYM KYJbTYPHO U
KOHTEKCTYAJIbBHO MAPKHPOBAHHON NTH®OPMAIIUU ITPU
MAIIUHHOM HEPEBOJIE AHI'JIOSI3BIYHBIX MEJIUATEKCTOB HA
PYCCKHNH S13BIK

Annomayus: B ycnoBuAX TioOanv3ali MEIUanpOCTPAHCTBA MAIMHHBIN
IIEPEBOJI CTAHOBUTCS KIKOYEBBIM HMHCTPYMEHTOM MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHUKALWU.
OnHako, HECMOTPSI Ha YCTIEXH HEHPOCETEBBIX TEXHOJIOTHIM B 00pabOTKE CTaHAAPTHBIX
TCKCTOB, II€pcaada KYJIbTYPHO M KOHTCKCTyaJlbHO MApPKHPOBAHHLIX 3JICMCHTOB B
AHTJIOSA3BIYHBIX MEIHMATEKCTaX Ha PYCCKUHU SI3bIK OCTAETCA CEpbE3HON MpoOIeMoil,
qTo 06YCJIOBJI€HO HpPIpOI[Oﬁ TaKnx CJIUHUI, KaK 0€e3’KBUBAJIEHTHASA JICKCHKA,
NAUOMBI U AaAJIJIFO3UU. I_IGJII)IO HaHHOﬁ CTaTbu ABJIISCTCA BBISABIICHUC KIIHOUCBBIX
prﬂHOCTGﬁ n cucreMaTrui3anuda TUIIMYHBIX OIIIMOOK IIpyu MAIIMHHOM IICPCBOIAC
YKa3aHHBIX 3JICMCHTOB. HCCJIGI[OBaHI/Ie BKJIFOYACT CpaBHHTeJIBHBIﬁ dHaJIn3 pa6OTBI
BEIYIIUX CUCTEM M JEMOHCTPHPYET, YTO, HECMOTps Ha Mmporpecc B o0paboTke
UIMOMATHKH, KPUTUYECKUE MPOOJIEMBI COXPaHSAIOTCS MpH paboTe ¢ KaiamOypamu,
PIFpOﬁ CJI0OB N MAJIOBHAKOMBIMH PCATIUAMMH. HeﬂaeTCﬂ BBIBOJ O HCO6XOI[I/IMOCTI/I
TUOPUIHOM MOJENM, COYETAIole MAaIlMHHBIA TepeBo]] ¢ MNpodecCHOHATbHBIM
MMOCTPECAAKTUPOBAHUCM.

Kniouesvie cnosa: 0O€3dKBUBAJICHTHAs JIGKCUKA, MAIIUHHBIA MEPEBOJ,
KyJbTYpHBIE peaniuu, OyKBaJbHBINA NEPEBOA, (PYHKIIMOHAIBHBIN aHAJIOT.

Abstract: In the context of the globalization of the media space, machine
translation has become a key tool for intercultural communication. However, despite
the advances in neural network technologies for processing standard texts, the
transfer of culturally and contextually marked elements in English-language media
texts into Russian remains a significant challenge. This is due to the nature of such
units as culture-bound terms, idioms, and allusions. The aim of this article is to
identify the key difficulties and systematize typical errors in the machine translation
of these elements. The research involves a comparative analysis of leading translation
systems and demonstrates that, despite progress in handling idiomatic expressions,
critical issues persist with puns, wordplay, and lesser-known cultural references. The
conclusion highlights the necessity of a hybrid model that combines machine
translation with professional post-editing.
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Keywords: equivalentless vocabulary, machine translation, cultural realities,
literal translation, functional equivalent, media text.

Ilens paboOThl — BBISIBUTH OCHOBHBIE IMPOOJEMbI M OCOOCHHOCTH Iepeaadn
KYyJbTYPHO M KOHTEKCTYyaJbHO MAapKUPOBAaHHOW HH(OpPMAIUU MpPH MAIIHHHOM
MIEPEBOJIEC AHTIIOS3BIYHBIX MEIHATEKCTOB HAa PYCCKHUI SI3BIK.

KyapTypHO MapKupoBaHHas HHGOPMAIUS TPEACTABISACT COOOW S3BIKOBBIC
CIMHUIIBI, 3HAYCHHE KOTOPBIX HEPa3PhIBHO CBA3aHO C KYJIBTYPHBIM KOHTEKCTOM
JIMHTBOKYJIBTYpHOTO cooOriecTBa [4]. Jns cucteMaTH4eckoro aHajin3a He0OX0IUMO
BBIJICJIUTh OCHOBHBIC THUITBI TAKUX €AUHUI] B MEIHATEKCTaX.

KynbTypHble peannu 0003HAYAIOT MPEAMETHI U SIBICHUS, CICHHU(PUYHBIC IS
ompeaeneHHon KynbTypsl: npa3aauku (Thanksgiving, Fourth of July), 6mroza (mac
and cheese), mnomurmueckue wHCTUTYTHI (Electoral College, Ivy League).
be3skBuBalieHTHAs JIGKCHKA HE MUMEET MPSAMBIX COOTBETCTBUH B s3BIKE IMEPEBOJA:
noautndeckue tepmuubl (filibuster, gerrymandering), oOpa3zoBaTenbHbIC MOHITHS
(sophomore, tenure track) [1].

Oco0yI0 CI0XKHOCTh MPEACTABIISIOT (Pa3eoOru3Mbl U UIUOMBI — YCTOHYHBBIC
BBIpKEHUS C ITepeHOCHBIM 3HaueHueM (to throw someone under the bus, the elephant
in the room). MenuatekcThl aKTMBHO HCIOJB3YIOT HAMOMATHKY IS CO3JaHUs
9KCIPECCUBHOCTH, YTO YCIIOKHSET 3a/1a4y MAIIMHHOTO TIEPEBOIA.

He MeHee npo0iieMaTHYHbI aJUTIO3UH U TIPEICICHTHBIC ()eHOMEHBI — OTCHUIKH K
UCTOPUYECKUM COOBITHSIM, JHTeparype, kuHoduibmam (Watergate, Game of
Thrones). Hakowner, urpa cioB ¥ KaaamMOypbl HCIOJb3YIOT MHOTO3HAYHOCTH ISt
CO3JIaHUsT KOMUYECKOTO 3(PPEKTa, 4TO MPAKTHUCCKH HETIEPEBOIUMO aBTOMATHUCCKH.

CoBpeMeHHbIE CHCTEMbl HEHPOHHOTO MAIIMHHOTO MEPEBO/a, OCHOBAHHbBIC Ha
apXUTEKType TpaHC(HOPMEpPOB, MOKA3BIBAIOT BIEYATISIONINE Pe3yibTaThl. OIHAKO
npu  paboTe ¢ MeIMaTeKCTaMH  BO3HUKAIOT  CICHU(PHUUECKHE  TPYIHOCTH,
0OyCJIOBJCHHBIC KaK TPUPOAOH CaMOro marepuaia, TaK M OrpaHHYCHHSIMHU
texHosorur  [5].  Menmuaauckypc — XapakTepU3yeTCs  BBICOKOM  CTENCHBIO
MHTEPTEKCTYaJIbHOCTH U MPELEACHTHOCTH: KYPHATUCTBI UCIONB3YIOT YCTOSABIIHECS
metadopsr (political theater, cancel culture), tUTUPYIOT MOJMTHUKOB, CCHIIAIOTCS HA
HONYJISIPHYIO KyJbTypy. KpoMe TOro, MeanaTeKCThl BBIMOJIHSIOT BO3JCHCTBYIOIIYIO
(GYHKIHIO, TJI€ KYJIbTYpPHO MapKHPOBAaHHBIC JJIEMEHTBI CIIY)KaT HHCTPYMEHTOM
SMOIIMOHAIBHOTO pe30HaHca ¢ yuTaTeneM [2].

OCHOBHBIE OrpaHHYEHHUS COBPEMEHHBIX CHCTEM MAIIMHHOIO IEpPEBOJa
BKJIFOUYAIOT: HECMOCOOHOCTh PACIO3HABATh KYJIbTYPHO-CHCIU(UIESCKUE SIEMEHTHI
Kak TpeOyromue 0co00oil 00pabOTKH, OTCYTCTBUE KYJbTYPHOW KOMIETEHIUU IS
HUHTEPIIPETAIN aJUTIO3MH U KOHHOTAIMH, CKJIOHHOCTh K OYKBaJIM3MYy IMPH MEPEBOJIC
UIMOM. DTH MPOOJEMbI HATJISAAHO TPOSBISIOTCS B MPAKTUYECKOM aHannu3e. AHaau3
MOKa3bIBACT, YTO TMPH TEPEBOJC KYyJIbTYPHBIX pEaMii CHUCTEMbI HCIOJIb3YIOT
pas3IMYHbIC CTPATEIMU C PA3HOM CTEMEHBIO YCIEIIHOCTH. PaCCMOTpUM XapaKTepHbIC
PUMEPBHI.

JIis IIMPOKO W3BECTHBIX TMPa3AHUKOB BCE TPU CHCTEMbI TMPHUMEHSIOT
ycrosiBirecs kanbku: “Thanksgiving” - «Jlens Omaromapenus». OmHaKo IS MEHee
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3HAaKOMBIX peanmii BeIOOp crparerum paznmyaercs. Tepmun “filibuster” Google
Translate wu  fudexc  mepeganmm  Kak  «OOCTPYKIIHS/OOCTPYKIIHOHH3M
(bynkuoHanbpHEIN aHasor), Deepl — kak «paudycThepcTBO» (TpaHCIUTEPALIHS).

Oco6enno nokasateneH npumep ¢ "yard sale™: Google Translate u Deepl nganu
OyKBAJIbHBIM TIEPEBOJ «paclpogaka BO JBOpPE», HE OTPAKAIOMUN KyJIbTYPHYIO
crenu(uKy SBICHUS, TOT/Ia KaK fHOexc TIPENJIOKUIT «rapaKHas paclpoiaxay, 4To
OmMKe K POCCHHWCKOMY KOHTEKCTY, XOTS W HE BIIOJHE TOYHO. ODTOT MPUMEP
JEMOHCTPUPYET KJIIOYEBYIO MpPOOJIEMYy: CHCTEMBl YacTO HE IOHUMAIOT, KOr/a
HEO0OXOMM ONUCATETHHBIN MEPEBO/ WIIH MOSICHEHHUE.

[Ipu pabore ¢ WAMOMATUKOW Pa3IHUUS MEXKIY CHUCTEMaMH TIPOSBIISFOTCS
HaunOosee sipko. DeepL nemoHcTpupyeT 3HAaYUTENBHOE MPEUMYILIECTBO B
pacIO3HaBaHWM U aalTaliy YCTOMYUBBIX BBIPAKECHUM.

Wnauomy "threw under the bus" Google Translate u DeepL xoppekTHO
nepegany  (QyHKIIMOHAJIBLHBIM aHAJIOroM 'MOACTaBUTH', Tordga Kak SHHoexc nai
OyKBaJIBHBIN MEPEBO «MOAOPOCHII 1O aBTOOYC», 3Bydallnii HeectecTBeHHO. Ere
Oonee nmokazarencH npumep 'elephant in the room™: DeepL uHTepnpeTHpOBa CMBICI
U TPEJIOKWI «HEy/IOoOHasi TeMa», B TO BpeMsl KaK JIBE JIPYyrue CHUCTEMbl CO3JaJH
0OECCMBICIEHHYIO KOHCTPYKITHIO «CJIOH B KOMHATE.

Wnunomy u3 crioptuBHOM TepmuHojioruu "Hail Mary" (oTdasHHas mombITKa)
DeepL mepenman anekBatHo, Google tpaHciautepupoBan Kak «ABe Mapus»
(OykBanbHBIA TIEPEBOJ MOJMUTBHI), a SHOexc OCTaBWiI 0€3 mepeBoja. AHAIOTHYHO C
"jJump the shark™: DeeplL man ecTecTBEHHOE «IIOIIE] IO HAKIOHHOM», OCTaJbHBIC
CO3/1au OECCMBICTUILY «IEPENPBITHYN Yepe3 aKyiny». JTH pe3ylbTaThl YKa3bIBaIOT
Ha 0oJiee COBEPIIICHHBIC AJITOPUTMBI pacnio3HaBaHus uauom B DeeplL.

AnTrO3uM  Ha  UCTOPUYECKHE COOBITHS W TOMYJSPHYIO  KYJIBTYPY
00pabaThIBAIOTCS CUCTEMaMU OTHOCHUTENBHO YCIEIIHO MPU YCIOBUM HUX MIMPOKOM
u3BecTHocTu. Bcee cucrembl coxpanwmm “Watergate” u OuOreiickyro amio3uio
«aBun u ['ommad», 4To ONpaBaaHHO JJIs1 y3HABAEMBIX KYJIBTYPHBIX KOJOB.

OpHako urpa CiIoB OCTAETCS MPAKTUYECKH HEMEPEBOJAMMOMN ISl BCEX CHUCTEM.
KanamOyp "Orange you glad it's fall?" (co3Byune orange/aren't) fnoexc momnbiTancs
COXpaHUTh OyKBajbHO («OpaHKEeBbINA THI paay), co3aaB adcypa, Toraa kak Google u
DeepL mpocTo mpourHOPHPOBAH SI3BIKOBYIO Urpy. Mrpa Ha MHOrO3Ha4yHOCTH "rise"
(pactu kak OusHec / mogHUMAThCS Kak TecTo) B "business is on the rise — and so is
their bread" Take oka3zaiach yTpaueHa BCEMH cHcTeMaMu, xoTs DeepL gactudno
KOMIICHCHPOBAI MOTEPIO0 UAUOMOUN «UIYT B TOPY».

Cucremarn3aiysl BBISBICHHBIX IMPOOJIEM ITO3BOJISCT OMPEACIUTh THUITHYHBIC
OIMOKH MAIIMHHOTO MePEBOIa KYJbTYPHO MAaPKUPOBAHHOW MH(POPMAIINH:

1. BykBanu3M mpu MepeBojJe UANOM — MOCIOBHAs Tepenadya Gppa3eoJoru3MOB
co3maeT OecCMBICICHHBIE KOHCTpyKIMu. HepasnudeHue mpsMoro M MEPEHOCHOTO
3HAYCHUS MPUBOJNUT K MCKAKECHHUIO cMbIicia. HekoppeKTHbBIN BBIOOp cTpaTeruu Iist
peanuii — TPAHCKPUMIUS MaJOW3BECTHBIX MOHATUN 03 MOSCHEHUS W W3JIUITHEE
OTHCAaHNE U3BECTHHIX TEPMUHOB.

2. I[ToTepst KynbTYPHBIX KOHHOTAIIMN O3HAYAET TIEpeIavy JIUIb JEHOTATHBHOTO
3HAUYCHUS TIPU yTpaTe SMOIMOHAIBHBIX OTTEHKOB. HrHOpuMpoBaHME KOHTEKCTa
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OCOOEHHO KPUTHUYHO JJII MEIHMATeKCTOB, TJI€ CMBICT 3aBUCUT OT aKTyaJlbHOU
cutyanuu [3].

[TpuunHbl  OMMOOK  KOpEHSATCS B (QYHIAMEHTAJIBHBIX  OTPAHUYCHHSX
COBPEMEHHOTO MAIIMHHOTO TIEPEeBOJa: OTCYTCTBHE TIYyOOKOTO KYJIBTYPHOTO
NOHUMAaHHUs, 3aBHCHUMOCTh OT CTAaTUCTHYECKHX TATTEPHOB, HEIOCTATOYHAsS
CIIOCOOHOCTh K TIpParMaTHYeCKOMY aHalu3y, HECIIOCOOHOCTh K KpEeaTUBHOMY
pEIICHHUIO ITepeBOYeCKUX 3aaay [1].

[IpoBeneHHOE  WCCIENOBAaHWE  BBIIBWJIO  3HAYMTEIBHBIE  TPYIHOCTH
COBPEMEHHBIX CHCTEM MAIIMHHOTO TIepeBOJa TpU paboTe C KYyJIbTypHO H
KOHTEKCTYaJbHO MapKHPOBAaHHOW HWH(POPMAIMEH B AHTIIOSN3BIYHBIX MEIUATEKCTaX.
HecMoTpsi Ha TEXHOJIOTMYECKUH MpOTpecc, TMepeaada KyJIbTypPHO-CIeu(PUIecKux
CMBICJIOB OCTAaeTCs MPOOIEMAaTHYHON 00IaCThIO.

CpaBHUTENBHBIN aHANIM3 MOKazan mnpeuMmyiiectBo DeepL B pacmno3HaBaHUU
UJIMOM U YCTOWYHMBBIX BBIPOKEHHUH, OJTHAKO BCE CHCTEMbI UCTIBITBIBAIOT KPUTHUCCKHE
TPYAHOCTH C UTPOH CJIOB U KanamOypaMu. THIHYHBIC OIMOKY BKIIFOUAIOT OYKBAIA3M
IpU TIEPEBOJAC HIMOM, HEKOPPEKTHBIM BBIOOp CTpaTerWu IJisl Peadid, IMOTEPIO
KYJIbTYPHBIX KOHHOTAIIUH U UTHOPUPOBAHHUE NTMPOKOTO KOHTEKCTA.

B o6o3pumom OynyiieM ONTUMAIbHOM MOJENBIO OCTAE€TCd COYETaHUE
MAaIIMHHOTO MepeBoJia U MPOo(ECCUOHATFHOTO TIOCT-peakTupoBanus. [IpakTruueckas
3HAYUMOCTh HCCJICIOBAHUS 3aKJIFOUASTCSl B CHCTEMATH3AIlMH TPOoOJieM U BBIPaOOTKE
pEeKOMEHIalui A1 pa3pabOTIYMKOB U TOJIH30BATENCH CUCTEM MAITMHHOTO MEPEBO/IA.
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YK 81°253
M.C. Bymxun
mazucmpanm 1 kypca @I'BOY BO «BITIY um. M. Axmynnoi»
(c. Yopa)
Hayunwvui pyxogooumenv — O.1". J[yoouxkuna
Kauo. unon. Hayx, 0oyeHm Kagheopvl MeNCKYIbMYPHOU KOMMYHUKAYUU U
nepesooa ®I'6OY BO «bI'TIY um. M. Akmynne»

BJIASHUE AKHEHTOB H TUAJIEKTOB AHT'JIMUCKOT O SI3BIKA HA
YCTHBIU ITEPEBO/]

Annomayus: Y CTHBINA MEepeBOJl, Kak BUJ MPo(ecCHOHAIBHON KOMMYHUKAIIUH,
JTUKTYET CBOM YCIOBHUS K CKOpPOCTH 00pabOTKM MH(pOpMAIMU, TOYHOCTH Mepeaadu
CMbICIIa M aJalTaluyd K pedYeBbIM OCOOEHHOCTAM TroBopsAmMX. B Hamem wmupe
AQHIVIMACKUM  SI3BIK  SABJIIETCSI  MEXKIYHAapOJIHBIM  CPEICTBOM  KOMMYHHUKAalUH,
[IPEICTABIICHHBIM MHOI'OYMCJIEHHBIMA BapUaHTaMH, B 3aBUCHMOCTU OT TEPPUTOPHH,
Ha KOTOPOM Ha HeM roBopsT. PazHOOOpa3ue akleHTOB U JUAJIEKTOB CO3/Ia€T 0COOBIE
TPYAHOCTH Ul YCTHOTO TNEpEeBOAa, OCOOEHHO B (hopMare MOCIENOBATEIBLHOTO U
CUHXPOHHOTO IlepeBoia. B cTaThe gaeTcs XapakTEpUCTHKA OCHOBHBIX BUJIOB YCTHOTO
HepeBoa, AaHAIU3UPYIOTCA CHEHU(PUUECKUE CIOKHOCTH, BO3HMKAIOUIME TNIpU
BOCIIPUSITUM ~ HEPOJHOTO  fA3bIKA €  HECTAHJAPTHBIM  MPOU3ZHOUICHUEM.
PaccmarpuBaroTcsi (oHETHUECKHE, JIEKCHUYECKHME W TIpaMMaTUYECKHUE pPa3IUdus
OpUTaHCKOT0, aMEPHUKaHCKOI'0, aBCTPAIUICKOIO, KaHAJCKOTO M HOBO3EJIAHICKOIO
BApUAHTOB AHIJIMHMCKOTO S3bIKA, BIMUAIOIIME HA IOHMMAaHHWE PEYM U TOYHOCTb
uHTepnperauuu. Ocoboe BHUMAHHME YJEIEHO CTPATErwsiM MPEOJIOJICHHS S3bIKOBBIX
OapbepoB, BKIIOYas pa3BUTHE (POHETUUECKOW KOMIETEHIIMHU, PACIIMPEHUE KPYro30pa
U UCHOJb30BAaHUE KOHTEKCTYyaJbHBIX MOJACKa30K. [loguepkuBaercss HEOOXOIUMOCTD
UHTETpaly U3y4eHUs AUAJIEKTOJIOTUYECKUX 0COOEHHOCTEN B yueOHbIE MpPOTrpaMMbl
0 MMOATrOTOBKE YCTHBIX NIEPEBOIUNKOB.

Kniouegvle cnosa: akueHT, AHIIMHCKANA S3bIK, JUAJEKT, MEKKYJIbTypHas
KOMMYHUKAIIMSI, YCTHBIN IIEPEBO.

Abstract. Verbal interpreting, as a form of professional communication,
requires high speed of information processing, exact transfer of meaning and
adaptation to speakers’ speech patterns. Nowadays, English functions as an
international means of communication, represented by numerous regional varieties,
depending on the territory where it is used. The diversity of accents and dialects
creates significant challenges for verbal translation, especially in consecutive and
simultaneous interpreting modes. The article provides a characterization of main
types of verbal interpreting and analyzes specific difficulties arising when perceiving
a foreign language with non-standard pronunciation. Pronunciation, lexical and
grammatical differences of British, American, Australian, Canadian and New
Zealand variants of the English language affecting speech comprehension and
interpretation accuracy are examined. Special attention is paid to strategies for
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overcoming linguistic barriers, including the development of phonetic competence,
expansion of linguistic and cultural awareness, and use of contextual cues. The
necessity of integrating dialectological studies into interpreter training curricula is
emphasized

Keywords: accent, English language, dialect, intercultural communication,
verbal interpreting.

VYCTHBIM NepeBOJ NPEACTABISIET COOOM CIOXHBIA BHUJA MEPEBOIYECKON
NEATEIPHOCTH, 3aKIIOYAIONUNACS B HE3aMEIIUTEIbHOW BepOaIbHOM Tepenade
COJIepKaHUsl YCTHOTO COOOILNEHHsSI C OJHOTO s3blka Ha Apyroi. B ormmume ot
MMMCbMEHHOIO TEpPEeBOJa, YCTHBIM IepeBOj TpeOyeT HEMENJIEHHOW peaKIMH, YTO
o0yClaBIMBaeT  €ro  yHHUKaJbHblE  KOTHUTUBHBIE,  JMHIBUCTUYECKHUE U
MICUXOJIOTUYECKHEe Harpy3ku. OCHOBHBIMH (pOpMaMU YCTHOTO TEPEBOJA SIBIISIOTCS
[IOCJIEOBATENbHBIA M CHHXPOHHBIM mnepeBod. [locienoBarenbHbIl  IepeBOA
OCYIIECTBIISIETCSl TOCJE 3aBEpLUICHUS pEYM WM €€ 3HAYUTEIbHOro (parMeHTa;
NEPEeBOAUMK 3allOMUHAET UH(OpMaIHIO, JeIaeT KpaTKUe 3aMETKH U 3aTeM IepeaeT
CMBICJI Ha OTJIMYHOM OT IIEPBOTO SI3bIKE. DTOT METOJ MO3BOJIAET JOOUTHCS OOJIbIIEH
TOYHOCTU U TOJHOTBI, HO TpeOyeT pa3BUTON KPaTKOBPEMEHHOM M JI0JITOBPEMEHHOM
namsTH, a TaKK€ YMEHMsI CTPYKTypHpoBaTh MH(popmManutoo. CHHXPOHHBIN MepeBos
BBIIIOJIHACTCS NPAKTUYECKHA OJHOBPEMEHHO C PEYBID FOBOPSAILEr0, ¢ MUHUMAJIBHBIM
BPEMEHHON 3aznepkkoil. OH TpUMEHSeTCs Ha KpPYNHbIX KOH(PEpPEeHIUSIX, B
MEXIYHAPOJHBIX OPraHU3alusX M Ha KPYHHBIX MeponpusaTusix. CHUHXPOHHBIN
MIEPEBOJI XapaKTEPU3YyETCsA BbICOYANIIEH CKOPOCTHIO NEpepadOoTKu HHPOpPMaALIUU, YTO
MPUBOAUT K 3HAYUTEIIBHON IMCUXO3MOIMOHAIIBHON W WHTEIJIEKTYyaJlbHOW Harpyske,
OJIHAKO C €ro IMOMOIIBI0 oOecreunBaeTcs OecrepeOoHOCT, KOMMyHUKanuu. O6e
(GopMBl YCTHOTO TEpeBojia TPEOYIOT OT MEPEBOJUYMKA HE TOJIBKO BIAJCHUS IBYMS
A3bIKAMH, HO W TJIYOOKOro IMOHUMAaHHs KYJIbTYPHBIX OCOOEHHOCTEW, TEMaTHUKH
MEPONPUATHS, a TAKXKE CIIOCOOHOCTU OBICTPO aJalTUPOBATHCS K PEUEBOMY CTHIIIO,
TEMITy, IMOIIMOHAJILHOM OKpacKe W akKIEHTy Crukepa. IMEHHO CrIoCOOHOCTh K TaKoil
ajanTaly CTAaHOBUTCS KPUTUYECKH BAKHOM COCTABJISIOLIEH IMPU CTOJKHOBEHHH C
pa3HoOOpa3reM akUEHTOB M JAMAJIEKTOB, YTO 3HAYUTENIBHO YCJIOXKHSET MPOLECC
BOCIIPHSTHS U MIEPEBOJA.

CH0XXHOCTh YCTHOTO N€peBOJia MOBBIIMIAETCS NpU paboTe C HOCUTENSIMU
pa3IMYHBIX AaKIEHTOB W JUAJEKTOB AaHTIMUCKOro s3bika. OpHako B peaibHON
paKkTuKe, Oylb TO MEXAYHAapOaAHbIe (DOPYMbI, OM3HEC-BCTPEUH WIIM TYPUCTUUECKHE
MEpPOIIPUATHSA, NEPEBOJUYMKHA CTAIKUBAIOTCS C OrPOMHBIM CIEKTPOM PpPEUYEBBIX
BapyalMii. OTH BapHaluy 3aTPyAHSIOT KIOYEBOM J3Tal yCTHOTO IEpeBoAa —
BOCIPUITHE PEeUd Ha CiIyX. AKLEHT MPEICTaBIsieT co0OW cucTeMy (POHETHUECKHX
O0COOCHHOCTEH, O0YCIOBJICHHYIO POJHBIM SI3BIKOM HJIM PETHOHOM IMPOUCXOXKICHUS
roBopsiero [2]. OH crnocoOCTBYeT M3MEHCHUIO 3BYYaHUs TJIACHBIX M COTJIACHBIX,
pUTMa M YJApeHUs A0 TaKOW CTENEHW, YTO 3HAKOMBIE CJOBa CTAHOBSITCS
Hey3HaBaeMbIMU. [lpanekT ke BKIOYaeT B ceOd eme U JIeKCUYEeCKHe,
rpaMMaTH4YeCKMe M CEMAaHTUYECKHE OCOOCHHOCTH, 4YTO IMOBBIIIAET YPOBEHb
CIOKHOCTH. TakuM o00pa3oM, MEpeBOMYMK BBIHYKJIEH pellaTh JBE 3aJaud
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OJTHOBPEMEHHO: pacmr(poBaTh UCKAKCHHBIH aKyCTHYCCKUN CHUTHA M TPABHIBHO
MHTEPIPETUPOBATh 3HAUYEHUE, BO3MOXKHO, OTIUYAOIIEECs OT OOMIETPUHATOr0. JTa
JIBOIHAsT HAarpy3ka OCOOCHHO OIIyTHMa B CHHXPOHHOM II€PEBOJIE, T/ HET BPEMEHH
Ha aHAIM3 U YTOYHEHHE, a B MOCJIECIOBATEILHOM — OHA MOJKET MPHUBECTH K MOTEpE
gactu uHpopmanuu. OTCYTCTBUE OIBITa PabOThI ¢ KOHKPETHBHIM AKIIEHTOM MOXKET
BBI3BAaTh 3aMEIIATEIILCTBO, CHIDKEHUE YBEPEHHOCTH U YBEIWYCHHE KOJUYECTBA
OIMOOK, YTO HANPSMYIO BJIMSET Ha KAYECTBO KOMMYHHUKAIIUU U TIPOGECCHOHATHHYIO
pEIyTaIUIo TIEPEeBOIUNKA.

OmauM w3 Hamboyiee 3HAYMMBIX (DAKTOPOB, YCIOXKHSIONMX BOCIPHSITHE,
SBIIICTCS Pa3JIMYMe B CHUCTEME IMPOM3HOMICHUS MEXKIYy OCHOBHBIMH BapHaHTaMH
aHriuiickoro s3pika. Hampumep, B Opuranckom Received Pronunciation (RP)
XapaKTepHO OTCYTCTBHUE p-CUTMa B KoHIIe ciioroB (car [ka:], park [pa:k]), Torma xak B
aMEpPUKAaHCKOM aHIJIMMCKOM 3TOT 3BYK ueTko aptukynupyercs ([ka:r], [pa:rk]).
Kpome Toro, B aMepuWKaHCKOM BapHaHTEC pacHpoCTpaHEHa TaK Ha3bIBacMast
"flapping", mpu kortopoii 3Byku /t/ u /d/ Mexay TiaacHBIMH O3BOHYAIOTCS 1O [f]
(marmpumep, “butter" 3Byunt kak ['baror], 4TO MOXET OBITH BOCHPHUHATO Kak
"budder"). ABcTpanuiickoe NPOM3HONICHUE OTIMYACTCS HAJIMYUEM TOABEMHOIO
uHTOHamoHHoro koutypa (high rising terminal), mpunmarorero yTBepKICHHIM
BOTIPOCHUTEIILHYIO HHTOHAIINIO, a TaKKe 0COOBIMU BapHaHTaMU TJIACHBIX: HApUMeED,
coyetanue "ei" B cioBax tuma "day" [der] moxer TpaHchopMupoBaThCS B OoJjiee
nonruit n y3kwii [dee:]. Kanaackuii anrnmiickuii teMoHcTpupyet sBieHue 'Canadian
raising"”, korma mudToHrU /ar/ M /av/ MPOU3HOCATCS ¢ OoJiee BBICOKOW HaydaIbHOMN
TOYKOH B IMO3WIIMHU TIepe]] TOJOCHCTHIMK COTJIaCHBIMU (Hampumep, "about” [a'baut]
3By4UT Kak [9'bavt] wmm gaxe [o'bout]). HoBoszenanackoe mpou3HOIIEHUE
XapaKTepU3yeTcs CIBUIOM TJIacHBIX: HampuMmep, "fish and chips" moxker 3Bydath s
HETOJIrOTOBJICHHOTO ciryxa Kak "'fush and chups" u3-3a n3menenus 3Byka /1/ B [9] wiu
[0]. HOxHoadppuKaHCKHUM aHTIUHUCKUN COYETAaeT JJIEMEHThI OpUTAHCKOTO U
TOJUTAHJICKOTO TIPOM3HOINCHHUS, BKIIOUYash O3BOHUCHHE HEKOTOPHIX COTJIACHBIX.
Nunuiickuil aHrmuiCcKuii, OAUH U3 HanOoJiee pacIpOCTPAaHEHHBIX BAPUAHTOB, UMEET
CBOM OCOOEHHOCTH: OTCYTCTBHE paznuuus wMmexnay /v u /w/, cnenmduyeckyro
APTUKYJSIIAIO  PEeTPO(MICKCHBIX COTJIACHBIX, XapaKTePHBIM PHTM U  yAapeHUE.
[TomoOHbIE (hoHETHUECKHE OCOOEHHOCTH MOTYT NPHBECTH K CEPhE3HBIM OIIMOKAaM B
pacrio3HaBaHHMM Ja)ke 0a30BOM JICKCUKH, OCOOCHHO B YCIOBHUSAX ITyMa, OBICTPOH peuun
WIM M3-3a HEeJO0CTaTOYHOM TIPOMKOCTH rBoopsmiero. Tak, ¢pasa "l can’t park here
because it’s t00 dark" B WCMOJIHEHHMH HOCHTEIS aMEPUKAHCKOIO aHTJIUHCKOTO C p-
CUrMoi | (iamn-3ByKamMu MOXeT ObITh yciblmana kak "l can’ par K her e ‘caus e i t’s
too dar k", 9yTo co3maeT puCK MCKa)KEHHUSI CMBICIIA TIPH TOCIICA0BATEIBHON TIEPEBO/IC
WA HEMeIJICHHOW mepemade. JIisg niepeBoAYMKa, HE 3HAKOMOIO C JTHMH
OCOOCHHOCTSIMH, Ka)JJ0€ TakKoe HM3MEHCHHE CTAHOBHUTCSA  IMOTCHIIMAIbHBIM
HUCTOYHUKOM OIIHOKH [8].

JlekcudecKue pa3Indusl TaKXKe CO3/IAl0T 3HAUYNTEIIBHBIC TPYIHOCTH, IIOCKOJIBKY
OJIMH W TOT € TPEAMET WM MOHITHE MOXET Ha3bIBaThCS IMO-PA3HOMY B Pa3HBIX
AHTJIOSI3BIYHBIX CTPaHaX. DTH Pa3JIMYUS OCOOCHHO aKTyallbHBI JIJISI TIEPEBOIYHKOB,
paboTtarommx B TakuX cdepax, KaK Typu3M, OSKOHOMHKA U ITOBCEIHECBHAS
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kKomMmyHuKaus. Hampumep, crmoo "flat" B Opuranckom aHrimiickom o3Hayaer
KBapTUPY, TOTJa Kak B aMEpHMKAaHCKOM HCIOJb3yeTcs TepMmuH 'apartment”; "lift" —
ato “elevator”, "biscuit” — "cookie", "chemist’s" — "drugstore"” [5]. B aBcTpanuiickom
AHTIIUIICKOM IIUPOKO UCTIOIB3YIOTCS COKpAIICHHS ¥ YHUKAJIbHBIC BhIpaXkeHUs: "arvo"
(afternoon), "barbie™ (barbecue), "servo" (service station), "footy" (football, 0Ob1uHO
rugby). Kanamisl HMCHoib3yioT cioBo “toque™ mms 0003HAYeHHMS 3UMHCH INAIKH,
KOTOPYIO B IPYTrUX CTpaHax HasbiBaioT “beanie” wau "knit cap”, u rosopst "loonie” u
"toonie" Bmecto "one-dollar coin™ u "two-dollar coin". B KOxHoii Adpuke MOKHO
YCIIBIIIATh 3aMMCTBOBaHHMS, Takue Kak "braai" (6apoekro) miam "robot" (ceerodop). B
Wuaum pactipoCcTpaHEHBbI CJIOBA, 3aWMCTBOBAaHHBIC W3 XWHIU W JAPYTAX MECTHBIX
s3pIKOB, Hanpumep, "lakh™ (crto Thicsd), "crore" (mecsaTh MHIUTHOHOB), "prepone
(arToHMM K postpone) [7]. OrcyrcTBHE 3HAKOMCTBA C TAKUMHU PEATHSIMH MOXKET
NPUBECTH K HEJIONOHMMAHUIO WM HEBEPHOW MHTEPIpPETAllMi BBICKA3bIBAHMS,
O0COOCHHO B YCJIOBHSIX OTPAaHUYCHHOTO BPEMEHH IPH IMOCIIECIOBATEIILHOM TEPEBO/IE,
KOTJla HET BO3MOXKHOCTH YTOYHHUTH 3HadueHHE. [lepeBOMYMK, HE 3HAIONIUM, YTO
"jumper" B bputanuu — 310 cButep, a B CILIIA — npbIryH, MOXKHO JOMYCTUTh OIIHOKY,
MUMEIOITYI0 KOMMYHHKATHBHBIC TIOCTICICTBUS €CJIM MUMEJICS BBUIY CBUTEpP. B cdepe
Typu3Ma, Tie, Kak W3BECTHO W3 NPOPECCHOHATBLHOTO OIbITa, YaCcTO IMPOBOISITCS
KOH(QEPEHIIMN, TaKWe OMMUOKH MOTYT TOBIHMATh Ha KauyeCTBO OOCITY>KHBAaHUS
KJIMEHTOB U BOCIIpHsITHE cepBuca [8].

['paMMaTHueckuie W CHHTAKCUYECKHE OCOOCHHOCTH TaKXe BapbUPYIOTCS
MEXy OCHOBHBIMH BapHaHTaMH AaHIJIMMCKOTO $3bIKAa, YTO BIMSAET HA TOYHOCTD
nepeayyl CTHIMCTHYCCKUX U SKCIIPECCUBHBIX OTTEHKOB. B OpUTaHCKOM aHTIIHUHCKOM
9acTO HMCIOJIB3YeTCs MHOKECTBEHHOE YHCIIO C KOJUICKTUBHBIMU CYIICCTBUTCIIHHBIMU
("The team are playing well", "The government have decided"), Torma kak B
aMCPHUKAHCKOM TMPEINoUTeHUEe OTAaeTcs eAauHcTBeHHOMY uyuciy ("The team is
playing well", "The government has decided"). Pasnuuarorcst ¢GopMbl MPOIIEIIIETO
npuyacTs: OputaHnbel npeanouyntaior learnt”, "dreamt”, “spelt”, B To Bpems kak
aMepuKaHIlbl Jare ucnoin3yroT "learned”, "dreamed", "spelled”. B cdepe npemnoros
HAOJIFOIalOTCS  YCTOWYMBBIC pa3inuuus. OputaHibl roopar "at the weekend”,
"different to/from", "in hospital”, Torma kak amepukaHIBI HCIOJL3YIOT "ONn the
weekend", "different from/than", "in the hospital”. Bpemenusie GpopmbI Takke MOTYT
pacXoaUThCs: OPUTAHCKHMI AHTJIMMCKUNA aKTHUBHO HCmosb3yeT Present Perfect mms
ormucanus HemaBHUX coObITHi ("I’ve lost my keys"), B To BpemMs kak aMepHKaHIIbI
BrosiHe jpomyckaroT Simple Past ("l lost my keys") nmake mpu HalW4Yuu CBSI3U C
HACTOSIIMM. B WHIMNCKOM aHTJIMWCKOM MOHO HAOII0IaTh UCIIOJIb30BaHUE
KOHCTPYKIIUH, KaJIbKUPOBAaHHBIX C MECTHBIX S3bIKOB, Hampumep, "What is your good
name?" Bmecto "What is your name?". Dtu pasnauuusi, XOTS U HE BCErla MEHSIOT
OOIIMI CMBIC]I, MOT'YT BJIMSThH Ha BOCIPHUATHE YPOBHS (HOPMaIbHOCTH, PETHOHATBLHOM
MPUHAJICKHOCTH TOBOPSIIET0 W TPEOYIOT OT IepeBOMYMKA TOHWMAHHS HOPM
KKIOr0o BapuaHTa Il KOPPEKTHOH Tepenavyd CTUIMCTHKH OpurHHajga. HeBepHoe
BOCIIPOM3BEJCHUE OTHUX OCOOCHHOCTEH MOXKET clellaTh TMEepeBO  3BYYAIlllUM
HECCTECTBECHHO HMJIU JIaXKe OCKOPOUTEIILHO C TOYKH 3PEHUs KYJIbTYPHBIX HOpM [8].

Jis 3pPEKTUBHOTO TPEOAOICHHS ITHX TPYIHOCTEH IEPEBOIUNK JOJIKCH
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pa3BUBaTh KOMIUIEKCHYIO (DOHETHUYECKYIO M JTMHTBOKYJIBTYPHYIO KOMIETEHIIUIO. JTO
BKJIIOYAE€T AaKTUBHOE MPOCIYIIMBAHUE ayAMOMaTepuajoB ¢ MPEACTABUTEISIMU
pa3IMYHBIX aHIJIOA3BIYHBIX peruoHoB: HoBocTHBIX mporpamm (BBC, CNN, CBC,
ABC Australia, RNZ), moakactoB, (GHIBMOB, TOKYMEHTAJIbHBIX CEPHUAJIOB M
BBICTYILJICHUH Ha KOH(pepeHusax. PerynspHas TpeHUpOBKa BOCHPUATHS pEUYH Ha CIIyX
B YCJOBHMSIX IIyMa M OBICTpOM peuM, a Takxke paboTa C TpaHCKpUIIUEH W
MUHUMAaJIbHBIMU MapHBIMU 3BYKamMu CIOCOOCTBYIOT dbopMHUpoOBaHHIO
«(oHeTH4ecKoro cioBaps» B CO3HAHUU TEPEBOAYMKA, IO3BOJISIONIETO OBICTpEe
aJIalITUPOBATLCA K OMpeesieHHOMY akieHTy. Kpome Toro, BakHa cucTtemMaTuyeckas
paboTa ¢ JMHTBOKYJIBTYPHBIMH MaTE€pUANaMU: YTEHHWE PErHOHANIbHON MPECCHI,
M3Y4YCHHE HAlMOHAIBHBIX HMIUOM, 3HAKOMCTBO C MCTOPUYECKUMHU U COIHAIBHBIMU
KOHTEKCTaMU (POPMUPOBAHUS JUAIEKTOB. JTOT MOAXO]I COCOOCTBYET Pa3BUTHIO HE
MPOCTO SI3BIKOBBIX HABBIKOB, a TIyOOKOW MEXKYJIBTYPHOW KOMIIETEHIIUH, KOTOpas
ABJIIETCS KJIFOUEBOM Ui YCIENTHON NMPO(ECCUOHAIBHON JEATENbHOCTH B YCIOBUSAX
rJ100abHOTO OOILIEHUS. 3HAHUE TOTO, YTO FOMOP, BEKJIMBOCTh M 3KCHPECCUBHOCTD
BBIPAKAIOTCS TIO-PA3HOMY B Pa3HBIX KYyJbTypax, MOMOTAET MEPEBOTYUKY HE TOJIBKO
TOYHO TIEpelaTh CJIO0Ba, HO U COXPAaHUTh HUX DSMOLUOHAIBHYIO OKpAacKy H
M3HaYaIbHbIN cMbICT [3].

Oco0y1o poJib UTPAET KOHTEKCTyallbHAsl JOrajika — CIOCOOHOCTh MEPEBOAUNKA
PEKOHCTPYHUPOBATh CMBICI Ha OCHOBE CHUTYallUM, TEMbl U JIOTUKU BBICKA3bIBAHUS,
JakKe €Cd HEKOTOphIe CJI0OBa OCTalUCh HEyCHblIaHHBIMU. Hampumep, ecin
BBICTYIAIONIUI TOBOPUT O TpaHcnopte B Jlongone n ynomuHaer "the Underground”,
MEPEeBOUMK, K€ HE paccibllllaB MEpPBOE CJIOBO, MOXET KOPPEKTHO MepeaaThb
"MeTpo" Ha OCHOBE KOHTEKCTa. Eciiu ydyacTHHK KOH(MEPEHIIMHU >KaTyeTcsl, YTO €ro
"boot" 3a0moKUpPOBaH, MEPEBOAYMK, IMOHUMAIOIIHK, YTO pedb HIET O OarakKHUKe
aBTOMOOUJII B OpPUTAHCKOM KOHTEKCTE, MEpPEeNacT 3TO KOPPEKTHO, a HE CTAHET
nepeBoauTh OykBajgbHO Kak '"camor". DTa cTpaTerus OCOOCHHO BakKHA B
HOCJIEI0BAaTEIbHOM NIEPEBO/IE, I/1€ EPEBOIUMK JOKEH OBICTPO aHAJIM3UPOBATh OJIOK
uHpoOpMalMu M TepeAaBaTb €ro LEJOCTHO, ONHMPasCh Ha BCIO JOCTYIHYIO
uH(pOpMAINIO, a2 HEe TOJBKO Ha ayauo curHaid. OmbIT yd4acThsi B KOHPEPEHIUSIX B
chepe TypusMa MOKa3bIBAET, YTO YYACTHUKH YaCTO TOBOPST C 3aMETHBIM aKIIEHTOM,
qTO0 TpeOyeT OT MepeBOJYMKAa HE TOJBKO SI3IKOBOM, HO M IICHUXOJIOTMYECKOM
YCTOWYUBOCTH, YMEHHSI OBICTPO MEPEKIIOYATHCS U COXPAHATH SCHOCTb MBIITUICHHUS
[6]. B Takux ycrmoBHSIX CTPECCOYCTOMYMBOCTH M CIOCOOHOCTH K MHOT033JJauHOCTH
CTaHOBSATCS HE MEHEE BaXKHBIMH, YEM YHCTO JTMHIBUCTHYCCKUE HaBBIKH [1].

Takum 00pa3zoM, MHOrooOpa3ue akIEHTOB W JIUAJIEKTOB aHTJIMHCKOTO S3bIKa
ABJISIETCSI HE MPOCTO (POHETUUECKUM (DOHOM, @ aKTUBHBIM (PAKTOPOM, BIMSIOIIUM Ha
Ka4yeCTBO YCTHOTO TEpeBOJia Ha BCEX €ro JTamax — OT BOCHPHSATHS M aHAIu3a 0
MHTEpIpeTallid U Tepenadyd. YCIellHas Tepeadya CMbICIa BO3MOXKHA JIUINb TpU
YCJIOBUM TIyOOKOTO TMOHUMAHUS JUHTBUCTUYECKUX U KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH
pPa3IMYHBIX BApUAHTOB si3bIKa. DOPMHPOBAHHE MEXKYJIBTYPHOU KOMIETEHITUU
MepPeBOIUMKA JOJHKHO ONUPAThCSd HAa TPUMEHEHHE TEOPETUYECKUX 3HAHUH O
JTUATICKTOJIOTUA W COIIMOJUHTBUCTUKE C MPAKTHUKO-OPUEHTUPOBAHHBIMU HABBIKAMH
BOCTIPUATUSL PEUM HA CIyX U CTPATETHUYECKOro rnepeBoja. TOJbKO TakoW CHUHTE3
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no3BOJIUT oOecreunTh A(PPEKTUBHYIO, TOUYHYIO U KYJIbTYpPHO aJE€KBaTHYIO
KOMMYHHKAIIMIO B YCJIOBHUSIX S3BIKOBOTO MHOr0o00Opasusi coBpeMeHHoro mupa. [lpu
MOJTrOTOBKE MEPEeBOMYMKOB JOJDKHBI yUYUTHIBATHCS STH ACHEKTHl, TEM CaMbIM
MOJrOTAaBIUBAs CIEIMAINCTOB K paboTe C KUBBIM, TUHAMUYHBIM SI3BIKOM, a HE C €TO
CTaTUYHOM HOPMOH. OTO MO3BOJIUT IOBBICUTH KadeCTBO YCTHOIO IIEpeBOoAa H
YKpEMmuTh MOCTBl MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJEHCTBHS B TJI0O0AIbHOM OOIECTBE

[2],[4].
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cmydenm 4 kypca ®I'EOY BO « VYHuT»
(2. Vopa)
Hayunwvui pykosooumens - 3.M. Caghuna
Kauo. unon. Hayxk, 0oyeHm Kagheopvl TuH2800UOAKMUKU
u nepesoodogeoderus OI'OY BO « VYHuT»

NEPEBO/I BE3JIMUHBIX U HEONPEJIEJIEHHO-JINYHBIX
NPEJJOXEHHUM C PYCCKOTO SI3bIKA HA AHTJIMACKUM

Annomayus: JlaHHas cTaThsl MOCBAIIEHA MPOOJIeMe TepeBoja OE3MHYHBIX U
HEOIPENCIEHHO-INYHBIX NPEAJIOKEHUN C PYCCKOTO SI3bIKAa HA aHIIMUCKU. B xone
WCCJICIOBAHMSI  PACCMATPUBAIOTCA OCOOCHHOCTH  MOAOOHBIX TPaMMATHYECKUX
KOHCTPYKIIMM B PYCCKOM S3bIKE, NOAYEPKUBACTCA UMX pPOJIb IPHU I[Epenayde
undopmaruu. Marepuanom wuccnefoBanusi nociayxkun poman W.C. Typrenesa
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«OTUpl U JeTU» W €ro NMEpPeBOJ| HAa AHTIMUCKUN SI3bIK, BBIMNOJHEHHBIM P. Xaspowm.
AHanmu3 O€3JMYHBIX M HEOMNPEECHHO-TUYHBIX TPEIJIOKEHUN TOoKa3aja, 4YTo JJis
IepeBojia TakKWuX BHUAOB OJHOCOCTAaBHBIX IMPEIJIOKEHUN MOXKHO HCIOJIb30BaTh
HECKOJIBKO CITOCOOOB: MEePEBO/I MPEIOKEHUHN ¢ IIOMOIIBIO OE3IUYHOTO «ity, KOTOpOe
BBITIOJTHSAET (DYHKIMIO TIOJJIC)KAIEro; ¢ TOMOINbI0 MecTOMMeHus «they» B poiu
MOJJISKAIIETO; TEPEBO MPEIJI0KEHUH C TOMOINBI BBOjAIIET0 «there» B pomum
MOJJIEXKAIIETO, a TAKKE 3aME€Ha OJJHOCOCTABHOTO MPEIJIOKEHUS Ha PYCCKOM SI3bIKE HA
JIBYCOCTaBHOE MPEJIOKEHUE B AHTJIMHCKOM SI3BIKE.

Kniouegvie  cnosa:  Teopus  1mepeBoAa,  XYHAOXKECTBEHHBIA  IEPEBOJ,
OJIHOCOCTABHBIE MPEAJIOKEHUS, OC3IHUHbIC MPEIJI0KEHUS, HEONPEACICHHO-IMYHbIC
MPEITOKEHHUS.

Abstract. The article is devoted to the relevant problem of translation of
impersonal and indefinite-personal sentences from Russian into English. The
peculiarities of these grammatical constructions are considered, their role in rendering
information is highlighted. The research is based on I. S. Turgenev's novel "Fathers
and Sons" and its English translation by Richard Hare. The analysis of impersonal
and indefinite-personal sentences revealed that several methods can be used for
translating these types of one-member sentences: using the impersonal "it" as the
subject; using the pronoun "they" as the subject; using the introductory "there" as the
subject as well as replacing a one-member sentence in Russian with a two-member
sentence in English.

Keywords: translation theory, literary translation, one-member sentences,
impersonal sentences, indefinite-personal sentences.

[lepeBon siBsieTCS OJTHOM M3 CaMBIX CIIOKHBIX M MHOTOOOpa3HbIX 00yacTeit
JJUHI'BUCTHKU, Tp€6yIOIHCI>i OT IICPCBOAYMKA HC TOJBKO FJ'Iy60KOFO SHAaHUA JIBYX
SA3BIKOB, HO M IIOHMMAHHA KYJIIBTYPHBIX M COIHMAJIBHBIX KOHTCKCTOB, B KOTOPBIX 3TH
361K (PYHKIIMOHUPYIOT. OHOM M3 aKTyalbHBIX TEM B MEPEBOJIOBENICHUU SIBIISETCS
nepeBosi OE3IMYHBIX M HEOMNPEISICHHO-TUYHBIX MPEMIOKEHUN. DTU KOHCTPYKIIMH
3aHUMaOT 0co00€ MECTO B PYCCKOM A3BIKC, TaK KaK OHH IIO3BOJIAIOT BBIPA3HUTH
JEUCTBUA W COCTOSHMS 0€3 yKa3aHWs Ha KOHKPETHOTO cyObekTa. CIOXHOCTH
IIepeBoaa TaKHuX HpeI[JIO)KeHI/Iﬁ 3aK/IIIO9acTCd B TOM, 4YTO OHHM MOI'YyT COIACPIKATH
MHOKECTBO HIOAHCOB, KOTOPBIE TPYAHO IEpeAaTh Ha IPYroM s3bIKe. /[aHHBIE THUIIBI
HpGI[J'IO)KeHI/Iﬁ AMEIOT OOJIBIIOE 3HAUECHHE JJIA oOecIieueHnss TOYHOCTH U SICHOCTHU
KOMMYHHKAIIMKM, a TaKXKXC IMIMUPOKO PpacClnpoOCTpaHCHBI BO BCCX CTHIIX MW THIIAX
TEeKCTOB. MIMeHHO 3TO M 0OyciaBiIMBaeT aKTyaJbHOCTh JAHHOW TeMbl. B crarhe
NPUBEJICH aHaJIu3 OCOOCHHOCTEH MepeBojia OE3TUYHBIX M HEOIpPeaeIeHHO-TMUYHBIX
HpG}IJ'IO)KCHHfI, oJIA 4ero ObLIH OnpcACICHLEI HNX OCHOBHBIC THIIbI, H3Y4YCHBbI
CUHTAKCHUYCCKUEC N CCMAHTHUUYCCKUC XAPAKTCPHUCTUKKU M BLIABJICHBI HX ®YHKHHH B
TCKCTC.

[To yrBepxknennto C. B. BsATkuHONM, OE3TMYHBIMA HA3BIBAIOTCS TaKHE
OJHOCOCTAaBHBIC IIPCIJIOKCHUA, TJIaBHBIN YJICH KOTOPBIX HA3BIBACT IIPOLCCC HIIN
COCTOSIHUE, HE3aBHCUMbIC OT aKTHBHOTO jaestens [3; 114], B To BpeMs Kak IO ClIOBaM
A. A. lllaxmaToBa, O€3TUYHBIC TPETIOKEHUS — ITO TAKUE MPEIOKEHUS, B KOTOPHIX
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«TTaBHBIA YJE€H COOTBETCTBYET COYETAHHWIO TIPEICTABIICHUS O TPHU3HAKE C
npejcTaBiIeHrneM O ObITHH, cymiecTBoBaHum» [6; 87]. CoBerckuii muHrBucT A. M.
[ermkoBCKUi BhIAEISCT ABa THIA OC3TUYHBIX Ipeaaoxenuit [4; 353]:

1. O06o3HaueHWE  PA3IUYHBIX  MPOLECCOB, MPOUCXOIAUIUX  BHYTPH
YeJIOBEYECKOT0 Teja, IMOCPEACTBOM COOTBETCTBYIOIIET0 [aroia 3-ro Juia
(npomrenieM BpPEMEHU CPEIHETO0 poja) M CYIIECTBUTEIHLHOTO B BHHUTETHLHOM
najeke WM B Pa3HbIX Majekax C pa3sHbIMHU MpEJIoraMu, HampuMep, PyKy TSHET,
PYKY CBOJHT U T.1.

2. O603HaueHNEe Pa3IMYHBIX CTUXUWHBIX SBJICHHUM (IPUPOJIBI U COLIUATBLHON
KU3HU) TIOCPEJICTBOM COOTBETCTBYIOIIETO Ijlaroja B Tex ke QopMax H
CYIIECTBUTEIBHOTO B TBOpUTEIBHOM TMajexe, HAlpUMEpP, TPOMOM YOHIIO, BOIOM
YHECJIO U T.1I.

B. B. babGaiineBa omnpenenseT HEONPEACICHHO-IMYHbBIE MPEII0KECHUS
cienyromuM oOpazoM: «HeomnpeeneHHO-IMYHbIE TNPEJIOKEHU — OTO TaKHe
OJIHOCOCTABHBIC TPEMJIOKEHHS, B KOTOPBIX JEHCTBYIOIIEE JIMIIO MBICIUTCS Kak
HEOMpEIEIICHHOE, a CKa3yeMOe BBIPAKEHO TJjarojoM B (opme MH. 4. 3-TO JHIla
HACTOSIIIIETO WM Oyayiiero BpeMeHH, (OpMOW MH. 4. IJIarojia B MPOIIEIIIEM
BPEMEHU H3bSIBUTEIBHOTO HAKIOHEHUS, (JOPMOM MH. Y. KpAaTKUX MpUIIaraTelbHbIX
Wi npudactuii» [1; 93].

[Io COBOKYITHOCTH CEMaHTHYECKUX U CTPYKTYPHBIX CBOMCTB K TJIAroJibHbIM
OJTHOCOCTaBHBIM TPEAJIOKEHUSIM HCCIIEIOBATENIM OTHOCSIT OMPECIEHHO-TUYHEIE,
HEONpPENEAEHHO-TMYHbIE, O0OOIIEHHO-TNYHbIE, O€3IUYHblE W WHQUHUTUBHBIC
MPEVIOKCHHS, B HEKOTOPBHIX KiIacCHPUKANUAX WHOUHUTHBHBIC KOHCTPYKIIHH
BKJIFOUCHBI B OC3JTHIHBIC.

B xonme maHHOTO WCCleAOBaHWS MPUMEHSUIMCh METOJ aHallM3a M CHHTE3a, a
TaK)K€ METOJI CIUIONIHON BBIOOPKH. IIpakTHUeCKUM MaTepHaioM ISl UCCIICIOBAHMSI
nociayxun poman U.C. TypreneBa «Otisl u aetu» [5], a Takke mepeBoj AaHHOTO
IIPOU3BE/ICHUS, BBITIOJHEHHBIN AHIJIMHMCKUM IEepeBOAYMKOM Puuapmom Xaspom B
1948 r. [7]. MeTom0oM CILIONIHOM BBIOOPKH M3 OPUTHHANA XYI0KECTBEHHOI'O TEKCTa
ObLTM OTOOpaHbl OE3TMYHBIE W HEOINpPEACIICHHO-INYHbIE Tpenaoxkenus. [lanee B
TEKCTE MepeBojia ObUTM HAMIEHBI UX COOTBETCTBUS.

Ha ocHoBe aHanm3a mepeBOJIOB JaHHBIX MPEIJIOKEHUI OBLI ClleJaH BBIBOJ O
TOM, YTO BapUaHTHl TepeBoja OE3MMUYHBIX MPEMIOKEHHH C PYCCKOro si3bIKa Ha
AHTJIMACKUI MOKHO YCJIOBHO Pa3/IelIUTh HA TPH TPYIIITHL:

1. [Ipennoxkenuss ¢  OE3MUYHBIM  «it», BBINOJHSAIOMIUM  (PYHKIIHIO
TIOJIJIeKAIIETO.

B a1y rpynmny Bomiu Oe3IMYHBIC MPEIIOKCHUS Ha PYCCKOM SI3bIKE, KOTOPHIE
Ha AHTJIMACKHUN S3bIK OBUIM TEpPEBEJCHBI C TOMOIMIBIO OE3TMYHOTO «it» B poiH
MOJJIeKAIer0, a B POJM CKa3yeMOro BBICTYMaeT JHOO TIaroi-cBs3ka «to be» B
HACTOSIIEM WJIM TPOIIEAIIeM BPEMEHU W UMs MPHIIaraTelbHOE, JTMOO CMBICIOBOM
rnaroi. Hanpumep: Crnaoko 3aceinams 6 pooumom oome, Ha 3HAKOMOU HOCMeEe... —
It was sweet to fall asleep in one’s own home, in the familiar bed...; Ymo-mo na oauy
bonvro noxooice b6yoem. — \Won’t it be rather too like a summer villa?; Ilpaso, mne
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Kaoicemcst, Hueoe 8 mMupe max He naxwem, Kak 6 s0ewnux kpasx! — Really it seems to
me no air in the world is so sweetly scented as here!

2. [IpennoxeHus ¢ BBoASIIMUM «therey.

[Io cnoBam coBerckoro iunreuctra JI. C. bapxynapoBa, KOHCTPYKIHUS C
BBOJANIMM there yTBepkaaeT Haiuuue (MM OTCYTCTBHE) KaKOTO-IHOO IpeaMmeTa
(IpenMeToB) B OMNpPEACNICHHBIX YCIOBUAX (B JIAaHHOM MeECTe, B JaHHOE BpeMs, B
onpeneneHHbIx oocTosTenbeTBax). [loexkainee oObUHO CHEAyeT 3a riaarojom «to
be» [2; 290]. B mepeBoae wmcciemyeMoro XyAOXKECTBEHHOIO TEKCTa HEKOTOPHIC
Oe3MMYHBIC TPENJIOKCHHUs] ObUTH TepefaHbl JaHHOW KOHCTpyKumeu: Kax ciuaeno
naxnem! — What air there is here!; Beob menu-mo 6 caoy nemy. — There is no shade
in the garden, you see.

3. 3amMeHa OJHOCOCTAaBHOTO TPEIJIOKEHUS Ha PYCCKOM S3bIKE Ha
JIBYCOCTABHOE MPEIOKEHUE HA aHTITUHCKOM SI3BIKE CO CMBICTIOBBIM IO JICIKAIITIM.

Camoii OoubIION Tpynmoi O€3IUYHBIX MPEUIOKEHUN, TEPEeBEACHHBIX C
PYCCKOTO $I3bIKa HA AaHTJIMHCKWN, CTalIM MPEJIOKEHUS, KOTOPhIE MpPU MEPEBOAC U3
OJIHOCOCTABHBIX TMEPENUId B BHUJ JBYCOCTAaBHBIX, NPUYEM B JAHHOM Cllydae
HoJyIeXKaIee SIBJIIeTCs He (HOpMasbHBIM, BBIPaXKCHHBIM MECTOMMEHHEM «ity wim
«there», a CMBICIIOBBIM, BBIPQKCHHBIM JIUOO HWMEHEM CYIIECTBUTCIBHBIM, JHOO
JUYHBIM MECTOMMEHHEM. B aHalmu3upyeMoM TeKCTe ObLIM HaWJeHBI CIEIYIONIue
IPUMEDPHL: ...U3 NOJIYMEMHbIX CeHell NOCMOAN020 080PUKA HECI0 3andaxoMm Mmenjioco
pacanoeo xaeda. — a smell of hot rye bread was wafted from the dim entrance of the
posting station...; Tenu nem y sac, som umo 2ope. — What a pity you have no shade;
E2o ooma nem — He’s not in the house u npyrue.

Jlanee OBLIM TIPOAHATM3UPOBAHBI HEOMPEACICHHO-IMYHBIC TIPEII0KCHHUS.
[IpoBenenHblil aHATU3 MOKa3ai, YTO OOJBITMHCTBO MPENJIOKEHUNM JAaHHOTO THUIMA Ha
PYCCKOM sI3BIKE OBUTA TIEPEBEACHBI C TIOMOIIBI0O MECTOMMEHHS «they» B poiu
nojyiexaniero: Iloobusaiom ux, éom umo 6eoa. — But they’re being set against me,
that’s the worst of it...; B netnewnem 200y eco céooums 6yoym. — This year they will
cut it down for timber.; Mue cxascym oeno, s coenawarocs, som u ece. — If they tell
me the truth, | agree — that’s all.

Opnako B mepeBojie poMaHa «OTHBI U J€TW» ObUIM BBISBICHBI U JIpyrUe
CIOCOOBI TIepefaud HEONPEIeTCHHO-TUYHBIX MPEJIOKEHUNH C PYCCKOTO s3bIKa Ha
anrnuiickuii. Hanpumep, ¢ moMoIipio BBosIIEro «there» B ponu mojyiexaiiero: 3a
yorcunom pazeosapusanu mano. — At supper there was little conversation, a taxxe ¢
MOMOIIIBIO  3aMEHBI  OJIHOCOCTAaBHOTO TMPEJIOKCHUS Ha PYCCKOM S3BIKE Ha
JIBYCOCTABHOE TPEIOKCHUS B aHTJIMUCKOM SI3bIKE: E2o HOocunu Ha pykax, u oM cam
cebs banosan, oaxce Oypauuics, oajxce JOMAIC, HO U 9Mo K Hemy uino. — He was
pampered by society, and indulged in every kind of whim and folly, but that did not
make him any less attractive.

Takum o00pa3om, aHanmu3 mepeBofa OE3MMUYHBIX W HEONPENeICHHO-TUIHBIX
MPEIOKCHUM  TIOKa3aJl, YTO JUIsi TIEpeBOJa TaKWX BHJIOB OJHOCOCTABHBIX
MIPEIOKESHU MOKHO MCTIOJIb30BaTh HECKOJIBKO CIIOCOOOB: MEPEBOJI MIPEITIOKEHUMN C
MOMOIIBI0 O€3JIMYHOTO «it», KOTOPOE BBIMONHSAET (YHKIUIO TMOJICKAIIETO; C
MOMOIIbI0 MECTOMMEHHUs «they» B pOJM MOIekKAIIEro; MEPEeBOl MPEIIOKEHUN C
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MOMOIIBIO  BBOAAIIET0o «there» B ponm mojjexamero, a Takke 3aMeHa
OJTHOCOCTABHOTO TPEJIOKECHHUSA Ha PYCCKOM SI3bIKE Ha JIBYCOCTABHOE MPEIOKCHUS B
AHTJINICKOM SI3BIKE.

B pesynbpTaTe MpOBEACHHOTO aHAIM3a MOXXHO OTMETHUTbh, YTO TPHU IEPEBOJC
OC3JIMYHBIX W HCOMPEIACICHHO-TUYHBIX MPEIIOKCHUNA C PYCCKOro s3bIKa Ha
AQHTJIMACKUN MOTYT OBITh HCIIOJB30BAaHBI ITOXO0XHE CITOCOOBI IIEPEBOJIA, HAIPUMED,
IIEPEBOJT MPEIOKCHHUI C ITOMOIIBIO BBOJISAIIETO «there» B pOJIH MO IJICKAIIIETO.

Tak, mpoaHanu3upoBaB mpuMepbl U3 pomana «OTIBI U JIEeTU», OBUT ClelaH
BBIBOJ] O TOM, YTO TIPH MEPEBOJIE HA aHTJIMACKHUH S3bIK O€3JIMYHBIC M HEOTIPEACICHHO-
JUYHBIC TPEJIOKEHUS, KOTOPhIE B PYCCKOM S3BIKE SIBISIOTCS OIHOCOCTABHBIMH,
MepexoasIT B BHUJ JABYCOCTaBHBIX. JlaHHas TpaMmarmueckas TpaHCHOpMAIHS
OOBSCHSIETCSI TEM, YTO B AHTVIMMCKOM SI3BIKE TOJJICXKAIIECE B MPEIIOKEHUU JTOJDKHO
ObITh Bcerma. TakoW WICH NPEIIOKEHUS MOXKET OBITh (POpMaTbHBIM, WHBIMH
CJIOBaMH, BBIPaKEHHBIH MecTouMeHusmu It, they, there, wiu cMBICIOBBEIM, KOTOpOE
MOXET OBITh BBIPAXKEHO JHOO HMEHEM CYIIECCTBUTEIBHBIM, JHOO JHYHBIM
MECTOUMEHHUEM.

[Tomaraem, 4YTO pe3yiabTaThl JTAHHOTO  HCCIEIOBAaHHS  MOTYT  OBITh
UCIIOJIb30BaHBI JIJIS TAJIBHEHIIIEro COCTaBIICHHS KilacCH(PUKAIMU CIOCOO0B IepeBojia
OC3IIMYHBIX M HEOIPEJSICHHO-IMYHBIX TPEIJIOKEHUH ¢ PYCCKOTO s3bIKa Ha
AQHTJIMIUCKHUM, YTO TIO3BOJHUT MOBBICUTH KAdye€CTBO IMEPEBOJA TEKCTOB, COJCPIKAIIUX
TaHHBIC BHUJIBI TIPEAJIOKeHMI. boee Toro, ucciemoBanne MOKET OBITh pacIIUPeHO U
BKJIIOUATh B Ce0s1 aHAJIU3 CMIOCOOOB MEPEeBOIa OE3IUYHBIX U HEOMPEIeTICHHO-TUYHBIX
MIPEVIOKCHUM Ha JAPYyrue S3bIKHA. Pe3yiabTaThl WCCIICTOBAHUS ITO3BOJISAT IMPOBECTH
COTIOCTABHUTEINIbHBIN aHAIM3 CIIOCOOOB TMIEPEBO/Ia B PACCMATPUBAEMBIX SI3BIKAX.
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OCOBEHHOCTH NPO®ECCUHOHAJIBHO-IPAKTUYECKOM
MNOJrOTOBKU CTYJAEHTOB B PAMKAX NEPEBOJYECKON
INPAKTUKHU

Annomayus: JlaHHas CTaThs IMOCBSIIEHA BOIPOCAM OpPTraHM3allUM Y4eOHOH U
IPOM3BOJICTBEHHON IEPEBOTYECKOM TPAKTUKH CTYACHTOB, OOYyYarOIIUXCS I10
crienimanbHOCTH IlepeBoa U nepeBogoBeIcHUE. ABTOPBI BBIICISIIOT ATAbl KaXKJI0T0
BUJIa TIPAKTHKHU, IOAPOOHO OIMCHIBAIOT BHUJIBI TIEPEBOAYECCKON JCATEILHOCTH M
dbopmbl paboT, TpeasiaraeMble MNpakTHKaHTaM. B cratbe maercs 0030p yueOHO-
METOJMYECKUX M YYEOHBIX MOCOOMI, pa3pabOTaHHBIX MpPENoJaBaTENsIMU Kadeapsl
MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAIIMM U TIEPEBOJA, MJIsi OOECHEedYeHUsT METOAMYECKON
noMon cryjneHtam. OcoObli akIEHT JejlaeTcsi Ha HEOOXOAMMOCTh MPUBJICYCHUS
MPaKTUKYIOMKUX MEPEBOTUMKOB JJI MOTPYKEHUSI CTYJEHTOB B MPO(HECCHOHATBHYIO
JNEATEIbHOCTh M PAa3BUTHUSI CTOMKOTO HHTEPECA K NEPEBOMUYECKOW JIESITEIbHOCTH.
Takxe aBTOpBI, OCHOBBIBASICh HA COOCTBEHHOM OITBITE, PEKOMEHIYIOT MO0JIb30BaThCS
COBpEMCHHBIMH TexHojorusmMu MU B Buae OecIIaTHBIX OHJIAWH-CEPBHUCOB IS
TEHEpUPOBAHUS AyJIHUO3AMUCEH, KOTOPHIE TMO3BOJAIOT ONTHMHU3UPOBATH IPOIECC
OpTraHu3allii NPaKTUKU YCTHOTO MOCJICI0BATEIbHOTO U CHHXPOHHOTO MEPEBO/IA.

Kniouesvie cnosa: ydeOHas mnepeBOAYECKas TMPAKTHKA, ITPOU3BOJICTBEHHAS
MEpEBOIUECKAsT TPAKTUKA, NHUCBMEHHBIM MEPEBOJ, YCTHBIA MOCJIEA0BATEIbHBIN
MEPEeBO/i, CUHXPOHHBIA TEPEBOJl, YHUBEpPCAJbHAas TMEPEBOAYECKAs CKOPOIKChH,
TJI0OCCApUH.

Abstract. The article focuses on the organization of academic and on-site
translation trainings for students majoring in Translation and Translation Studies. The
authors outline the stages of each type of training, detailing the types of translation
and various work formats. The article also provides an overview of teaching aids and
tutorials developed by the faculty members of the Department of Intercultural
Communication and Translation to provide methodological support to students.
Particular emphasis is placed on the need to engage practicing translators and
interpreters to immerse students in professional work and develop a lasting interest in
their future job. Based on their own experience, the authors also recommend modern
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Al technologies, such as free online services, to generate audio recordings and
optimize the process of consecutive and simultaneous interpreting.

Keywords: academic translation training, on-site translation training,
translation, consecutive interpretation, simultaneous interpretation, universal
translation cursive writing, glossary.

[lepeBoaueckas nmpakTUka CTyACHTOB, oOydaromuxcs no npoduto [leperoa u
MEPEBOJIOBE/ICHUE, SIBISIETCS HEOTHEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM 00pa30oBaTeNIbHOM
IpOrpaMMbl  BBICHIETO  TPO(ECCHOHATBHOTO  00pa3oBaHWsA, JAlONIMM  TPaBO
MIPUCBOUTH BBIMYCKHUKY KBaJM(UKAIMIO «THHTBUCT, IIEPEBOTUUK.

[lenp mepeBOAYECKON MPAKTUKU 3aKIIOYACTCS B 3aKPEIUVIEHUM W IPUMEHEHUHN
TEOPETHYECKUX 3HAHUN Ha MPAKTHUKE, a TaKX€ B HEMOCPEICTBEHHOM OCBOEHUU
npoheCCUOHAIBHOM JIeSITETLHOCTH.

OCHOBHBIMHU 33JlauaMHU IEPEBOJYECKON MPAKTUKHU, KaK BEIYyIIEro 3BEHA
po(heCcCUOHATILHON MOJATOTOBKU NEPEBOJUMKA, SBISIOTCA: BOCIUTAHUE Y CTYJCHTOB
yCTOMYMBOIO HWHTEpeca K Oyayuiedl mnpodeccuu, NpHOOIIEHHUE CTYIAEHTOB K
HENOCPEICTBEHHON IIPaKTUYECKON JEeSATEIIbHOCTH, dbopMupoBaHue
npo(eCCUOHATBHBIX YMEHUH W  HaBBIKOB, HEOOXOAMMBIX U1  YCIEUIHOIO
OCYLIECTBJIEHUS IIEPEBOAYECKON IESTEIBHOCTH, YCTAHOBIICHUE U YKPEIUICHUE CBA3EM
TEOPETUUECKUX 3HaHUM C MPaKTHUKOM TmepeBoda, (OPMUPOBAHUE Y CTYJIEHTOB
LEJOCTHOM KapTHUHBI NEPEBOIYECKOM JNIE€SATEIbHOCTH, pPa3BUTHE Yy CTYACHTOB
MOTPEOHOCTH B caMOOOpa30BaHUU M CaMOCOBEPIICHCTBOBAHUMU MPOPECCUOHATBHBIX
YMEHUH ¥ HaBBIKOB, (OPMHUPOBAHHME ONbITAa HWHAUBUAYAJIBHON TBOPYECKON
JESITETPHOCTH U MCCIIEIOBATEILCKOTO MOIX0/a K Iporieccy nepeoja [2; 3].

Crymentst BI'TIY um. M. Axmysuibl, oOydwaromuecs MO CHEHHATbHOCTH
IlepeBog ¥ mnepeBOJOBEACHHE, MPOXOIAT JBa BUJA NEPEBOMYECKOM MPAKTUKH:
y4eOHYIO U TPOU3BOICTBEHHYIO.

VYyebHas mepeBomyeckas TMpaKTHKa TMPOBOAUTCA Ha 0Oaze kademapsl
MEXKYJIbTYpHOM KOMMYHHMKAallMd M TE€peBoJa IOJA PYKOBOJCTBOM BEIYyIIUX
npernojaasaresneil kadeapbl U MPUTIAICHHBIX TPAKTUKYIOMINUX TEPEBOAUYNKOB.

Y4eOHO# nmepeBoJUecKOl MPaKTUKE MPEAIIeCTBYET MOATOTOBUTENBHBIN 3Tall,
KOTOpBI HauuMHAETCsl 3a0JaroBpeMEHHO 1O Haudaja MPaKTUKUM M 3aKII0YaeTcsl B
aKTyalM3allid 3HAHWK 1O TEOPUU W TPAKTUKE IMEpeBOJa B paMKaxX IUCIUTLIUHBI
«Teopus nepeBona», B MPAaKTUKE PA3HBIX BHJIOB MHCbMEHHOTO MEPEBOJIA U YCTHOTO
IOCJIEAOBATEIBLHOTO TIEPEBOJIA C PYCCKOrO fA3bIKa HA AHTJIMUCKAM W C AHTJIMKUCKOTO
A3bIKa HAa PYCCKUWM MO aKTyaJIbHBIM [IJISl HAIEro pPEerdoHa TeMaTHKaM B paMKax
mucuIuinHbl  «lIpakTUdeckuil Kypc TepeBoja CIHEUUaIbHBIX TEKCTOB MEPBOro
MHOCTPAHHOTO fA3bIKay. [locne nmpoBeneHns yCTaHOBOYHOM KOH(EPEHIINH (32 HEACIIO
0 Hayajga Y4yeOHOM TMPaKTHKU) CTYJIEHTbl CaMOCTOSATEIbHO 3HAKOMSTCS C
PEKOMEHyEeMbIMU y4eOHBIMU u y4e0HO-METOINYECKUMHU MOCOOUSIMH,
pa3pabOTaHHBIMU TIPEToiaBaTeNisiMu KadeapaMu JjIsi 0OSCIeYeHHUS] METOIUYECKON
MOMOUIM TpaKTUKAHTaM, M3y4dyaloT JHUTEepaTypy CIOPaBOYHOTO Xapakrepa W
CrelraIn3upOBaHHbIe ciioBapH [2; 7].
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Tak B yuyeOHO-MeTOAMYECKOM TMoOcoOuu «MeToanueckue peKOMEeHAANN
NPAaKTUKAHTY-TIEPEBOJYMKY» TPEACTABICHbBl LEIM W 3aJa4d  NEPEBOAYECKOMN
IPAKTUKH, €€ BUJbI, GOpMBbI pabOT MO 3TaraM, CTPATErUH BHIOJHEHUS Pa3IMYHbIX
BUJIOB T€peBOjia, TPeOOBaHMS, NPEABABIIEMblE K NHUCbMEHHOMY U YCTHOMY
NEPEBOY, OTUETHAsI JIOKYMEHTAlUs, a TAKKE TEKCThI MO pa3HbIM TEMaTHUKAM IS
CaMOCTOSITENIHOM paOOThI CTYIEHTOB [2; 2].

VYyebHo-MeToanueckoe nocodbue «CtpaTerusi BBHIIIOJIHEHUS Pa3IUYHBIX BHJIOB
MEPEBOIA» MOAPOOHO 3HAKOMHUT C aJrOPUTMaMU BBIIOJHEHHS PA3JIMYHBIX BHUIOB
IIACBMEHHOIO M YCTHOTO IIEpEBOJa Ha IpUMEpe AByX TeMaruk «MemuunHay u
«KynpTypa M HCKyCCTBO». Y CTYIEHTOB €CTh BO3MOXXHOCTH O3HAaKOMMTBHCA C
IpUMEpPaMH  TIOJHOTO  IMUCBMEHHOIO,  COKPAIIEHHOrO0,  BBIOOPOYHOTO  H
AHHOTALlMOHHOTO IIEPEBOJIOB, ¢ IPUMEPAMH COCTABIICHUS TJIOCCAPUS U C AHAIM30M
nepeBoIYecKux pemienuit [3; 3].

VYuebnoe mnocobue «llepeBon HHGOPMATUBHBIX TEKCTOB: AHTJIMUCKUN -
PYCCKMI» OCBSIIAET BOIPOCHI IMCBMEHHOIO II€PEBOJA CIIELUAIbHBIX TEKCTOB
paznuyHbIX TeMaTuK. CTyIEeHTBlI MOTYT O3HAaKOMMTBCS C PEKOMEHIALUSAMU I10
IIPEOJIOJICHUIO KOHKPETHBIX IMEPEBOAYECKUX TPYIHOCTEW M IIOTPEHUPOBATHCA Ha
ynpaxHeHusx. OTaenpHas rjiaBa B JaHHOM IOCOOMM OTBOAMTCA TEME COCTaBJICHMS
rioccapus [4; 3].

JInst  oTTauMBaHUSA HaBbIKA YCTHOIO IIOCJIEOBATENBHOIO II€peBOAa C
bukcanueir 3anucedt npu nomomu YIIC mpenomaBatenu kadeapbl MOATOTOBWIH
yueOHoe nocobue «IIpakTuKymM MO yCTHOMY MEPEBOAY: TPEHUPOBKA MEPEBOTUECKON
CKOPONIMCH Ha MPEUU3UOHHOM Marepuaje», KOTOpPO€ AaKTUBHO HCIIOJB3YETCsS B
paMkax JucHMIUIMHBL «lIpakThueckuii Kypc IepeBoa CHEHHAIBHBIX TEKCTOB
MIEPBOTO HHOCTPAHHOTO si3biKay [1; 3].

B xo1e 0cHOBHOTO 3Tana y4eOHOM MPAaKTUKU Mbl MpejIaraéM OCyLIECTBICHUE
[EPEBOIUECKOM JEATEIBHOCTH B HECKOJIBKMX TEMAaTHKax. TpaguiMOHHO HA IPAKTUKY
BBIHOCSITCSL TEMBI, aKTyaJIbHbIE JUIsl Halero peruona: «Menuuunay, «Hedterazoas
orpaciby», «Kynerypa u uckyccrso», «busznec», «Cnopt» u ap. CTyIeHTH oA
PYKOBOJCTBOM IpernojaaBaresiell kadeapsl BHIIOIHSIIOT pa3HbIE BUJbI MHCbMEHHOTO
nepeBosa (MOMHBIA, BBHIOOPOYHBIA, AHHOTAIMOHHBIA) C PYCCKOTO sI3bIKa Ha
AHIJIMACKAM M C AHIJIMMCKOIO SI3bIKA HA PYCCKUU, COCTABISIOT TEMaTUYECKHE
TEPMHUHOJIOTMUECKHE CJIOBAapH (TJIOCCAPUU) MO KaXJIOM TeMe M OCYLIECTBISIOT
YCTHBIN NOCJIEN0BATEIIBHBIN MEPEBOJ] C AHTIIUMCKOTO S3bIKA HA PYCCKUN U C PYCCKOTO
A3bIKA HA AHTJIMMUCKHUI C TPUMEHEHUEM CAMOCTOSATENBHO COCTABIEHHOTO IJI0CCapUs U
yHuBepcanbHou nepeBoaueckoir ckopornucu (YIIC). Ilpu stom mnpenopaBaTenu
OPUHUMAIOT Ha ce0s pojib 3aKa3uuKoB TMEpeBOAa U BBIABUTAIOT HEMHOIO
oTJMyarouuecss TpeboBaHusl K opopmieHHI0 nepeBoJoB. Takol MOIX0Jl MO3BOJISIET
OPUYYUTh CTYJACHTOB K BHUMATEIBHOMY M3YyUYEHHUIO TEXHUYECKOTO 3aJlaHus M TpH
HEOOXOMMOCTH 3aJaBaTh 3aKa3udWKy YTOuUHsIOmME Bompockl. llepen cradveit
MMCbMEHHBIX BHJOB IEPEBOJA PYKOBOAMTENIM HA3HAYAKOT KOHCYJIbTALUHU, TIE Yy
[IPAKTUKAHTOB €CTh BO3MOYKHOCTB 3a/1aTh BOIPOCHI, KaK MO COJEPKaHHUIO, TaK U IO
oopmiienuto mepeBoga. I[lockoNbKy NpakTHKa sBIsieTCs y4eOHOW, TO YCTHBIM
IIOCJIEAOBATEIbHBIN IIEPEBOJ OCYLIECTBIIIETCS HAa OCHOBE 3HAKOMBIX TEKCTOB,
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IIEPEBOJI KOTOPBIX CTYAEHTBHI YK€ BBINIOJIHWIM B IMCbMEHHOM BHze. boiee Toro,
PYKOBOJOWTENIM OpPUEHTHPYIOT TMPAKTUKAHTOB IOJb30BaThCA  CaMOCTOSATENIBHO
COCTaBJICHHBIM IJIOCCAPHUEM U AenaTh 3anucu npu nomomu YIIC.

Jns onTuMu3auMy MPOBEICHUS NPAKTUKUA YCTHOTO IOCJIENOBATEIBHOTO
epeBoja Mbl pEKOMEHAyeM Tmpu nomomu TtexHoioruid WKW renepupoBarthb
ayIMO3aIiCh TEKCTOB JJISI YCTHOTO MEPEBO/IA, KaK HA PYCCKOM, TaK M Ha aHTIIMUCKOM
a3pike. MBI B CBOeil paboTe MOJb30BAIUCH OECIUIATHBIMU OHJIAWH-CEPBUCAMU,
MO3BOJIAIOIIMMHI MPEOOPa30BbIBaTh TEKCT B pedb, TakuMu kak SPEECHMA [5] u
Text to Speech Online Converter [6]. DTu cepBHCH TO3BOJISIOT PETYIUPOBATH
3BYKOBBIE 3QPEKThI, YTO JACT BO3MOXKHOCTh HE TOJBKO BHIOMPATH HY)KHBIN aKIEHT,
MY>KCKOW WJIM KEHCKUH TOJIOC, HO M TpeOyemblid TeMI, JIMTEIbHOCTh May3 H
IPOMKOCTh 3anuch. TakuM 00pa3oM, CTYIEHThl ydaTcs BOCHPHHHMATh Ha CIyX U
IIEPEBOJNUTH PEUYb PA3HBIX JIOJEH, & HE OAHOTO IPENOAABATEIIS.

VYxe Ha 3Tane y4eOHOM MpakTUKKW Mbl MPUBJIEKAEM B KaueCTBE OJHOTO W3
PYKOBOJAUTENEH  JIEUCTBYIOLIENO IIEPEBOAYMKA B  KA4yeCTBE  IPEACTABUTEISA
paboTtonatens. bnarogaps TakoMy COTpYJIHUYECTBY CTYJAEHTBHI UMEIOT BO3MOKHOCTb
HOCETUTh OIOpO MEepPeBOJIOB, OCBOUTH paboTy ¢ CAT-MHCTpyMEHTaMHu, Hay4UTbCA
CYOTHUTpPHUPOBAHMIO M TPUHATH YYacTHE B MacTep-Kilaccax I0 CHUHXPOHHOMY
nepeBony. IlpuBnedeHune K mpakTuke paldoToAarenell MO3BOISET HE TOJIBKO
HETNOCPEICTBEHHO MOTrPY3UTh CTYAEHTOB B MPO(PECCHOHAIBHYIO AESITEIbHOCTD, HO U
MOTHBHUPYET HMX HAa CaMOCTOSITEJIBHOE CaMOCOBEPIICHCTBOBAHHE NEPEBOAUYECKHUX
HAaBBIKOB.

Ha 3aBepmiaromiem 3tarne y4eOHOW MPAKTUKU CTYJIEHTHl OQOpPMISIOT 110
YCTaHOBJICHHOMY OOpa3ily OTYETHYIO JOKYMEHTAlMI0 M YYacTBYIOT B HTOTOBOM
KOH(pepeHUUH, Te OOBSABIAIOTCS pe3yJbTaThl MPAKTUKH M MPOUCXOAUT OOMEH
MHEHUSIMH MEXAY PYKOBOIUTESAIMUA U CTYICHTAMM.

[IponsBoacTBEHHAs IepeBOAYECKass IPAKTUKA IPOXOAUT B OpPraHU3ALUAX
roponoB Pecniybnuku bamkoprocran u Poccuiickoii denepainmu, mpeaoCTaBIsSIOMNUX
IIEPEBONYECKUE  YCIYTM  WIM  HMEIOIUX  IIEPEBOJUYECKYH0  JIESITEIbHOCTb.
[Ipou3BoacTBEHHas  MepeBOAYECKas  MpakTHUKa  HPOBOAWUTCA  Ha  0a30BbIX
OPEANPUATUAX HA OCHOBE 3aKIFOYEHHOIO MEXIYy ABYMS CTOPOHAaMHM JOroBOpa O
COTPYZAHUYECTBE.

Ha nmoaroroBuTenbHOM 3Tarie IMpOU3BOICTBEHHON MPAKTUKHU OCYIIECTBISAECTCS
MOMCK M YCTAHOBJIEHUE CBSI3€i C 0A30BBIMU MPEANPUITHIMU, & TAKXKE 3aKIIOUCHHE
JOTOBOPOB O TBOPYECKOM U TPYAOBOM COTPYAHUUYECTBE, IPOUCXOAUT PACIIPENAECICHUE
CTYJIGHTOB 1O MPOU3BOJCTBEHHbIM 0Oa3zaM. Takke CTyJEHTbl Yy4YacTBYIOT B
YCTAHOBOYHON KOH(EpPEHIMH, T/€ PYKOBOJAUTEIb MPAKTUKMA HANOMHHAET UM O
npo(deccHOHaNbHON 3TUKE U 3HAKOMUT C TPEOOBAaHUSAMHU MO O(DOPMIICHHIO OTYETHOM
JOKYMEHTALINH.

Ha ocHOBHOM 3Tame B 3aBHCHUMOCTH OT IPOM3BOICTBEHHONH HEOOXOIUMOCTHU
KOHKPETHOro 0a30BOro MpEeANpUsATUS CTYACHTHI BBIMOJIHIIOT MUCbMEHHBIM MEpEeBOA
(TOJHBIN, COKpAIIEHHBIN, BEIOOPOYHBIN, AHHOTAIIMOHHBIN) C aHTIUHCKOTO SI3bIKa Ha
PYCCKMA M C PYCCKOrO $3blKa Ha AaHIJIMHMCKWNM, COCTAaBIAKOT TEMAaTHYECKUI
TEPMUHOJIOTUYECKHM CIIOBaph M  OCYLIECTBISIOT YCTHBIM IIOCJIEIOBATEIbHBIN
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MIePEBOJI/CUHXPOHHBINA TEPEBOJ] C AHTJIMICKOTO $3bIKAa HA PYCCKUM U C PYCCKOTO
A3bIKa HA AaHIJIMHUCKUM, a TakKe OKa3bIBAIOT AJIMHUHUCTPATUBHYI NOJJIEPKKY
paboromarento  (pedakTUpoBaHUE, HAOOp  TEKCTOB, Kypbepckas  Cciyxko0a,
JIEJIOMIPOU3BOICTBO U JIP.).

Ha 3aBepmaroniem stane cTyAeHTbl 0QOPMIISIIOT OTYETHYIO JOKYMEHTAIIMIO 110
COOTBETCTBYIOIIUM TpPeOOBaHUSIM U YYAaCTBYIOT B HMTOrOBOM KOH(pEpeHIuHu, Tie
OrJIAIAIOTCS PE3yJbTaThl MPOU3BOACTBEHHON MPAKTUKU M MPOUCXOAUT OOMEH
BIICYATIICHUSIMU 00 OpTraHHU3alNy U XOJIe MPAKTHKH [2; 7].

[Io OKOHYaHMM Ka)XJA0W U3 IMPAKTUK PYKOBOJUTENIN aHAJIU3UPYIOT PE3YJIbTaTHI,
IPEUIOKEHUST U TIOXKEJIAHUsA CTYAEHTOB M3 OTYETHOM ITOKYMEHTAIMH, KOTOpbIE
BBIHOCATCS Ha OOCyXJIeHHE Ha 3acelaHue Kadeapsl U YUHUTHIBAIOTCS MPH
OpraHu3alyy MOCIEAYOMMUX NPakTUK. HeCMOTpsl Ha HAKOTIJIEHHBINA MTOJI0KUTEIbHBIN
OMbIT B OPraHU3ALMH U MPOBEACHUN YUYEOHOW M MPOU3BOACTBEHHOM MEPEBOIUECKOM
IIPAKTUKU, Mbl OTKPBITBI JJII HOBBIX HJEH M IIOCTOSHHO aJalTUPYyEMCS O]
MEHSIOLINECS MOTPEOHOCTH B EPEBOUECKON UHAYCTPHUH.
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YK 81.33
O.A. lenaxuna, U.A. IIpoyenxo
cmydenmsl 4 kypca ®I'BOY BO «BI'TIV »
(2.Bopomneoic)
Hayunwuii pykosooumens — A.3. Bopomuuxosa
0-p ¢unon. Hayk, npogeccop, kagedpa ppanyy3cKo2o A3vIKa

U UHOCPAHHBIX S3bIKOG 0I5l HESI3bIKOBbIX Npoghuielt
DI'EOY BO «BI'TIV »

POJIb AHI'JIMACKOI'O SI3bIKA B TU3AWHE: IMHIT BUCTUYECKHUE
ACHEKTBI UCITIOJIb3OBAHUA B TPAOUYECKHUX PEJAKTOPAX

Aunomayus: B naHHOM paboTe pacCMOTPEH ATall «IEPECTPOUKW» POJU
JTM3aiHEpOB, 3a CYET CTAHOBJICHHUSI KOMITBIOTEPHBIX TexHoJorui. PazpaboTaHHble
IPOrpaMMbl CTAJIM HOBBIM MOCTOM B Pa3BUTHH U PACHPOCTPAHEHUH MPOPECCUU, YTO
NpUBEJIO B JallbHEHIIEM K pa3/IelIeHuI0 OTPOCIM Ha KaTeropuu (BeO-Iu3aiiH,
rpaguueckuii Au3aiH W T.A.). B H3I0XKEHHOM HWXE MaTepuaie MOAJal0TCs
UCCJICIOBAHUIO JIMHTBUCTUYECKUE TpaHCHOpPMAIIUH, TPOUCXOASIINE TIPU aJdanTallluu
aHTJIOA3BIYHBIX TIporpamMm s gusarina: Adobe Photoshop, Adobe Illustrator,
CorelDRAW - Ha pycckuii s3bIK. Bee yCIIOKHUIOCH T€M, YTO B MPO(HECCHOHAIBHOM
MPaKTHUKE TU3aMHEPOB, S3BIK HE TMIPOCTO MEPEBOIUTCS - OH TpaHchopmupyercs. [Ipu
aHaJIM3¢ OCHOBHOE BHUMAaHHUE Y/IEJICHO HE CTOJIBKO ONTMOKAaM MAIIMHHOTO MepeBOa,
CKOJIBKO KYJIBTYPHO-TUHTBUCTHYCCKON DBOJIIOIMM TEPMUHOJIOTHHU: KaK aHTIUHCKHEC
CIOBa, OCTaBasCh HEWU3MCHHBIMH B HAMHCAaHWUHW, OOpETAalOT HOBBIC (DYHKIHH,
IrPaMMaTHYECKUE POJIM M CEMAHTHYECKUE OTTEHKH B PYCCKOS3BIYHOM KOHTEKCTE.

Knrouesvle cnosa: aHrnmiickue TEpMHHBI, OyKBAJIN3M, TpaMMaTHKa MEPEBO/Ia,
rpaguueckuil AM3aiH, TMHTBUCTUKA, TPAHCKPHUIIIIHSI.

Abstract. This paper examines the stage of "restructuring” the role of designers
due to the development of computer technologies. The programs developed became a
new bridge in the development and spread of the profession, which led to the division
of the industry into categories (web design, graphic design, etc.). The linguistic
transformations that occur when adapting English-language design programs, such as
Adobe Photoshop, Adobe Illustrator, and CorelDRAW, to the Russian language are
explored in this paper. The complexity lies in the fact that in the professional practice
of designers, language is not just translated; it is transformed. The analysis focuses
not so much on machine translation errors, but rather on the cultural and linguistic
evolution of terminology: how English words, while remaining unchanged in their
spelling, acquire new functions, grammatical roles, and semantic nuances in a
Russian-language context.

Keywords: english terms, literalism, translation grammar, graphic design,
linguistics, transcription.
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B snoxy uudpoBoii runeppealbHOCTH rpaduueckuil AU3aiiH mepecTan ObITh
UCKYCCTBOM, KOTOPO€ HCIIOJIb3YEeT TEXHOJOTUH - OH CTall SI3bIKOM, KOTOPBIH
nopoxaéH umu. CoBpeMeHHbIM HHTepdenc Trpapuyeckoro perakropa — 3TO HE
IPOCTO HAOOP KHOIOK U MEHIO, a CIIOKHBIM CEMUOTUYECKHUIN KO, B KOTOPOM KaK[IbIi
TEPMUH — HTO HE METKAa, a CEMaHTHYECKUH akT. B 3TOM KOHTEKCTE MepeBO
CTAHOBUTCS HE BCIIOMOTaTelIbHOM MpOLEeNypOd, a KIIOYEBBIM JIMHIBUCTUYECKUM
npoieccoM, (GOPMHUPYIOIIUM CaMy BO3MOKHOCTh B3aUMOJICUCTBUS TMOJIb30BATENS C
WHCTPYMEHTOM.

Jlo 1984 rona rpaduueckuii nu3aitH ObuUT mpodeccuel mpuKiIaaHoro dhopmMara,
TO €CTh BCE MPOEKThl M YEPTEKH MOJHOCTHIO CO3JABAINUCH BPYUYHYIO MacTepaMu.
Koneuno e »9T0 ObUT KpailHe »dHepro3aTpaTHBIA Mpolecc, TPeOyIOUIHii
KOHIIEHTPAIlMU Ha MPOTSKEHUH BCETO BPEMEHHU pa3paboTKku MakeToB. HecoMHEHHBIM
IUTIOCOM BBICTYIIAJIO HAJIMYME OMbITa [U3ailHEpa B TAHHOU cdepe, MOCKOIbKY HalTH
OpUTMHAJILHOE pELICHHWE IO PACKAJPOBKE AJIEMEHTOB M JaK€ CaMO BBINOJIHEHUE
HaJANMWCH YEepHWIaMU ObLJIO HE MoJ cuily HoBuYkaMm. IlosToMy Momoasie
CHELMAUCTBl MPUXOAUIN YUYUTHCS B MAaCTEPCKHUE K MOITpaM, IOJydas ONBIT U
HOCTENEHHO (popMHpys TUYHOE NOPTHOIUO CO CIMCKOM U IMpHUMEpaMu padoT s
JI0Ka3aTeJIbCTBA CBOETO YPOBHA 0OpazoBaHHOCTU. OOydeHHE OCHOBBIBAIOCH Ha
nepepaboTKe OIbITa XYAOXKHUKOB mnepuoja Bospoxnenus. bynymume nuzaiiHepsl
[OJIb30BAJIMCh  PA3IMYHBIMU  CPEICTBAMU U TEXHUKAMU  H300pa3UTEIBHOTO
HCKYCCTBa, OMHPAsCh HAa OOTraThlii OMBIT TMPEAIIECTBEHHUKOB B TOCTPOCHHUH
KOMITIO3UIMI, OTCIOIa TIOKE U TMOIUIM MOIYJIbHBIE CETKH JJS BBICTPAHBAHHUS
OTCTYIIOB B I'pa)uEeCKOM JIHU3aliHE.

Jln3aiin 1 BepcTKa CO3aBaIKCh JA0Ma WM Ha TMPEINPUITAN 32 CHEIHATbHBIMH
CTOJIaMH C HaIlPaBJICHHBIMHU Ha pab04yl0 30HY JIaMIIaMU, BOOPYKUBIIUCH JINHEHKAMU
U Jgynamu. Bech Xoa WCTOpUM TIEPEBEPHYJICS C BBIXOJOM MEPCOHATM3UPOBAHHOTO
xommbroTepa Apple Macintosh 128k B 1984 roay, on pa3pabaTbiBajics HapaieibHO
c Apple Lisa, u 3To moBiMsIO0 Ha €ro au3ailH U Ha3BaHue. KoHe4HO, 3TO ObLT HE
HEepPBbIN MEPCOHATU3NPOBAHHBIN KOMIIBIOTEP B MUpPE, HO, CTOUT 3aMETHUTh, YTO BCE
€ro IMpeAlleCTBEHHUKM He ObulM HaleleHbl Ha OOBIYHOIO  IOJIb30BATEJS.
Pa3zpaboTannbie MOJeH ObUTH UCKITIOYUTENIBHO TPO()ECCHOHATBLHBIMU U, K TOMY K€
BECbMa JIOPOTMMHU U HE JOCTYITHBIMH.

C »TOoro MomeHTa MHTEpdeic cran BU3yalbHO MOHSATHBIM, @ HE TEKCTOBBIM.
BriepBbie MbIIb 3aMeHWIIa KJIaBUATypHBIE KOMaHABI M, 32 CUET 3TOTO, XYyI0KHUKH
MOIJIM HavaTh W300pakaTh KApPTUHKU U «pHCOBaTh» mukcenmsMu [1]. D10 ObLT He
TEXHUYECKUH TPOPHIB, a JTUHTBUCTUYECKUN TEPEBOPOT: S3BIK JAHM3aiiHA TepecTant
OBIThH ONMCATENBHBIM «HAPHUCYH JIMHUIOY, a CTAT UMIIEPATHUBHBIM «HAXXMHU PEN tool».

[MudpoBas Tunorpaduka, MNOSBUBIIASICSI TPUMEPHO B TOT KE TMEPHO],
MO3BOJIMJIA AW3aifHEpaM HE TMPOCTO KCIOJIb30BaTh MIPUQTHI, a CO3/1aBaTh UX HOBBIC
Bepcun. KoIMYecTBO HUCHONB3yeMBIX TapHUTYP PE3KO BBIPOCIO, XYAOKHHUKH H
AU3aiHEPbl MOJIYYMIA MPOCThIE U MOHATHBIE MHCTPYMEHTHI, C TIOMOIIbIO KOTOPBIX
MOTJIM CO3/1aBaTh W PaACHpOCTPaHATh COOCTBEHHbIE UIPUQTHI, 3apabarbiBas Ha
npojaxke JUUEH3UH JUIsi MX MOJb30BaHMs B Makerax. U ¢ aToro ’xe mMomeHTa
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TEPMUHBI, BIIEPBHIC TMOSBHUBIIMECS B aAHTJIMMCKUX PYKOBOJCTBAX, CTald HE
NIEPEeBOANMBIMH, & BCTPAUBAEMBIMH B HAITy PYCCKYIO PEUb.

B 1990-¢, ¢ mpuxomom mporpamm Adobe Photoshop, Adobe Illustrator,
CorelDRAW B Poccuio, Bo3HHKIA IIepBas BOJHA PyCH(HUKALKMKA - HE MEPEBOJ, a
HajcTpolika. PycudukaTopsl, 4acTo HEe BIAJCBIIME HU aHTIUNCKUM, HU TU3aHHOM,
BTUCKMBAJII PYCCKHME OKBHBAJICHTHI B Yy3KHEe TMOJsA UHTEepdeiica, HTrHOpUPYS
CEMaHTHKY, KOHTEKCT M Jake TpaMMaTHKy. [ 110161 MO0OHOTO «TBOPUYECTBAY TOPOM
B HACMEIIIKY Ha3bIBAIOT «pycedeKarus.

B npodeccronanpHOM IpakTUKE AU3aifHEPOB, OCOOCHHO B Cpejie rpaduIecKux
PEIAKTOPOB, S3BIK HE TPOCTO TMEPEBOIUTCS - OH TpaHCHOPMHUPYETCS. AHTIMICKUE
TEPMUHBI, TPOHHUKAS B PYCCKOS3BIYHYIO CpeAy, HE OCTAlOTCS NaCCUBHBIMU
3aMMCTBOBAaHUSMH, OHH TMPOXOASIT CKBO3b TIPU3MY BU3YAIBHOW KYJIBTYpHI,
TEXHUYECKUX TOTPEOHOCTEH M JTMHTBUCTHYECKOW SKOHOMUH, IIPEBPAIIASCH B KUBHIE,
aJanTUPOBAaHHbIE 3HAKU. OTOT TpoOlleCC HE MEXaHWYeckas 3aMeHa, a
JUHTBUCTUYECKUNA  KpEAaTHBHBIA  MPOIECC, B  KOTOPOM  MEPEIUIETAOTCS
TpaHCIUTEpaIus, TPAHCKPHUIILIUA, KaJIbKUPOBaHUE u rpaMmaTHdecKas
PEKOHCTPYKITHSI.

Tpancnurepausi HE TPOCTO 3BYKOBas KOMHUSA, a HWHCTPYMEHT OBICTpOM
BcTpanBaeMocTu. CJI0BO «trimmingy» MpeBpaliaeTcs B « TPUMMHUHT» — HE JJIsl TOTO,
9TOOBl COXPAaHWUTh AHTJIMICKOE 3By4YaHHE, a 4YTOObl O0O3HAYUTH TOYHYIO, HE
MOJJIKAIYI0 JABYCMBICICHHOCTH (YHKIUIO: OOpe3Ka OJHOPOIHBIX MHUKCENEH II0
KpasM u300paxkeHus [2]. AHAJIOTHMYHO «Overprinty - «OBEPHPHHT». TEPMHUH HE
MIEPEBOINTCS KaK «HAIeyaTaTh MOBEPX», MOTOMY YTO B KOHTEKCTE MOJIUTpaduu 3TO
HE OIMCHIBACT ACHCTBUE, a (PUKCHUPYET TEXHOJIOTHYECKHU CTaTyC — 3TO YXKE€ HE
TJIaroj, a UMsi COOCTBEHHOE Tpoliecca.

Tpanckpuniusi, B CBOK  oO4Yepedb, CTAHOBUTCS  JIMHTBHCTHYCCKUM
«mepeoaeBanueM». «Sketch» — «ckeTy» — He TPOCTO 3BYKOBas ajamnTanus, a
ceMaHTUYecKas KOH/JICHCAITUS: CJIOBO yTpauyuBaeT XYJI0)KECTBEHHYO
MHOTO3HAYHOCTh (ICKM3 Kak HaOpOCOK, YEpHOBHMK, HJes) U OOpeTaeT CTaTyc
CTaHJAAPTU3UPOBAHHOTO HWHCTpYMEHTa B wuHTepderice. To ke MNpOUCXOTUT C

«trapping» — «TPEMNIUHT»: 3AeCh JOCTATOYHO KOPOTKOTO, 3BOHKOTO, JIETKO
IPOU3HOCUMOTO CJIOBA, KOTOPOE JIETKO BIHMCHIBACTCS B MHCTPYKIIMM, YaThl U TailM-
naitael  [3]. OcobenHo wuHTepeceH ciydail «blur» — «OpIOJIUTB»: TJarod,

00pa3oBaHHbBIN NYTEM /100aBiIeHUS MHOUHUTUBHBIX OKOHYAHUW -UTh U —Tb. JTO HE
IPOCTO 3aMMCTBOBAaHHME, a BHUPTYaJIbHOE OXHUBJIECHHE TEpMHUHA. PycCckuid s3bIK HE
OpOCTO NPUHUMAET €ro — OH JACKOHCTPYUPYET U IepecoOupaer, MpeBpalias
TEXHUYECKYI0 (DYHKIHMIO B TJarojl ACHCTBUSA, Kak OyATO «OpOJIUTH» Bcerjga ObLIO
YacCTbIO €70 IJ1ar0JIbHON CUCTEMBL.

KanbkupoBanue paboTaeT Kak JUHIBUCTUYECKUNA MOCT MEXKIY CTPYKTYpaMHU.
«Landing page» — «mocagouyHas CTpaHUIA». ITO TOYHBIM CHUHTAKCHUYECKHI
IIEPEBOJ, HO OH 3BYYUT HEECTeCTBEHHO. IloaTOMy B mNpakTHKe BO3HUKAIOT
ATBTEPHATUBBL: «JICHAUHTY (TPAHCKPHIMIHS) KaK KpaTKuid, OpEeHIOBBIA TEPMUH, WU
«CAUT-OAHOCTpAaHUYHUK». CMBICIOBass MOAYJSLUSA, TJI€ TEPMHH IPEBPAIIAECTCS B
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OMHUCaTeNbHYI0 MeTadopy, MOHATHYIO AaKe HECMeUUaIucTy. JTO He OIMlKa, a
CTpAaTerus: A3bIK aAaNTUPYETCs MO/ ayAUTOPHIO, a HE MO/ CIOBAPb.

['pammartuueckas Tpanchopmaiusi camas He3aMeTHas, HO camasi riryookas. B
«channel mixer» — «MUKIIMpPOBaHUE KAaHAIOBY:

«mixer» — «MHUKID (TpaHCIUTepaIs),

no06aBsieTcss HHTEPPUKC -Up- («MUKII-UP-»),

cypdukc -oBa- W OKOHUAHHE -HUE NPEBPAIAIOT CYHIECTBUTEIHLHOE B
abCTpaKTHBIN MpoLece (MUKIIUPOBAHUE).

CaMma cuHTaKcH4ecKasl CTPYKTypa — 3TO 3aBUCHMOE CJIOBO MOCIE TJaBHOTO -
nepeBEPHYTa B COOTBETCTBHH C PYCCKOW rpammartHkoii: He «mixer Of channelsy, a
«MUKITAPOBAHUE KAHAJIOB». DTO HE TIEPEBO/I, & IMHTBUCTHYECKOE WHKUHUPHUHT.

VIMeHHO 31ech TOSBISICTCS OJHA W3 TJIABHBIX CJIOKHOCTEH - OyKBaIH3M.
JlocnoBHBIN nepeBoa «color burny — «IBETOBOM 0KOTr». 3BYUHT KaK MO3THUECKUN
o0pa3, HO B mHTep(elice oH BBOAUT B 3a0myxacHue [4]. IIpaBuibHBIN TepMUH —
«3ateMHeHue». OH He onuchiBaeT 3(hPexT, a HazbiBaeT PyHkuuio. To ke ¢ «color
dodge» He «1BeTOBas ynoBKay, a «ocBetieHue». «Despeckle» — He «ATHUCTHIINY, a
«perymiby. bykBanum3M 37ech HE JUHTBUCTHYECKas OIMMOKa, a dSCTeTUYEecKas
noByika. OH mpeBpaIaeT TEXHUUYECKUi TepMuH B MeTadopy, a Metadgopa B TOMEXY
JUTSI TOYHOCTH.

B wutore, s3bIk Tpaduueckoro amuzaiiHa — 3TO HE apXUB 3aMMCTBOBaHUU, a
TUHAMUYECKAss CUCTEMA, T/Ie KaX0€ CIIOBO MPOXOAUT Yepe3 (GUIbTPHI: 3BYK, CMBICI,
CTPYKTypa, KOHTEKCT.

Ha ocHOBe MpakTHUYecKOro aHajau3a JOKalIu3aluu UHTEpPeicoB rpaduyeckux
PEIAKTOPOB W TPOTPAMMHBIX IIAaTGOPM MBI TPHIILIA K BBIBOAY, YTO YEIOBEK,
3aHUMAIONUNCS TIePEBOJOM AHTJIMHCKAX PEIaKTOPOB JOJKEH HE TOJNBKO B
COBEPIIICHCTBE 3HATh WHOCTPAHHBIA S3BIK, HO W 3HATh cdepy, MO KOTOpOH OH
BBITIOJIHSAET MEPEBOI.

OddexTuBHBINA JOKAIU3ATOP — ITO HE MPOCTO OWIMHIB, a TEXHHUUYECKHUI
AHTPOIIOJIOT: OH JIOJDKEH YUTATh MEXIy CTPOK MHTepdeiica, TOHUMATh, Kak padoTaeT
IHUKCETBHBIM (PUIBTPY», TOYEMY «OVerprinty He 3HAYUT «HAledaraTh CBEPXY», a
SBJISICTCSI KPUTHYECKUM ITAIOM I[BETOBOM KaTUOPOBKH, U Kak «blury oTauyaeTcs oT
«Pa3MBITUS» B >KUBOMHCH, B HU(PPOBOM MPOCTPAHCTBE 3TO HE XYJI0KECTBEHHBIM
npuéMm, a aNnrTOPUTMHUIECKAsT OTIEPAIIHSL.
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YK 811.512.1
2.P. Ubpacumosa
mazucmpanm 2 kypca PI'AOY BO « KOYy
(2. Kazanw)
Hayunwl pykosooumens — JLI. Illagueyrinuna
Kauo. neo. HayK, 0oyeHm Kageopvl artmaucmuKku, mOpPKCKUX
u yenmpanvro azuamckux ucciredogaruti PI'AOY BO « KDYy

COHUOJIMHI BUCTUYECKHUE OCHOBBI IEPEBOJIA B THOPKCKHUX
A3BIKAX (HA ITIPUMEPE TYPEIIKOTI'O U TATAPCKOI'O A3bIKOB)

Annomayus. ABTOp B CTaTh€ NOAHUMAET BOIPOC BAXKHOCTU ITPABHIIBHOTO
MEepeBO/ia B COBPEMEHHOM OOILECTBE, TaK KaK Ha MEpPEeBOJ BIUSET MHOXKECTBO
¢dakropoB. Ha mnpoTseHWM MHOTMX JECATUIIETHH YY€Hble MOIXOIUIU TO C
JIMHTBUCTUYECKOM, TO C COLIMOJIOTMYECKOM CTOPOHBI, U HECMOTPS Ha OIPOMHOE
KOJIMYECTBO M3Yy4YECHUM, JaHHAs TeMa BCE €IIE OCTACTCA OTKPBITOM Ui HOBBIX
uccienoBaHuid. C KaKIpIM JHEM SI3BIKH MOIOIHIIOTCS HOBBIMHU JIEKCEMAMH, KOTOPBIE
HEOOXOAMMO TepenaTh Ha S3bIK NepeBoa. Bo3HHMKaeT HE0OXOOUMOCTh TOYHOCTHU
IIepeBOJa, KOTOPYIO HE BCEraa MOXHO JOCTHYb IIPU NEPEBOAEC PA3IUYHBIX
XYyJIO)KECTBEHHBIX, KYJbTYPHBIX, MAapKETHUHIOBBIX TEKCOB M T.X.. B crarbe
PACKpBIBAKOTCS MPUEMBI II€pEauyd aHTJIMHUCKUX JIEKCEM Ha TaTapCKUM U TYpPELKHHN
a3bIK. [loCKOJIBKY TepeBOJ M TOA0Op JIEKCeM 3aBUCUT OT SI3bIKa, HAa KOTOPBIN
ocyuiecTBisieTcss nepeBoia. [losTomMy mnepeBOAYMK MODKEH pa3OupaTbCs B CTPOE
A3bIKa, KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTAX HAapoJa M YYUTHIBaTh OCOOCHHOCTH B BHUJE
LEJIEBOM ayAUTOPHUH U YCIIEIIIHOTO IParMaTUH4eCKOro BO3AECHCTBUSL.

Kniouesvie  cnosa: COUMONMHIBUCTHKA, JIMHTBUCTHMKA, 3aMMCTBOBAHUS,
IIEPEBOJI, TYPELIKUN A3BIK, AHTJIMUCKUU A3BIK, TATAPCKUM SA3BIK.

Abstract. The author of the article addresses the importance of accurate
translation in contemporary society, as many factors influence the translation process.
For decades, scholars have approached the subject from both linguistic and
sociological perspectives, and despite the vast number of studies, this topic remains
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open for further research. Every day, languages are enriched with new lexemes that
must be conveyed in the target language. This creates a need for precision in
translation, which is not always achievable when translating various literary, cultural,
and marketing texts, among others. The article discusses techniques for conveying
English lexemes into Tatar and Turkish. Since translation and lexeme selection
depend on the target language, the translator must understand the structure of the
language, the cultural nuances of the people, and consider factors such as the target
audience and effective pragmatic impact.

Keywords: sociolinguistics, linguistics, borrowings, translation, Turkish
language, English language, Tatar language.

JlaHHass cTaThsd TMOCBAILLEHA OJHOM U3 CaMbIX aKTyaJbHBIX MpoOJIEM
IIEPEBOJIOBE/ICHUS] — IIPABWJIBHO JOHECTHM MBICHL aBTopa. HecmoTps Ha TO, 4TO
TIOPKCKHE SA3BIKM UMEIOT CXO0XKYI0 CTPYKTYPY IOCTPOCHHUS A3BIKA, & TAKXKE OTIAJIIEHHO
MIOXOKHE CJIOBA, SI3bIKK OTJIMYAIOTCA MU PepeHIMpOBaHHBIM BIMSHUEM COLIUMAIbHON
JIEHCTBUTENBHOCTU. B cTarbe Mbl pacCMOTPUM COLMOJUHTBUCTUYECKUE (AKTOPHI,
BIIMSIOIIKE HA NIEPEBOJL C AHIVIMMCKOTO SA3bIKAa HA TYPELKUI U TaTapCKUM SA3BIKHU.

Typeukuil u TaTapCKUi SA3BIKM SIBJIFOTCS arrjIFOTHHATHUBHBIMM SI3bIKAMH, B
KOTOPBIX JOMUHUPYIOIIMM THIIOM CJIOBOU3MEHEHUS SIBJIICTCS AarryIFOTUHALUS —
npucoenuHenne cyQp@UKCOB M Npe(UKCOB, HECYIIME CMBICIOBOE 3HAYEHUE.
Typeuxknii s3bIK OTHOCUTCA K 3alaJHO-OTY3CKOW IOATPYIIE TIOPKCKUX S3BIKOB.
Typeukuii sS3bIK SBASETCS OPUUIUATBHBIM S36IKOM TypLHH, KOTOPBIA pa3BUBAJICS MO/
3anagHbIM  ((QpaHIy3CKUM, AHIJIUHACKUM, HEMEIKUM fA3bIKAMHU) W BOCTOYHBIM
(nepcupckuii W apaOCKUi A3bIKM) BIMSHUEM. llepeToMHBIM MOMEHTOM Ui
TYPELKOr0 fA3bIKAa CTaj MEPEXOJ Ha JIATUHCKYIO NMHCbMEHHOCTh. DBBIIO NMpPOBENEHO
MHOXECTBO pedopM 10 OUHUILEHHIO S3bIKA OT apaOCKuX ¢ MEPCUACKUX
3aMMCTBOBaHUW. TaTrapCKkuii fA3bIK, B CBOK OYEpEIb, OTHOCHUTCSA K ITOBOJIKCKO-
KBIITYAKCKOW TOATPYIINE TIOPKCKUX S3bIKOB. Mcronb3oBaBmmii apabCKyro Bs3b,
TaTapCKUW S3bIK Tiepemien Ha ciaBsHckuil andaBut B XIX Beke. HecmoTps Ha
MHOI'OBEKOBOE BJIMSHHUE PYCCKOTO A3bIKA, TATAPCKUU S3BIK COXPaHSAET CBOE
JIUTEPATyPHOE U KYJIbTYPHOE €IUHCTBO.

AHIIIMICKHANA  S3BIK  OTHOCUTCS K AQHAIMTHYECKUM S3bIKaM, B KOTOPBIX
IrpaMMaTHYECKUE OTHOLLIEHHUS IIEPEJAIOTC B OCHOBHOM 4Y€pe3 CUHTAKCUC, a HE Yepes
CJIOBOM3MEHEHUE C MOMOUIBIO 3aBUCUMBIX MOp(dEM, Kak B TYpPELKOM M TaTapCKOM
A3bIKAX.

[IpuBenem onpenenenne noHsaTHIO «repeBoy. [lo M.C. AnekceeBoii nepegoo
€CTh NEPEBBIPAKEHUE WM TEpEeKoANpoBaHUE. HECOMHEHHO, MEpEeKOAUPOBaHUE HE
ABJISIETCS. OOBEKTUBHBIM MPUPOJHBIM MPOLECCOM, €ro OCYIIECTBISIET 4YEIOBEK,
o0Taaroi WHAWBUIYATBHOCTBIO M CIIOCOOHOCTHIO K TBOpuecTBY [1]. Mcxons u3
ATOTO Ha IIEPEBOJ BO3JECUCTBYET HE TOJIBKO OINBIT M 3HAHUS IEPEBOJYMKA, HO U
KyJbTypa, C KOTOPOH HEpa3pbIBHO CBS3aH A3BIK-UCTOYHUK M KYJIBTypa LIEJIEBOTO
A3BIKA.

CrnenoBaTenbHO,  NEPEBOJ  SIBISIETCS  COLIMAIBHO-AETEPMHUHHUPOBAHHBIM
SABJICHUEM, T.K. Ha IPOLECC U PE3YyJIbTAT NIEPEBOJA OKA3bIBAIOT BIUSHHUE COLUAIBHBIC
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dakropel. Hayka, m3ydaromiasi oOmeCTBEHHYIO OOYCIOBICHHOCTh BO3HHUKHOBCHUS,
CTAaHOBJICHHSI M (PYHKIIMOHUPOBAHUS SI3bIKA, HA3bIBAETCA COIMOJIMHIBUCTHKA.
COlLMONMHTBUCTUKA M3YYaeT A3bIK B OTHOIICHUM SI3bIK U HOCHUTEIb, UX UCTOPUS U
KynbTypa. CreoBaTellbHO, BO3HHMKAeT psii MpoOJieM, KOTOPbIH HEOOXOAMMO
YUUTBHIBATH MPU NIEPEBO/IE.

S3bIK, paccMaTpuBaeMblii Kak IEJIOCTHOE COIMAIbHO-KYJIbTYpPHOE SIBICHHE,
O0TOOpaKaeT XapaKTEePUCTUKN KOHKPETHOTO 3THOCA, SBJIAIONIETOCS HOCUTENIEM CBOECH
KYJIBTYPBI, U TEM CaMbIM BBIICIISICT €T0 CPEU APYTUX KynbTyp. [J1aBHas TpyIHOCTS,
BO3HHUKAIOIIAsA TP TEPEeBOJIE, 3aKI0YaeTcss B HEOOXOIUMOCTH HAWTH B ILIEJIEBOM
S3bIKE HaMOOJIee aIeKBATHBIC 3KBUBAJICHTHI JJIS TIEPEIadd COIMATBHO-KYJIBTYPHBIX
peanuii. Jta mpobsieMa O0O0YCIIOBIICHA, MPEXKAE BCEro, Pa3IMUUsSIMU B BOCHPUSITUU
COIMAIBHON PEATbHOCTH TMPEACTABUTEISAIMUA PAa3HBIX KYJBTYP W YHHKAJIbHBIM
B3TJISA/IOM Ha OKPYKAIONTUH MUP.

Pemmaroiiryto poJib UTparOT COLMAIBHO-KYIbTYPHBIE (PaKTOPHI B POPMUPOBAHUU
y KOMMYHUKAHTOB ()OHOBBIX 3HAHHM, 0€3 KOTOPBIX, KaK MBI YK€ 3HAaeM, HEBO3MOXKHA
UHTEPIpETallds PEUYEBbIX BBICKa3bIBaHMM. Haubonbmmii mHTEpeC s TEOpuu Hu
IPAKTUKKU TEpeBoja TMPEJCTABISIOT COOOIIEHUS, HEMOCPEIACTBEHHO OTpakarolue
yCIIOBUS KU3HU U 00bIUaW MPEACTABUTENCH ONPENEeICHHON KYJIbTYPHI.

PaccmoTpenne ~ mepeBojla,  KaKk ~ COLMAIBHO  JACTEPMUHHPOBAHHOTO
KOMMYHUKATHBHOTO TIPOIIECCAa, OCHOBBIBAETCS HA COIHUAIBHO OOYCIIOBICHHOM
BapUATHBHOCTH S3bIKa, KOTOPasi, B CBOIO OYEPE/Ib, UCXOIUT U3 (DaKTa CyIECTBOBAHUS
B K&XJIOM S3BIKOBOM  COOOINECTBE MHOTOYHCIEHHBIX  TEPPUTOPHATHHBIX,
COIMAITBHBIX, TTPO(PECCHOHANTBHBIX, BO3PACTHBIX U JAPYTHUX TPYIII, YIIOTPEOISIOMUX B
CBOCH peud MPEUMYIIECTBEHHO TOJIBKO WM CBOWCTBEHHBIE S3BIKOBBIC CPEICTBA.
[TepeBogunKy HEOOXOAMMO KOPPEKTHO MEPEBECTH ATH TOHATHS, KOTOPBHIC HEPEIKO
SIBJISIFOTCSI YHUKAJIBHBIMU B CBOEM pojie. CrieoBaTenbHO, MEPEBOAYHK JOJDKEH HAUTH
B SI3bIKE TEpeBOjia T€, €AWMHUIBI, KOTOpble OYyIyT HMMETh TO >K€ 3HAYCHUE WIIH
npuomkenHoe [3].

CymiecTByIOT  CIEIYIONUME COIMOJUHTBUCTHYECKHE (DAKTOphI:  IieseBas
ayIuToOpHs, LEeNb TIEPEeBOJa, KaHpP, COIMAIbHBbIE HOPMBI M IIEHHOCTH, JUYHOCTb
NepeBOIUMKa, s3bIKOBasg moiuTuka B crpaHe [1S1. HeoOxomumo oOTMETUTBH, YTO
nepenaya KyJbTypHBIX, COIMAIBHBIX IIEHHOCTEW TpeOyeT TIIaTeNbHOM ajanTaliu.
Hampumep, nepenaya toMopa, MOCIOBHIl, capka3ma OO0JaJaeT BBICIICH CTENECHbBIO
CIIOKHOCTH. AJanTanus HICOJOTHYCCKH OKpPAIICHHON JICKCUKH TaKXke TpeOyer
0c000i OCTOPOKHOCTH, YTOOBI COXPAHUTh HEUTPATBHOCTH TEPEBOJA, €CIH JEJO
KacaeTcs MOJTUTHICCKUX TEKCTOB.

[Tonq SKBHBAJICHTHOCTHIO TIOHMMACTCS MAaKCHUMalIbHO OJIM3KOEC 3HAYCHUE
coJlepKaHUsl OPUTHMHAIBHOTO TEKCTa M TeKCcTa IepeBoda. Kareropuws ciioB, He
UMEIOIUX PABHOTO WM OJU3KOTrO 3HAYCHHSI B SI3bIKE TIEPEBOJIA, HA3BIBACTCS
oe3akBuBasienTHON Jekcukor (BDJI) [2]. Ilockonbky B colMaIbHOM Cpe3e BCe
KyJbTYpbl HEHJICHTHYHBI, TIPU TIepeBO/ie OyIeT BCTpeUaThCs crienuduyuHas JeKCHUKa.
be3skBuBajIeHTHBIC E€IUHUIIBI MOTYT BCTpPEYaThCs Takke B rpammaTtuke. [lpu
MEepPEBO/IE HEPOJICTBEHHBIX S3BIKOB MOTYT BO3HHUKATh MPOOJIEMBI TMpHU Mepeaade
gacTeil peuun, Mopdoraorudeckux GopM U CUHTAKCUIECKUX KOHCTPYKITHM.
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[TpuBeneM mnpuMep TNepenayd MOJAITBHOCTH JOJDKCHCTBOBAHUS, KOTOPBIN
UMEET SKBUBAJICHTHI B 3TUX si3bikax. (Anr. A man has to know everything; Tar. Up
keute 6bomenecen benepeo muewt; Typ. Bir erkek her seyi bilmelidir; Pycc. Myoswcuuna
oonncen 3uame 6cé.) Bir erkek her seyi bilmelidir. B gansHoMm npumepe
JIO/DKEHCTBOBaHHE 0oOpa3oBaHO nyreM joOamienus adduxca -meli- (mali-). B
TYpPEIKOM CYIISCTBYIOT Takke apyrue Qopmbl: bilmesi gerekiyor, bilmesi lazim,
bilmek zorunda, bilmeye mecbur. Tatapckuii s13bIK, UMEOIINI apaOCKUe KOPHH, TOKE
COJICP)KUT CJIOBO «MOXKOYp - BBIHYXJIEeH/00s13aH» (Typ. mecbur). Tar. Ces 6y swmne
Maxucoyp oynvin sunapea muewces. Typ. Siz bu igi yapmaya mecbursunuz. Pyc. Bwi
0653anbl 8binonHuUmMb 3my pabomy. Ilpu OCyIIeCTBIEHUU MEPEBOJIa HA aHTJIMHCKUN
S3BIK, MMOAOWMpacTCS MOJAJIBHBIM  TJIaroy, KOTOPBIA TaKKe CEMaHTHYCCKH
rpajyupyercs Ha «IoinkeH/o0s3an» «have to/has to, ought to/must”.

B Tteopunm mnepeBoma OCHOBHbIMH crnocobamu nepepaun bOJI  sBisgroTcs:
TpaHCIUTEpaIusi, TPAHCKPHUIIMS, KaIbKHPOBAHUE, OMNHCATEIBHBIA  TEPEBO/I,
N00aBJICHHE CHOCOK W KOMMEHTapueB (JICKCHKO-CEMAHTUYECKHUE TMPHEMBI) |
KOMIIPECCHsI, aHTOHUMHYECKHI TIEepeBOJl, KOHBEpCcHsl W (YHKIIMOHAJIbHAs 3aMEHa
(rpammatmueckrue TpueMsbl). [10CKOIBKY TIOPKCKHUH MHp Jaliek OT 3aragHoro, TO
JEKCUKa ¢ HauOOJNBIIEH BEPOSATHOCTHIO OyIeT 3aMMCTBOBAaThCSA, a 3HAYUT
NEPEeBOAUTHCS IMyTeM TPAHCKPHUIIIMKA W  TpaHcauTepanuu. Kak, Hampumep,
aCCUMIJIMPOBAIIUCh CJoBa: MHTEpHET, KOMIBIOTEp, CHOPT W T.JA.. Takke H
TIOPKU3MBI, KOTOpPBIC TIEpETH B aHTIIMHCKUi s13b1k: caftan/kaftan, taiga, khan u ...

[MpuBenem cnenyrommii mpumep: Typ. Fastfood denildigi zaman akl:m:za ilk
gelen lezzet Hamburgerdir. Pycc. Koeoa peuv 3axooum o ¢pacmepyoe, nepsoe umo
npuxooum Ha ym, — amo 2amoypeep. Tatr. @acmeyo oucou, be3uey yiiea uy beperye
Kuneon oatbep — 2amodypeep. B NaHHBIX s3bIKaX OBbUT MNPUMEHEH IpUEM
TpaHCIUTEpaluu, T.€. epeaadya OykB ogHoro aindapurta OykBamu Apyroro aiadaBura.

Jlanee paccMoTpuM TIpuMep, B3SITHIA ¢ odunuansHoro caiita [IpaBurenscrBa
PT. Tar. Tamapcmanunwviy Poccuss @edepayusicendace Tynvi eakanomie 6axujieze
kaputvinoacol meouakayd 2010 enoa oewmvipvinean uoe [5)]. Pycc. Meouaxny6 npu
noanpeocmee PT ¢ P® ovin opeanuszosan ¢ 2010 200y [4]. Aurn. The Media Club at
the Embassy of the Republic of Tatarstan in the Russian Federation was established
in 2010 (nmepeson nam). Typ. Rusya Federasyonu'ndaki RT el¢iligine bagh Medya
Kuliibii 2010 yilinda diizenlendi (nepeBon Haii). «Menuakiayo» uMeeT Ty ke hopmy,
YTO U B PYCCKOM SI3bIKE, ITOCKOJIBKY TaTaPCKHUH SI3bIK TAKXKE 3aMMCTBOBAJI 3TO CJIOBO C
AHIJIMKACKOTO SI3bIKa. B TypemkoM s3bIKe JaHHOE CJIOBO ACCHMUIMPOBAIOCH IO
HOopMaM si3bika. AHI. Club — typ. Kuliip. D10 00yCI0BICHO TEM, YTO KOHCOHAHTHBIC
COYCTaHWS B Hayvaje 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB HE HMMCIOT MECTa B TYPEIIKOM SI3bIKE.
CrenoBatesbHO, TAHHBIE CJIOBA BBI3BIBAIOT CJIIOKHOCTHU B TIPOU3HOIICHUH.

[ToxBoast WTOr, MOAYEPKHEM, 4YTO IIEPEBOJ — O3TO CIOXKHBIA IIpoIEecC,
TpeOyromuii, B TEPBYIO OYepelb, COIUOJIUHTBUCTUYECKOTO aHamm3a. Jljs
Ka4eCTBEHHOTO MEePEBO/Ia HEJIOCTATOYHO MIPOCTO 3HATH s3bIK. HEe0OX0IMMBI pa3BHUTHIC
HABBIKH BOCIIPUATHS, YCTOWYHUBOEC BHHMaHHE, TTyOOKHe (DOHOBBIC 3HAHHS, YMCHHE
YYUTHIBaTh BHEITHNE ()aKTOPHI M HAXOUThH ONTUMAJTBHBIE S3BIKOBBIC PEIICHUSI.
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HPUHLUIIBI OBYUYEHUA AJITOPUTMHU3ALINHU
HOCTPEJAKTUPOBAHUSA B CAT-CUCTEMAX (HA IPUMEPE
ABYA3BIYHbBIX BAHKOBCKHUX INTPECC-PEJIN30B)

Aunomayus. B cratbe  paccMaTpMBAIOTCS  BOMPOCHI  MHTETPAIMU
MOCTPEIAKTUPOBAHUS aBTOMATHYECKU CO3/aHHbIX TepeBooB B CAT-cucremax B
MOATOTOBKY OyAyIUX TEPeBOMYMKOB B By3e. OOydeHHE CTYIEHTOB IMOCTPOCHUIO
QITOPUTMOB TOCTPEAAKTUPOBAHUS TEKCTOB OMpENeNeHHON TpodeccruoHaIbHOM
chepsl (CIENMATU3UPOBAHHBIX TEKCTOB) OMHUPAETCS HA KOMIUICKCHBIA aHAU3
MaTepHaoB Ha UCXOJHOM SI3BIKE, UX MPO(PECCHOHATILHOTO MEPEBOAa U PE3yIbTaTOB
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MaluHHOro nepesoa. ConocTaBieHHEe aBTOMATUYECKOIO U MPO(EeCCHOHAIBHOTO
HepeBo/ia TO3BOJSIET BBIIEIUTH MapKepbl (HE)NepeBOIUMOCTH, SBIISIOLINECS
npuarHOM omm6Ook B All, ycTaHOBUTH YacTOTHBIE MEPEBOAUECKUE TpaHCHOpMaLn,
MO3BOJISIIOIIME OOECIEYUTh CMBICJIOBYIO OSKBUBAJIEHTHOCTh M T'PaMMaTHYECKYIO
KOPPEKTHOCTh (AyTeHTUYHOCTH) TEKCTa MEpPEeBOJa, a TAKXKE MMOCTPOUTH IOIIATOBBIH
AITOPUTM  JIEHCTBUI TEepeBOMYMKA TMPH TOCTPEAAKTHPOBAHUU  «UEPHOBBIX)
MEpEeBOJIOB  CIECLMAIU3UPOBAHHBIX TEKCTOB ompeefNeHHONM Tematuku. Kak
MpelCTaBisieTCcs, MOAOOHas TMpaKTUKa TOCTPEJAKTUPOBAHUA  MOXKET  OBITh
MHTETPUPOBAHA B pa3IWYHbIE MPAKTHYECKHE KypCchbl TepeBoAa, dYTO Oyzer
CIOCOOCTBOBATh  PA3BUTHIO  TEXHOJOTHYECKOM  KOMIETEHIIMH  CTYJIEHTOB,
MOBBIIICHUIO WX MOTHBALIMM WU YAOBIETBOPEHHOCTU PE3yJIbTaTaMU MPOXOXKICHHUS
00pa3oBaTeIbHOI NPOrpPaMMBI.

Kniouegvie cnosa: oOyueHue TNOCTPEAAKTUPOBAHUIO, aBTOMATHUYECKUIl
epeBo, CAT-cucremsl, MapKepbl EePEBOANMOCTH, EPEBOAUYECKHE
TpaHcopMalmu, Ipecc-peus.

Abstract. The paper discusses the integration of post-editing of automatically
created translations in CAT systems into the training of future translators at the
university. Teaching students how to build algorithms for post-editing texts in a
specific professional field (specialized texts) is based on a comprehensive analysis of
materials in the source language, their professional translations, and machine
translation outputs. Comparing automatic and professional translations makes it
possible to identify translatability markers that can cause errors in MT, to determine
frequent translation techniques that ensure semantic equivalence and grammatical
correctness (authenticity) of the target text, and to design a step-by-step procedure to
follow when post-editing «draft” translations of specialized texts on a given subject.
This practice of post-editing can be successfully integrated into various practical
translation courses, thereby fostering students’ technological competence and
increasing their motivation and satisfaction with the outcomes of the educational
program.

Key words: teaching post-editing, machine translation, CAT systems,
translatability markers, translation techniques, press release.

B nacrosimiee BpeMs mnoBbilIeHHE 3P(HEKTUBHOCTH PadOTHI MEPEBOAUYECKUX
KOMITAHUW JIOCTUTAeTCS 3a CYET HCIOJb30BaHMS aBTOMATH3UPOBAHHBIX CHCTEM
nepeBoga (Computer Assisted Translation, CAT-systems) [2]. IloBcemecTtHOe
BHEJIPCHUE KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH TOBJIMSIIO HE TOJHKO HA KOJUYCCTBEHHBIC
nmokKaszaTeiau Tpoiiecca TmiepeBoja (yBeluMdyeHHEe oObema BBITIOJHSIEMBIX PpadoT,
COKpAIIICHUE CPOKOB CIaud MEPEBOAUECKUX MPOCKTOB M T. J.) [5], HO ¥ MU3MEHMIIO
OXHJlaHusA Oynymux paboTojareieil — TOoApa3yMeBaeTCs, YTO BBIMTYCKHUKH
JUHTBUCTUYECKUX BY30B OOJAJAOT Pa3BUTHIMU TEXHUYECKUMH KOMITETCHIIUSIMH U
CIIOCOOHBI ~ KQ4eCTBEHHO U  OBICTPO  OCYHIECTBIISITH ~ MOCTPEIAKTUPOBAHHE
MOJIy4YCHHOTO aBTOMAaTH4ecku «depHoBoro» mepeBoga B CAT-mporpamme [10]. C
2021 ronma nmaHHBIE TEXHUYECKHE KOMIICTCHIIMH IPOIMCAHBI B MPO(GECCHOHAIBHOM
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crannapte «Crenuanuct B 00JacTH MEpeBoJa», Ie B KaUeCTBE TPYJAOBBIX (PyHKIIMN
NEepPEeBOIYMKA YKa3aHbl «IHUCbMEHHBIM MEpeBOj] (B TOM YHUCJE C MCIOJIb30BAHHEM
CHEIUATN3UPOBAHHBIX ~ WHCTPYMEHTAIBHBIX  CPEICTB)»,  «TEXHOJOTHYECKas
o0paboTka MaTepUaiOB TMEPEBOJAYECKUX U JIOKAJU3ALMOHHBIX TPOEKTOB» MU
«aBTOMATH3aIUS TIEPEBOTUYCCKUX M JIOKAIHM3AIMOHHBIX MpoekToB» [9], 4ro, Kak
NPECTaBIsACTCS, TpPeOyeT KOPPEKTUPOBKU COJEPKAHUS MPOrpaMM IMOATOTOBKU
OyIylIUX NEPEBOIYMKOB B By3aX.

Tem He wmenee, wucnonp3oBanue CAT-HHCTpYMEHTOB TMpu OO0y4YEHHUH
TEXHUKaM TIepeBOJia B JIMHIBUCTHMUYECKUX BYy3aX OCTAE€TCAd JTUCKYCCHOHHBIM —
JOMUHHUPYIOIIEH OCTaeTcsl yCTaHOBKa Ha OoOyueHHE TPaAHIIMOHHOMY IepeBoay 0e3
NPUMEHCHHS TEXHHYeCKHX cpeActB [11], T. k. momydeHHas TakuM oOpa3oMm
TeopeTuueckas 6a3a U MPaKTUYECKUI OMBIT MO3BOJIAT 00yJaIOMIMMCS B JaJIbHEHIIIEM
JeTKO  aJanTHPOBaThCS K  PAa3IUYHBIM  paboOyuM  CIEHApHsM,  BKJIIOYas
HOCTPEIaKTUPOBAHME  MAIMHHOTO  IMEpeBOAd, TOrJa Kak  HCIIOJIb30BaHME
TEXHUYECKUX CPEACTB Ha IOCTOSHHOM OCHOBE BIHUSET Ha ECTECTBEHHOCTb
(ayTEeHTHMYHOCTb) MEpeBOJa M OTPHUIATEIbHO CKa3blBaeTCd Ha LEJIOCTHOCTU
BOCIIPUSITHSL TEKCTa, €ro CMBICIIOBOM M CTHJIMCTHYECKOW COCTaBJISIOMMX [7].
[{u¢poBble TEXHOJOTUM U MHCTPYMEHTHI Yallle BCEr0 M3Y4arOTCs KaK OTIENIbHBIH
Kypc wWin aucuuiuiiHa (Hampumep, «lludpoBble TEXHONIOTHMM B JIMHIBUCTHKE»), B
OTpPBIBE OT MPAKTUUECKUX 3aHATUH 10 MEpeBOAY, YTO, Kak IpelCTaBIsAeTCs,
MPOTUBOPEYUT HMHTEIPATUBHOMY TMOIXOAYy B OOYYEHHMH, MpPEIIOoJararoiieMy, 4To
mpernojaBaTesib CO3/aeT M HampaBlsieT 0co00 OpPraHM30BAaHHYIO JESTEIBHOCTD
CTyJleHTa Ha O0000UIeHWE 3HAHMM, TMOJYYEHHbIX M3 KypCOB PpPa3JIMYHBIX
TCOPETUYCCKHUX U MPAKTHYCCKUX JTUCIUIUTHH [4].

Kak mpencraBnsieTcsi, pemieHne NaHHOW MPOOJIEMBI B pamMKax By3a MOXKET
ObITh  HalifiecHO 4epe3 oOOydueHHWE CTYJEHTOB TIOCTPOCHHUIO  alTOPUTMOB
OCTPEIaKTUPOBAHMSI TEKCTOB OINpPEACNIEHHBIX TEMAaTUK WM >KaHpoB. llpu sToM
QITOpUTMHU3ALUs ACUCTBUN MEPEBOUYMKA MPU MOCTPEIaKTUPOBAHUM TEKCTa JOJDKHA
OMHPATHCS HA MPEAIIESCTBYIOMINNA € KOMIUIEKCHBIN aHaIn3, BKIIOYAIOITUHN B ce0s:

1) nmpeanepeBoIYeCKUid (JIMHTBUCTUYCCKUIN) aHAJIM3 TEKCTOB C BBIJICICHUEM
MapKepoB (HE)[EPEeBOJUMOCTH Ha JIEKCUYECKOM U IPaMMaTU4YEeCKOM YPOBHSIX;

2) cpaBHEHHE IE€PEBOJA, IMOJYUYEHHOTO aBTOMaTHuecKuM obOpaszom B CAT-
cUcTeMe, C Mpo(dhecCHOHATbHBIM MEPEBOJOM (HampuMep, Ha MaTepHale IBYsI3bIYHbIX
JOKYMEHTOB, CAliTOB, KOPIIYCOB TEKCTOB) M OIICHKA TOTO, HACKOJIbKO aBTOMAaTHYECKH
CO3JaHHBIM TEpPEeBOJ] COOTBETCTBYET KPUTEPHUSIM CMBICIOBOM  (JIEKCUYECKOIN)
TOYHOCTH M €CTECTBEHHOCTH (TPaMMAaTHYECKOW KOPPEKTHOCTH) MO CPaBHEHHUIO C
npoheCCHOHATBLHBIM MIEPEBOIOM, BHISIBJICHHE OTPaHUYCHUH;

3) yCTaHOBIICHHE TEPEBOTYECCKUX TpaHChOpMAIMK, HCIOIb30BAHHBIX
npoheCCUOHATBFHBIMU TEPEBOTUYUKAMU IJIsI IPEOAOJICHHS YCTAHOBJICHHBIX OIIHOOK U
OrpaHUYCHUM.

[{enb HAcTOSIIEH CTaTbU — MPOMJUTIOCTPUPOBATH BO3MOKHOCTH YHU(PHUKAIIIH
OoOyuYeHHUs CTYACHTOB JIMHIBUCTHUYECKUX BY30B OCHOBaM IOCTPEIAKTHPOBAHUS
pe3ynbTaToB aBTOMarudyeckoro neperoaa B CAT-cucreMax depes aaropuTMU3ALMIO
JAHHOTO Tpoliecca Ha MPUMEPE TEKCTOB OAHKOBCKHUX MPECC-PEIU30B, JOCTYIHBIX B
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Mpo(eCCHOHATEHOM TIEPEBOJIC HA AHTJIMMCKUN S3bIK HAa OQUIMATBHBIX CalTax
pPOCCUICKHUX OAHKOB.

Jran 1. [peanepeBoguyeckuit aHaJIN3 TEKCTA: MapKepbl
(He)nmepeBOAMMOCTH.

B  kauectBe Marepuasia A [PENIEPEBONYECKOrO  aHaIM3a U
IOCTPENAKTUPOBAHUSI MOTYT OBITh HCIOJIb30BaHbl CIELUAIU3UPOBAHHBIE TEKCTHI
pPa3IMYHOM TEMAaTUKU M CIOKHOCTU IIPU YCIOBHM, YTO CTYJIEHTaM JOCTYIIEH HX
npo(ecCHOHANBHBIM MEepPEeBO/, KOTOPBI HMMEEeT MPAKTUYECKYI0 II€HHOCTh —
HaIpuUMep, Mpecc-pein3bl (PUHAHCOBBIX OpraHU3aluil, MPEACTaBICHHBIC HA CalTax
JAHHBIX OPraHU3ALMKI Ha PyCCKOM U aHTJIMHCKOM SI3bIKaX.

[IpumeHuTeNnbHO K TEKCTaM po(hecCuOHaTBFHOTO IUCKypca,
MpeanepeBOUECKIl aHanu3 JOJKEH OBITh HAMpaBiIeH Ha YCTAaHOBJIEHHE T. H.
«MapKepoB  (HE)NepeBOJUMOCTHY» — JIMHTBUCTUYECKHX OCOOEHHOCTEH TEeKCTa,
BBI3BIBAIOIIMX CJIOKHOCTH y CHCTEM MAIIMHHOIO IEPEBOJAa W IPOBOLMPYIOLIUX
OMIMOKU B pe3ysibTaTax MamlMHHOTO mepeBona [1]. Mapkepsl (He)nepeBOAMMOCTH
MOTYT OBITh YCTAHOBJEHBI B XOJ€ CpPaBHUTEIbHO-COIOCTABUTEIBLHOTO aHaJINn3a
NEPEBOJOB, BbINOJHEHHBIX Npu nomoum CAT-cucreM (WM ABMXXKKA MAalIMHHOTO
nepeBoja), U NpoPeCcCUOHATIBHBIX «YEIOBEYECKHX» IEPEBOIOB, B XOJA€ KOTOPOTO
CTYJACHTbl OTMEYAIOT OIUMOKH, COBEPILIECHHBIE CPEACTBAMMU aBTOMATH3alMM Ha
JIEKCUYECKOM, I'PAMMAaTHYE€CKOM U CTUIIMCTUYECKOM YPOBHSIX.

Pe3ynpTaToM mpennepeBOJUECKOr0 aHaiau3a, HaIlpaBJICHHOTO Ha IOMCK
MapKepoB (HE)EPEeBOAUMOCTH, CTAHOBUTCS COCTABIIEHUE CIIMCKA Hau0O0JIee TPYAHBIX
IUIE aBTOMATUYECKOTo mepeBoja enuHui [6]. Tak, mis pycCKOS3bIYHBIX TEKCTOB
OaHKOBCKHMX TMPECC-PENIM30B TAKUMU MapKepaMu (HE)IepeBOJUMOCTH SIBIIAETCA
SKOHOMHUYECKAss TEPMHUHOJOTUsI (BKJIO4Yass a0OpeBUATypbl) M OTIJIArOJbHBIC
CYILLIECTBUTEJIbHBIE HA JIEKCUYECKOM U JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKOM YPOBHSIX, a TAKXKe
0e3MyHbIe TPEI0KEHHSI, TACCUBHBIN 3aJI0T U aKTyaJIbHOE WICHEHUE MPEIJI0KEHUS
Ha CUHTaKCU4ecKoM ypoBHe (cM. Puc. 1).

@ UYneHeHve NpeanoxeHus

@ BeanudHble NpeaoxeHus
MaccrBHbIN 3anor

@ OxoHOMUYecKWe TEPMUHbI

@ A66pesnatypsi

@ OrtrnaronbHble

w CyLlecTBUTENbHbIE

Puc. 1 — Mapxkeput (He)nepesooumocmu 8 mekCmax pyccKOsA3bIYHbIX NPecc-
penuzo8 6aHKo8

Irtan 2. OueHKa KauecTBa aBTOMATHYECKOI0 MepeBo/a.
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OObexkTHBHAsT OLIEHKAa KadyecTBa aBTomaTuyeckoro mnepeBoga (All)
IMPOBOAUTCA YCPE3 COIMMOCTABJICHUEC C HpO(bCCCI/IOHaJIBHLIMI/I NepeBogaMn B KaUCCTBC
9TaJIOH4, IIpKM 3TOM AKIOCHT TAKXKC JOCIAJICA Ha IICpCAaydC BbIACICHHLIX PaHCC
MapKepoB (HE)IEPEBOAUMOCTH — JUHTBUCTHUYECKUX OCOOCHHOCTEH TEKCTa, KOTOpHIE
3aTPpYAHAIOT IIPOHCCC C€Iro ABTOMATHYCCKOI'O IICPCBOAA H Tpe6YIOT YCI/IJII/Iﬁ 10
IMOCTPCHAAKTUPOBAHUIO.

OHCHKa Ka4CeCTBa aBTOMATHYCCKOTO IICPCBOAA MOKCET BBIIIOJHATHECA C
MIPUMEHEHUEM CTaHJApPTHOW THUIIOJIOTHMM OMIMOOK (Hampumep, MPOMKMCAHHOW B
npasmiax cranpaptuzanuu [1P 50.1.027-2014 «IIpaBuna oxa3zaHusi MepeBOTUECKUX
U O0COOBIX BHWJOB JIMHTBUCTHYECKUX Yyciuyr» [8]), HO Takke OpUTHHAIBHOM
THUIIOJIOTHUH, aﬂaHTHpOBaHHOﬁ oA CHGI_[I/I(I)I/IKy OIIpCACIICHHBIX TEKCTOB
MpoeCCHOHATEHOTO ~ aucKypca. Kputepmem TOro, ecTtb uWiM omuOka B
AHAJIMBUPYCMOM CCTMCHTC AH, ABJIACTCA OTOT K€ CCIMCHT B 3TAJIOHHOM IICPCBO/IC.
Cp.:

Yacmo npoyecc ceooumcs K OanKpomcmay, KOmopoe noopaszymesaem
peanusayuio umyuecmsa. — Often the process is reduced to bankruptcy, which
involves *the realization of property (DeepL). — Often the process comes down to
bankruptcy, which implies *the sale of property (Yandex Translate). — More often
than not, it all boils down to declaring bankruptcy, which involves the disposal of
property (npogeccuonanvuviii nepesoo).

Oonaxko 6AIICHO, ymoowvl noxkynameilb u npodaeeu He  A6JAIUCDH
B3AUMO3ABUCUMBIMU TUYAMU CO2IACHO HAN02080MYy Kooekcy Pd. — However, it is
important (kazeka) that the buyer and seller are not interdependent persons under
the Russian tax code. — However, it is important (kazwska) that the buyer and seller
are not interdependent persons according to the tax code of the Russian Federation
(DeepL). — However, the buyer and the seller cannot be related parties, as per the
tax code of Russia.

B oeiaoM COIIOCTaBUTEJILHBIN aHaJIn3 ABTOMAaTHU3HUPOBAHHOI'O u
HpOCpeCCI/IOHaJ'IBHOFO IIepeBOaAOB CIICIMUAJIN3UPOBAHHBIX TEKCTOB HEU3MCEHHO
MOKa3bIBa€T BBICOKUM ypoBeHb TOYHOCTH AlIl M ero m0cTaTo4yHOE COOTBETCTBUE
ATAJIOHHBIM TEKCTaM. TeM He MeHee, Npu 0oJjiee eTadlbHOM PacCCMOTPEHHUH
BBIABJIIAKOTCS OIIPpCACIICHHBIC HpO6J’IeMHI>Ie MOMCHTBHI, KOTOPLBIC Tpe6YIOT
BMCIIATCIBCTBA CO CTOPOHBI HpO(l)eCCI/IOHaJ'IBHOFO IIepeBoA4YrNKa, a HWMCHHO
MOCTPCAAKTUPOBAHUEC — CCJIM aBTOMATH3WPOBAHHLIC AJIT'OPUTMBIL 00ecreunBarOT
NepBUYHYI0O 00pabOTKY TEKCTa, TO CHEHUATUCT JOJKEH BHECTH KOPPEKTUPOBKH,
Kacaromuecss TCPMUHOJIOTMYCCKUX HIOAHCOB H FpaMMaTquCKOfI KOPPEKTHOCTHU
(COOT BCTCTBUA HOpMC IIPUHUMAIOIICTO 513511<a), YAAJICHUSA HCOIIpaBAaHHBIX
CHUHTAKCHUYCCKHX KaJICK.

Jran 3. BpicTpaumBaHue aJropuTMa MOCTPEIAKTHPOBAHUS TeEKCTA:
YCTAHOBJICHHE NEPEeBOAYECKUX TPAHC(POPMALMH U X MOCIEA0BATEIbHOCTH.

Cornmacho A. JI. IIseitnepy, KIIOYEBBIM 3TalloM aHaIW3a TEKCTa,
MPEAIIECTBYIOLIET0 IIEPEBOAY, SIBISETCSA OIPEACICHUE IEPEBOAYMKOM CTPATETHHU
nmepeBoja, TO €CTh BBIOOpP TMporpamMmbl  (TIOCIIETOBATEIBHOCTH)  JICUCTBUM,
HEOOXOAUMBIX ISt AOCTHOKEHUs 1enu nepeBoaa [12]. Ha ocHoBe aHanm3a MapkepoB
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(HEe)MepeBOAUMOCTH TEKCTOB OIMPEACIIEHHON TEMaTUKH ¥ THUIOBBIX OIIMOOK,
COBEpILIAEMbIX CHUCTEMaMHM aBTOMAaTHU3MPOBAHHOIO MEpPEeBOJA,  IPEICTaBIIAETCS
BO3MOXHBIM YCTaHOBUTH HamOoJsiee 3((HEKTUBHBIE METOJbI MOCTPEAAKTUPOBAHUS U
IPEICTaBUTh UX B BUJIE MOIIArOBOr0 aJrOPUTMa, KOTOPOTO CMOXKET MPUACPKUBATHCS
CHEIUAINCT B Mporecce paboThl ¢ KAXKJBIM CETMEHTOM.

JIist 3TOro CTYJAEHThI OTMEUYalOT M OMKCHIBAIOT JEHCTBUSA MEPEBOIYMKA B
npolecce  MOCTPEAAKTUPOBAHUS ~ KOHKPETHOIO  TEKCTa, a MMEHHO  Kakue
MepeBOUECKIEe TpaHCHOPMAIUN HCIONB3YIOT CIEUUATUCTBl I TPEOAOTICHHUS
OTMEUYEHHBIX paHee OrpaHUYEHUN MAIMHHOTO mMepeBoAa. Takxke ompeneseTcs
MOCJIEA0BATEIBLHOCTD 11ar0OB MOCTPEIAKTUPOBAHUS — OT KPUTHUECKUX (CMBICTOBBIX)
OIIMOOK K CYIIECTBEHHBIM (MCKaXEHUSI Ha TIPaMMaTUYECKOM YpPOBHE) H
HECYIIECTBEHHBIM (CTHJIMCTUYECKHE OIIMOKM W OIIMOKM B JOKanu3anuu). Jlus
MOCTPEAAKTUPOBAHUST AHTJIOSA3BIYHOTO aBTOMATUUYECKOTO TepeBojia OaHKOBCKUX
pecc-pean30B, B YaCTHOCTU, MOXKET OBITh MPE/JIOKEH CICAYIOMUNA aJTOPUTM:

Hlaz 1-2. Ilepeéo0 mepmunonozuu u NOUCK CMBICIOGLIX OWUOOK 6
KOoHmeKcme.

[Ipu pabore c¢ pesynapTaTamu MamuHHOrOo mnepeBojga B CAT-cucreme
MOCTPEIAKTOPY CHadasla CJleAayeT MPOBEPUTH, KOPPEKTHO JHU B KaXKIOM CErMEHTE
OBLITM TIepelaHbl PKOHOMHYECKHE TEPMHUHBI (B TOM 4YHCIe aO0peBUATYphI, a TaKXKe
UMEHa COOCTBEHHbIE — Ha3BaHHUS (PUHAHCOBBIX YUYPEKIECHUN, TOCYJapCTBEHHBIX
opranoB W T. n.). /[lns wucnopaBieHus omuOOK, CBA3aHHBIX C IEPEBOJOM
TEPMUHOJIOTMH, PEKOMEHJIYETCSl HCIOJb30BaTh OTPACIEBBIE CIOBAPH U PECYPCHI
COPaBOYHOIO  XapakTepa, IMpUd  OTOM  YCTAaHOBJIEHHbIE B  IpoOIlecce
ITOCTPEAAKTUPOBAHUS SKBUBAJIEHTBI UMEET CMBICH cpa3y 3aHOocuTh B CAT-rimoccapuii
(TepmuHoiornyeckyro 0a3y). CTOUT MOMHUTH, YTO OTPACIEBBIM TEPMHUHAM YacTO
CBONCTBEHHA THIIOHUMHUYECKAS TTOJTMCEMHS — OJUH U TOT K€ TEPMHUH B 3aBUCUMOCTH
OT KOHTEKCTa HCIOJB3yeTcss B 0ojice IMIMPOKOM WM B Ooyiee y3koM 3HaueHuH [3].
Taxxe B mporiecce MOCTPEeNaKTUPOBAHUS TEPEBOIYUKY HEOOXOAMMO C OMOPOM Ha
KOHTEKCT  BbIOpaTh  MOAXOAIIUN  TMEpPeBOJ  JUIsl  IIMPOKO3HAYHBIX  CJIOB
HETEPMHUHOJOTUYECKOTO XapaKTepa, HEBEPHO UCTOIKOBAHHBIX CUCTEMOUN MAITMHHOTO
nepesoga. Cp.:

Hosas yugpposas niamgopma obecneuum CKEO3HYI0 ABMOMAMUZAUUIO
buzHec-npoyeccos ¢ noo0epHIcKoll Heupocemesvix anzopummos. — The new digital
platform will enable *end-to-end automation of business operations with *neural
network algorithms (DeepL). — The Al-driven enterprise platform delivers seamless
process automation across core business workflows, powered by machine learning
models (npogeccuonanvuviii nepesod).

Yucmoli npoyenmuslii. 00x00 3a keapman 6vipoc Ha 22% 6razodaps
onmumuzayuu npoyenmusix puckos. — Net interest income for the quarter increased
by 22% due to *optimization of interest risks (DeepL). — Q1 net interest income grew
22% vyear-on-year driven by effective interest rate risk management
(npoghpeccuonanvuvlii nepesoo).

Hlac 3. Ilepecmpoiiku na zpammamuyeckom (CUHmMaKcuuecKkom) yposHe.
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CrnenyromuM IIaroM SBISETCS BHECEHHME B KaXKIbIH CETMEHT TEKCTa
nepeBoja, npeasioxkeHHoro CAT-cuctemMoil, U3MEHEHUH Ha CHHTAKCHYE€CKOM YPOBHE.
DTO MOXET OBbITh €AMHUYHOE HM3MEHEHUE (Hampumep, WU3MEHEHHUE MOopsJiKa CJIOB B
NPENJIOKEHUH C YYE€TOM €ro aKTyaJlbHOTO WICHEHHs WM ONepalus 4JICHEHHUs), a
TaK)K€ KOMIUIEKCHOE (HampuMep, BOCCTAaHOBJICHHE (DaKTHUECKOTO MOJIekKalIero +
YJIICHEHHE + U3MEHEHUE TOpSAJKA CJIOB B MPEIOKEHUU C YUYETOM €ro aKkTyaJlbHOTO
yieHeHust). s TexkcToB OaHKOBCKUX IMPECC-PENU30B  HEOOXOAUMO  YICIHUTh
BHHMaHHE TIepeiaye:

1) AHTTTUICKUX KaJCK 0e31UYHbIX U HEONnPeOe1eHHO-TUYHBIX NPEOI0NHCEH UL
¢ popmanbHBIM o uTekammmM (it, there, you), cp.:

Ilpeonazaemcsa nosviti mapugpuoiii nian ons npeonpunumameneu. — *It is
offered a new tariff plan for entrepreneurs (DeepL). — We are introducing a new
business banking package tailored for entrepreneurs (npogeccuonanvusiii nepesoo).

2) AHIIMHACKUX KaJIeK PYCCKUX KOHCMPYKUUIL 6 RACCUGHOM 3d]102¢, CD..

Pewenue oOvin0 npunamo 6 83U C POCMOM  PACNPOCMPAHEHUS]
KOPOHABUPYCHOU UHMEKYUU U B8COCHHbIMU O2PAHUYUMENbHBIMU Mepamu. — *The
decision was taken due to the increased spread of coronavirus infection and the
restrictive measures imposed (DeepL). — The Bank of Russia has made this decision
in response to a growing number of coronavirus cases (npogeccuonanvhviii
nepesoo).

3) AHITMHCKUAX OTIJIArOJbHBIX CYIICCTBHTCIBHBIX M HH()HHUTHBHBIX
KOHCTPYKIUI KaK SKBUBAJIECHTOB PYCCKUX OM2NA20IbHBIX CYU{ECIMEUM EJIbHBIX, CP..

B osmom 200y naanupyemcs omkpotmue 15 nosvix omoenenuii. — Fifteen new
branches are scheduled to open this year (DeepL). — We plan to expand our network
with 15 new branches in 2024 (npogheccuonanvhulii nepesoo).

4) CiydasiM TIOCIIOBHOTO IiepeBoja 0e3 ydera aKmydaibHo20 YieHeHUs
PYCCKOT0 MPEMJIOKEHUS, CP.:

Kpeoumnvie  kanuxynor  (T)  6yoym  npedocmasieHvl — KIUEHMAM,
nocmpaoasuum om Haeoonenus 6 Kpacnooapckom xpae (P). — Payment deferrals
(T) will be provided to customers affected by floods in Krasnodar region (P)
(DeepL). — Customers in flood-hit Krasnodar region (P) may qualify for payment
holidays (7) in Krasnodar region (npogeccuonanvmwiii nepesoo).

CpaBHeHHE  pe3yJabTAaTOB  MAIIMHHOTO  TIEpeBoJa C  JICUCTBHUSIMU
MpOo)ECCHOHATLHOTO ~ TMEePEBOAYMKA  TO3BOJISIET  CTYIAEHTaM  IPOCISTUTh  Ha
KOHKPETHBIX TIpUMEpax  HWCIIOJIb30BAaHWE HM3YyYCHHBIX HWMH  IEPEBOAYCCKUX
TpaHchopmanmii. Tak, B MalIMHHOM MepeBoJie OAHKOBCKUX IPECC-PEsIn30B
NACCUBHBIE KOHCTPYKIMU OBbUIN NepeBe/IeHbl MacCUBHbIMU KOHCTpyKuusmMu B 100%
ciyuaeB (100 mpemmoxenuit u3 100 B BbIOOpPKE), cp.: Kpedumovl kiuenmam Ovliu
0000penbvl bankom 6 pekopousie cpoku. — Loans to customers were approved by the
bank in record time (DeepL). B npodeccuonansaom mepesojae B 76% ciayuaeB (76
npemtokenuit w3 100) MoxHO ObUTO HAOMIONATh 3aMEHY MACCHBHOTO 3ajora Ha
aKTUBHBIN, cp.: Texnuueckue pabomot 6yoym nposooumuca ¢ 00:00 oo 04:00. — Our
digital platforms will undergo scheduled maintenance tonight (npogeccuonanvuuorii
nepesoo).
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B 75 cnyuasx u3 100 cyOBEKT BOCCTaHABIMBAJICS W3 KOHTEKCTA, TAKXKE B
KadyecTBe (OPMAIBLHOTO MOJUICKAIIETO MOTIJIO OBITh HCIOJIB30BAHO JOMOJIHEHUE /
00CTOATENBCTBO, CP.: Omkpvimue uruana ¢ Anmamor 6vL10 3anranuposaro ua lll
keapman. — We will expand to Almaty with a new branch in Q3 2024
(npogeccuonanvhwiii nepesoo).

Takum o0Opa3oM, y CTYJIEHTOB (POPMHUPYETCS] TOHUMAHUE TOTO, YTO PYCCKUE
[ACCUBHBIE KOHCTPYKIMU TMpPHU MOCTPENaKTUpOBaHMM pe3yibTaroB All B 1memom
MpaBUJIbHEE TEepeAaBaTh, HCMOJIb3ys AKTUBHBIA 3anor (kKak 0OoJjiee ayTeHTHYHbBIN
BAPUAHT I AHIVIMMCKOrO SI3bIKa) BMECTO IMACCHUBHOIO, MPU 3TOM E€CJIM Ha OCHOBE
KOHTEKCTa MOKHO BOCCTAHOBHUTH (DAKTHUECKHH CYOBEKT, TO CIEAyeT 3TO CHAEeaTh,
cp.: bvuio obnapysceno necankyuonuposannoe cnucauue cpeocms. — Our fraud
prevention system flagged suspicious transactions. / bstio noonucano cozrawenue o
cmpameeuueckom napmuepcmee. — \We have entered into a strategic partnership.
Korma  BoccTaHoBUTH  CyOBEKT M3  KOHTEKCTa  HEBO3MOXHO,  CJEIYET
TpaHcHOPMHUPOBATH TNPENJIOKEHHUE, UCIONBb3Yys (hopMmanabHOE Mojaexaniee We, cp.:
HUnomeunvie cmasxu ovtau chuxcenwvt na 0.5 npoyenmnwix nynkma. — We ’re cutting
mortgage rates by 50 basis points effective immediately.

Hlaz 4-5-6. Yayuwenue cmunucmuyecKux Xapaxmepucmuk meKkcma
nepeesooa.

CAT-cucreMbl MOTYT cOBepIIaTh CTHJIMCTHYECKHE OIIMOKU, TMpeaiaras
MEPEBOJI, HECOOTBETCTBYIOIIMI OPUTHHAIY B IUIAaHE perucrpa (pa3roBOPHbBIA BMECTO
dbopManbHOTO), TOT/Aa B MPOLECCE MOCTPEAAKTUPOBAHUS HEOOXOAMMO 3aMEHHUTH
CTUJIMCTUYECKH MapKUPOBAHHbBIC €UHUIIBI HA HEUTPATbHYIO JICKCUKY, XapaKTEPHYIO
IUISL  CHEIUAJIM3UPOBAHHBIX  TEKCTOB.  TakKe  HMCHOPABICHUIO  MOJJIEXar
JIOKaJIU3aluoOHHbIe, opporpadruyeckue U MyHKTyauuoHHble omunoku Cp.:

banx  cnuowcaem cmasku no unomeke, umo coenaem Jicunve Oonee
oocmynnuim 01 kiuenmos. — The bank is reducing mortgage rates, this will make
housing more affordable for customers (DeepL). — The bank is reducing mortgage
rates, which will make housing more affordable for customers (npogeccuonanvuoiii
nepesoo).

PesynpTaToM Bceil mpojenaHHOM pabOThl CTaHOBUTCS (HOPMYIUPOBKA
pabouero ajroputma i TOCTPEIAKTHUPOBAHUSA CIEIUATU3UPOBAHHBIX TEKCTOB
ompeneneHHo Tematuku. Tak, g PA-ASd (u AS-PS) nepeBoga TekcToB
0aHKOBCKHX MPECC-PETU30B AJITOPUTM BBITIISIIUT CIEAYIOLUM 00pa3oM:

Tab. 1. Anroput™m nepeBojia TEKCTOB OAHKOBCKUX MPECC-PETU30B

ar 1. IIpoBepka NpaBWIBHOCTH NEPEBOJA TEPMHUHOJOTHM, COKpPAILEHUH M HMEH
COOCTBEHHBIX (C OMOPOii Ha IIIOCCAPHH, OTPACIIEBBIE CIOBAPH U CIIPABOYHUKN)

Hlar 2. VicnipaBiieHue CMBICTIOBBIX OITHOOK

lar 3. BrimonHenne HeoOXoIUMMBIX TpaHChOpManuii Ha CHHTAKCHYECKOM YPOBHE C

LIEJIbI0 TIOBBICUTh AYTEHTHMYHOCTbh TEKCTa IEpeBoJa (AKTyalbHOE WIECHEHUE +
BOCCTAHOBJIEHHE (PAKTUUYECKUX TMOJUIeKAIIUX B OE3MUYHBIX U HEOINpeaeseHHO-
JMYHBIX BBICKA3bIBAHUAX — KOPPEKTUPOBKA KOHCTPYKLHUH B MACCHBHOM 3aJlore
(mpemoYTHTENbHA 3aMEHa Ha AKTHBHBIA 3QJI0T, YaCTO C MOJJISKAIIUM WE) —
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KOPPEKTUPOBKa IE€peBOJla OTIJIAroJIbHbIX CYIIECTBUTEIbHBIX (YacTepeuHas
3aME€HAa WM OIyIIEHHWE) —> WICHEHUE HarpyKEHHBIX MOJUIIPEINKATHBHBIX
MPEJI0KEHU N

Hlar 4. YiydmeHue CTUIMCTUYECKUX XapaKTEPUCTUK TEKCTa

Hlar 5. ITpoBepka opdorpaduu U MyHKTyallu, COrJacCOBAHUS CIIOB

[lar 6. Jlokanu3anust (KOPPEKTUPOBKA HAMMMCAHUS AT, HOPMYII, CYMM H T. JI.)

B nenom MOXHO mpH3HATh, YTO OOYUYEHHE CTYIEHTOB BBICTPAUBAHUIO TAKUX
ITOPUTMOB pabOThl C pe3yibTaTaMU MPUMEHEHHS aBTOMATHUYECKOTO IMEpEeBOja B
CAT-cucreme (Ha JEKCHYECKOM, T'PAMMAaTHUYECKOM M CTHJIMCTUYECKOM YPOBHSX)
pa3BUBAET y HUX TaK HEOOXOAMMYIO pabOTONATENI0 TEXHUYECKYI0 KOMIIETEHIIHIO,
[IOMOraeT MM HaxXOJUTh PEIICHHsS B IUIAHE ONTUMU3ALMH CBOEH padoThl 4Yepes
WCIIOJIb30BAaHUE HOBBIX TEXHOJOTMA M C ONOpPOM Ha MMEIOIUEcs Yy HUX
TEOPETUYECKHE 3HAaHMS, a TaKXKE TMIOBBIIIAET YJIOBJIETBOPEHHOCTh CTYAEHTOB
coJepkaHueM  oOpa3oBaTelIbHOM  MporpaMmbl K KaueCTBOM  IOJy4aeMou
po¢heCCUOHATBHON MOATOTOBKH.
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YK 811.134.2
I"A. Hoaxumuou
cm. npenodasameiib Kagheopvl 3ana0H0e8PONEUCKUX
a361k08 u kKyiomyp @I'EOY BO «I1I'YV»
(2. Ilamueopck)

INPOBJEMA HEITEPEBOANMOCTHU KYJIBTYPHO-
MAPKHUPOBAHHBIX JIEKCUYECKHUX E/IMHUILL

Annomayus: CraThs TOCBSIIEHA MPOOJIEeMe HENEePEeBOAUMOCTU KYIBTYpHO-
MapKUPOBAHHBIX €UHUIL (peanii) B XyJ0KECTBEHHBIX U ayAHMOBU3yalIbHBIX TEKCTaX.
Ha marepuane ¢punbpma «3a kpoBb miatat kposbio» (1993, CIIIA) paccMmaTpuBaroTcs
THUIIBI peAJIUN, XapaKTEPHBIX JIJIs YUKAHO-KYJIBTYPhI, @ TAKXKE TPYIHOCTU UX TIepelavyn
B PYCCKOM nIyOIspke W CyOTHTpaxX. AHAIM3UPYIOTCS STHHYECKHE, COIHAbHEIC,
TIODEMHBIE W HMCTOPUKO-KYJIETYPHBIC JJIEMEHTHI, COCTAaBJISIONINEC YHHKAIBHYIO
S3BIKOBYIO KapTHHY MHpa, KoTopas co3maercs B ¢uiabMe. Ocoboe BHUMaHUE
yACISACTCS ~ TEPEBOMYCCKMM  CTpaTeTHsIM  —  MNPSMOMY  3aWMCTBOBaHHIO,
KaJIbKUPOBAHUIO, (YHKIIMOHAJIBHOW 3aME€HE M KOMIIEHCAIlUU — U UX 3P(HEKTUBHOCTH
IpH Tepefadye CEMaHTHUKH, MParMaTMKH W KYIbTYpPHOW OKpacKh peaiauii. ABTOp
MPUXOIUT K BBIBOAY, UYTO KOMIUICKCHBIA TIOJXOJ, YYHTHIBAIOIIMKN KYJIbTYPHBIM
KOHTEKCT W COIHAIBbHYIO CIEeNU(UKY, SBISETCI HEOOXOAMMBIM JJISI aJCKBATHOTO
nepeBo/ia KyabTypHO-MapKUPOBAHHBIX SIUHUIIL.
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Knrouesvie cnosa: KynlbTypHO-MAapKHUPOBAaHHBIE €IWHHULIBI, YMKAHO-KYJBTYpa,
ayMOBU3YyaJIbHbIE TEKCTbI, CYOTUTpBI, STHUUECKHE OOpallleHUs, TIOPEMHBIN CIIEHT,
IEPEBOIUECKHUE CTPATETHH.

Abstract. The article addresses the problem of untranslatability of culture-
specific items (realia) in literary and audiovisual texts. Using the film Blood In, Blood
Out (1993, USA) as source material, it examines the types of realia characteristic of
Chicano culture, as well as the difficulties involved in rendering them in Russian
dubbing and subtitles. The study analyzes ethnic, social, prison-related, and
historical-cultural elements that constitute the unique linguistic worldview created by
the film. Special attention is given to translation strategies — borrowing, calquing,
functional substitution, and compensation — and to their effectiveness in conveying
the semantics, pragmatics, and cultural connotations of realia. The author concludes
that a comprehensive approach that takes into account the cultural context and social
specificity is essential for the adequate translation of culture-specific units.

Key words: culture-specific items, Chicano culture, audiovisual texts, subtitles,
ethnic terms, prison slang, translation strategies.

[lepeBosl KynbTYypHO-MapKUPOBAHHBIX €IUHUI] (pealiuii) mpeacTaBisieT coOoi
KpailHe HempocCTyIo 3a/a4y JUJIs JI000ro NepeBOAYMKa XyI0KECTBEHHBIX U 0COOEHHO
ayIMOBU3YaJIbHBIX TEKCTOB. Peanuu — 3TO cioBa W BBIpAXKEHUSA, O0O3HAYAIOIIHE
IIPEAMETHI, SIBJICHUS U 3JIEMEHTBI KYJIbTYPhl, HE HMEIOIINE MPSIMBIX COOTBETCTBHUN B
Opyrod s3bIKOBOM cuctemMe. B KHHOQWIBMAx, OTpa)arolUX 3THUYECKYIO,
COLIMAJIBHYIO UJIM CYOKYJIBTYPHYIO Cpey, TpoOieMa HEeNepeBOIMMOCTH MPOSBIIAETCS
0COOEHHO OCTPO.

B naHHOM nccnenoBaHUM Mbl ONUPAEMCs Ha TEKCT GuibMa «3a Kpogb niaamsm
kposvioy (1993, CIIIA), KOTOpbBIi TpeACTaBIsIeT OAHY U3 HaumOonee SPKUX
KMHEMaToTpaUuecKuX  PEKOHCTPYKIIUH  YMKAHO-KYJABTYPHl —  YHHKAJIBHOTO
COUYETAaHUsI MEKCUKAHCKHX TpaJullui, yIU4YHOW CyOKynbTyphl Jloc-AHmkeneca u
AMEPUKAHCKOM TICHUTEHLUHAPHOM CHUCTEMBbI. B  sA3bIKE TIEpPCOHAXEW aKTUBHO
UCTIOJIB3YIOTCS PEeasIuy, CBA3aHHbBIE C STHUUYECKON MIECHTUYHOCTbHIO, Uepapxuen OaH,
TIOPEMHBIMU pUTyaJaMH, a TaKXe »JJIEMEHTbl HCIAHCKOTO SI3bIKa, CIyXallue
MapKepaMH MPUHAIIEKHOCTH. AJIEKBaTHOCTh HX IIEPEBOJIa HAa PYCCKUN S3BIK
BBI3BIBAECT 3HAYUTEIIBHBIE TPYAHOCTH, MOCKOIBKY PYCCKOA3BIYHBIM 3PUTEIh YACTO HE
o0namaer COOTBETCTBYIOIIMMH (OHOBBIMH 3HAHUSMU KYJIBTYPHBIX AaCIEKTOB,
IPE/ICTaBICHHBIX B 3apYOEKHBIX (PUIbMaX.

[lenp MaHHOTO WCCIENOBAHMS — OMMCATh THUIIBI PEajiMid, BCTPEUYAIOIIUECA B
KMHOKAPTUHE, U PACCMOTPETh MNpoOJIeMbl HMX Mepeadyd B PYCCKOM OyOIIsbke U
cyotuTpax. Peamuu Kkak JeKkCHYECKHE €IWHUIIbI, O0003HAYaIoUMe YHUKaJbHBIC
MpeaIMEeThl WM SIBICHUS ONPEACNEHHOW KYJIbTYphbl, UMEIOT CBOU OCOOEHHOCTH H
OTIINYAIOTCS:

- OTCYTCTBHEM IIPSMOTO aHAJIOra B sI3bIKE NIEPEBOAA,

- MPUBSA3KON K KOHKPETHOM 3THUYECKOM CpeE,

- MParMaTu4e€CKOM 3HAYMMOCTBIO,
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- BBICOKOH CTETIEHBIO KYJIBTYPHON MapKHUpOBaHHOCTH [1].

[TpuBeneM mpuMepsl, B3sAThIC U3 PHIIEMA, KOTOPBIE HILTIOCTPUPYIOT BO3MOKHOE
paszzenieHue BCEro pa3Hoo0pas3us peanuii Ha TpaJUIIMOHHBIC TPYIIITHL:

bvimosvie peanuu (ena, onexna, mpeaMeThl)

(nonuo, lowrider — mawwunwvr, barrio — mamyuposxu, altar — odomawnuil
aimapn)

Omuocpaguueckue peanuu

(puTyansl, Tpamuuu) (pumyan unuyuayuu ¢ Vatos Locos, «La Onda por vida»
kax kasmea, Dia de los Muertos-ampubymeot)

Coyuanvnvie peanuu (Mepapxuu, J0HKHOCTH, OOpaIICHHS)

(vato, ese, carnal, homes; mero mero — iudep epynnot; la jura — noauyust)

Hcmopuueckue peanuu (Ha3BaHUS TPYIIHUPOBOK, COOBITHI)

(La Onda, Vatos Locos, East Los barrio; ynomunanus mexcuxancko-
AMEPUKAHCKO20 HACIeOUsl)

Opeanuzayuonusie peanuu (TEOPEMHbBIC, YITUYHbBIE CTPYKTYPHI)

(greenlight — «paspewenue na ybéuticmeo», la pinta — «miwopsma, shank —
«3amoukay, tier — «mwopemuowliil O10K»)

OOparumcs Kk moHsTUIO HenepeBoaumocTH. Tak, FO. Haiima roBoput o
JTUHAMUYECKON SKBUBAJICHTHOCTH: HEJb3s MEepeBecTH (PopMy, HO MOXKHO Mepeaarh
spdexr [2]. I1. Hpromapk pasnuyaeT CEMAHTHYECKYHO M KOMMYHHKATHBHYIO
crpareruu [4]. M. Beiikep BBIACTSACT KyIBTYPHYIO HETIEPEBOIAUMOCTh — OTCYTCTBHE
CXOJTHOTO SIBJICHUS B KYJIBType momydaresns [3].

B cnyyae ¢ kuHOQUIBMOM «3a Kpo8b niamsam KpoGbio» MHOTHE DIIEMEHTHI
CJICHTa M UCTIAHCKUE CJIOBA OTHOCSTCS HMEHHO K 9TOW KaTeTOPHH.

B ucTOpUKO-KYyJIBTYpHOM  KOHTEKCTe  (UIbMa  SPKO  TPOSBIISIOTCS
HallMOHAJIBHBIC YEPThl YHMKAHO-KYIBTYpbl. UHMKAaHO — 3TO TOTOMKH MEKCHUKAHIICB,
npoxuBatomux B CIHIA. Wx kynbTypa mpencrabisieT coOOd  CMeElIeHHe
MEKCUKAHCKUX TPAJULMN, AHITIMACKOTO S3bIKA, UCIAHCKOW JIEKCUKH, YIIMYHBIX HOPM
noBeaeHusl. JIMHrBUCTHYECKOE POCTPAHCTBO (PHIIbMa HACKIIIEHO KOA-CBUTUYUHIOM H
STHUYCCKUMHU peanmsimu (vato (mapenb, 4yyBak), ese (eit), carnal (6paran), firme
(KIaccHbId, KpyTOM).

3HauuTeNbHAS YaCTh CIOXKeTa pa3BopaunBaeTcs B TiopbMe CaH-KBeHTHH, e
(GopMHpPYIOTCS BHYTPEHHSISI HepapXus, Cleluanu3upoBaHHas Jiekcuka (la pinta —
miopovma, 3ona, greenlight — npaso na cosepwenue youiicmsa, shank — zamouxa),
putyansl rpynnupoBku La Onda (BonHa).

OTH peanud HE HUMEIOT PYCCKUX AaHAJOTOB M TPEOYIOT JOMOJHUTEIIBHBIX
CTpaTeruil mepeBoaa. PaccMoTpuM TUIONOTHIO peanuid B QUIbME U TPYAHOCTH UX
nepeBoa.

CorasibHbIC W 3THHYCCKHE oOpamieHust vato, ese, homes (bpaman, zemusx),
carnal orpaxaroT CcTemeHb OJIM30CTH, CTaTyC W MPHHAICKHOCTh. [Ipobiema
IIepeBoZia COCTOMT B TOM, YTO PYCCKMM S3BIK HE HMMEET YCTOWYHMBOM CHUCTEMBI
STHUYECKUX OOpalieHuit — IyOIsiK 3aMEHSIET «napeus’, «opam”, «3i’°, CTIaKuBast
KyJIBTypHYIO crienuduky [5].

[IpuBeaem npuMepsbl OPpraHNU3alMOHHBIX U TIOPEMHBIX peajuii:
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greenlight — pa3pemenue Ha yOHiCTBO WiieHa OaH/IbI,

la jura/ la placa — momuius,

Mero mero — nujep TIOPEMHON UepapXuu.

[IpoGnema mepeBoaa 3aKIIOYAETCS B TOM, YTO DKBUBAJIEHTHI B PYCCKOM SI3bIKE
HE OTpaXkaroT cnenudUKd aMepPUKAHCKOW TIOPEMHON CTPYKTYPBHI.

B kuHONIEHTE 3ByYaT pa3audHble pUTyalbHbIC MPU3bIBBI U JIOZYHTH THIIA:

Vatos Locos forever

Viva la Onda

[Ipu nyoOnsixe onu 3Byvar kak «llapnu nasceeoa’, «/la 30paecmeyem eonnal”
B nelictButensHOCTH TepsieTcs Ha3BaHue OaHa. B cydtutpax ux ¢opma coxpansercs,
HO MOXKET OBITh HETIOHATHA 0€3 KOMMEHTAPUEB.

JlocTarouHO CIOXKHBIN clydail mepeBojia MNPENCTABISIIOT coOOW cioBa ¢
SMOIIMOHAIBHON OKPACKOM, TaKHue KakK orale (naono, docoeopunuce, 00opo), chale (oa
H), Hem KOHeYHO), Simon (be3yciosHo, camo cobdoll) WK, TaK Ha3bIBAEMbIE, MAPKEPHI
sMmoril. Pycckue MexaoMeTuss He TepelaroT STHUYECKOM OKpacKu, W IMOITOMY
HapyIIaeTCsl MPUCYTCTBYIONIUHN B OTJICIBHBIX CIIEHAX SMOIMOHATBHBIN (POH.

PaccmoTpum panee mepeBomueckue crparerud U ux I(POEKTUBHOCTH MPHU
OCMBICIICHUH  KYJIBTYPHO-MAapKUPOBAaHHOM  JIGKCUKA.  MOXHO  TNPEIIOKHUTD
UCIIOJIb30BATh:

- npAMOe 3aUMCMBO8AHUE

CoxpaHEeHHE OpWUTHHAJIBHBIX BapwaHTOB carnal, vato, mo3BoiuT He yTpaTHuTh
KOJIOPHT, HO 3pUTEITI0 HEOOXOIUMO 3HATh BECh KOHTEKCT (hUITbMA.

- KanbKuposaHnue

OcraeTcsi CTpyKTypa, HO TepsSeTcs KYJIbTypHas 3HaYMMOCTh pHUTyajla, KaK B
crenyromeM npumepe: Blood in, blood out — «Bxom KpoBblo, BBIXOA KPOBBIO»
(uHUIMaUs B pAnbl OaHABl MOApPA3yMeBaeT MOJ co0OW coBeplieHHE YyOuicTBa
HEYTOJHOTO Il OaH/Abl YEJIOBEKa, a CMEPTh CaMOTO WieHa OaHbl — €IMHCTBEHHBIM
CII0Cc00 TTOKHUHYTH €€).

- yHKyuonanvnas 3amena

[Tpu takoMm nepeBose greenlight — «mpuroBopuiIm» CMBICIT OCTaeTCS MOHSTEH,
HO MCYE3aeT CeUPUISCKUN KAPTOH.

- KOMneHcayusi

[Ipu motepe wucmaHu3Ma MEPEBOMUYUK JOOABISIET APYroMl ATHOKYIBTYPHBIN
anieMeHT. J[aHHBIH TpUEM HCIOIB3yeTCs pPenKo, HO A(PGEKTHBEH TpH Tepemade
IKCTIIPECCHH.

MBI CKJIOHHBI IONaraTh, 4YTO, MO aHAJIOTHU C KYJIBTYPHO-MAapKHPOBAaHHOMN
JICKCUKON B JIPYTrUX WCTOYHUKAX W B JAPYTHX SI3bIKaxX, peaind QuiabMa «3a Kpoeb
niamsam kposwioy» (1993, CILIA) GopMHUpYIOT KyIBTypHOE MPOCTPAHCTBO YHMKAHO-
coo0ImecTBa, OTPAKAIOT €ro  HUCTOPHIO, COIMAIBHYIO  OpPraHM3alHi0 |
OMOIMOHANIbHBIN KoA. VX mepeBoa Ha PyCCKHUIl SI3bIK MPENCTaBIsAeT COO0N CIOKHYIO
3alaqy u3-3a OTCYTCTBUSL TMPSMBIX OKBUBAJCHTOB, pPa3IMYMil B COIHAIBHBIX
CTPYKTYpax ¥ HEMPHUBBIUHBIX JIJISI PYCCKOTO SI3bIKA dTHUUYECKUX MAPKEPOB.

AHanmu3 TOKaszal, YTO MAyONIsDK CKJIOHEH K HOpMaju3allud U yTpare
STHOKYJIBTYPHOTO CONEpKAHUS, TOTNAa KaK CYOTHUTPHI JIyYIlle COXPaHSIOT GopMy
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peanuii, HO HE BCerga INepenaloT mparMaTudeckue OTHomeHus. Hawmbomee
5$PEKTUBHBIMU  CTPaTeTUsAMH  SBISIOTCS ~ COYETAHWE  3aWMCTBOBAHHS |
(YHKIIMOHATHHON 3aMEHBI ¢ YMEPEHHOW KOMITCHCAITEH.

Takum oOpaszoMm, mpoOsiemMa HEMepeBOAUMOCTH peanuil B (uibme TpedyeT
KOMIUICKCHOTO TIOJXOZa, YYHUTHIBAIOIIETO HE TOJHKO CEMaHTHKY, HO M KYyIbTYypPHBIN
KOHTEKCT, COI[MAIbHYIO MPUHAIIICKHOCTD TIEPCOHAKEH W IMOIIMOHAIBHYIO (PYHKIIHIO
KaXI0! eTUHUIIBI.
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YK 81°255
E.B. Kaoyn
cmyoeum 1 kypca HOY BO «CIIoI'YIIy»
(2. Canxm-Ilemepbype)
Hayuynwiii pykosooumens — E.B. Bonkosa

KaHo. neod. HAyK, 00YeHm, 3a8edyouas Kageopotl aHeIulicCKo2o a3blKa
HOY BO «CIIoI'VIIy»

HEBEPHAS TIEPEJAYA ITOJIA JIMPUYECKOI'O I'EPOS KAK
TUIINYHASA OINNBKA HEITPO®PECCHUOHAJIBHOI'O ITEPEBOJIA
TEKCTOB IECEHHOTI'O JMCKYPCA

Annomayus: CraTbs TOCBSIIEHa NpoOieMe NepeBojla TEKCTOB MECEHHOTO
JMCKYpCa, BBIMOJHEHHOTO HENPO(PECCHOHATBLHBIMU  TMEPEBOJAUYMKAMU, PaAOOTHI
KOTOPBIX HaXOMSATCA B OTKPBITOM J0cTyne B ceth MHTepHeT. Ha ceroausmHui 1eHb
MOMYJISIPHOCTh AHIJIOSI3BIYHOTO M MCIHAHOSI3BIYHOTO TECEHHOT'O JHUCKYypca Cpeau
PYCCKOTOBOPSIIIMX CIYILIATENICH 3aCTaBISAET HEKOTOPBIX X HUX CO3aBaTh MEPEBOIBI
TEKCTOB MHOCTPaHHBIX meceH. HemocratouHble 3HaHUS B 00JIACTH AHTJIMHCKOTO U
MCIIAaHCKOTO SI3BIKOB, a Tak)Ke B 00JIACTH TEOPHUM TEPEBOJIa HEM3OEKHO MPUBOJAT K
COBEPIIICHUIO OMMOOK MEPEeBOTUNKaMH-TTIoOUTensIMUA. OTHUM U3 PacIPOCTPAHECHHBIX
BUJIOB OMIMOOK SIBIISIETCS CMEHa IOJIa JIMPUYECKOTO Teposi OpurMHaia mecHu. B
CTaThe MPUBEIEHBI PE3yJbTAThl aHAM3a HEMPO(ECCHOHATBHBIX MEPEBOIOB TEKCTOB
MECeHHOTO JUCKypca Ha TMpeAMET HAJIW4YWsi JaHHOW OIMMOKH, TPEICTABICHBI
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MPUMEpPHl €€ COBEPILICHUS] C KOMMEHTApUsMH, MPEIJIOKEHbI HUCIPABICHHbIC
BapUaHThl TEPEBOJIa, a TAKXKE JaHbl PEKOMEHAALMH JII MUHUMHU3AIMHU CIy4yaeB
COBEPILICHUS JAHHOM OIINOKH.

Knrouegvle cnosa: mneceHHBIM ITUCKYpPC, HENPO(PECCHOHAIBHBIN MEPEeBO/I,
nepeBouecKas OuoKa, JUPUYECKUM repoid, TupuiecKas TepoOrHsI.

Abstract. The paper is focused on the problem of song discourse texts
translation which is conducted by non-professional translators and is available for
every user on the Internet. Currently the popularity of English and Spanish song
discourse among Russian-speaking listeners inspires a particular number of them to
create translations of foreign song texts by themselves. The amateur translators’ lack
of knowledge in the field of English and Spanish languages and of translation theory
inevitably leads to translation mistakes. One of the popular type of mistakes specific
to song discourse translation is the change of protagonist’s sex of the original text.
The study includes analysis of non-professional song discourse texts translations
aimed at finding this type of mistake, examples of the error with comments, correct
options for translations and recommendations on avoiding of this type of translation
error,

Key words: song discourse, non-professional translation, translation mistake,
man protagonist, woman protagonist.

Ha cerogHsimHuil 1eHb NECEHHBIM JUCKYPC MPEACTABISIET COOON aKTyalbHOE
JUISL JIMHTBUCTUYECKUX HCCIEN0BaHUM mpoOieMHoe Tmojie. bomnbiioit uHTEpec
ucciaenoBareneil 00bACHIETCS MHUPOKON MOMYJISIPHOCTHIO JAHHOTO BUAA JUCKYpCa,
TaK KaK IpOCIYyIIMBAHKUE NIECEH HA POJTHOM M MHOCTPAHHBIX A3BIKAX CTAJIO HE TOJIBKO
BUJIOM JIOCYTa, HO U MaTepHaJIOM AJi1 TBOPYECTBA, B OCOOCHHOCTH JJII COBEPILICHHUS
NEPEBOJIOB TEKCTOB meceH. Ha cerogHsmHuil JeHb CYIIECTBYET Psii INEPEBOOB
TEKCTOB TMIECEHHOTO JAMCKYypca, OMyOJIMKOBaHHBIX B ceTU VIHTEpPHET U COBEpLICHHBIX
Henpo(ecCUOHAIbHBIMU NEPEBOIUYMKAMHU, KOTOPhIE HEPEIAKO COBEPIIAIOT OLIMOKHU B
cBoux paborax. Takum 00pa3oM, 4acTOTa COBEPIICHUS OIMIMOOK TMEPEeBOIYUKAMHU-
THOOUTENAMU OOBSACHSET aKTYaJIbHOCTh JAHHOTO UCCIIEIOBAHMUSL.

CylllecTByeT HECKOJBKO OmpeaesieHuid meceHHoro auckypca. FO.E.
[INOTHULKMI TMOJ IECEHHBIM JHUCKYpCOM IIOHMMAET COBOKYITHOCTH JIMPUYECKUX
TEKCTOB, «pa3zHooOpazue KOTOPBIX 00yCIJIOBIIEHO parMaTuyeCcKUMH,
COLIMOKYJBTYPHBIMA W TICUXOJIOTUYECKHMMH OCOOCHHOCTSAMHM KaK aBTOPOB, TaK H
CUTyallud TIPEAbSBICHHUS TECEHHOro TekcTa aapecary» [5; 182]. JL.I. dyusmiera
onpeaesieT NeCEHHbIN AUCKYPC KaK «TEKCT MECEH B COBOKYITHOCTH ¢ KOHTEKCTOM UX
co3manus W wuHTepnperamuu» [1; 157]. OOmuM a1 onpeneacHui MeCeHHOro
JTUCKypca SBIISIETCS YIOMUHAHUE TEKCTAa M KOHTEKCTa €ro CO3/aHus. XapaKTepHOU
OCOOCHHOCTBIO JAHHOTO BHJA JAHUCKypca SIBISIIOTCS HaJWYHE BpPEMEHHOTO,
HMCTOPUYECKOr0, COLMOKYJIBTYPHOTO M 3MOLMOHAJIBHOTO KOHTEKCTOB CO3JIaHMS
TEKCTOB, & TAK’KE BBICOKUI YPOBEHb SMOTUBHOCTH JINHTBUCTUYECKHUX E€IUHULL.

K ocobennoctsiMm nepeBoga TeKcToB neceHHoro auckypca FO.M. Kucrtkuna
OTHOCUT  HEOOXOIMMOCTb  IEpelaBaTb ACTETUYECKYI0 UM  SMOIIMOHAIbHYIO
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uHpopmaruio opurnHana. [lo MHEHUIO McciaenoBaTens, JaHHAS 1€ MOXKET OBITh
NOCTUTHYTA TMPEUMYILIECTBEHHO INyTEM MEPEBOAA CTWIMCTUYECKHX CPEACTB
opurnHasia Tekcta [2; 149]. IlepeBoa TEKCTOB MECEHHOTO JIUCKypca TaKKe HMECT
CXOJACTBO C IIEPEBOJAOM IO33HMM, B OTHOLIEHUH KoTOpor M.JI. JIo3mHCKMM cuuTa
BaXXHBIM COXpaHUThH OanaHCc Mexay repenadeid GopMbl U COAEpPKAHUS MCXOIAHOTO
TEKCTa W HAXOAWI1 BBINOJHEHUE JAHHOW 3aJayd IPU3HAKOM MAacTepCTBa
nepeBoquuka. [lo muenuro M.JL. Jlo3uHCKOrO, NMpu NepeBOAE MOAITUYECKOTO TEKCTA
BO3MOKHBI HE3HAUUTEJbHBIE OTCTYIUICHUS OT COJCpP)KaHUS OpUTHMHAIa B LEAX
nepenaydu ero Gopwmer [3; 1].

B oOTHOLIEHMM TEKCTOB TMECEHHOr0 JUCKypca Cpeau MepeBOTYMKOB-
JIOOUTENIEH CYIIEeCTBYET JBE CTpaTeruu rmepeBoaa: 1) mepeBoa 0e3 coxpaHCHWS
PUTMHYCCKOTO PHCYHKa OpUTHHAJNA; 2) TEPEeBOA C COXPAHCHHEM CTHXOTBOPHOM
dbopmbl TekcTa. OgHAKO BHE 3aBUCUMOCTH OT BBIOpaHHOUW CTpaTErvuu MepeBOIYUKU-
JOOUTEN COBEPIIAIOT OMMOKHK B CBOMX paboTax.

Onnoit u3 pacrpoCTpaHEHHbBIX OIINOOK, XapaKTEePHBIX JUIS1
Henmpo(ecCHOHAaNBHOTO  IMepeBoJa TEKCTOB IECEHHOrO JIMCKypca, SBIISETCS
M3MEHEHHE T10J1a TUPUIECKOTO Teposi neceH. B pamkax uccnenoBaHus ObLT IPOBEACH
aHanu3 130 mepeBoJIOB MECeH ¢ aHTJIIMICKOTO M MCHAHCKOIO SI3bIKOB HA PYCCKUU U
HaiigeHo 386 ommbok. OmuOOYHOCTh BHIOPAHHOW MEPEBOTYMKOM CTpPATETHU
ompenensuiack Ha ocHoBe YyTBepxkiaeHuss P.K. Munbsp-benopyyeBa o ToM, 4TO
nepeBoYecKas OMMOKa 3aKIJIF0YaeTCs B HECOOTBETCTBUH IIEpeBOja OpUTHHANY [4;
131]. KommuecTBO cCiIly4aeB HEBEPHOM Iepeladd IoJla JIMPUYECKOTO TIepos
coCTaBIAOT /% OT OOIero KOJMYSCTBA HANICHHBIX OIIMOOK, W JAHHBIA BHJI
OIMMOKN XapaKTEepPeH TOJBKO IS TMEepPEeBOJa TEKCTOB MeceHHOro muckypca. OnH
3aKJII0OYAeTCsl B HEBEPHOW TMepenade Jihila, OT KOTOPOro WM O KOTOPOM HJIET
MOBECTBOBAaHME B MecHE. [[aHHAsi OIJIONIHOCTh UMEET IrpyOblid XapakTep HE TOJIbKO
MOTOMY, YTO MPEACTABUTENN )KEHCKOTO U MY>KCKOT'O TI0JIa UMEIOT pa3HbI€ B3MJISAbI U
peaKiMu Ha OJHO U TO K€ COOBITHE, HO U MTOTOMY, YTO OOIIECTBO 0KHIAET TAKOBOTO
OoT HuUX. B pesynbprare mnepeBoJ OKa3bIBA€TCS HECOOTBETCTBYIOIIUM HCXOJHOMY
Tekcry. [Ipumep:

Quesuerte la que yo tuve // El dia que la enconré [14] Ilep.: Kakas yoaua mue
svinana, Il B mom oenwv, ko2oa s nawna meos [11].

JlaHHBI TpUMEp B3AT M3 IMEPEBOJA IECHUM HMCHAHCKOM IeBulbl Po3zanuu
«QUE NO SALGA LA LUNA”, kxotopas Bxoaut B amsboM «ElI Mar Querer”. Ha
HalMCaHWe JaHHOTO ajdhb0oMa aBTOpa BIOXHOBWIM TMPOU3BEIICHHS KJIACCHUECKOM
HCIIAHCKOM JIUTEepaTyphl, B ocoOeHHOcTH Tibeca ["abpuainsa [Mapcun Jlopku «KpoBaBas
cBagpOay. Kaxnas necHs anpOoma mpesicTaBisieT co00M OTAENbHYIO TJIaBy UCTOPHUHU
0 JIFOOBY IOHOIIM K MPEKPACHOU JIEBYIIIKE, TIOCJIE CBAbOBI C KOTOPOW €ro HauMHaeT
0JI0JIeBaTh CUJIbHAsI PEBHOCTh, KOTOpas TaKXK€ JIOCTaBJISIET CTpaJaHUE WU JICBYIIIKE.
Oco0EHHOCTh UCTOPUU HAMKMCAHMS aTh0OMa JOJIKHA YUUTHIBATHCS MIPU BBHITTOJTHEHHUH
MepeBo/ia, TaK Kak B 3aBUCUMOCTH OT TMECHU MOBECTBOBAHME BEACTCS JIMOO OT JUIa
JIEBYIIKH, MO0 OT IOHOMMW. B maHHOM TmpuMmepe JTUPHYECKUil Tepoil B J€Hb CBOCH
CBaJbOBI BRIpAXKAET PAJOCTh TOMY, YTO MOBCTPEYANl CBOIO HeBecTy. VcmpaBieHHBIM
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BapuaHT rnepeBona: «Kakas ygaua MHe Bbimana, // B ToT neHb, Koraa s MOBCTpeYat
TEOS.

Crnenyromuii MpuMep TakkKe B3SAT U3 NEPEBOJA MECHU YINOMSHYTOTO HAaMU
BbIIIIE alibOOMa:

Tan fria como la nieve // Cuando cae desde el cielo [13] Ilep.:. Taxoi
xon00nbtil, kak cnee, Il Kocoa naoaem c neba [10].

HecmoTtpsa Ha TO, 4TO KakIasi MECHSA HMCHOJIHIETCS IMEBULECH, a HE MEBLOM,
HEKOTOpBIE TJIaBBI COJACpPXKAaT B ceOe TEKCThI, MCIOJHAEMbIC OT JHIa oHOImHU. B
MIPUBEJCHHOM NPUMEPE JIMPUUECKUMN I'€pOr OMUCHIBAET MOJIOAYIO JEBYIIKY, KpacoTa
U CKPOMHOCTh KOTOPOW 3aCTaBWJIM €T0 BIIOOUTHCS B HEE C MEPBOM BCTPEUH.
[TepeBogunky HeoOX0nMMO TepenaTh (PakT TOTro, YTO FOHOIIA BIFOOWIICS TIEPBBIH,
9TOOBI B MIEPEBOIAX MOCICAYIONINX MECEH MPOUUTIOCTPUPOBATh, KaK JTFOOOBh MOYKET
0o0paTUThCS B HU3HYPSIOUIYI0 PEBHOCTh. VIcmpaBieHHBI BapuaHT MEpeBOAA:
«Xonoanas, kak cHer, // ITagaronuii ¢ HeGay.

De sangre por el suelo // He dajao un reguero [12] Ilep.: Kposu na nony Il A
ocmaeun cneo [9].

JlauHblii (parMeHT B3AT U3 NEpPeBOJa MECHU TOro *e aibdoma, OJHAKO
MIOBECTBOBAaHUE IMMECHU BeAETCS OT Jinia JeBymkd. [locie cBagpObl IOHOIIY CTaIH
My4aTh MPUCTYIIBI CUIIBHOW PEBHOCTH, TIO3TOMY OH PEIIMII 3alI€PETh CBOK MOJIOAYIO
KEHY JIOMa, YTOOBI HUKTO HE BHUJEN €€ KpacoThl. JIupuueckas repouHs CMOTPUT Ha
cjesl CBOeU KPOBHU Ha IOy M BCIOMUHAET O T€X JAHSX, KOrJa €€ BO3I0OJCHHBINA ObLIT
MIOJIOH JIFOOBM M HEXHOCTU K HEHM M He ObUl C HEeM Tak KecTok. McrpaBieHHBIH
BapuaHT nepeBoja: «Kposu Ha oy // S octaBuia cieny.

| know that dress is karma, perfume regret // You got me thinking ‘bout when
you were mine, ooh [7] Ilep.: ¥ naamve cnoeno xapma, napgiom ece mom, Il Tot
Hauan ecnomunams Kax owvino éce [15].

B ucxogHoM TekcTe OT ML JINPUYECKOTO TEPOST PACCKA3BIBACTCS O JEBYIIKE,
KOTOpasi HE WCIBITHIBAET K HEMY HACTOSIIEH JTIOOBH, a BCETO JIMIIb XOUYET OT HETO
BHUMaHMs. JIMpUYECKUN TepOol BCIOMUHAET O NPOBEICHHOM BMECTE BPEMEHHU H
yOekaeTcsi B MPaBUIILHOCTH CBOETO PEILICHUSI MPEKPATUTh JaHHBIE POMAHTUUYECKHE
oTHoueHUs. UYyBcTBa, IEepeKMBAEMbIE BO BpEMS YTpPaTbl POMAHTHYECKUX
OTHOILIEHUI, MOTYT Pa3HUTHCA B 3aBUCHUMOCTH HE TOJIBKO OT TEMIIEPAMEHTA, HO U OT
nosa. COOTBETCTBEHHO, 3aMEHAa JIMPUYECKOTO T'eposi B KAYECTBE pacCKa3zyMKka Ha
TepOMHIO SIBIsieTCd TpyOod OIMMOKOW, MCKa)Xaroleld OpUTrHHajl TEKCTa IEeCHHU.
WcnpapiieHHbli BapuaHT repeBojia: «M miatbe cioBHO Kapma, mapgiomM Bce ToT, // S
Hayas BCIIOMUHATH KaK ObLJIO BCE».

Hallo from the outside, // At least | can say that | 've tried [6] Ilep.: Ilpusem
u3z opyeux mupos, Il Ilo kpatineti mupe, ovL1 20moe s ckazame [8].

Jlupuueckass repouHs OpUTrMHalda MECHW pPacCKa3blBA€T O TOM, KakK OHa
MBITACTCS CBSA3ATHCS CO CBOMM BO3IIIOOJICHHBIM TIOCIIEC JIaBHEH CEphEe3HOM CCOPHI.
CiokeT O OKCHINMHE, TIEpPBOM M3BUHSIONICHCS B CCOpe, HETUNUYEH A
MPEJICTABUTENIEN KaK AHIJIOTOBOPSILEH, KAK U PYCCKOTOBOPSIIEN KYJIBTYpP, U TEM HE
MEHee OH BcTpeuaercs. UyBCTBO pacKasHUS MOXET MO-pPa3HOMY IE€pPEKUBATHCSA
KCHIIMHOM ¥ MYXYUHOW, B CBA3U C YEM H3MEHEHHE MOJIA JIMPUYECKOW T€POUHHU
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HWCXOJHOTO TEKCTa IIECHU IIPU IMEPEBOAE NPUBOJIUT K HCKAXKECHUIO OpUTHHANA.
Hcnpapnennslii BapuaHT nepeBoja: «IIpuser ¢ apyroit cropossl, // Mou 3BoOHKH TeOe
OBLITM OTKJIOHEHBI.

Pe3ynbraThl aHanu3a Moka3ajiyd, 4YTO M3MEHEHHUE I0JIa JIMPUYECKOTO Tepos
ABJISIETCSI OMIMOKOM, CBOMCTBEHHOM TIOOUTENHCKUM IMEPEBOAAM TEKCTOB MECEHHOTO
muckypcea. [lpuurHamMu coBeplIeHHS JAaHHOM OIMMOKHM SBIISIIOTCS KaK HE3HaHHE
KOHTEKCTa CO3JaHUs IMECEH, TaK W aJalTalus TEKCTOB K WHAMNBUIYAIbHOCTH
MIEPEBO/IUMKA, HCIIOIHSIIOWEr0 CBOM NEPEBOJ, TO €CTh NEPEBOIYUKHU-TIOOUTEIH
MEPENAT JUYHOCTh JIMPUYECKOIO Teposi WM T€POUHU B COOTBETCTBUHU CO CBOEU
MPUHAJIEKHOCTA K TIOJly, 2 HE B COOTBETCTBUM C IOJIOM, MOJpPa3yMEBAEMbIM
aBTOpoM TeceH. Bo wu3bexaHue cCiydaeB COBEpPIIEHUS JaHHOTO pojJia OLIMOOK
HEMPOo(ECCUOHAILHBIM MTEPEBOTUYNKAM PEKOMEHIYETCS N3ydaTh KOHTEKCT HAITMCAHMSI
MECEH U YBAXHUTEIBHO OTHOCUTHCS K JIMYHOCTH aBTOPA, COXPaHsAs NpPU NEPEBOJIE
oTpe/eIeHHbIe UM OCOOEHHOCTH JIMYHOCTH JIMPUUYECKOTO T€POs WIIU TEPOUHHU.
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YAK 811.161.1

P.H. Kanagues

KaHo. puion. Hayk, OOYeHm YeHmpa pyCcucmurky u
mexncoyHapoono2o oopazosanus PI'bOY BO «UT'Y»
(2. Msanoso)

I'. Peiivbaesa

MA2UCMpanm YyeHmpa pyCcucmuKku U MeicoOyHapoOH020 00pa308aHus
DI'EOY BO «HUT'Y»

3AMMCTBOBAHMUS B PYCCKOS3BIYHON JJEKCUKE 3UMHUX
BHU10B CIIOPTA

Annomayus:. CTaTbsl TOCBSIIEHA aHAIW3Y W OMHCAHUIO COCTaBa OCHOBHBIX
TEMAaTUYECKUX TPYNIl 3aMMCTBOBAHUM B PYCCKOSI3bIYHOW TEPMHUHOJOTMM 3UMHHX
BUJOB criopTa. OTnenpHOE BHUMAHHUE YJNIEJICHO IMEPEBOAYECKUM TpaHCHOpMalUsIM
MpA TEPEXOAE CIOBA M3 HUCXOAHOIO B MEPEBOIAIIMN s3bIK.  Mcmonb3oBaHue
MOJ00HBIX 3aMMCTBOBAHUHN CIIOCOOCTBYET aJalTallik PYCCKOTO SI3bIKa K MHUPOBBIM
CTaHJapTaM, OOJIer4aroT  MEXKKYJIbTYpPHOE  B3aUMOJEHCTBHE U OTPAKAIOT
HallUOHAJIbHBIE OCOOCHHOCTH (OPMUPOBAHUS HAIIMOHAIBHOM S3BIKOBOM KapTHUHBI
MHpA.

Kniouesvie cnosa: 3anMCTBOBaHHAs JIEKCHKA, CIOPTHUBHAs TEPMHUHOJIOTHS,
nepeBoIuecKue Tpanchopmaiuu

Abstract: The article is devoted to the analysis and description of the
composition of thematic groups of borrowings in Russian terminology for winter
sports. Special attention is paid to translation transformations when a word transitions
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from its source language into the target one. The use of such borrowings contributes
to adapting the Russian language to global standards, facilitates intercultural
communication, and reflects national peculiarities in shaping the national linguistic
picture of the world.

Keywords: borrowed vocabulary, sports terminology, translation
transformations

Jlekcuka B3UMHHUX BHAOB CIIOpTa IMPCACTABJIACT cobOoi MHOI‘OO6p3,3HOC
S3BIKOBOC IIOJIC, B KOTOPOM 3HAUYUTCIBHOC MCCTO 3aHHMMAIOT 3aMMCTBOBAHMA. 910
0o0yCJIOBIIEHO TJ00aTbHBIM  XapaKTePOM COBPEMEHHOTO COOOIIEeCTBA M €ro
IMOoABA3bIKA, I'’/IC BCAYIIHUC IMO3UIWKU 3aHUMAOT TCPMHHBI, ITPUIICAIINC HU3 A3BIKOB
HapOJIOB-«H300peTaTeneii», SI3BIKOB-ZIOHOPOB (aHrNHIACKOTO, HEMELIKOTO,
(paHIly3CKOTO U psAa CKaHAMHABCKUX).

3uMHHE BHbI CIIOPTA, TAKHUC KaK JIbloHCU, KOHbKOOEICHDI cnopm U XOKKBIZ,
HNMCIOT 60raTy10 HCTOPHUIO, YXOIAIYIO KOPHAMHU B FJIy6I/IHy BCKOB, HO KpOMC TOI'O B
UX  paMkKax  (QYHKIIMOHHPYET  IIUPOKUW  Psii  CIOPTHUBHBIX  TEPMHUHOB,
HpeACTaBISIONINX co00i 3aumcTBOBaHus [2]. X pa3BuTHE OBUIO TECHO CBSI3aHO C
KIIMMAaTHYCCKUMHU YCJIOBUAMU W KYJIBTYPHBIMH TPpaaWuIUAMU TCX PCTHOHOB, I'’IC OHU
HauoOoJiee IIOITIYJIAPHBI. SI3BIKOBBIC 3aMMCTBOBAHUS B JICKCUKE 3MMHHUX BHOIOB CIIOpPTa
CTaJIdi HEOTHhEMJIEMOM YacThbI0 HX 9BOJIIOOHWH, OTpaKad KYJIbTYPHBIC OOMEHBI U
r100aNnu3aIuio.

I[J'ISI IIOHMAHUA W aHaJIn3a CI)CHOMCHa 3aIMCTBOBAHUI B JIEKCHMKE 3UMHHX
BHAOB CIIOpTa, Ba)XHO PaCCMOTPCTb HCCKOJBKO CEMAaHTHYCCKHX HaHpaBJIeHI/Iﬁ, 110
KOTOPBIM OHH IIPOUCXOIAT: mexXHu4ecKkoe 060py006aHue, npasuia u mexnuKa,
HA36AHUA ducuunﬂuH U KyJ1bmypHoe 6JIUiAHUE. HPGI[CTaBJ'ISICTCSI BIIOJIHEC YMCCTHBLIM
AJIs1 KOMITIAKTHOTO OIIMCaHusl MaTcpuralia IpOoaHalIM3upoOBaTb COCTAB MMCHHO TAaKHX
KOHKPCTHBIX TEMATHYCCKUX I'PYIIII 3aIMCTBOBAHUIA.

3UMHHE BUbI CIOPTAa HAayald pPa3BUBATHCS B PETMOHAX C YCTOMYMBBIMU
CHCKHBIMHU IIOKpOBaMM. .]]bl.?fcu, HAIIPpUMCP, BIICPBLIC IIOABHUIIUCH B CKaHI[I/IHaBI/II/I KakK
cpenctBo mnepeaBuxkeHuss U oxoTbl (okoso 5000 ner mo Hamieit 3pwi). JlvlicHbie
HaBBIKH, IICPCAABACMBIC N3 ITIOKOJICHUSA B IIOKOJICHUC, ITIO3JHCC 3aJIOKHUIN OCHOBY JI
CIIOPTUBHBIX COpPEBHOBaHUU. KoHbKOOedicHbIli CHOPT Hadal (OpPMHPOBATHCS B
Cesepnoit EBpornie B 1peBHOCTH B 00J1aCTSAX C 3aMEP3ITUMHU BOJIOEMaAMH.

CraHOBJIEHHE 3UMHHX BHOOB CIIOPTa MMCJIO 3HAYUTCIBHOC BJIIMAHHC Ha HX
TCPMHUHOJIOTHIO, BKJIIOYasd 3aWMCTBOBAHHA W3 PA3JIMYHBIX SA3BIKOB. CKaHI[I/IHaBCKOC
BJIMSIHUE HaA JBLKHBIN CIIOPT, HaIIpUMEP, MPOABIIACTCA B HMCIIOJb30BAHHUH TaKHUX
TCPMHUHOB, KaK «CaAAI0MY NI KMITIEMAPKY). «Cnanom» MMPOUCXOAUT OT HOPBECKCKOT'O
cinoBa «slalamy», omnmuchiBaroniero TEXHUKY OBICTPOM €3/1bI BHU3 MO CKIOHY C
AKTUBHBIM HM3MCHCHHUCM HaIIpaBJICHN. «T INIEMAPK, O603H3.‘I3IOL[[HI>'I CTHJIb
JIBDKHOTO KaTaHWs, TAKKe MpoOUCcXoauT u3 Hopserum, pernona Telemark, rue Takoit
croco0 KaTtaHus ObUT MOMYJISIPU3UPOBAH.

KOHBKOOEKHBIN CITOPT 3aMMCTBOBAJI MHOKECTBO TEPMHUHOB U3 TOJUIAHJCKOTO
S3bIKa, YTO OOYCJIOBJICHO MOMYJSIPHOCTHIO 3TOro crnopta B Hunepnangax. Croga,
Takue Kak «anen» (Opel) — ocoOblii CTHIIb KaTaHHS, COXPAHSIOTCS B MEKTYHAPOIHOM
MpaKkTUKe, TOMYEPKUBAs TOJUIAHJCKOE BIMSHHE. XOKKEW, Ojarojaps KaHaJICKOMY
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MIPOUCXOXKICHUIO, TAKXKE 3aMMCTBOBAJ OOLIUPHBII CIIOBApHBIH 3amac U3 aHTJIMICKOTO
a3bika. Cnenupuueckre TEpPMUHBI UTPbl, TAKUE KAK «OPOCOK», «NaAyIp—naeu, «xom—
MpuK», TPOUCXONAT W3 AHIVIMACKOW JIEKCUKH U OCTAJUCh B MEXIYyHApPOJIHOM
IPAKTHKE. DTO CBSI3aHO C BIMSHUEM AHIJIMU U €€ KyJIbTYPHOH 3KCIIAaHCUEN B IIEPUOJL
KOJIOHU3ALIUH.

MexyHapo/Hble COPEBHOBAHHS CIIOCOOCTBOBAJIM PACIPOCTPAHEHHUIO U
3aKpEIJICHUIO 3alMCTBOBAHHBIX TEPMHUHOB B JIEKCUKE 3MMHHUX BHJOB CIOpTAa.
OnuMnuiickue Wrpbl, HauyWHAs C TMEpBbIX coBpeMeHHbIX urp 1896 roma, cramm
IUIOMIAIKON JUis OOMEHa ONBITOM M KyJIbTypHbIMH Tpaauuusmu. [IpencraBurenu
pa3IMYHBIX CTPaH MPHUBO3WIM C COO0OM HE TOJNBKO CHOPTHUBHBIE HABBIKM, HO U
A3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH, YTO NPUBENIO K TOSIBICHHUIO CMEIIAHHON CIOPTUBHOM
nexcuku. Ha Takux meponpuatusax, kKak 3uMHue OIUMIUNUCKUAE UTPbI, TPOUCKXOIUT
aKTUBHBIN OOMEH TepMHUHAaMH, KOTOpbIE 3aTéM HaxOIsAT CBOE MECTO B
MEXTyHApOJIHOM MpPaKTHUKE.

['mobanu3zanusi, 1 0COOEHHO pa3BUTHE CPEACTB MAacCOBOM HMH(pOpMALUU U
MHTEpPHETA, TAK)KE CIIOCOOCTBOBAIIM PACTIPOCTPAHEHUIO 3aMMCTBOBAHHBIX TEPMHUHOB.
CriopTuBHBIE PENOPTAXKHU, CTAThbH, JOKYMEHTaJIbHbIE (DUIbMBI, OJIOTH, COLIMAIIBLHBIC
CeTH U TPAHCISALUUU COPEBHOBAHMI MOMOIJIM 3aKPENUTh 3aMMCTBOBAaHHBIE CJIOBA U
TEPMHHBI B CO3HAHUU MEXIYHAPOJIHON aynuTopuu. TakuM oOpa3oM, MHOTHE U3 HUX
CTaJIM YaCThIO CTAaHAAPTHOU MEXAYHAPOAHON CIOPTUBHON JICKCUKH.

[TomumMO coOpeBHOBaHMIA, KyJIbTypHbIE OOMEHBI W MHTPAIMd TaKXKe
CHOCOOCTBOBANIM TMOSBICHUIO W PACIPOCTPAHEHHUIO 3aWMCTBOBAHHBIX TEPMHUHOB.
Hanpumep, nepeceneHne onel U3 pErHOHOB C Pa3BUTOM JIBDKHOM KYyJNbTYpOH B
ApyTHUe 4acTh MHUpa CIIOCOOCTBOBAJIO PACHPOCTPAHCHUIO TEPMHUHOJOTHH M TEXHHK.
Murparus mo3BoniIa He TOIBKO PACHIMPUTh JIEKCUYECKUN TUana3oH 3UMHUX BHUJIOB
CIIOpTa, HO M YCOBEPIIEHCTBOBATh MPAKTUKA M CTHJIW. 3aMMCTBOBAaHHAs JIEKCHKA,
OCHOBaHHas Ha KyJbTYPHBIX TPAIULMIX, 000OraTHIIa JOKAJIbHBIE S3bIKOBBIE PECYPCHI
U CTUMYJIMPOBAJIa JIMHIBUCTUYECKOE Pa3HOOOpasue.

KynbTypHble W HCTOpUYECKHME KOPHM 3aMMCTBOBAaHUI B JIEKCUKE 3MMHHUX
BUJIOB CIOpPTa JEMOHCTPUPYIOT CIIOXKHOE MepeIuieTeHue TpaJului, MUTpauuid U
MEXIyHApOJHBIX OOMEHOB, KOTOPOE MOBIHUSIIO Ha (POPMUPOBAHUE CETOTHSIIHEN
CHOPTUBHOM JIEKCUKH. OTH 3aUMCTBOBAHHMS HE TOJbKO OOOTaTWJIM SI3bIK, HO HU
crocoOCcTBOBanu 0Oojiee TIIYyOOKOMY KYyJbTYPHOMY B3aUMONOHMMAHHUIO MEXKITY
HAIUSIMU ¥ PETHOHAMH.

Jlekcuka 3WMHUX BHJOB CIIOpPTa HEPA3pPHIBHO CBSI3aHA C TEXHUYECKUMHU
JOCTHKCHUSIMA M MHHOBAIIMSIMHU, KOTOPHIE CIIOCOOCTBOBAIA WX Pa3BUTHIO. 3UMHHE
BUBl CIOPTa pPAa3BUBAINCH IO/ BIMSHUEM TEXHUYECKUX W TEXHOJOTHYECKHX
M3MEHEHUH, KOTOPHIE MPOUCXOINIIN B PA3IUYHBIX pernoHax Mupa. JIbDKHBIA CHOpT,
KOHBKOOEKHBI CHOPT M XOKKEH, KaKk MPEACTaBUTENH 3UMHHUX BHJOB CIIOpTa, HE
CcMOTJIM OBl TOCTMYb HBIHELIHETO YpPOBHsS O€3 BHEAPEHUS TEXHUYECKUX HOBIIECTB.
HcTtopusi 3auMCTBOBaHMs Ha3BaHUM TEXHUKH M OOOpYAOBaHHS MOKa3bIBaeT, Kak
pa3BUTHE TEXHUYECKUX HAXOJIOK BIMAJIO HA A3BIK W KyJIbTypy. JIbDKM Ha
NPOTSHKEHUH BEKOB NepepadaThlBAUCh M COBEPILIEHCTBOBAIMCH — OT TMPOCTHIX
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JCPEBSIHHBIX ~KOHCTPYKIMH J10 COBPEMEHHBIX MOJEJeH C HCIOIb30BAaHHEM
KOMITO3UTHBIX MaTepUasoB.

B 3auMcTBOBaHHOW TEPMHUHOJIOTMM MO>KHO BBIJICIUTH CJIOBA, OMUCHIBAIOIINE
pa3UYHbIC TUIBI JBDK U UX COCTaBJSIONIUE. TePMUHBI KaK «KAPBUH208blE NbIHCUY U
«@ppucmailni—nviocywy TPOU3ONUIA M3 AHIJIMICKOTO sI3bIKa U 3aKpPENUIIUCh B
MEXAYHAPOJHON TMpaKTUKE. «T6uH—muny, XapakTEepU3yIOUIUH yABOCHHUE HOCKOB U
MSTOK, MPUIIENT TaKKe M3 aHTJIMHUCKOrO M CTall 3HAKOM IOYTEHUS K OPUTHHATBHON
Mozenu, npeanoxxennon B CIIA.

KOHBKOOEKHBIN CIOPT, XOTh W YKOPEHWJICS B TPAAWIIMOHHBIX JIETOBBIX
WCIBITAHUSAX, TPETepresl 3HAUMTEIbHbIe TeXHUYeckhe H3MeHeHus. COBpPEeMEHHBIE
KOHBKH CTaJIl U3TOTABIUBATHCS U3 CKAaHAMHABCKUX MATEPUANIOB, SKCIIOPTUPOBAHHBIC
mo BceMy MuHpy. TepMmuHBI, Takue Kak «kidm» (Clap skate), mpomsonum w3
HUJCPIAHJICKOTO U aHTJIMKACKOTO SI3BIKOB M TPOYHO 3aKPENUJINCh B CIIOPTUBHOM
JIeKCUKe OJ1aro/iapsi TOJUIaHICKMM HOBIIIECTBAM M MX MOMYJISPHOCTH.

XOKKeiHOe 000pyJ0BaHHE TaKXkKe MOJIBEPIIIOCh 3HAUYUTEIbHBIM U3MEHEHUSIM.
N3Bectupie Mapku, Takue kak CCM u Bauer, 1ToMuHUPYIOT Ha MUPOBOM DPBIHKE U
OTPENENSAIOT TPEHABl 3aUMCTBOBAHUN. TEpMUHBI MJii OMUCAHUS OO0OPYIOBaHUS
XOKKes, TaKue KaK «IIMTKW», «KIIIOMIKa» U «BpaTapckas Mackay», 4YacTo
3aMMCTBYIOTCSL W3 AHTJIMACKOTO $3bIKAa, OTKyJa ATH TEXHOJOTHUHU 3apOAMIUCh U
pacnpoCTpaHUIUCH.

KynberypHbie 0OMEHBI, Takue Kak MEXKIyHAapOJHbIE COPEBHOBAHHUS U
OJIUMIUICKME WTPHI, 3HAUMUTEIBHO TOBIWSIM Ha CTAaHJAPTU3AIHUIO TEPMHUHOB,
CBA3AHHBIX C TEXHUKOM M o0OopynoBaHueM. ONMMOUNCKHE UIPbl H ApyTHe
YeMIIHOHATBl ~ MHPOBOTO  ypPOBHS  CTalNM  TUIOIIAAKaMH ISl IIHPOKOTO
pacipoCTpaHEHHs U 3aKPETUICHUs] TEXHUK W Ha3BaHUU 00Opya0oBaHUS. 3/1€Ch, B XOJC
aKTUBHOTO KyJIbTYpHOTO OOMEHa, HAIlMOHAJbHBIE TEPMHUHBI 3aWMCTBOBAINCH H
aJanTUPOBAIIUCh HA PA3UYHBIX sA3bIKaX. Kpome TOro, craHmapTu3alvds TEPMHHOB
OblJTa COBMECTHOM WHMIIMATUBOM MHOTHUX MEXKIYHApPOJIHBIX OpraHu3aiuil o
accoruarnuii, cTpeMsmuxcs K yHUPUKAIUU ¥ OOJIETYCHUIO TMOHUMAHUS BO BCEM
mupe. MexayHapoanbie deaepanii MHKOPIIOPUPOBAIN 3aMMCTBOBAHHBIEC CJIOBA U3
pa3HBIX S3BIKOB, C II€JIbI0 00€CNEUUTh €AMHOO0Opa3ue B MPUMEHEHUH TEXHUUYECKUX
HOBIIIECTB M 00OPYAOBaHHUS.

KomMmnanuu—tipousBoauTend o0OpyJOBaHUSI MJisi 3WMHHUX BHJOB CIIOpTa
CBITPAJU KJIFOUEBYIO POJb B Pa3BUTUU U MPOJBMKCHUH 3aMMCTBOBAHHBIX TEPMUHOB,
pEryJIspHO BBOJS HOBIIECTBA M co37aBas 0OOPYIOBaHHE, KOTOPOE CTAHOBHUTCS
MONMYJISIPHBIM 10 BceMy Mupy. Hampumep, Takue kommanuu, kak Salomon wu
Rossignol, cmocoOcTBOBaIM PacpOCTPAaHCHUIO 3aUMCTBOBAHMIA, CBS3aHHBIX C
JBDKHOW TEXHUKOH, Oylarojaps WHHOBAIIMOHHBIM IPOAYKTaM M aKTHUBHOMY
MapKeTHHTy. OTH KOMIIAHWM WHBECTUPYIOT B HCCICAOBaHUS U pa3pabOTKy
HOBEHMIIMX  TEXHOJOTHM, TeM  caMblM  CHOCOOCTBYS  paclpOCTPAHEHHUIO
cnenupuueckor TepMUHONOTHU. OHU aKTUBHO PEKIAMUPYIOT CBOM JOCTHIKCHHSI,
UCIIONB3YSl MEXIyHApOJHbIE IUIOIIAAKH, YTO CIOCOOCTBYET BHEAPEHHUIO UX
MPOIYKIIUA HA PHIHKA JPYTHMX CTpPaH U 3aKPEIUICHWIO 3aUMCTBOBAHHBIX CJIOB B
JIEKCUYECKUX CUCTEMAX.
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CriopTHBHBIC KJTyObl, yueOHbIC 3aBEACHUS U TPEHEPBI UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B
OCBOCHMH TEPMHUHOJIOIMHA TEXHHKH M obOopymoBanus. OHM HE TOJBKO OOYyYaroT
CIIOPTCMEHOB HOBBIM METOIMKAM M HaBBIKAM, HO M aKTHBHO HCIOJIB3YIOT
3aMCTBOBAaHHBIE TEPMHMHBI, TEM CaMbIM CIIOCOOCTBYS  IONYJISAPH3ALMH U
3aKpEIUIEHUIO STUX CJIOB.

B llekcruKe 3MMHHX BHIOB CIIOpTa HAOIIOAAETCS 3HAYUTEIHLHOE KOIUYECTBO
3aMMCTBOBAHHUM, CBS3aHHBIX HE TOJIBKO C Ha3BaHHEM OOOPYIOBAaHHS, HO U C
NPaBUJIAMH M TEeXHMKO BBINOJHEHHs. OTH TEPMHHBI YacTO CTAHOBSTCS
PEIMETOM MEKIYHAPOIHON CTaHIAPTU3AIMK M KyJIbTYPHOro 0OMeHa, o0ecreunBast
MOHUMAaHKE U PaCIPOCTPAHEHUE CIIOPTUBHBIX MPAKTHK T10 BCEMY MHPY.

Wcropus 3UMHHX BHIOB CIOpTa IIOJHA MNPHUMEPOB (OPMHPOBAHUS U
U3MEHCHMS TPaBHJ, KOTOPBIC ITOCTEIIEHHO 3aWMCTBOBAIMCH B MEKIYHAPOIHOM
npaktuke. Hampumep, mpaBuia JBDKHBIX TOHOK, BIIEPBBIC pa3pabOTaHHBIE B
CKaHJMHABCKUX CTpaHaX, ObUIN aJIaliTHPOBAHBI M IPUHSATHI BO BCEM MUpE.

JIBDKHBIC TUCIMILIMHBI, OCOOCHHO OErOBbIC TOHKH, HUCIBITAN 3HAYNTEIILHOEC
BJIMSIHHE CKaHIMHABCKHX HOPM, TaKHUX KaK «KIACCUYECKUL CMUIbY U «C80O0OHUbILIL
cmuiby, KOTOPbIC M3HAYAIBHO TOIYYMIN PACIPOCTPAHEHUE Yepe3 MEKIYHApPOIHbIC
COpeBHOBaHMS, Takue Kak Omummnuiickue urpbl. KOHBKOOSKHBIH CHOPT TaKXke
UCTIBITA]l BJIMSHUE MpaBWi, pa3paboraHHbiXx B EBpome u CeBepHoOll AMepHKe.
TepMuHbl «WMacc—cmapm» W «Opagmuue», KOTOPbIE XapaKTePU3YIOT pa3HbIC
aCIeKThl TOHOK, OBLIM 3aMMCTBOBAHBI W3 AHIJIHMCKOrO S3bIKa W BHEIPEHHI B
MEKIYHAPOIHYIO TEPMUHOIOTHIO.

TexHuKa BBITOJHCHHS SBISCTCS BaKHBIM aCIICKTOM OOOTAIEHUS JIEKCUKH U
pasBUTHs 3UMHHMX BHIOB CIIOpTa. 3aMMCTBOBAaHHBIE TEPMHUHBI, TAKHE KaK «a/LIesD
(alley—oop) B cHoyOopauure wim «epuno» (grind) B dpucraiine, craid MHAPOKO
ynoTpeoJiieMbIMu OJiarofapsi MOMyJIsipU3allid U PacpOCTPAHCHUIO Yepe3 Meaua U
COPEBHOBaHHUS. DTH TEPMHHBI BHaJalie MOSBUIIMCh B CPElIC SKCTPEMAJLHBIX BHIIOB
CIOPTa, TMPEUMYIIECTBEHHO B aHIJIOSA3BIYHBIX CTpaHaX, M OBbUIM  YCICIIHO
MHTETPUPOBAHBl B TMPAKTUKY 3HUMHUX TUCHMILIMH. CHOYOOPIMHT W (ppHUCTAii,
W3HAYaJIbHO BBIPOCIIME M3 YJIMYHBIX W  MOJOJASKHBIX KYJIbTYP, aAKTHBHO
3aMMCTBOBAJIM TEXHHMKM M TEPMUHBI W3 CKeWTOOpauHra u cepduHra. ITH
MEpOTPUATHS T0OABUIIM HOBBIC 3JIEMEHTHI U O0OTATHIIM CIIOPTUBHYIO JIEKCHYECKYIO
MPaKTUKY Oarogaps KyJIbTypHOMY OOMEHY U MEKIYHAPOIHOM MOMYJISIPHOCTH.

KiroueBbIM (hakTOpoM B MPOIECcax 3aMMCTBOBAHMS CTAal0 MEXKIYHApPOIHOE
COTPYAHHYECTBO, BKIOYamImiee mpoBefAeHre OIUMIMICKAX HWIP H MHPOBBIX
yeMIruoHaToB. IIpaBWja 3MMHHX BHMJIOB CIIOPTA YacTO CTaHAAPTH3MPYIOTCA Ha
MEKIYHAPOJAHOM YPOBHE YEpe3 COBMECTHBIE COTJIAIICHHS W KOMHMTETBL ITO
CIOCOOCTBYET HE TOJIBKO yHH(HMKAIWK TMpaBWiI, HO M PaCHpOCTPaHEHHUIO
crenn(UIecKoil TEPMHHOJIOTHH. 3aMMCTBOBAHMs HA3BaHWUU MPaBHII M TEXHUKH
BBITTOJIHEHHS B JIGKCUKE 3MMHHUX BHJOB CIIOpPTa — 3TO Pe3yJbTaT Iriio0anu3anuu H
KyJIbTYpHOr0 0OMeHa. Mcropuueckne 3aMMCTBOBaHUS, KyJIbTYPHOE COTPYAHUYECTBO,
MEKIyHApOAHAs CTaHIAPTU3AIUS U BIMSHUAE MEIUa CIOCOOCTBOBAIN MHTETPAIMU H
pacrnpoCTpaHEHUIO TEPMHUHOB B CIIOPTUBHON MPAKTHKE.
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3uMHHE BHUABl CIOPTa, KaK YacThb MEXAYHAPOIHOTO CIOPTUBHOTO
CcOoO0IIeCTBa, AaKTUBHO B3aUMOJECUCTBYIOT C pa3IUYHBIMU KYJIbTYPHBIMH U
SA3BIKOBBIMHU TpaauIUsIMU. PacripocTpaHeHWe W pa3BUTHE 3UMHHUX BHJIOB CIOpTa
COMPOBOXK/IAETCSI 3aUMCTBOBAaHMEM HA3BAHMH JMCHMILUIMH, 4YTO CBSI3aHO C
HEO0OXOIUMOCTBIO CTAHIAPTU3ALMH U YHU(DUKAIIUU HA MEXKITYHAPOIHOM YPOBHE.

[Ipotiecc 3auMCTBOBaHMSI Ha3BaHWM JMCHUMIUIMH Hayajcs C MOMyJspU3alUd
3UMHUX BUJIOB criopTa B EBponie u CeBepHoit AMepuke B kKoHie XIX — nHauane XX
Beka. Hampumep, Takue BUABI CIOPTA, KaK XokKet, ouamion u 606cneti, BOSHUKIU B
OTIpeICNIEHHBIX KYJIbTYPHBIX KOHTEKCTaX U MOCTEIIEHHO PACIPOCTPAHUIIKCH 110 BCEMY
MUDPY.

HasBanue «xokkei» mpoucxomuT ot (paniry3ckoro «hoquety, CBSI3aHHO ¢
uctopueil urpsl B Kanazge. 31o ciioBO OBLIO aaliTUPOBAHO U CTAJ0 YHUBEPCAIbHBIM
JU1s 0003HAYEHUS JIEIOBOM UTPhI ¢ 1aiOoil. buaTioH, W3HaYaIbHO MPOUCXOAUBIINN
U3 MPAKTUKU BOCHHBIX maTpysieil B CkaHIWHABUU, BKJIIOYACT B CEOsl TUCHUILTAHBI
«JIBDKHAsl TOHKa» U «cTpenbOa». HazBaHnue «OHATIIOH» MPOUCXOIUT OT JIATUHCKOIO
«bi» (aBa) u «athlon» (cocts3anue), yTo ykaspiBaeT Ha JABYSAMHCTBO KOMITOHCHTOB
cropta. TakuMm 00pa3oM, 3aMMCTBOBaHHE HA3BAHMS OTpPaXaeT CHEIUUKY CropTa U
OpeacTaBisieT cO00H 00beIMHEHUE TEXHUKU U GU3NYECKOM MOATOTOBKH.

CHoyOopauHr u (GpucTaill CcTaid 4YacTbio 3UMHUX OIUMIUNUCKUX UTP
OTHOCUTEJILHO HENaBHO U  TMPEACTABISAIOT COOOW  HMHTEPECHbIE  MPUMEPHI
B3aUMOJICUCTBUS PA3IMYHBIX KYyJIbTYPHBIX BIUSHHA. MHOTHE W3 TUCIUIIINH B dTUX
BHJaX CIOpPTa MMEIOT 3aMMCTBOBAHHBIC Ha3BaHUS, MPOUCXOJSAIINE U3 aHTIHICKOTO
s3pIka. Hampumep, Takue TEPMHHBI, Kak «Odacuboune» (jibbing) u «xangpnaiiny
(halfpipe), nepBoHavaIbHO MUCIOJIL30BAIKMCH B CKeHTOOpAE U cepdunre. HomuHarms
«xangnauny TPOUCXOAUT OT (GOPMBI KOHCTPYKIIMH, HA KOTOPOW BBIMOJHSAIOTCS
TPIOKH — OHA HAallOMHUHAET MOJOBUHY TPYObl. AHAIOTHYHO, «OX#CUOOUH2) ONTUCHIBAET
CKOJILKEHHE T10 Pa3JIMYHBIM MMOBEPXHOCTSAM, YTO MPHUIILJIO U3 KaTaHUs HA JOCKE. DTH
TEPMUHBI  CTald  MEXKAYHApPOJHBIMH M  HMCHOJB3YIOTCS i1 0003HAYCHUS
COOTBETCTBYIOIIUX JUCIUIUIMH B CHOYOOpAUHTE U (ppucTaie.

IIpoBeneHne MeXAyHApPOAHBIX COPEBHOBAHUM, TaKUX KakKk 3HMMHUE
Onumnuiickue Wrpbl, CIOCOOCTBYET BHEAPEHUIO 3aWMCTBOBAHHBIX Ha3BaHU
TUCIUIUIMH B TJ00aJbHYI0 CHOPTUBHYIO MpakTUKy. CHOPTHUBHBIC OpTaHU3AINH
UTPAIOT PENIAIONIYI0 POJIb B CTaHAAPTU3AIMU U OQPUIMATIHLHOM YTBEPKICHHUH
Ha3BaHWI. OJTO TMO3BOJSET 3aMMCTBOBAHHBIM HAa3BaHUSAM JUCHMUIUIMH  OBITh
opHUIMaTbHO TIPU3HAHHBIMA U  WCIOJB30BAThCA I KOMMYHHUKAIIMM  MEKITY
ctpaHamMu. CHCTEeMaTHYECKOE WCIOIb30BaHUE MEXKIYHAPOJIHBIX CTAaHAAPTOB W
3aMMCTBOBAaHHBIX Ha3BaHUU CIIOCOOCTBYET €AMHOOOpPa3HOMY BOCHPHSITHUIO MPABUI H
CTPYKTYp COPEBHOBaHUU. JTO yIpoOIaeT OpPraHU3alllio CIIOPTUBHBIX MEPOTPUSTHH,
o0ecreynBaeT Mpo3pavHoOCTh U CIOCOOCTBYET 00Jiee MIUPOKOMY YHACTHIO CTPAH.

3aMMCTBOBaHWS HA3BaHWW NUCIUIUIMH B JICKCUKE 3WUMHUX BHJIOB CIIOpPTA —
ATO CJIOKHBIM MPOIECC, OTPaKAIOIIUN B3aUMOJIEHCTBUE KYJIBTYP U HEOOXOIUMOCTD
cTaHaapTuzanuu. Vcropuueckne 3aMMCTBOBAHUS, MEXKIyHApOIHBIC COPEBHOBAHMSI,
oOpa3zoBarenbHblE MPOTPaMMbl W BJIUSHUE Macc—Meaua  CIOCOOCTBOBAJIH
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pacupOCTPAHEHUIO u 3aKPEILICHUIO CIIELIMAJIN3UPOBAHHOMN CIIOPTUBHOM
TEPMHUHOJIOTHH.

3auMCTBOBaHHbBIE TEPMUHBI, TIONaAasi B PYCCKUN S3bIK, MOTYT MOABEPraThCs
aJanTaluM C LEJIbI0 JIYYIIEH acCUMWISIUMA W IOHUMAHUS CpPEIUd TOBOPSIIUX.
TpamuuuoHHo,  TOJA  MEPEBOJYECKUMH  TpPaHCPOPMALUSIMH  MOHUMAIOTCS
«1peodpa3oBaHusi, C MOMOIIbIO KOTOPBIX MOKHO OCYIIECTBUTH MEPEXO] OT €IMHHII
OpPUTMHAJIA K €IWHHIIAM I[I€pEeBOJIa B YKAa3aHHOM CMBbICIIE». Takue W3MEHEHUS
«OCYUHIECTBIISIIOTCS C SI3BIKOBBIMHU €IMHUIIAMHU, WUMEIOIIMMH KaK IUJIaH COJEpKaHMUS,
TaK ¥ IUIaH BBIPAKCHHS, OHU HOCIT (POpMaTbHO-CEMAHTHUYECKUN XapakTep,
npeoOpasys Kak GopMy, Tak ¥ 3HaYCHUE UCXOAHBIX eamHuI [1; 172]. 3meck pedn
UaeT 0 (hopMaTbHBIX TEPEBOTUECKUX TPAHCHOPMAIMSIX TEPMUHOB: TPAHCKPHUIILHS,
TPAHCIAUTEPAlUA M KAJIbKMPOBAaHMWE. 3auMMCTBOBAHHUS TMOJICTPAUBAIOTCS MO
pycckuii  (poHeTHYeCKMid CTpOH, CTaHOBSICH 0OoJiee aJaNTUPOBAHHBIMU IS
HOCHTEIICH, HAIIPUMED, «PIUCUHEY TPAHCHOPMUPYETCS B «PEUCUHSY.

TepMUHBI  BKJIIOYAIOTCA B JIEKCMKO—TPAaMMATH4YeCKYK)  CHCTeEMY,
NOAYMHSSACH  IpaBWJIaM  PYCCKOTO  CKJIOHEHUS  CYIIECTBUTEIbHBIX,  KaK
«cHoyoopoucmay (P.1. ot «cHoybopoucmy).

CroBa MOryT pacHIMpATh WJIH CYyKaThb 3HaueHue. B TakoMm ciiyyae mpu
3aMMCTBOBAHUSAX BKIIIOUAIOTCS MEPEBOMUYECKHE TpaHCchopmanuu TeHepalu3aluu |
KOHKpeTu3zanuu. ['eHepaam3anmsi  1OJApa3yMeBaeT  pacClIMpPEHUE  3HAYCHHS
3aMMCTBOBAaHHOT'O TEPMHUHA OTHOCHUTEIBHO HCXOJHOTO HWHOCTPAHHOTO TOHSITHS.
Pycckomy s3BIKY 4YacTO MNPUXOAUTCS aJanTUpOBaTh TEPMHUH TakK, YTOOBI OH
OXBaThIBaJd OOJbIIEE KOJUYECTBO SIBJICHUUA WM TPUMEHSUICS WIUpPE, YEeM B
OpUTHMHAIBHOM 3HAYEHUU: «Ppucmaili» — B PyCCKOM SI3bIKE UCIIONIb3YETCS] HE TOJIBKO
B Clydyae akpoOaTUKM Ha JIbDKax W CHOyOopae, HO M B APYrUX AUCIUILIAHAX
Hanogo0ue 1iaBanus (cp. momoOHbie ciaydan ¢ slalom — crazom, ski jumping —
APBIJCKU ¢ Mpamnauna, Cross country — irobwvie 6e2ogvie Kpocc-Kanmpu 2oHKU U Ap.).

Konkperusamus cyxaet o0beM 3HaUC€HUS 3aUMCTBOBAHHOTO TEPMUHA, Jelias
€ro TMpUMEHEHHE CHEeUU(PUUYHBIM B PYCCKOS3BIYHOM YIOTPEOJECHUU: HANpUMED,
hockey — TepMUH «XOKKei» H3HAYaJIbHO MCIIOJB30BAJICSA IIMPOKO W MOT O3HAYaTh
pa3Hble BUIBI XOKKes (HACTOJIbHBIA XOKKEH, XOKKeH Ha TpaBe W np.). OgHako B
PYCCKOM peYM 3aKpemuwioch 3HAUCHHE HWMEHHO JICJOBOTO XOKKes ¢ Iani0oi;
couyeranue figure skating BkiroYano MIMPOKHHA CIEKTP (QUIYPHOTO KaTaHHs, HO B
POCCHIICKOM  CIIOPTHMBHOM  JIEKCUKOHE  TPOYHO  3aKpenwiach  accolalus
UCKJIFOYUTEIBHO C OJUHOYHBIM JKCHCKUM M MYXKCKUM (DUTYPHBIM KaTaHHWEM, TOTJa
KaK Jpyrue 3aMMCTBOBAaHHUS M3 TOTO e BHa cropTa ice dancing — ue robas hopma
TaHIEB Ha JIbAY, a OTJEIbHAs AUCIUIUIMHA — TAPHOE KamaHue.

Takum oOpa3om, 3aMMCTBOBAHUS B JIGKCUKE 3MMHHMX BHJIOB CIIOpPTa UTPAIOT
3HAYUTEIBHYIO POJIb B (DOPMUPOBAHMM U PA3BUTHUU CIIOPTUBHOTO si3bika. OHU HE
TOJIbKO BIUCBHIBAIOTCA B TPAAUIMA PYCCKOTO S3BIKOBOIO MPOCTPAHCTBA, HO U
00eCreunBalOT €ro ajamnTalydi0 K COBPEMEHHBIM TJIOOATBHBIM  CTaHJApTaM.
HccnenoBanue 3aMMCTBOBAHUN TO3BOJISIET IITy0)Ke MOHSTH MPOLECCHl KyIbTYPHON U
JIEKCUYECKOW HWHTETpallid, KOTOPbIE MPOUCXOASAT B MHPE CIOPTa, a TaKKe
obOecrieunBaeT HMHCTPYMEHTHI 1751 A((PEKTUBHOTO MEXKKYJIbTYPHOTO OOIICHHUS.
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OTcnexxnuBaHUE afanTaldy S36IKOM TIOIOOHBIX WHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHHMA TECHO
CBA3BIBAET B  SI3BIKOBEIYECKOM  MCCIIEOBAHUU  OKCTPATUHTBUCTUUYECKHUE U
JUHTBUCTUYECKUE (AKTOPHI, MO3BOJIET YBUACTh HAIMOHAIBHYIO CIIEIIM(PUKY LIETIOTO
CEerMeHTa SA3BIKOBOM KAPTHUHBI MUpPA, a TaKXKe JIETAeT CIOPTUBHYI0 KOMMYHHKAIIUIO
Ooonmee  yHUGUUUPOBAHHOM M JIOCTYNHOM,  CIOCOOCTBYS  YKPEILUICHUIO
MEXIYHAPOIHBIX CTIOPTUBHBIX CBS3EH.
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KAK COIIMAJIBHBIE CETU UBMEHSAIOT AHTI'JIMACKUN SI3BIK:
IBOJJIIOLIUA NN JETPAJALIUA?

Annomayus: JlaHHAs CTAThs UCCICAYET TIIyOOKOE BIMSIHHE COIMATBHBIX CETEH
Ha DBOJIIOIIMIO COBPEMEHHOTO AHTJIMCKOTO $3bIKAa. AHATU3UPYIOTCS KIIOUYCBBIC
HampaBlieHUs TpaHCOpMalWU: JIOMUHUPOBAHWE TMIPHUHIIMIA JIMHTBUCTUYCCKOM
OKOHOMHUKH (a0OpEeBUATYPBI, YMOJI3H, XCIITETH), CTUPAHUE TPAHHUI] MEKIY YCTHOH M
MUCHMEHHOW PEYbI0 M JEMOKpATH3aIusl S3BIKOBBIX HOPM. B cTaThe paccMaTpuBaeTcs
napagokc, MpPH KOTOPOM HOBBIE (OPMBI KOMMYHHKAIIUH, C OJHOW CTOPOHHI,
OOBHUHSIOTCSI B YIPOIICHUH s3bIKa, a C JPYrod — TMPU3HAIOTCS MOITHBIM
KaTaJIu3aTopoM €ro ajantaimud K udpoBoi smoxe. JlemaeTcss BBIBOX O
dopmMupoBaHnn ocoboro peructpa — «cereBoro anrimickoro» (Digital English),
CYIICCTBYIOIIETO MapauiebHO ¢ (OpMalbHBIM S3BIKOM, M TOJYCPKHUBACTCS
BaXHOCTb Pa3BUTHSA <« JIMHIBUCTHUYECKOW THOKOCTH» KaK KJIFOYEBOI'O HaBBIKa
COBPEMEHHOTO YEIIOBEKa.

Kniouesvie cnosa: couyalibHbIe CETH, AHTJIMACKUAN S3bIK, SBOJIOIUS S3bIKA,
1upoBasi KOMMYHHUKAITUS, IMO3H, XEIITETH, IMHTBUCTHYECKAsT YKOHOMHUKA.

Abstract. This article explores the profound impact of social media on the
evolution of modern English. It analyzes key areas of transformation: the dominance
of the principle of linguistic economy (abbreviations, emojis, hashtags), the blurring
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of boundaries between spoken and written language, and the democratization of
linguistic norms. The article examines the paradox whereby new forms of
communication are accused, on the one hand, of simplifying the language, while on
the other, they are recognized as a powerful catalyst for its adaptation to the digital
age. The conclusion is drawn about the formation of a distinct register—«English»—
which exists in parallel with formal language, and the importance of developing
"linguistic flexibility™ as a key skill for the modern individual is emphasized.

Keywords: social media, English language, language -evolution, digital
communication, emojis, hashtags, linguistic economy.

Pa3zBuTHe aHITIMICKOrO $3bIKA — NPOLECC HENPEPBIBHBIMA, OJHAKO II0JI
BJIMSIHIEM COLMANBHBIX Menua-tuatgopm (takux kak X, Instagram u TikTok) on
YCKOpUJICA /10 HEBUJAHHBIX TEMIIOB. JTOT (eHomeH, 00YyCIOBICHHbBIN
HEOOXOIMMOCTBIO TOJICTPANBAThCA IO JUMUTHI CHMBOJIOB W TpeoOjajaHue
BU3YaJbHOTO KOHTEHTA, BBI3bIBAET OKUBIIGHHBIE Je0aThl O €ro IMOCJEICTBUIX:
ABJISIETCA JIM 3TO OPraHWYHBIM PA3BUTHEM SI3bIKAa WM €ro peayKuuen?
MHeHuUs CHEeUaINCTOB pacxoasTcs. B To Bpemsi kak JTUHTBUCTHI, T01I00HBIE J[PBHITY
Kpucrany, nmpuBeTCTBYIOT MOSIBIIEHHE HOBBIX, Pa3HOOOpa3HBIX (OPM BBIpAKECHHUS,
JIPYTUEe HCCIENOBATENN BBIPAXKAIOT OOECIOKOCHHOCTh Jerpajanuell aHTJIMICKOTOo
S3bIKA TOJT BIMSHHEM CONMalIbHBIX ceTei [4]. OHM aKICHTUPYIOT BHUMaHHE Ha
M30BITOYHOM YIOTpeOIeHNU ab0peBUaTyp, 4TO, O UX MHEHHMIO, BEIET K CYKEHHUIO
UCIIOJIb3yEMOUM JIEKCHMKU U, KaK CIEACTBUE, OOCIHEHUIO aKTHUBHOTO BOKaOyJspa.
Kpome TOro, BBICKa3bIBAIOTCA OINACEHUs, YTO aBTOMATHYECKas IPOBEpKa
ophorpadum, BMECTO UCTIpaBIEHUSI HETOYHOCTEN, MPOBOLIMPYET POCT YKCIIA OMIMOOK
B Hanmcanuu [1,3].

Cpenu 3apyOeXHBIX  HCCeAOBaTelIeH, aHAIM3UPYIOUIUX  BO3JEHUCTBUE
COILIMAIbHBIX CETEH Ha aHTJIMHMCKUM SI3BIK, BBIJICIISICTCS:

- Amam Aunekcud, aBtop kHHrHM «Algospeak: How Social Media Is
Transforming the Future of Language». B cBoeii paGore OH wHccCileayeT, Kak
MOJIb30BATEIN COLMAIIBHBIX TUIAT(GOPM H300pPETAIOT HOBBIE S3BIKOBBIC KOABI IS
00x0/1a aJITOPUTMOB MOJIEpallii KOHTEHTA.

~ B cBoeilt pabore «Because Internety I'perxen MakKamnox momuepkuBaer,
YTO WHTEPHET-A3bIK TOJIBEPKEH CTPEMUTEIBHOMY YCTAPEBAaHUIO, U CETOAHSIIHUE
TPEHJbl OBICTPO CTAHOBSTCS 4YacTbi0 HCTOpUU. JlaHHAsg CTaThid MOCBSIIEHA
VCCJIEOBAHUIO OCHOBHBIX HAIPABICHUWA BO3JCUCTBUSA COLICETEM HA AHITIMUCKUU
SI3BIK.

1. JIunrBucTHUECKAS HKOHOMMSI: Kparkocthb Kak HMMIIEPATHUB.
OmauM w3 HauOosee 3aMETHBIX HM3MEHEHUN CTajllo JOMUHUPOBAHWE MPUHIIUIIA
SI3BIKOBOM DKOHOMHMH. TWItter, ¢ ero orpaHMyYeHHEM I10 KOJMYCCTBY 3HAKOB, CTaJl
UeaIbHON TUTOIIAAKON IS Pa3BUTHs CBEPXKpaTkux ¢GopMm BeipaxkeHus [5]. D1o
MIPUBEJIO K IIMPOKOMY PACIpPOCTPAHEHHUIO:

— COKpamieHuid u ab0OpeBuMaryp: Uil COXPaHEHHs MeCTa W BpPEMEHU
MOJIb30BaTEIM aKTUBHO MPUMEHSIOT BbIpaxkeHus Bpoae «LOL» (rpomko cMmeroch),
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«BRB» (cxopo BepHycCh), «IMO» (110 MOEMY MHEHHIO), KOTOPBIE€ BBILLIM 33 PAMKH
MHTEPHET-CJICHTa U BOIILIU B MIOBCEIHEBHYIO peub [4,5].

— SMO/I3U M CTHKEPOB: 3TO SAPKHUM MpUMEp S3bIKOBOW HKOHOMHUHU. OMOJ3U
3aMEHSIOT LieNble (pa3bl U CIOKHBIE SMOIMU OJIHAM 3HAKOM, (DOpMUpYS HOBBIM
BU3YyaJIbHBIH SI3BIK, IPEO/I0JICBAIONIHUI S3BIKOBBIC Oapbepbl 4].

— Xemreru (#): W3HAYAIbHO MHCTPYMEHT JUISI KJacCH(UKAIIUK, XEIITET CTall
MOIIHBIM JIMHTBUCTHYECKUM HWHCTPYMEHTOM. OH NO3BOJIIET NPHUCOECIMHUTHCS K
robanpHON muckyccnn (#ClimateChange), Beipasuts Hactpoenue (#MondayBlues)
i co3aark MeM (#ChallengeAccepted), yacTo ¢ HPOHHYHBIM MTOATEKCTOM [5].

2. DTa «OKOHOMHUS» HE MpocToe ympoieHue. OHa TpeOyeT OT MOoJib30BaTeNs
YMEHHSI CXAaTO BBIPAKAaTh MBICIh M TOHMMATh KOHTEKCT, CTUMYIUPYS MOSBICHHUE
HOBBIX croco0oB SI3BIKOBOTO TBOpuecTBa[4].
Pa3mbiBanue rpaHuIl MEXIY YCTHOM U MCBMEHHOMN peybIo.
ConuanbHbple ceTH cO3Jalu THOPUAHBIN (popMaT KOMMYHUKALUHU, OOBEAMHSIOMINN
XapaKTePUCTUKH YCTHOM peud CcO CTaOMJIBHOCTbIO IHUCBMEHHOIO  TEKCTa
He(opMaIbHOCTh MHCHMA!

nyOJMKalMi YW KOMMEHTapuu IMHUIIYTCS B Pa3sTOBOPHOM CTHJE. OTO
MIPUBOJNUT K MPEHEOPEKEHUIO NpaBriiaMu opdorpaduu ¥ MyHKTyaluu («u» BMECTO
«youw», «gonna» BMECTO «going to») M HaMEpPEeHHbIM OLIMOKaM i Mepeaadyu
HMHTOHAINH («S000 g20000d»).

~ BIMSHHUE YCTHBIX MaTTepHOB Ha mmcbMo: Dopmatel, Takue kak TiKTok-
BUJEO C TUTPaMM, IOKAa3bIBAIOT, KaK PUTM, May3bl M WHTOHALIMHU YCTHOM pedn
NEPEHOCATCS. B IUCBMEHHBIN TEKCT. TEKCT 4acTo pas3ieisieTcs Ha KOPOTKUE CTPOKH,
UMUTHUPYS P€Ub, UTO MEHSET €r0 BU3YaJIbHOE BOCIIPUSTHE.

T MEeMbl KaKk KyJIbTypHbIE M  JIMHTBUCTHUYECKHE EIUHUIBI:  MeMbl
OpPEICTaBISIIOT COOOM CIOXKHOE coueTaHue Hu300paxkeHus U Tekcra. dpaspl u3
nonyaspHbix MemoB (Hanpumep, «They did surgery on a grape») cTraHOBSITCS
OOUIETIPUHATBIMA ~ BBIPAKEHUSIMHU, TOHSATHBIMU  OIPEACIECHHOMY KYJIbTYpHOMY
COOOIIIECTBY, YCUIIUBAS POJIb KYJIbTYPHOTO KOna[5].

3. lemokparu3amus A3BIKA! BIIMSTHUE CHU3Y BBEpX.
Corucern AEMOKPATU3UPYIOT SI3bIK, pa3pyllias UEepapXHIO, 7€ HOPMbI JUKTOBAIH
akagemuku 1 CMU [1,2] .

Hosbie crnoBa (Hampumep, «selfie») BO3ZHMKAIOT B MHTEPHET-COOOIIECTBAX M
OBICTPO  CTAHOBATCA IVIOOANBHBIMU  TPEHIAMH, UTO TpedyeT mepecMoTpa
TPaJAMIIMOHHBIX MOAXOA0B K 00y4eHHI0. [TT0OaNbHBIN XapakTep COICeTel yCKOpSeT
MIPOHUKHOBEHHUE CIIOB Bpoje «emoji» min «fiestay B npyrue s3piku. B onaiin-
coo0IIecTBax (refimepos, KPHUIITO-?HTY3UACTOB) bopMupyIOTCS CBOHU
JUHTBUCTUYECKHE HOPMBI, BIHUAOIIME HA MEHHCTpUM, 4YTO TpeOyeT THUOKUX
oOpa3oBareibHbIX CcTpaTeruid. BaxxHOo paccmarpuBaTh S3bIK KaK JIUHAMUYHYIO
cucremy. Corcern nopoxmaroT «ceTeBor anrmmiickuiy  (Digital  English),
CYIIECTBYIONIUN TMapauieTbHO C (OPMAIBHBIM S3BIKOM. Ba)KHEWUITUM HaBBIKOM
CTAHOBUTCS YMEHHE IMEPEKII0YaTbCcsl MEXKIY CTUISIMU B 3aBUCUMOCTH OT CUTYallUH

[3].

123



JIMHrBUCTUYECKHE U METOJHYCCKHIE aCIEeKThl (POPMUPOBAHUS MEKKYIBTYpHOU KommeTeHIun (2025)

B 3akmroueHnue, BO3ACHCTBHE COILICETEHM Ha aHTJIMUCKUU S3BIK — DTO HE

paspyuicHue, a YCKOPpCHHUC €Iro 9BOJIIOLKWH, B PE3YJILTATC YEro BO3HHUKACT HOBBIH SI3BIK
[4,5].

JIMTEPATYPA
1. llep6areix JI.H. I'ymanuTapHass KyapTypa M HMHOS3BIYHOE 0Opa3oBaHHUE
IIKOJIbHUKOB: poOsIeMbl U MIEPCIIEKTUBBI — Pexum JNOCTyTa:

https://www.semanticscholar.org (mata oopamenwus: 24.09.2025)

2. lllepbareix JI.H. Hcropuko-TeopeTHdeckue MNPEANOCHUIKA W TEHACHIINU
pa3BUTHS 3apyOe)KHBIX KOHIICTIIMN JETCKOW omapéHHOCTH — Pexxum mocrtyma:
https://www.semanticscholar.org (mata oopamenwus: 24.09.2025)

3. lllepbareix JI.LH. Axcuonorudeckuil M COIHUOKYIBTYPHBIA TOIXOIBI B
O6yLI€HI/II/I IIKOJIBHUKOB HHOCTpPAaHHBIM A3bIKAM — Pexum A0CTyIIa:
https://www.semanticscholar.org (nara ooparenus: 24.09.2025)

4. Crystal, D. The Future of Language: The Digital Revolution. — In: The
Routledge Handbook of Language and Digital Communication (eds. A.
Georgakopoulou & T. Spilioti). — Routledge, 2022. — Pp. 15-28. (nara oGpamicHus:
24.09.2025)

5. McCulloch, G. Because Internet: Understanding the New Rules of
Language. — Riverhead Books, 2019. (nara oopamenus: 24.09.2025)

YJK 81362
M.U. Macomeoos
KaHo.(unon.Hayx, 0oyenm Kagheopvl 60CMOUHBIX SA3bIKO8 U K)IbIMYD
DOI'bOY BO IIT'Y
(2. Ilamueopck)
II.M. Mazomeoosa
KaHo.unon.nayx, ooyerm Kagheopvl 60CMOUHBIX SA3bIKOS U K)IbMYD
OI'bOY BO IIT'Y

CONIOCTABUTEJIBHBINA AHAJIN3 ®YHKIIMNOHAJIBHO-
CEMAHTHYECKOI'O IOJIAA MEXJIOMETHU B PYCCKOM U
APABCKOM A3BIKAX B ACIIEKTE IEPEBOJYECKHUX PEHHIEHNUHA

Annomayus: B (dokyce HgaHHOrO UCCICAOBAHUS YHUKAIBHBIM JIEKCHKO-
rpaMMaTUYECKU KJIACC AMOTHBHO-3KCIIPECCUBHBIX M WMIIEPATUBHBIX E€IWHUI, HE
BXOJSIIUN B TPAJUIMOHHOE MPOTHUBOIOCTABICHUE 3HAMEHATENIbHBIX U CITY)KEOHBIX
YacTEed PEeYM M IPEACTABISAIOIIAN 3HAYUTEIBHYIO CIIOKHOCTh IS MEXBbA3BIKOBOU
nepenaun. B pamMkax CTaTbu MOPOBOAUTCA CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKUAN aHAJU3
MEXJIOMETUN JIBYX THUIIOJOTMYECKU PA3JIMYHBIX S3BIKOB, PACKPBIBAIOTCS ANCPHBIE U
nepudepruitHpie  JIEMEHTBI, BBIABISIOTCS NPHHIMIBI WX  OpraHu3allud U
GbyHKIIMOHUPOBaHUS B qUCKypce. [leHTpanbHOe MeCcTO 3aHMMAaeT CUCTeMaTH3aIus U
KPUTHYECKUHM aHall3 JHUBEPTCHTHBIX IOAXOJO0B K KIAaCCH(PHUKAIIMU MEKIOMETHH,
MIPE/ICTABIICHHBIX B PYCCKOM M apaOCKOW JIMHTBUCTUYECKHX Tpaaumusax. OcoOsbit

124



JIMHrBUCTUYECKHE U METOJHYCCKHIE aCIEeKThl (POPMUPOBAHUS MEKKYIBTYpHOU KommeTeHIun (2025)

aKLICHT JenaeTcs Ha HCCIIEIOBAHUH (byHIaMEHTAIBHOM posn
SKCTPAIMHIBUCTUUYECKUX (PAKTOPOB — MHTOHAIIMU, KOHTEKCTA U PEUEBOI CUTYyalU
— B JIEKOJAMPOBAHUU CMBICJIOBOIO COJIEPIKAHUSA 3TUX €IUHUL], UTO 00YyCIaBIUBAET UX
IIMPOKYIO MOJUCEMUIO0 B 000X si3bIkax. Ha OcHOBE MpOBENEHHOrO CONMOCTaBICHUS
HE TOJIBKO KOHCTaTUPYIOTCS THUIIOJOTHYECKHE CXOXKACHUS W PACXOXKACHUS, HO U
yCTaHaBIIMBAIOTCA INTyOUHHBIE 3aKOHOMEPHOCTH, OIPEAEIAIONINE UX UCIIOIb30BaHHE.

Kniouesvie cnosa: comocTaBUTENbHAas JIMHTBUCTUKA, (YHKIHMOHAIBHO-
CEMAaHTUYECKOE II0JIE, MEXIOMETHE, IEPEBOIUECKUE CTPATETUU, MEKbI3bIKOBAs
HKBUBAJIEHTHOCTb, PYCCKUH S3bIK, apaOCKUM S3bIK.

Abstract. This study focuses on a unique lexico-grammatical class of emotive-
expressive and imperative units, which falls outside the traditional distinction
between notional and functional parts of speech and presents significant challenges
for cross-linguistic translation. The paper conducts a structural-semantic analysis of
interjections in two typologically distinct languages, revealing their core and
peripheral elements, examining the principles of their organization, and functioning
in discourse. A central aspect involves the systematization and critical analysis of
divergent approaches to the classification of interjections within the Russian and
Arabic linguistic traditions. Particular emphasis is placed on investigating the
fundamental role of extralinguistic factors — such as intonation, context, and the
speech situation — in decoding the semantic content of these units, which accounts
for their extensive polysemy in both languages. Based on the comparative analysis,
the study not only identifies typological convergences and divergences but also
establishes deeper patterns governing their use.

Keywords: contrastive linguistics, functional-semantic field, interjection,
translation strategies, cross-linguistic equivalence, Russian language, Arabic
language.

B o0mieit cucteme kinaccuukanuu ydacTed pedyd MEXKIOMETHS 3aHUMAIOT
000co0JIeHHOE W BO MHOTOM YHHKaJIbHOE TOJIOkKEeHHE. VX KOpeHHOEe OTiIu4Yue OT
JIPYTUX CIIOB, TIPEXJE BCEro, 3aKII0YaeTCs B OTCYTCTBHU HA3bIBHOW (PYHKIUH,
MIOCKOJIbKY OHU HE 0003HAYarOT MPEIMEThI, MPU3HAKU WIIN JEHCTBUA, a CIyXKaT IS
UX OMOIMOHAJIBHOW OIEHKM M HEMOCPEICTBEHHOTO BBIPAXKEHUS BHYTPEHHHUX
COCTOSIHWI ToBOpsmero. VHBIMA cloBaMH, MEXIOMETHs TPEICTaBISIOT COOOM
peUeBbIC CHUTHAJIBI, SMOIMOHAIBHYIO PEAKI[MI0 KOMMYHHUKAHTa («yx mbl!», «oil!ly),
o0y KICHUS («cmon!», «b6pock!»), MEHTAIbHYIO OLIEHKY CUTYyalluu («ba!y, «som me
paz!») WM BBICTYIAIOT KaK CPE/ICTBA IPHUBIICUCHHS BHUMAHHS («21i/»).

JlanHass  QyHKIMOHANBHAS  CHeNU(pUKA HANPSIMYK  ONpEACNIeT  HuX
CUHTAaKCHUYECKOE TOBEJCHUE, MMOCKOJIbKY OHM HE BCTPAWBAIOTCS B TPAMMATHUYCCKHC
CBSI3U BHYTPH TPEJIOKEHUS W HE BBICTYIMAIOT B POJHU MOIJICKAIIETO, CKa3yeMOro
WJIM BTOPOCTETICHHBIX WICHOB. VMIX CHMHTakcHMYecKas poJib, KaK yKe ObIJI0O OTMEUEHO
BBIIIIE, CBOAUTCS K (PYHKIIMU 0OOCOOJICHHOTO BBICKA3BIBAHMSI-PEAKIINN WU
YMOITMOHAJILHO-OIICHOYHOTO KOMMEHTapusi K CHTyallud, 4YTOo O(OpMIIsIeTCs C
MTOMOIIIbIO 0CO00 MHTOHAITUH U, KaK MPABUJIO, BOCKJIUIIATEIILHOTO 3HAKA.
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B xoHTEKCTE epeBOUECKON IeATeTLHOCTH IPpodieMa KOPPEKTHON Tepeaadn
MEXIOMETUI MpuoOpeTaer 0coOyI0 Ba)XKHOCTb, MOCKOJBKY ASTH E€IWHHULBI HECYyT
KIIFOUEBYIO HMOIIMOHAJILHO-IKCIIPECCUBHYIO HArpy3ky BbICKasbiBaHus. Co3paHue
MOCJIEIOBATEIBbHOM W MOJHOM CUCTEMBbl MX KJIACCU(PUKALUU TMO3BOJIUT MPEOJIOJIETh
CyOBEKTHBU3M B MEPEBOJIC U CHEIAET BO3MOXKHBIM pa3paboTaTh METOAMKY aHAJIM3A,
Py KOTOPOM KaXKI0€ MEXIOMETHE OYyJIeT pacCcMaTpUBATHCS HE W30JMPOBAHHO, a
yepe3 MNpHU3My €ro KOHKPETHOM KOMMYHHMKATUBHOM (YHKIMH, CTUIMCTHYECKON
OKPAaCKHM ¥ TUIIUYHBIX MOJIENIAX YHOTPEOICHUS.

CornacHo MHeHuto ydyeHHoro A.A. IllaxmatoBa, wMexaomMeTus U
MEKJIOMETHBIC BBIPAXKEHUSI PA3ACISAIOTCS HA TPU TPYIIIBL:

1. Mexaomerus, omnpeaessionye oOmee 3SMOIUOHAIBHOE COCTOSIHUE
TOBOPSIIETO M B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB YYBCTB, CBSI3AHHBIX C ATUMHU IMOIMIMH,
pacno3HaTh TaKUE CUTYallMd MOMOTaeT WHTOHALUS TOBOPSLIEr0, HO MHOTJA TaKke
HEOOXOJUM KOHTEKCT JUIsi TOYHOIO TOHUMAHMs 3HAYEeHHUS TOTO WM HHOIO
MEKIOMETHS.

2. I'pynma MexaoMeTuil oKa3bIBaIOIINEe KOHKPETHBIE YYBCTBA («Hemy A
HE corjacusi, OTPUIAHUS, «020» JJIA TOTO, YTOOBI MOKa3aTh YJIWBICHUS, «axy JUIS
BBIPKEHUS YIUBIICHUS/COXKATICHUS, «mb@y» NI BbIPAKEHUST YyBCTBA OTBPAILICHHUS
WM YyBCTBA pa304apOBaHUsI U T.1.)

3. MexnomeTusi, MokasbpIBalolUe IMpUKa3aHue, TpeboBaHUE, MOOYKIEHUE,
oOpalieHHoe K COOECEeTHUKY WIHM K J00OMY >KMBOMY CYIIECTBY, HO M 3a4acTylO K
HEOIYIICBIEHHBIM TIpeameTam. [4; 86].

B cBoro ouepens yuensli B. B. BuHOorpagos omnpenenser HECKOJIBKO HWHBIC
BUJIBI MEKIOMETHH, a HMEHHO:

1. MexnomeTus Juisl BRIpaXXEHUsI SMOIIMH U YyBCTBA: 01, HY, aX, 020, ypd...

2. MexxJIoMeTHs, ONMMCHIBAIOIIEE YMOLIMOHAIBLHOE COCTOSIHUE: deio — mabak!
kpwviwika! karwox! kanym! niegoe oeno!

3. MexnomeTns, ONMHUCHIBAIOIINE IOBEICHUE: 60H! npous! Oonoii! noano!
(BBIpaXKEHUE «OTCTpaHeHus»); Hy! Hy-ka! (MOOyXneHue); noaHo-noaHome!
(yoexnenune);, na — name! (IpeJIOKEHUE); Opbvich, Opvicy me! cmon! Ho! yviy! me!
wiu! (3ampereHue) u T. 11.;

4. MexaoMerus, TIOMOTalOIIMe  TI0Ka3aThb  AMOIMOHAIBHO-BOJIEBOE
OTHOIIIEHUE K peur colOeceqHrKa. DTO MEXIOMETHUS ¢ OTTEHKAaMU MOJAJIBHOCTH, a
AHOTJAa MOJAJBHBIE CJIOBA C OTTEHKOM  MEXIOMeTHH: oOa!  koneuwno!
(montBepxxaenue); Hem! (0TKaz); som ewe! npaso! (yBepeHue);

5. Bpannbie MexxoMeTus: yepm gozomu! uepm nobepu! [1; 120].

A. H. TuxoHoB ormeyan: «CBOMCTBO MEXKIOMETHI BbIpa)kaTb OYEHb
pa3HOOOpa3HbIi U MOPOM TOBOJIBHO MECTPHIM KPYr YyBCTB (YacTO AUaMETPAIbHO
POTHUBOIOJIOAKHBIX, HATPUMED, PAIOCTh U TOPE, BO3MYILIEHUE U BOCXUIIEHUE U T. 11.)
ONpeNesieTCsl TEM, YTO B peaau3alliy UX JIEKCUYECKUX 3HAYEHUN HCKIIOYUTEIBLHO
BaYKHYIO POJIb UTPAIOT SI3bIKOBOM KOHTEKCT, CUTYyAIlUs peur, 00raToe HHTOHAIIMOHHOE

O(l)OpMJ'IeHI/Ie H JKCCTOBOC, IBUT'ATCIIBHOC, d TAKXKC MUMHUYCCKOC COIIPOBOKACHHC) [2,
74].
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Jlnst apabCkoro si3pIka XapakTepHa 0co0asi CMBICIOBAas MHOTOTPAHHOCTH
MEXIOMETHUH, TaK KakK, JaHHbIE JIEKCMYECKHUE €AUHUIIBI 37€Ch 0071aal0T BBICOKOMN
CTETICHBIO TIOJUCEMHH, U OJHO M TO K€ MEXIOMETHE MOXET CIYKUTh JUIs
BBIpQKEHUS PA3JIUYHBIX, a MHOTJA U TPOTUBOMOJIONKHBIX, SMOIMN WU PEaKIui.
KonkpeTHoe 3HaueHHe B KaXKJIOM cCiIydae HE 3aJ0KEHO B camoil (opme ciomBa, a
POXKIAeTCs HEMOCPEJACTBEHHO B pPEYM IOJ BIMSHHUEM IIeJ0ro psiga (GhaKkTOpOB.
KiroueByro posib UrparoT MHTOHAIUS TOBOPSIIETO, OOIINI KOHTEKCT BBhICKA3bIBaHUS
¥ HeBepOaIbHOE CONPOBOXKAEHHE (KeCT, MUMHKa). Tak, HampuMep, MeXI0OMETHE o, B
apaOCkoM s3bIKe, MOXET O00O03HauaTh Kak CTpaJaHhe WM YCTaJlIOCTh, TaK U
BOCXMIIICHHE, COTJIACHE WJIM JIETKOE yIWBIICHHWE, B 3aBUCUMOCTH OT CHUTYaIlUHd €T0
WCITOJTH30BaHUS U MaHEPhI MPOU3HECEHUSI.

Cnengyer OTMETHTh, YTO CTaTyC MEXKIOMETHH B apaOCKOW TrpaMMaTHKE HE
MMEeT OJHO3HAYHOTO OMPEACICHUS W TMPOAOIKACT OCTaBaThCA OOBEKTOM
JIMHIBUCTHYECKUX JUCKYCCHIl. B apaGckoM A3bIke X 0003HAYAIOT TEPMUHAMU: ¢ lanl
JxdYl «umena medicTBuiy M <l sa¥) clewl «uMena 3BYKOB». OJTa KiaccHuHKaIus
MOTYEPKUBACT JBONCTBEHHYIO IPUPOAY JAHHBIX SI3BIKOBBIX €UHUII, TOCKOJIbKY OHH
OoOBEUHSAIOT B ce0e TJIarojbHYH CEMaHTHKY, YKa3bIBAIOUIyI0 Ha JEHCTBUE WM
COCTOSIHME, CO CBOMCTBaMM (DOHETHUYECKON MMHTAIMKU 3BYKOB. OCOOEHHOCTBIO HX
(GYHKIIMOHUPOBAHUS SIBIISIETCA CIIOCOOHOCTh 3aMellaTh TJarojibl B OIpPEAesIEHHBIX
KOMMYHHKAaTHBHBIX cmyaulxmx [3; 56]. Hampumep, MexmoMeTHe o) ceMaHTHYECKH
SKBUBANEHTHO rnarony ablcucnsimuieams 6016y, a (%! IMIUIMIUTHO COXEPKHT
3HaYeHHE xiul¢ersamob monvoey.

BaxxHO mTOmYEepKHYTh, YTO B apaOCKOM S3BIKE CYIIECTBYET MOIpOOHAs,
MHOTOYpOBHEBasi cucTeMa Kiaccupukanuii Mexxaometnil. OCHOBaHUEM ISl ATOM
KJIaccu(PUKaIU CITY>KUT KOMIUIEKCHBIN aHaJIN3, KOTOPBIN YUYUTHIBACT JIBA KITFOUEBBIX
acreKkTa — TpaMMaTHYECKOe 3HAYCHHE SI3BIKOBOM €TUHUIIBI M €€ KOHKPETHYIO POJIb B
KOMMYHHUKATHBHOM TIPOIECCE.

Hcxons u3 3TOro0, pacmpeneiieHne MeXJIOMETHN IO KiaccaMm MPOUCXOIUT C
y4€TOM HX CHUCTEMHOW CBSI3M C OMPENEIEHHBIMH TJIArOJbHBIMHU IMapagurMamu, a
TaK)Ke OIPEACNICTCS TUMUYHBIMUA PEYEBBHIMU KOHTEKCTaMH, B KOTOPBIX 3TH €IUHUIIBI
PETYISIPHO HUCTIONB3YIOTCS.

Janee mpoBeaeM NMOAPOOHBIN aHAIU3 apaOCKUX MEKIOMETHH, BKIFOYAOIIAN
PacCMOTpPEHHE WX MeCTa B TPAMMATUYECKOW CHUCTEME apaOCKOro s3blKa, a TaKKe
MEPEBOTUYECKUI W COMOCTAaBUTEIBHBIA aHAIM3 C COOTBETCTBYIONIUMHU CIMHHUIIAMH
PYCCKOTO SI3BIKA.

1. ¥ J2dll o) — pMIIEPATHBHBIE MEXKIOMETHS.

Hampumep, «4=» wHMeeT 3HAUYCHHE Tjaroja  Sesa—  «MOAYANDbY B
MOBEJIMTEILHOM HAKJIIOHEHUE, T.€. MBI MOXXEM TIEPEBECTH 3TO MEXIOMEThE Kak
«yviy!y, «monuuly, «zamonuu!y.

«4)» WMeeT 3HAueHHME IIOBEIMTEILHOIO HAKJIOHEHMs TIjaroja Jw—aly —
«npooodicamsvy. B pycCKOM sI3bIKE ITO MEXKIOMETHE MOXKET UMETh CMBICT «Hy!»,
«/lanvue!», «Ilpoodondcaii pacckasvieams!»
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«\Ns» TakKe ONMPAETCSs Ha IOBEIUTENLHYIO (OpMy TIjarona «Jeo» -
«Oelicmeogamsb MedleHHO, He cneuumsy. Ha pycCKuii 31K 3T0 MEXIOMETHE MOKHO
nepeBectu « Tuue!»

Taxke MOKHO 00pa30BaTh MEKIOMETHE OT CAMOIO IUIAroya «J e, « e wiu
«Jer ey — «Tuwe!

«Cxl» UMeeT 3HaueHMe Iyaroya «<laishy — BHUMATh MOJbOE, OTBETUThH HA
30B. B pycckoMm si3bIke JTaHHON MEXKIOMETHE HE TIEPEBOAMTCS, B OCHOBHOM €CTh
paszIuYus B IPOU3HOMICHUH, «AMun!» uiu « Amunwv.

2. ualll Jadll sl — MexIOMETHS C CEMAHTHKOM IPOIIEANIEr0 BPEMEHU
(BKJIFOYAIOT €IMHUIIBI BBIPAKAIOIIUE 3aBEPIIEHHOE JACHCTBUE WIIU COCTOSIHUE).

Hampumep, rimaron «le®y — TOCIOBHO «CTal JaJCKUM» HCIOJIB3YeTCS B
KaueCTBE MEXKJIOMETUS B 3HAUCHUSX «Bpso auly, «Kyoa mamy, «/la ny!» (nepenaer
HJICI0 HETOCTHKUMOCTH ).

«Midyy, UCTIONB3YETCS B 3HAUCHUM «ObLI PA3IUYHbIM, Omauyaicsy (nepeaaet
KOHTpAacT). B pycckoM s3bIKa HCIOIB30BAaHUE JTAHHOTO MEXKIOMETHS BO3MOXKHO B
CJICTYIOIINX 3HAYCHUSAX «KAKASA JHce PA3HUYAY .

«OHady TIIaro UIMeeT JIOCIOBHOE 3HAYCHUE «3AMEONUNCAY, «KAK MEONEHHO!».

3. gobadl Jadll aul — MexxgOMETHS CO 3HAYEHHEM HACTOSIIETO BPEMEHU
(OTTMCBHIBAIOT TEKYITUE SMOITUU ¥ (PH3UOJIOTUICCKUE PEAKIIUHN).

Hanpumep, MexIoMeTHe «<il — HCIIBITIBATH OTBPAIICHHE, HEPUS3HbD

o3l <ol (4yBCTBYIO GOJIB),

zV (kammens), | s <& s «s s (M3yMIIeHHE, yAUBICHHE),

&= (o100peHue, MO3UTHUBHAS OIIEHKA) U JIp.

4) 300KOMMYHHUKATUBHBIC MexaoMeTHs. CIenuain3upoBaHHbIC €IHHUIIbI
JUTS. B3aUMOJICHCTBUS C )KHBOTHBIMHU.

Hanpumep, < «le (komaHga a1 oTroHa BepOmona), & (Ipukas BepOIoLy
OITYCTHUTHCS), & (yIpaBJICHHE JIOMIAIEMU), (A8 ¢Uis2 (KOMaHABI JUIS OCJIOB), &2 72
(TTo3bIB JOMAIITHEW NTHULIBI) U JIP.

5) OHOMAaTOMOATHYECKHE  CAMHHUIBL.  3BYKOIOJApaKaTebHbIC  CIIOBA,
UMUTHPYIOIINE aKyCTUICCKHC SBIICHUSI.

Hanpumep, 3¢ (kapkaHbe BOPOHEI), b (3BYK cMexa), b (s BhIpaXkKeHus
3ByKa MaJIalolIero KaMHs) U JIp.

Wcxons w3 BBINIECKa3aHHOTO CIIEAYEeT, YTO KiaccHyeckas apaOckas
rpaMMaTHKa 4acTO paccMaTpHBaia MEXIOMETHS KaK MPSMbIC 3aMEHUTEIH TJIaroJIoB.
OcHoBaHueM i1 3TOr0 ObIIa MX CIIOCOOHOCTHh 3aHMMATh B TPEIJIOKCHHH Ty XKE
MO3UIIMI0, 94TO U riaron. OmaHaKo, €CTh P YUYEHBIX HOBOTO TOKOJICHHSI, TAaKWE Kak
Axmen Kwmk m Tammam XaccaH, KOTOpBIE OCHApHBAIOT 3Ty TOYKY 3peHus. OHH
BBIICISIIOT TPU  KJIIOYEBBIX OTJIMYHMS MEXKJIOMETHH OT TIJIarojioB, KOTOpPBIC
JIOKA3bIBAOT MX CAMOCTOSITEIIBHOCTb.

Bo-miepBbIX, MEXIOMETHS HE CHPSATAIOTCS W HE WMEIOT TPaMMaTHUSCKHUX
KaTeropui (BpeMeHH, JIUiia), B OTINYUE OT IJ1aroJioB.

Bo-BTOpBIX, WX I€b — HE Ha3BaTh JCHCTBUE, a MTHOBEHHO BBIPA3UThH
AMOITUIO MUJIM BOJIEBOW MMITYJIHC TOBOPSIIIIETO.
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B-TpeTbux, OHU IEPeNarT 4yBCTBA ¢ TOpas3no OOJbIIEH HHTEHCHBHOCTHIO U
HETOCPEICTBEHHOCTHIO, YeM HEUTPaIbHbIN TI1aroJl.

B cBoto ouepenb, yueHslii Axmen Ypaiim (1982 ¢saills dalll & JdY) clou)
BBIJIEJISIET JIBA Pa3psia MEKIOMETHIA:

— b S — BomeBble MEXIOMETUS (CJIOBA, BBIPAKAIOIIUE BOJIEBOE
M3bABJIEHHE TOBOPSILETO), HAIIPUMED, I3 ¢da) cdua cdn i <ala <l m oip;
— b e S — sMonMoHaIbHBIE MEKIOMETUS (CI0BA, BHIPAXKAIOIIUE

YAUBJIICHHE, OJI00pEHHUE, IMTOPUIlaHNUE, KISTBY H T. A). DTOT pa3ps] OH, CChUIAICh Ha
N6 Manuka, moapa3fensieT Ha CeMb TPYII: CJIOBa, BhIpaXKaIolue CKOpOb, Tope,
Ieyajgb U T. 1., CJIOBA, BRIpAXKAIOIIHNE YIUBICHUE, U3YMJIICHHE, BOSMYILCHHUE U T. II.;
CJIOBa, BBIPAXKAIOIINE COXAJICHHUE W T. II.; CJIOBA, BBIPAKAIOIIME OAOOpECHHE,
BOCXMIIICHWE, CJIOBAa, BBIpAXAIOIMME pacKasHWe, NPOTeCT W T. [.; CJIOBa,
BBIPAKAOIIHME BOIIPOC, MIEPECIIPOC; CI0BA, BEIPAKAIOIIHNE 3aMpeIieHue, HeOT00peHHE
U T. 1.

Takum 00pa3oM, IPOBEICHHOEC HAMH COIIOCTABUTEIIBHOE HCCICIOBAHUE
(GYHKIIMOHATBHO-CEMAaHTUUECKUX  XapaKTePUCTUK MEXKJIOMETHH B PYCCKOM H
apaObCKOM S3bIKaxX IO3BOJIIET KOHCTATUPOBATh HAIIMYME KaK YHMBEPCAIbHBIX, TaK U
UIMOATHUYCCKUX 4YepT B MX OpraHu3anuu U (yHKIIMOHHWpoBaHUM. Hecmorps Ha
TUTIOJIOTUUECKUE PA3INUUS MEXIY sI3bIKaMH, HaOJII0/1aeTCsl 3HAUUTEIHHOE CXOJICTBO
B IPUHIMIAX KaTeropu3allud JIaHHBIX JEKCHYECKHUX CIWHHUII, OCHOBAHHBIX Ha HX
CEMaHTHKO-IIparMaTHICCKOM MTOTCHITHAJIC. BoIsiBIICHHEBIC pasIuus B
rpaMMAaTHYCCKON HMHTEPHpPETAIMd MEKIOMETHH, WX OpPHCHTAIUSA Ha TJIArOJbHYIO
mapagurMy B apaOCKOH JIMHTBUCTUYCCKOM TPATUIIMH IPOTHB OOJIee HIHPOKOTO
(GYHKIIMOHATBHOTO TIOAXO0JAa B PYCHCTHKE IOAYCPKHBAIOT 3HAYCHHUE KYJIbTYPHO-
00yCIIOBIIEHHBIX (DAKTOPOB B ONTMCAHUH S3BIKOBBIX SIBJICHUH.

JIUTEPATYPA

1. Bunorpanor B.B. CoBpemennbiii pycckuit s3bik. Mopdomorus / Iloxg
penakiuent akan. — M.: 3n. MockoBckoro yausepceurerta, 1952, — 520 c.

2. TuxonoB A.H. Mexnomerus u 3Bykomoapaxkanus — ciosa? // Pycckas
peub. —1981. — Ne 5. C. 72-76.

3. Yepnon II. B., CnpaBoyHMK MO TpaMMaTHKe apaOCKOTo JUTEPaTypHOIrO
sa3pika. MockBa, uznarenbckas ¢upma «Boctounas muteparypa» — PAH, 1995 . C.
56-60.

4. [laxmaroB A.A. CuHTakcuc pycckoro sizbika. — M., 1947. — 745 c.

129



JIMHrBUCTUYECKHE U METOJHYCCKHIE aCIEeKThl (POPMUPOBAHUS MEKKYIBTYpHOU KommeTeHIun (2025)

V]IK 81.2

K.P. Habuynnuna

mazucmpanm 2 kypca @PI'BOY BO «BI'TIY um. M. Axkmynnoiy

(c. Yoha)

Hayunwvui pykosooumens — E.B. Obomuuna

Kauo. punon. Hayx, 0oyeHm Kagpeopvl MedCK)IbmypHOU
kommyHuxayuu u nepesooa @I'60OY BO «BI'TIY um. M. Axmynnvl»

AKTYAJIM3ALMA KOHLEINTA «JIPYKBA» B PYCCKOHN U
AHITJIMACKOM ®PA3EOJIOTI'MYECKUX KAPTUHAX MHUPA

Annomayus:  CraThsi TOCBAIIEHA CPAaBHUTEIBHOMY aHaJM3y CIIOCOOOB
BepOanu3auu KOHIENTa «ApyK0a» B PYCCKOM MU aHTIIMUCKOW (hpa3eonoruyecKux
KapTUHaX MHUpPA. AKTYaJIbHOCTb MCCIENOBAHHUS OOYCJIOBIEHA BBICOKOH PpOJIBIO
MEXKYJIbTYpPHOH KOMMYHUKAIMH, s 3PGEKTUBHOTO B3aMMOJCHCTBHUS B paMKax
KOTOPOM B@)XHBIM SIBIISIETCSI TOHMMAHWE HAlMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU crenu(uku
akTyanu3auud  0a30BbIX  KOHIIENTOB. MeETOIOM  CIUIOIIHOM  BBIOOPKH U3
aBTOPUTETHBIX (HPA3€OIOTUYECKUX CIIOBApPEl OBLI COCTABIEH KOPIIYC PYCCKUX HU
aHTTUICKUX (Ppa3eosoru3MoB, BepOATM3YIONIMX Takol 0a30BbIl KOHILIENT Kak
«Ipyx0a». B pe3ynbrare ux aHaiau3a BbISBICHbl YHUBEPCAIbHBIE U UAMOITHUUECKUE
4epThl B BOCHPUATUU JAPYKObI: pycckas (paszeonoruueckas KapThHa MuUpa
aKLEHTUPYET IIyOHHY, SMOIMOHAJIbHYIO MHTEHCUBHOCTh U, B HEKOTOPOH CTENEeHH,
CaKpaJIbHBIIN XapakTep IPYKECKUX y3, aHIJIHicKas (pa3zeosornyeckas KapTuHa MUpa
OoTpakaeT OONBIIMIA TMparmMaTu3M, OPHEHTAIMI0O Ha COIMAIBHBIA CTAaTyc U
dopmanbHbIe paMKu OTHOIIEHHN. [lomydeHHbIe pe3yapTaThl MOTYT CIIOCOOCTBOBATH
0ojee riIyOOKOMY MOHMMAHUIO KYyJIbTYpHBIX JETEPMUHAHT, JIEKAIIUX B OCHOBE
¢pazeonoruueckoro (poHga, U MOTyT OBITh YYTEHbl M TPUMEHEHbI B 00JIaCTU
MEPEeBOJIOBEICHUSI M MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHUKAllMd, B TOM 4YHCJIE€ B
TYpUCTUYECKOM OM3HECE.

Kniouegvie cnosa: npyx0a, KOHLENT, JHMHIBOKYJbTYpa, MEXKYJbTypHas
KOMMYHHUKaIusl, ppazeonorus, ppaseosornyeckas KapTUHA MUpa.

Abstract. The article presents a comparative analysis of the ways the concept
«friendship” is verbalized in the Russian and English phraseological pictures of the
world. The study is viewed as relevant due to the high role of intercultural
communication, wherein understanding the national and cultural peculiarities of
verbalizing the basic concepts is crucial for effective interaction. The sampling
method has helped to compile a corpus of Russian and English phraseological units
representing «friendship”, which is one of the basic concepts. Their analysis has
revealed both universal and idioethnic features in perceiving friendship. Thus, the
Russian phraseological picture of the world emphasizes the depth, the emotional
intensity, and a somewhat sacred nature of friendship, whereas the English
phraseological picture of the world reflects it being more pragmatic, social status and
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formal framework oriented. The results obtained can help to deeper understand the
cultural determinants underlying the phraseological fund of the languages and can be
considered and applied in the fields of translation studies, intercultural
communication, and tourist business.

Keywords: concept, friendship, intercultural communication, linguoculture,
phraseological picture of the world, phraseology.

UccnenoBanune (Qpa3eooruuecknx KapTUH MHpPA TPEACTABISET OCOOBIM
HayYHBI MHTEPEC B YCIOBUAX TJIOOATM3ANKY U WHTEHCU(DHUKAIIUN MEKKYIbTYPHBIX
KOHTakTOB. {dpazeonorusmpl, NPEACTABISIONINE COOONH yCTOHYMBBIC SI3BIKOBBIC
KOMIUIEKCBI M, BMECTE€ C TE€M, HEOThEeMJIEMYIO0 YacTh JIIOOOH JHMHTBOKYJIBTYPHI,
SBIISIIOTCS BAKHBIM MaTEpPHAIOM ISl PEKOHCTPYKLMHU HAI[MOHAJIHHOTO MEHTAINTETA,
T.K. OHH XPaHAT B ce0€ UCTOPHUUECKUI OTBIT, KyJIbTypHbIE IEHHOCTH U OCOOCHHOCTH
MUPOBOCTIPUATHSA Hapoaa. B mo0o0il TMHTBOKYIBTYpe KOHIENT «JIpyk0a» Kak OoJHa
13 0a30BBIX COLIMATBHO-3TUYECKUX KATErOpUI 3aHMMAaET BaXXHOE MECTO, a CIIOCOOBI
ero BepOanmu3aluuu BO (pa3eosioTU3MaX OTPaXarT LEHHOCTHBIE OPUEHTUPBI
obrrectna [4; 217].

[Ton ¢pazeonoruzmom, Bcaen 3a A.B. KyHuHBIM, B JaHHOM HCCIEIO0BaHUU
NOHUMAETCs «yCTOMYMBOE COYETAaHHE CJIOB C TOJHOCTBIO WJIM YaCTUYHO
HepeOCMBbICICHHBIM 3HaueHueM» [2; 210]. [Ipu u3yueHUH SI3bIKOBBIX SIBJICHUI Ba)KHBI
KOHIENTHI, OTPAXKAIOIINE MEHTAJIbHOCTh HApOJa, CHCTeMy ero IeHHocTed. C ToukH
3peauss B.H. Temwns, KoHOENnT — 3T0 «IIPOAYKT YEIIOBEUYECKOM MBICIH W SIBJICHUE
ujearbHOe, CIEI0BATENbHO, MPHUCYIIEEC YEIOBEYECKOMY CO3HAHHUIO BOOOINE, a He
TOJNBKO s36IKOBOMY. KOHIIENT — 9TO KOHCTPYKT — OH HE BOCCO3JAcTCs, a
«PEKOHCTPYHPYETCS» Yepe3 CBOE SI3BIKOBOE BHIPAKCHUE W BHESI3BIKOBOE 3HAHHE) [3;
122]. Konnenryanu3anus, ¢ Touku 3penus E.C. KyOpskoBoi, — 3T0 «CKBO3HOH st
pa3HbIX (OpPM TO3HAHUS MPOIECC CTPYKTYypaIluu 3HAHUN W BOSHUKHOBEHHUS Pa3HBIX
CTPYKTYp TIPEACTABJICHHUS 3HAHUS M3 HEKUX MHUHUMAIBHBIX KOHIENTYaJbHbIX
EAMHUIDY;, OHA MOXET «PACCMATPUBATHCS KaK KUBOW MPOIECC MOPOXKICHUS HOBBIX
cmbiciioBy» [1; 93]. YueHbIii cuMTaeT, YTO MPOLECC KOHIENTyaIM3allid CBS3aH C
KOTHUTUBHBIMH TpaHchopMaIusiMid oOpa30B BHENIHETO MHUpPA U C OCMBICIICHUEM
«BHYTpPEHHET0 MUpa 4eiaoBeka» [1; 96].

JlaHHO€ uCClIeI0BaHNE CTaBUT IIEJIbIO BBISIBUTH U MPOAHAIM3UPOBATH CITOCOOBI
aKTyalli3alid KOHIIENTa «JIpyk0a» B PYCCKOM M aHTIIMMCKON (hpa3eosloru4ecKux
KapTUHAaX MHpa, 4YTO MpeanoyiaraeT oTOoOp Koprmyca (hpa3eosoru3mMoB, UX
CEMaHTHUYECKUW aHadu3 M OIpeAeiicHHEe HaIMOHATBHO-KYJIBTYPHOH crenupuKu
BOCHIPUSTHUS APY>KOBI.

MetogoM CIIOMIHOW BBIOOPKH  (pa3eosorTu3MOB M3 (Ppa3eosornyecKux
cioBaped pycckoro [5] wm anrmmiickoro [6] s3bIKOB OBUI OTOOpaH KOPITYC
dbpa3eosortuecKkux eIWHUIl, COOTHECEHHBIX C KOHIICTITOM <«JIpyk0a». Otbop
MPOU3BOJAWICS MO HaJUYMIO B caMOM (hpa3eosioru3Me W/ WM B €ro CIOBapHOi
Ae(UHUIMHA OJHOTO U3 CIEIYIOIIUX CIOB-MAapKEpPOB, COOTHOCSIIUX (PPa3eosaoru3M C
yKa3aHHBIM KOHIIEITOM: JAPYT, APYKOa, npy3bs, apyxuts, friend, friends, friendship.
KomuuectBo dpazeonorn3zmon coctapmiio 1mo 30 eIUHHMIT I KaXKA0T0 S3bIKa.
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CeMaHTHYECKMII  aHANW3  TO3BOJWJI  BBIIBUTH, YTO  PYCCKOSI3bIYHAS
¢dpazeonorudeckas KapTUHA MUPA aKTyaJTM3UPYET KOHIICTIT «IApyk0ay» depes mpu3my
rTyOWHBI, TPOYHOCTH W SMOIMOHATBHOW CBSI3W MEXAY Jpy3bsiMu. Konrent
pean3yeTcsl 4yepe3 CeMbl HaJIeKHOCTH, JOJITOBEYHOCTH, HEpyImHMMocTH. Hampumep,
¢bpazeonorusm eodoii He pazorveuivp [5; 180] xapakTepusyeT apy)O0y Kak HEKoe
€IMHCTBO, TIPOYHOE W YCTOMYMBOE K BHEIIHEMY BO3JCHCTBUIO. EIWHUIBI
saxaoviunwiil opye [5; 180] u uyscmeo noxms [5; 180] moguepkuBarOT OOJIBIIOE
3HAUYCHHUE HAJCKHBIX W JOBEPHUTEIBHBIX CBs3ed. Pycckas (dpaszeonorus coxpasseT
OTCBUIKM K 00pazaM M CUTYaIlusiM, BOCXOSIINM K TPATUIIMOHHBIM M PEIUTHO3ZHBIM
obpsmam. Hanmpumep, dpaszeonorusm eooums xneb-conw [5; 152] BocxoauT kK o0bIgaro
C pagoCThi0 BCTpEUYaTh JOPOTUX TOCTEH, K TPAAWIUA TOCTECIIPUUMCTBA;
¢dpazeonorusm xkpecmoswiii 6pam [5; 77] o3HaYaeT YeIOBEKa, JPYKOa C KOTOPBHIM
OblTa ckperuieHa oOMeHOM KpecToM. [Ipumepsl CBHIETENBCTBYIOT O CaKpasd3aluu
JIPYXKECKUX Y3, O BOCIPHUSATUU JPYKObl Kak (GOpMBI POJACTBA U O BBICOKOM
AMOITMOHAIBHOCTH OTHOIICHUH.

AHrnosseiuHas (pazeosorndeckas KapTHHA MUpa aKTyalU3UpPyeT KOHIENT
«Ipy>k0a» B HECKOJIbKO MHOM KJIFOYE: BBIPAKEHHBIMU SIBJISIIOTCS CEMBI IparMaTusma,
COIMAJIBHOTO CcTaTyca, (GopMalibHbIX rpaHull. [loka3zaTeabHbIM MPUMEPOM SBIISECTCS
enunuiia a fair-weather friend [6; 105], o3Havaroias 4eaoBeka, TOTOBOTO JAPYKHUTh C
TOOOH, MTOKa BCE XOPOIIIO, OHA MPSIMO YKa3bIBA€T HA HEHAJIEKHOCTh M MEPKAHTUIIU3M
npyxeckux cBs3eii. ®paseonoru3mer on friendly terms [6; 244] u friends in high
places [6; 123] akueHTHUPYIOT BHMMaHHE HE Ha SMOIIMOHAIBHON COCTaBIISIOIICH
Ipy>KObI, a Ha (OpMaIbHOCTU JPYKObI M COLIMAIBHOM cTaTyce Japyra. B srtom
MIPOSIBIISICTCS MHANBUAYATU3M 3aNaHOU KYJIbTYPHI.

®pazeosioru3Mbl, 0003HAUYAIOIIME HMCKPEHHIOK U TIyOOKyr ApyxkOy, B
AHTJIMICKOM sI3BIKE TOXE ecTh, Hampumep: bosom friend [6; 34], ara enunuma
SBJISIETCS aHANIOroM (hpa3eosioru3Ma  3aKaobluHbll Opye B PYCCKOM  SI3BIKE.
Heobxoaumo oTBeTUTH, YTO JACPUHHUIMA OTOro (pa3eoyioru3Ma COACPKUT
crunuctrdeckuii Mapkep lit (literary), koTopslii ykasbiBaeT Ha OrpaHUYEHHE €ro
ynoTpeOIeHuUS.

HecMoTpsi Ha BBISIBJICHHBIC pa3nyusi, BO (Ppa3eoIOTMUECKUX KapTHHAX MUpa
PYCCKOTO U aHTJIMKUCKOIO SI3bIKOB CYIIECTBYIOT U YHUBEPCAJIbHBIC JJIEMEHTBI. TOUKON
COTIPUKOCHOBEHHSI SIBJISIETCS, HAITPUMED, CEMa BPEMEHH, KOTOPOE MPOBEPSIET APYKOY,
BO (paseosoruzmax cmapuiii opye [5; 442] u old friend [6; 180]. B oboux si3pikax
MOTYEPKUBACTCS  IIEHHOCTh  JUIMTCIBHBIX W TMPOBEPCHHBIX  CBSA3CH,  UTO
CBUJICTEIBCTBYET O COBIAJCHUHU B BOCIIPHATHH MUPA B 3TUX JIMHTBOKYJIbTYpaXx.

Takum oOpa3zoM, pycckas M aHTJIHICKas (ppa3eoIorMIecKue KapTHHBI MUpa HE
OTPHUIIAIOT 3HAYUMOCTh APYKOBI KaK TaKOBOW, HO JEMOHCTPHUPYIOT €€ BHYTPCHHIOO
cneuuduky. B ciydae mepBoil 3TO 3MOIMOHAIBHOCTh, AyXOBHas OJU30CTh U
MOJ/IJIEPKKa, B CITydae BTOPOM — B3aMHasl BBITO/1a, YBAKEHNE TUYHOTO MPOCTPAHCTBA
U colanbHas 0OYCIIOBIGHHOCTh JPYXECKHX OTHomieHuiu. MccnemoBanue emie pas
MOATBEPXKIAET, YTO KYJIbTYPHBIE KOJBI JACHCTBUTEIHHO HAXOMIT OTPAKCHHE W
BBIPOKEHUE B SI3bIKE. 3HAHHE TOJOOHBIX HIOAHCOB HEOOXOJUMO YYHUTHIBATH TPH
MEXKYJIbTYpPHON KOMMYHHUKAIIMH BO N30€KaHUE HEIOTIOHUMAHHUS B JHAJIOTE.
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PesynbraThl uiccienoBaHus MOTYT OBITH TOJIE3HBI JIJISI PA3BUTHS COOCTBEHHO
dpazeosnoruu, JUHIBOKYJIbTYPOJIOTHH, TEOPUU MEXKKYJIbTYPHOU KOMMYHHKALUUA U
NIEPEBOJIOBEICHUSI.
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YAKS821.111
A.P. Haguxosa
maeucmpanml kypca @I'BOYBO «bI'TIY um. M. Axmynnory
(2. Yoa)
H.B. Bonxosa
KaHO. (hunon. Hayk, 0oyeHm Kageopvl MeHCK)IbMYPHOU
KOMMYHUKAYUU U Nepesooa

D@I'BOY BO «bBI'TIY um. M. Axmynnoly

OCOBEHHOCTH IIEPEBOJA NMEH COBCTBEHHBIX
B IIOBECTHU HUJIA TEUMAHA «KOPAJIMHA»

Annomayus: B pgaHHOW cTaThe HCCHenyloTcs  crenuduka mnepeBoaa
OHOMACTHYECKUX €IWHUI[] W HUX POJb B MPOU3ZBEICHUSIX KaHpa (PaHTACTUKHU.
Marepuan uccinenoBanus — nosectb Huna I'eiimana «Kopanuna». [lonuepkuBaercs,
YTO HMMEHa COOCTBEHHBIE B OJTOM KaHPE HECYT HOMHWHATHUBHYIO, CMBICIIOBYIO,
aTMoc(epHyl0 U TPOTrHOCTHYECKYI0 (yHKumuu. B paboTe mpuBOASTCS OCHOBHBIC
MOAXO/IbI K MIEPEBOY UMEH COOCTBEHHBIX C aHTJIMMCKOTO Ha PYCCKUU SI3BIK COTJIACHO
kinaccudukanuu otedectBeHHoro JsuHreucra JIL.M. IlletmnwnHa: Tpanckpummms,
TPaHCIUTEPALIUS], KAJIbLKUPOBAHUE, CO3IAHUE HEOJIOTM3Ma, ONMCATENbHBIN MIEPEBOJ U
npyrue. Ha npumepe pycckosizbiuyHoro nepeBojaa «Kopanuuel» (aBTop nepesoza E.
Kononenko) BbIBICHO  TpeoOJsialaHde  TPAHCKPUIILMM Ui COXpPaHEHUSs
(hoHETHYECKOTO O0JIMKA M OPUTHHAIBLHOTO 3BYYaHUsS, a TAKXKE KaJTbKUPOBAHUS IS
Mepelayn KJIYEBOM CEMAaHTHKA M aBTOPCKOro 3ambicia. MccienoBaHue
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JEMOHCTPUPYET, KaK JIaHHbIE CIOCOOBI MEpeBOAa CHOCOOCTBYIOT COXPaHEHUIO
ABTOPCKOIO 3aMbICJia ¥ aJalTaliy MPOU3BEACHUS JJIs1 PYCCKOSI3bIYHOTO YU TATEIIA.

Knrouesvie cnosa: Hun Tetiman, «Kopamuna», wuMeHa COOCTBEHHBIE,
TPAHCKPUMILKS, KAIbKUPOBAHUE.

Abstract. This article examines the role and translation of onomastic units in
Neil Gaiman's novel Coraline. It is emphasized that proper names in this genre have
nominative, semantic, atmospheric and foreshadowing functions. The paper presents
the main approaches to translating proper names from English into Russian according
to the classification of the Russian linguist L.M. Shchetinin: transcription,
transliteration, calque, creation of neologisms, descriptive translation and others.
Using the example of the translation of "Coraline” by the Russian translator E.
Kononenko has shown the predominance of transcription to preserve phonetic
appearance and the original sound, as well as calque to convey key semantics and the
author's intention. The study demonstrates how these strategies contribute to the
preservation of the author's idea and the adaptation of the work for the Russian-
speaking reader.

Key words: Neil Gaiman, "Coraline", proper names, transcription, calque.

NMmena coOCTBEHHBIE B XYIOKCCTBCHHBIX ITPOU3BCIACHUAX JKaHpa q)aHTaCTPIKI/I
HUIrparoT 6OJII>HIy}O POJIb, UYEM OOBIKHOBEHHOE 0003HAUYECHIE NUMEH HepCOHa)Kef/'I 1 MCECT.
YacTto oHH HCCYT B cebe CKprTbIﬁ CMBICJII MW aJIJIFO3UIO. Bnaroz[apﬂ NMCHaM
CcOOCTBEHHBIM aBTOPp MOXCT CO34aBaTb HGO6XOIII/IMYIO aTMocq)epy, quTaTrcib —
HpeABOCXUINATh CIOXKeTHbIH ToBOpoT [3]. Ilopoii mpocThle Ha TEPBBIA B3IV
AHTPOIIOHUMBI X TOIIOHUMBI, HAIIpUMCP, UT'PAIOT KIIFOYCBYIO POJIb B XYAOKCCTBCHHOM
npousBeneHnn. [Ipumepom ciy:xut nosecth «KopanmHay aHIIMHACKOro nucaresns
Huna T'eiimana. B naHHOl paboTe MBI paccMaTpuBaeM OCHOBHBIE MOAXONBI K
MEePEBOTy UMEH COOCTBEHHBIX C AHIIMMCKOTO A3bIKa Ha PYCCKUM.

B JIMHrBUCTHYECKOM SHIMKIIONEIUYECKOM CJIOBApE MPUBOJUTCS CIEIYIOIIEe
ompeneeHue HUMEHH  coOCTBeHHOTO: «CoOCTBeHHO€ UMs (OHHUM)  CJIOBO,
CJIOBOCOUYCTAHHUC WM NPCATIOKCHUC, KOTOPOC CIIYKHUT IJIsA BBIACJICHUA MMCHYCMOI'O
UM O0BEKTa W3 psAlia MOAOOHBIX, MHAMBUAYAIU3UPYS U HACHTUDUUUPYS JAHHBIN
oobexT [1: 460].

TpaI[I/IHI/IOHHO B IICPCBOAOBCACHNH BBIICIIAIOT HCCKOJIBKO ITOAXO0J0B K IICPCBOAY
uMeH coocTBeHHBIX. CoBerckuid pusonor A.B. deqopoB BeIIETISET Y€ThIPE OCHOBHBIX
cocoba TepeBojla HMMEH COOCTBEHHBIX: TPAHCKPHUINIWSA, TpPaHCIUTEpaIlus,
KaJbKHPOBAaHHUE, TPAHCIIO3MIINS, TMO0 BO3MOYKHA KOMOMHAIMS THUX mpuemoB [3: 147].

B cBoux pabotax mo oHomacTtuke ucciemoBatenb JIL.M. IllermHnH oTMedaer
OoJiblliee KOJMYECTBO TOJIXOJOB K MEPEBOAY: TPAHCKPHUIIIUIO, TPAHCIUTEPALHIO,
KaJbKUPOBAHKUE, TNOJYKAIbKy, CO3JaHHE HEOJIOrM3Ma, YHOAOOJSIOMUNA TEepeBo/l,
omnucarteNnbHbIN niepeBoa[4].

AHaJ'II/ISI/IPYSI noaxoAanl K MepeBoay HMMCH CO6CTB€HHBIX, MOXHO BBIICIHUTH TC
MPUEMBI, KOTOPBIC TOJYYHUIHM HaWOOJIbIlIee PaCHpOCTPAHEHHWE W HCIOJIB3YIOTCS B
nepeBoaueckoi mpaktuke. Cpeau HUX, HECOMHEHHO, HaubOoJjiee TMOMYJISIPHbI
TPaHCKPUIIIHA U TPaHCIIUTECpaIUsl.
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IIpu nepeoge mnoBectu Huna TIeimana «Kopamnaa» nepesBoguuna
E.KoHOHEHKO HCMONb30Baja PacnpoOCTPAaHEHHBIM METOJ] TPAHCKPHUIIMH, a TaKXKe
KaJIbKUPOBaHUE.

Tpanckpunimst ABJISETCS MIMPOKO MPUMEHSEMbIM IOJXOJO0M TIEepeBojia st
OOJIBITMHCTBA aHIMMCKUX UMEH. OH UCIONIBb3yeTCsl B TOM Cilyyae, KOrja UMeHa He
HeCyT B ce0e SpKO BBIPAXKEHHOM CEMAaHTHYECKOM Harpy3ku, Iejdb MeToja —
COXpaHUTh (POHETUYECKOE 3ByYaHUE OPUTHHAIA.

CrpaTerusi KaJbKUPOBAHUS MPUMEHSICTCSA IS TIEPEeBOJIa UMEH COOCTBEHHBIX,
KOTOPBIE HECYT CMBICT HEOOXOIUMBIN ISl TIOHUMAHUS CIOXKETa MPOW3BEICHUS WU
XapakTepa MmepcoHaxa.

[Tpumepamu TPaHCKPHUIIIINK B UCCIIETYEMOM MPOU3BEACHUH SIBIISIOTCS

1) Coraline — Kopanunaa. B Hauane moBecT e€cTh HIyTKa O TOM, YTO MHOTHE
MEePCOHAXH Ha3bIBAIOT IIaBHYI0 repouHio Kapomaitn (Caroline). Hecmotps Ha 3T0,
camo umsi KopasinHa He SIBIISIETCSI «TOBOPSIIIUMY» B CIOXKETE.

2) Miss Spink and Miss Forcible — Mucc Crniuak u Mucc ®@opcuda. XoTs
damumun Spink (Bpamenne) u Forcible (force—3amax) cBsizano ¢ npodeccueit cecrep
— OHHU OBUIM aKTpucaMH OypriecKa, MepeBOYUK MpHUOeraeT K TpaHCKpHUIIUU. Brioop
JTAHHOTO METO]1a MO3BOJISIET COXPAHUTh UX «aHTIUMHUCKOE» 3ByUaHUe, HE Meperpyxaer
TEKCT U3JIUIIHUM MPSMBIM TOJIKOBAHUEM.

3) Mr.Bobo — Muctep bo6o. braromaps TpaHciauTepanuu mnepenaetcs oopas
MepcoHaXxka, T.K. B aHTJIMMCKOM f3BIKE, TOUYHO TaK K€ KaKk U B PYCCKOM, HMsI cOCe/a
BBI3BIBACT ACCOIMAIMU C ACTCKUM JICTIETOM U KJIOYHAI0H.

[TpuBenemM mpuMepbl KaTbKUPOBAHUS KMEH COOCTBEHHBIX

1) The Other Mother and The Other Father — [Ipyras Mama u J{pyroii [1amna.
[TepeBog MMEH aHTAaroHMWCTOB XapaKTEPH3YeT MX CYIIHOCTh KaK YY)KMX, U3 HWHOTO
MUpa, TOJIHOCTHIO COXPAHSET aBTOPCKUN 3aMBICEIL.

2) The Cat — Kot. CTOUT OTMETHTb, YTO y JAHHOTO TMEPCOHAKA HET UMCHH, HO
Kopanuna oOpaiaercs k HeMy HMEHHO Tak. B nmaHHOM ciiydae TpaHCIUTEpaius
(KoT) 6b11a 6B1 HETOTMYHO: B auanore ¢ Kopanunoit Kot yTBepkmaer, 4To y KOTOB
HET MMEHH, MOATOMY oOpaleHue K CIyTHHKY Kak KaTy morio Okl COUTBH C TOJNKY
yuTaTens, npuHsaBiero Kata 3a KOHKPETHOE UMs, a HE B Ka4eCTBE MPEIACTaBUTENS
CEMENCTBA KOIIAYbUX.

B ornuume or MHOrMX mpousBeneHuM jkaHpa ¢antactuku, «KopamuHay He
M300MIyeT pa3sHOOOpa3MeM BBIMBIIUICHHBIX HMMEH CTpaH, TOPOJIOB W JIPYTUX
reorpaduueckux o0BeKTOB. Bee neiicTBUS pa3BOpauynBaIOTCs HA TEPPUTOPUN HOBOTO
noma. Has3BaHus MecT B TPOM3BENCHHWH TaK K€ TIEPEeBEIEHO C TOMOIIBIO
KaJIbKUPOBaHUS

3) The Other World (dpyroit Mup), The Other Place (/Ipyroe mecro), The
Garden (Can). IlepeBox Other Ha pycckmii SI3bIK COXpaHSET HICIO IOMATaHUS B
4yy>KOM, aJIbTEPHATUBHBIN U HETIPABUIIbHBIN MUP.

HMena coOCTBEHHBIE B XY0’KECTBEHHBIX MTPOU3BEIACHUSAX JKaHpa (PaHTACTHKHU
SBJISIFOTCSL  SIPKUM  WHCTPYMEHTOM DJKcrpeccud. JlaHHbIE JEKCHYECKHUE €IMHUIIBI
BBITIOJIHAIOT HOMUHATHUBHYIO, CMBICIOBYIO, aTMOC(HEpPHYI0O U TMPOTHOCTUYECKYIO
¢bynknuu. Ananu3 nepeBona noBectu H. efimana «Kopanmuna» mokasan, 4To mpu
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paboTe C aHTJIOS3BIYHBIMH UMEHAMH COOCTBEHHBIMU TIEPEBOTYMK MPEUMYIIIECTBEHHO
UCIIONB3YET CHEAYIOMNA MEePEBOTYECKUN HHCTPYMEHTAPUNA — TPAHCKPUIILHIO U
KallbKUpoBaHue. TpaHCKpunus aBisieTcst 3pHEeKTUBHBIM CIIOCOOOM, KOTJJa OCHOBHAS
1eJb MepeBojia — COXpaHeHHe (POHETUYECKOTo 3ByUYaHUs UMEHH U €T0 Y3HABA€MOCTb.
IlepeBo ¢ MOMOIIBIO KaJTbKUPOBAHUE OKA3bIBAETCS BEPHBIM PEIICHUEM, KOT/Ia UM
COOCTBEHHOE SIBJISIETCSI «TOBOPSIIIMMY», CJEAOBATEIbHO €ro MpsMON MepeBO
He0oOX0IUM JIJIsl MOHUMAaHUs crokeTa, PaboTa mepeBoiunka B aHAIM3UPYEMOM TEKCTE
JEMOHCTPUPYET YCIECIIHOE W THOKOe MpUMEHeHHe o0omx MeTonoB. IlepeBomumk
YMENO BBIOMpACT HMHCTPYMEHT B 3aBUCHMOCTH OT XapakTepa Ha3BaHHS, YTO
CBUJIETEIBCTBYET O TPAMOTHOM TIOJIXO/IC K ITePEBOAY MMEH COOCTBEHHBIX.
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VYJK 8125
M.I'. Pomawiun
acnupaum 2 xypca PYV/[H, OO0 «Hayuno-uccie0oeamenbCKuti UHCIMumym

mpyobonpo8ooOH020 MpaHCHOPMay»
(2. Mocksa)

NCIOJIb30BAHUE JEKCUUECKUX U TPAMMATHUYECKUX
TPAHC®OPMAIINI ITPY TEPEBOJE HA PYCCKHNM SI3BIK
AHIJIMMCKON HAYYHO-TEXHUYECKOM JIUTEPATYPBI HA
MATEPHUAJIE CTATbUA HE®TEI'A30BOM OTPACJIA

Annomayus: PaboTa mocCBsllEeHA MEPEBOJY HAYyYHO-TEXHHMUYECKOTO TEKCTa,
KaK OJHOTO W3 TUIIOB CIELHAIBHOTO TEKCTa M PAa3HOBUIHOCTEHW HAYYHOTO CTHJIS
peur. ABTOPOM BBINOJIHEH aHAJIMW3 TEKCTa MOIbSA3bIKA HEPTErasoBoll OTpaciv Ha
Marepuaie  aHIVIOA3BIYHOM  Hay4yHOM  crtatbu  «lIpumeHeHne  TeXHOJIOTMH
UCKYCCTBEHHOI'O WHTEJJIEKTa B CHCTEME MOHUTOPUHIa OOBEKTOB MECTOPOMKIACHHIMA
He(TH M ra3za» U ee MepeBofa Ha PycCKHil s3bIK. [Ipu BBIMONMHEHWM MepeBoAa
HEKOTOPBIX JIEKCMYECKUX €AUHHULl Y3KOCHELUHAIM3UPOBAHHBIX TEKCTOB MOTYT
BO3HUKATh OIPEACIICHHBIE CJIOKHOCTH, I IPEONOJEHUS KOTOPBIX IEPEBOIUYNKHU
UCHONB3YIOT TpaHchopManuu. Llenpio uccrnenoBaHus SBISETCS aHAIM3 JIEKCHUKO-
rpaMMaTH4YecKUX TpaHCc(hOpMalui, HCIONb3yeMbIX TIPU TEPEBOJEC HAy4YHO-
TEXHUYECKOTO TeKCTa He(Tera3oBOi TeMaTHUKH, HA IPUMEPE COBPEMEHHON HAYYHOM
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CTaTbU Ha AHTJIMHCKOM sI3bIKE. B cTatbe aBTOpOM MpoOBeIEH 0030p TEOPETUUYECKUX
OCHOB paccMaTpuBaeMoOro BOMpoca B OOJACTH JIMHIBUCTUKU U NEPEBOJIOBEACHHUS, A
TAaK)K€ HaWJIEHO TMPaKTUYECKOE MPUMEHEHHE HCCIIEI0BATENIbCKON 0a3pl  IMpH
BBIIIOJIHEHUH TE€pEeBOJa HAYYHOM CTaTbM Ha PpYCCKMM sA3bIK. PesynpTaTom
OPAKTUYECKOM YaCTH MCCIENOBAaHUSA  SBJLIIOTCSA: IIEPEBOJA  CTAThH, AHAJIN3
IOPEUIOKEHHOTO  MEPEBOUYECKOTO  PELICHUs, OOOCHOBAHUE  HCIIOJIb30BAHHBIX
JIEKCUKO-TpaMMaTHUECKUX TpaHchopMaluii, pacCMOTpeHHE creuupukd nepeBoja
CHEUUaIbHBIX TEKCTOB, MOATBEPKICHUE MPSIMOM 3aBUCUMOCTU THIIA MCHOJIb3YEMBIX
TpaHcopMmalii OT dYacTel pedd MCXOAHOTO s3bIKAa M TpaMMaTHYECKUX
KOHCTPYKIIUH.

Kniouesvie  cnosea:  HaydYHO-TEXHWYECKHMM  TEKCT, HAYYHBIA  CTHUJIb,
HedTerazoBast 0Tpacib, epeBo, Tpanchopmarus.

Abstract. The report is devoted to the translation of scientific and technical
text as one of the types of special text and varieties of scientific style of the speech.
The article, and its English-Russian translation, analyzed by the author, relates to the
texts of the oil and gas industry sublanguage. The headline of the analyzed article is
«The application of artificial intelligence technology in the safety monitoring system
of oil and gas ground». Interpreters use translation transformations to overcome some
difficulties in translating lexical units of texts, which the author has paid particular
attention to. The aim of the study is to analyze lexico-grammatical transformations,
used in the translation of the scientific and technical text of oil and gas topics, a
modern scientific English-language article being a case study. The presented
theoretical part is supported by examples from the article with detailed description to
each type of translation’s transformation.

Keywords: scientific and technical text, scientific style, oil and gas topic,
translation, transformation.

B HacTos1iee BpeMs HayyHO-TEXHUUYECKas JIUTepaTypa UrpaeT BaXXHYIO POJb
KaK B Pa3BUTHH KPYMHBIX OTPACiIE€d MPOMBILUIEHHOCTH, TaK U B PaclpOCTpaHEHUU
3HaHUA B cuctemMe oOpa3oBaHus. Kpome TOro, HaydyHO-TEXHHUYECKHE TEKCTBI
MO3BOJISIIOT IOHECTH MH(POPMAIMIO O HayUHBIX JTOCTHKEHUSAX B TOM UM MHOU cdepe
JESTeIbHOCTH /0 YYEHBIX M HCCieloBaTeNiel, CIIOCOOCTBYS PAa3BUTUIO HAYKH, a
TaKXe TATBHENIIEMY PACHPOCTPAHECHHUIO 3HAHU.

B.H. KomuccapoB B oanoii u3 cBoux kuur [4; 30] paccMmarpuBaeT mepeBoj
KaK CJIOKHBIA U MHOTOTPAaHHBIN BU ACSITEILHOCTH YeJIOBEKa. XOTsS MHOT/IA TPOIIecC
nepeBofa B JUHTBHUCTUYECKOM CMBICIIE MOXXKHO TPAaKTOBATh KaK «MEXKBSI3BIKOBOE
npeoOpa3oBaHue WM TpaHchopmalus TEKCTa Ha OJHOM SI3bIKE B TEKCT Ha JAPYrom
si3bike» [1; 6], HO B JCHCTBUTEILHOCTH TPHU JIETAILHOM U3yYSHHH CaMOro Ipoiiecca
MEPEBOJ] — 3TO HE MPOCTO IEPEX0] OT OJHOTO S3bIKA K Apyromy». B nanHom ciydae
CTAJIKUBAIOTCSI HE TOJIbKO DPA3JIMYHbIE SI3BIKHU, @ TAKXKE KYJIbTYpbl M JUTEPATypHI,
pa3Hble JIMYHOCTU U CKJIAJ(bl MBILIUICHUS, pa3Hble YPOBHHU pa3BUTHUS U 310xu. Eciu
paccMaTpuBaTh HENOCPEACTBEHHO CaM TEPMUH «IEPEeBOA», TO B Pa3IUYHBIX
MCTOYHUKAX JUTEPATyphl MOKHO YBUJETh HECKOJIBKO €0 3HaYEHUi, B 3aBUCUMOCTH
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OT YTOYHEHHs 00bEMa ATOTO MOHSATHUS, TEM CaMbIM PacKphiBasi ero cojepkanue. A.Jl.
[IBeliiep paccMOTPEN HECKOJBKO OMNPEAEIECHUN TOHATUS «IEPEBOI», KOTOPHIE
BCTPEUAIOTCS B PA3NUYHBIX HMCTOYHUKAX JIUTEPATYpPbl, U IPOBEI JIOBOJBHO
NeTaJbHbIA CPABHUTEIbHBINA aHAJU3 TPAKTOBKH JAHHOTO MOHSATHS Y Pa3HbIX aBTOPOB
[6; 67]. B nureparype mpociiekHBaeTCs 3HAYUTEIHLHOE HM300MIME WHTEPIPETAuU
NEpEBOJA: OT MOHITHUS MEPEBOJIA, B OCHOBE KOTOPOrO 3aJI0KEHBI OTHOLIEHUS MEXIY
A3bIKOBBIMH 3HAKaAMH, 10 OTNIPEICIICHHM, IJI€ B KAYECTBE KIFOUEBOTO MOHATHS — TEKCT;
OT pPACCMOTPEHHUS IIEPEeBOJA KaK JIMHEMHOIO mpouecca A0 JACTAIM3ALAA  €ro
MHOTOMEPHOCTH; OT OIPEICIICHUH, B KOTOPBIX IEPEBOJ — TOJBKO S3BIKOBas
omepanus, JO OIPEACICHUN, COACPKAIMUX PACCMOTPEHUE IPEAMETHOM U
CUTHUKAaTUBHOM (yHKIMH. Bce pasHooOpasue mo Oojblield 4acTH OOBSICHSETCA
Pa3BUTUEM MEPEBOJIOBEACHUS, @ TAKXKE HATUUYUEM PA3JIMYHBIX B3TJISII0B HA CYIIHOCTh
nepeBoaa. H.K. ['apOoBckuii, BbIAENSSI MPU3HAKK TOHITHS «IIEPEBOI», KaK OOBEKT
TEOpUU, ONpENesieT JaHHBIA TEPMUH KaK  «OOIIECTBEHHYIO  (YHKIIUIO
KOMMYHUKAaTHBHOTO MOCPEIHUYECTBA MEXIY JIOJIbMU, MOJIb3YIOIIUMHUCS Pa3HbIMU
S3BIKOBBIMU CHCTEMaMH, PEaTu3yIoNascsa B X0Jie MCUXO()U3NIecKon AesITeIbHOCTH
OWIMHIBA TIO OTPAKEHUIO peaJbHOM JEHCTBUTENHHOCTH HAa OCHOBE €r0
UHIUBUYAbHBIX CIOCOOHOCTEW HMHTEPIIPETaTopa, OCYIIECTBISIONIEIO MEPEeXo]l OT
OJHOM CEMHOTHUYECKOM CHUCTEMbl K JpPyroM C LEJIbI0 JOKBHUBAJCHTHOM, T.€.
MAaKCHMaJbHO TIOJIHOM, HO BCErJa YAaCTUYHOW, MEPEJayd CHUCTEMBbl CMBICIIOB,
3aKJIFOYCHHON B HMCXOJHOM COOOINEHUH, OT OJHOTO KOMMYHHUKAHTa JAPYroMmy» [2;
214].

B HacTosiliee BpemMsi MOXXKHO BCTPETUTH PA3JIMYHBIE OMNPEACIICHUS MOHATHUS
«mepeBoadecKas Tpanchopmalus», KOTopble ObUTH JaHbl U3BECTHBIMU JIMHTBUCTAMU.
B mepesome ¢ marmHckoro transformatio — mnpeoOpaxenme, transformare —
npeodpa3oBath, MpeBpalllaTh U MEPEeBOUTh. ECIU TOBOPUTH O CMBICIE, KOTOPBIN
BKJIQJIBIBAETCSI B TIOHSTHE «IE€peBoaUYecKas TpaHchopmaius», TO, Ha HaIl B3I,
CTOUT OOpaTUTh BHMMaHHWE Ha u3ydeHue naHHoro tepmuHa JI.C. BapxymapoBbim,
KOTOPBI BHEC 3HAYUTENIBHBIM BKJIAJ B IepeBoaoBencHue. lloguepkuBaercs, 4yTo K
NEPeBOMUECKUM  TpaHChOpMalHsiM  CIEyeT OTHECTM MHOTOYHCIICHHBIE W
KaueCTBEHHO pa300paHHbIe MPeoOpa3oBaHUs MEXKIY S3bIKAMH, TPU peau3aiiu
KOTOPBIX KOHEUHOMW LIEJIbI0 CTAHOBUTCS NEPEBOAYECKAS DKBUBAJIEHTHOCTh, HECMOTPS
Ha pa3iiyie W HECOBIAJICHHUE B S3BIKOBBIX cpefax (OPMaIbHBIX U CEMAHTHUYECKUX
cucteM. B xaduecTBe CHHOHMMA MEPEBOAYECKON SKBUBAICHTHOCTH B JIMTEPATYPE €IIIE
UCIIOJIB3YETCSI TEPMHH «aJIEKBaTHOCTH mepeBoa» [1; 118].

[Ipu mnepeBose TEKCTOB, OTHOCSIIMXCA K HAYYHO-TEXHUUYECKOMY CTHIIIO,
9TOOBl JOOWTBHCA AJICKBATHOTO U OKBUBAJICHTHOTO IIEpEBOJia, HEOOXOIUMO
MPUMEHSITh JIEKCUUECKUE U TpaMMaTUIeCKue TpaHchopMariuu.

K nexcuueckum  TpanchopMmainusM  OTHOCAT TPUEMBl  JIOTHUYECKOTO
MBILIJICHUS, C UCIIOJIBb30BAHUEM KOTOPBIX NEPEBONUMKY YIAETCA PACKPBITH 3HAUEHUE
paccMaTpuBaeMoro CJjI0Ba B KOHTEKCTE IEPEBOAMMOrO TEKCTa, B TO BPEMs Kak
3HAYEHHE CJIOBA HA UCXOJIHOM SI3bIKE HE COBIIAJIAECT CO CJIOBAPHBIM €0 3HAYCHHEM HA
MIEPEBOAHOM  SI3BIKE. I'pammaTtrueckumu  TpaHcopMmarusiMu  Ha3bIBAIOT
mpeoOpa3oBaHUe CTPYKTYpPHl MPENJIOKEHUS] TPU BBIMOJIHEHUH TEPEBOJIa TEKCTa C
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ydeToM coOmrofieHusi HopM TniepeBomHoro si3eika [5; 81]. CymectByer Takxke
KOMIUICKCHBIN BUJ TpaHCHOpMAaInii, Ha3pIBaEMbIN JIEKCUKO-TpaMMaTHIecKuMH. J1Jis
JAaHHOTO BUa TpaHchopmanmii mpeoOpa3oBaHne BKIIOYACT B CeOS KaK JIEKCHYCCKHUE
€IMHUILIBI KICXOIHOTO S3bIKA, TAK U €0 TPAMMATUYCCKUE SAMHHUIIBI, THOO PeUb UIET O
MEXYPOBHEBOM  TIpeoOpa3oBaHUM, Korja  (UKCHPYETCS  TEepexo]  MEXKIY
JCKCHYECKUMU W TpaMMaTHYEeCKHMMH CIWHUIIAMH B O00OWX HampaBlcHUsIX. B
HACTOsIIee BPeMsI MOKHO BCTPETHTh HECKOJBKO KitaccuuKkammii TpanchopMaiii, B
3aBHCHUMOCTH OT TOr0, KaKHe NPHUHLHUIIBI B3sAThl 3a oOcHOBY. Kiaccuduxarms
nepeBoueckux Tpanchopmanmii, npeaioxkeHHas B.H. KomuccapoBsiM, BKIIOYaeT B
ceOs caeyroniye nmpueMsl iepeBoqunka [3; 172]:

1) nexcuueckue Tpanchopmanuu (TpaHCKPUOMPOBAHWE, TPAHCIUTEPALINS,
KaJbKUPOBAaHUE, KOHKPETU3aLUs, TeHEPATU3aLINs, MOTYIISIINS);

2) Tpammaruueckue TpaHchopMmanuu (CHHTAKCHYECKOE YIOMO0OICHUE WU
JOCIIOBHBIA TEPEBOA, WICHEHUE MPEJIOKEHUs, OOBEIUHEHUE NPEIJIOKEHUM,
rpaMmaThyecKas 3aMeHa);

3) KOMILJICKCHBIE JIEKCUKO-TPaMMaTHICCKUE TpaHchopMaruu
(QHTOHUMUYECKUW  TIepeBOJ, OINHUCATeIbHBIH  TEPEeBOA WM  AKCIUIMKAIIHS,
KOMIICHCAITHS ).

[Ipu mepeBoje TEKCTOB, KaK MPaBUIIO, JIGKCHYECKHE U TpaMMaTHYECKUE
TpaHchOpMaIIMK BCTPEUAIOTCS HE B «UYHUCTOM BHJIIE», a THPOCICKHUBACTCS UX
coderanre. OOBIYHO XapaKTep MPHUYWH, IO KOTOPBIM MEHSIETCS KOHCTPYKIIHSI TOTO
WJIA UHOTO TPEIJIOKEHUS, HOCUT JIEKCUYECKU, a HE TpaMMaTUUYECKU Xxapakrep. B
TO BpeMs KakK JAJisl pelIeHHs 3aJayd MEepeBOJYMKa MpH paboTe ¢ TEKCTOM M IS
JTOCTIKCHUSI TPABWJIBHOTO M TOYHOTO OTPAXCHHS B IEPEBOJAC KAYECTBO
MEPEeBOYECKOT0 PEIICHUST BO MHOTOM 3aBHCHT OT KOPPEKTHOTO BBIOOpa
rpaMMaTUYeCcKoil KaTeropuu ciioBa, ero ¢opmel. HecmoTps Ha 310, .M. Peuxep
CUMTAET IIeJIecCO00pa3HbIM paccMaTpuBaTh TpaMMaTHUYECKHEe TpaHchOopMaIiu
OTIIETTbHO, HE aKIEHTUPYS CBOE€ BHHMAaHWE HAa HAMOJHEHHOCTH KOHCTPYKIIHMA
HPEIOKEHUS JICKCUIECKUM cojiepxkannem [5; 81].

PaccmoTrpum  Gonee  moapoOHO — TpaHchoOpMaluu, — UCIHOJIb3yeMbIe
NepPeBOIUYMKAMH, Ha TIPUMEPE AaHTJIO-PYCCKOTO TEepeBoJia 3apyOeKHOM CTaThH
«IIpumeHeHre TEXHOJOTUN MCKYCCTBEHHOTO HMHTEIJIEKTa B CUCTEME MOHHTOPHHTA
00BEKTOB MecTOpOXKAeHHH HedTH W rasza» [/]. B KkauecTBe OCHOBBI BO3bMEM
NPUBEJCHHYIO BhIIIe Kiaccupukamnmto, npemioxkennyro B.H. KomwuccapoBeim [3;
172].

1. Jlekcudeckue TpaHchopMaluu.

1.1 Tpanckpubuposanue. K panHomy BuUIy TpaHCHOpPMALlUKM OTHOCST
npeoOpazoBaHHEe TEKCTa C HMCXOJHOTO Ha TEPEBOAHON S3BIK C HCIIOJIb30BAHUEM
nepeBoa JEKCUIECKOW €IWHUIBI MyTeM BOCIPOM3BEACHHS OYKB MCXOTHOTO SI3BIKA
Ha nepeBoHOM. [IpuBenemM HECKOIBKO MPUMEPOB M3 TEKCTA CTAThH U WX MEPEBO Ha
pycckuii sI3bIK: «Systemy — cucrema, «diagramy» — amarpamma, «visualizationy —
BU3YaJIU3aIIHsL.

1.2 Tpancaumepayus. Spkuii W JIOBOJBHO PACHPOCTPAHCHHBIA BHUJT
TpanchopMan Kak B HAyYHO-TEXHHMUYECKMX TEKCTaX, B OOImEeM, TaKk W B
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paccMaTpuBaeMoOM CTaThe, B 4aCTHOCTU. I3 TOBOJIBLHO PacpOCTPAHEHHBIX MO TEKCTY
CTaThU MPUMEPOB: «COMputery — kommerotep, «factory — dakrop, «risky — puck.

1.3 Kanvkuposanue. JlanHblil TN TpaHchopMaluu 3akitoyaeTcs B 3aMEHax
COCTaBHBIX 4YacTeil cioBa (MopdeM) WM CIOB IEJIMKOM Ha HMX JIEKCHUYECKHE
COOTBETCTBHS B MEPEBOAHOM SI3bIKE ITyTEM CO3[IaHUSI HOBBIX CIIOB WJIU yCTOWYUBBIX
coueranuil. Cpend NPUMEPOB, KOTOPbIE MOXKHO MPHUBECTH B paccMaTpUBAEMOM
TeKcTe: «geophysical explorationy — pa3Benounas reopusuka, «machine translationy
— MallMHHBIA TIepeBo, «Schematic diagramy — cxemarudeckas Auarpamma.

1.4 Komnkpemuzayus. K naHHOMy TUIy TpaHCPOpMalliu CJIEAYET OTHECTH
3aMEHY CJIOBOCOYETaHUsA JIMOO CjoBa C 00Jiee IMPOKUM 3HAYEHHEM Ha APYTYIO
JEKCHUYECKYI0 E€UHUIly, COOTBETCTBEHHO, HO ¢ Oosiee y3kuM 3HaueHuem. [lpu
NepeBoJie TEKCTa 3apyOeXHOW CTaThU BBLACTUM CICIYIOIMIMA TpuMep: «foreign
researchersy — 3apy0OexxHbIC HCCIIeIoBaTeNN B He(hTera3oBoil cdepe.

1.5 l'enepanuzayus. K renepanuzanuu clieyeT OTHECTH MpPeoOpa3oBaHUE B
UCXOJTHOM SI3bIKE JICKCMUECKHI €eIMHMIIBI ¢ 0oJiee OrpaHUYCHHBIM 3HAYCHHEM Ha
JIEKCUYECKYIO €IMHUILY B NIEPEBOTHOM SI3BIKE C PACHIMPEHHBIM 3HaUYCHHEM. B TekcTe
BCTpPEYAETCs CICAYIOIIMNA MpUMEp, KOTOPBIM, Ha HaIll B3IJISJ, CIEIyeT OTHECTH K
JaHHOMY Tumy TpaHchopmarmu npu  nepeBoge. «The geological and
geomorphological characteristics of the oil region are complex, pipelines are
arranged along highlands, rivers or motorways, and the landscape along the road is
complex and fragmentedy. B OOIBIIMHCTBE CiIy4acB CTPOUTEILCTBA OOBEKTOB
re0JIOTHYECKHUE U TeOMOP(OTOTHUECKUE XapaKTEPUCTUKU PETHOHA XapaKTEPU3YIOTCS
CIIOXHBIM CTPOCHHMEM, a TPyOOIPOBOJBI JOBOJBHO YAaCTO PACIIOJIOKEHBI BJIOJIb
€CTECTBEHHBIX M WCKYCCTBEHHBIX TMPEMATCTBHM, TAaKUX KaK pPEKH WM
aBTOMArucTpaliv, B TO BpeMs KaK CTECHEHHBIC YCIOBUS JKCILUTyaTalldyd BAOJb JOPOT
CO3/IAl0T JIOMOJHUTEIbHBIE CJOXKHOCTH M TOCTAaHOBKY MHOXECTBA 3ajad TpU
CTPOUTENbCTBE.

1.6 Mooynayua (cmwicnosoe pazeumue). JlanHblii THUI TpaHChHOPMAIUH
IpeIycMaTpPUBAET 3aMEHY CJI0Ba WJIM CIIOBOCOUYETAHUS UCXOIHOTO S3bIKA HA AUHUILY
MIEPEBOJIHOTO SI3bIKA MyTEM JIOTMUECKOTO BBIBEJICHUS 3HAUEHUS W3 OJHOTO f3bIKA B
npyroii. IlpuBeneM creayromuil XapakTEepHBIM NMpUMEpP U3 TEKcTa. «At present, a
large number of oil and gas fields are located in a relatively poor geographical
environment and there is no development in the transport industry». «B HacTosIee
BpeMsl 3HAUUTEJIbHOE KOJIUYECTBO MECTOPOXKACHUN HE(PTH U Tra3a pacriojoKeHbl B
HEOJIaronpuATHBIX TIeorpaUUYecKuX YCIOBUSX, TJ€ TPaHCIOPTHAas JOCTYHMHOCTh
OTpaHUYCHA UJIU BOBCE OTCYTCTBYET».

2. I'pamMatuueckue Tpanchopmaruu.

2.1 Cunmaxcuyeckoe ynooobnenue (O0ocnosuwlii nepesood). K nanHomy
crnoco0y TmepeBoAa CleAyeT OTHOCUTh TpaHCPOPMALMIO TEKCTAa C IMOJHOCTHIO
COBMAJAIONIEH CTPYKTYpOH TMpEUIOKEHUST KaK Ha HMCXOJHOM S3bIKE, TaK W Ha
MEPEBOTHOM si3bIKe. TakoW THUI mepeBojIa eIle Ha3bIBAIOT «JIOCIOBHBIMY, TTOCKOIBKY
Py TMEPEBOAEC TEKCTa MEPEBOAUTCS CJIOBO 3a CIOBOM, B TO BpeMs KaK OCHOBHas
CTPYKTypa MPEIJIOKEeHUs ocTaeTcs npexkHed. JlaHHbiid Tim Tpanchopmaiuu MOXKHO
HEPEJKO BCTPETUTh UMEHHO TIPH BBITIOJHEHUHU MEPEBOJOB C aHTJIMMCKOTO S3bIKa Ha
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pycckuii. [IpuBenem oquH U3 BO3MOXHBIX BapHAHTOB TMEepeBOIa (hparMeHTa TeKCTa ¢
UCIIOJIb30BAaHUEM TaKoW TpaHcPopMallMd M3 PaCcCMaTPUBAEMOM aAHIJIOSA3BIYHOM
CTaThU M MPEJICTAaBUM €0 MepeBOJI Ha PYyCCKHi s3bIK. «Artificial intelligence covers a
number of disciplines such as computer science, psychology and philosophy».
NckyccTBeHHBINM MHTEIUIEKT OXBATBIBACT PAJl JUCHUIUIMH, TaKUX Kak MHGOpMATHKA,
ncuxonorus u ¢uiocopua. Ilpu mnepeBoge NpensokeHUs OBUIM HUCKIIOYEHBI
HECKOJIBKO TPENJIOTOB M apTHUKJIECH, HO BCE WICHbl MPEJIOKEHHS HIACHTUYHBI Ha
AHTJIMIICKOM M PYCCKOM SI3bIKaX.

2.2 Ynenenue npeonoxcenus. Ilpu Takoil TpaHchopMmanuu MpeaIoKeHUE Ha
HCXOJTHOM SI3BIKE BHJIOM3MEHSIETCS KaK W3 OJHOTO B JBa WJM HECKOJBKO Ooee
MPOCTHIX MO CTPYKTYpPE MPEIOKEHHM, TaK U U3 MPOCTOTO MPEJI0KEHUS B UCXOTHOM
S3bIKE B JIBa CaMOCTOSITEJIBHBIX MPEJIOKEHUS Ha MepeBOHOM si3bike. [IpencraBum
HATJSIHBIA TIpUMEp Takoro ImepeBoja u3 Tekcta. «However, the geological
conditions of China's old onshore oil fields are complex, and most of them have
reached a late stage of developmenty. OaHaKO T€OJIOTMYECKHE YCIOBHS CTapbIX
MeCTOpOXkaeHUN HePTH B KuTae OTHOCITCS K KaTeropuu CIOKHbIX. bonblnas yacTsb
CKBO)XHH TaKHUX MECTOPOXKJICHHUM JOCTUIIA MO3AHEH cTaauu pa3paboTku. [laHHBIM
OpUMeEp MPEACTaBIsET NpeoOpa3oBaHUE OJHOTO CIOXKHOTO TMPEJIOKEHUS B JIBA
0oJiee MpOCTHIX.

2.3 Obvedunenue npeonodicenut. JlaHHBIM TUN TpaHcPoOpMallUU SIBISETCS
MOJHOCTBIO TMPOTUBOIOJIOKHBIM MO COAEPKAHUIO MPEbIAYIIeH TpaHchopMaIuu.
«The oil industry faces serious challenges. With the advent of the 5G era,
technologies such as the Internet of Things, Big Data and Artificial Intelligence are
changing the global industrial landscape». Tlepen cnenumanucramMmu B HeTIHOM
MIPOMBIIJICHHOCTH TOSIBJISIFOTCS. HOBBIE CJIOXKHBIE 3a/1a4d, MOCKOJIBKY C MOSBJICHUEM
nokoneHus 5G, Takue TEXHOIOTWH, Kak VHTepHET BelieH, «OOoJIbINe TaHHBICY |
UCKYCCTBEHHBIN MHTEJUICKT MEHSIOT II00ABHBINA MPOMBIIUICHHBIN JaHAIIA]T.

2.4 I pammamuueckasn 3amena (I3MEHEHHUE YaCTU peuH, POPMBI CIOBa, YICHA
npennoxxenust). [Ipu takoit Tpancopmauu M3 MCXOIHOTO SI3bIKA B TEPEBOTHOM
MPOUCXOIUT  HW3MEHEHHE TrpamMMmaTudeckod  ¢opmbl.  VI3MeHeHHsIM  MOTyT
NOABEPraThCs, HANPUMEp, YaCTH PEUd U WICHbI npeajoxenus. [Ipumep manHoro
TUMa TpaHchopMmalnuu M3 Tekcra crath. «This software system that can handle
problems is called artificial intelligence». VcKycCTBEHHBIH HHTEUIEKT — 3TO
nporpaMMHasi CHUCT€Ma, TMO3BOJISIONIAs B JAaHHOM CiIydyae CIpPaBUThCA C
BO3HUKAIOIIUMHU MPOOTIEMaAMH.

3. Komnnekchbie 1eKcuKko-spammamuyeckue mpancgopmayuu.

3.1 Aumonumuueckuti nepesod. JlanHas TpaHcpopMarusi XapakTepu3yeTcs
npeoOpa3zoBaHUEM OTPUIATEILHON (POPMBI Ha UCXOHOM SI3BIKE HA YTBEPJIUTEIIHHYIO
B TIEPEBOJIHOM SI3bIKE, a TaKXKe YTBEPAUTEIbHON (OpPMBI B OTPHUIIATEIIHHYIO.
Tpancopmarivst BBITIONHSIETCS 3a CUET 3aMEHBI JICKCHYECKOW EIMHUIIBI TyTeM
M3MEHEHHS JIEKCMUECKOTO 3HadeHusa. B kauecTBe mpuMepa MOXKHO NPEHJIOKHUTH
CJIENYIONUN TEKCT aHTJIOSI3bIYHOM CTaThU C TEPEBOJAOM Ha PYCCKUU S3bIK. «The
development of safety monitoring technology for oil and gas surface technology is not
sufficiently integrated based on human intelligence». Pa3paboTka TeXHOJIOTHIA

141



JIMHrBUCTUYECKHE U METOJHYCCKHIE aCIEeKThl (POPMUPOBAHUS MEKKYIBTYpHOU KommeTeHIun (2025)

MOHHUTOPHUHTa OOBEKTOB MECTOPOXKACHUNH HEPTH U raza TpeOyeT pa3BUTHS B YaCTH
MHTErpallii, OCHOBBIBASICh HA YEJIOBEYECKOM pa3yMe.

3.2 OnucamenvHulii nepesoo unu skcnauxkayusi. TpancgopMalyus Takoro TUra
XapaKTEepHU3yeTcsl 3aMEHOM JIEKCMYEeCKOM EeIUHUIIBI C HUCXOJHOTO s3bIKa Ha
CJIOBOCOYETAHHME IEPEBOJHOIO s3bIKa Il Oosiee MOAPOOHOTO WM YTOYHEHHOIO
MOIYEPKUBAHMS 3HaueHus cioBa. [IpencraBum mpumep U3 TEKCTa CTaThH (U3 paHee
npuBeACHHOrO npuMepa 1.5, HO MPeUIoKUM JAPYTrod BapuaHT nepeBoja). « Pipelines
are arranged along highlands, rivers or motorways, and the landscape along the
road is complex and fragmentedy. TpyOonpoBObI JTOBOJBHO YacTO PAaCIOJI0KEHBI
BJIOJIb €CTECTBEHHBIX M MCKYCCTBEHHBIX TMPEMATCTBHMA, TaKMX KaK PEKH WIH
aBTOMArucTpajy, B TO BPeMs KaK CTECHEHHBIC YCJIOBUS IKCIUTyaTallud BAOJb JIOPOT
CO 3HAYUTENbHBIM  KOJHYECTBOM TEPECEKAEMBIX KOMMYHHUKALUA  CO3/a0T
JIOTIOJTHUTEIBHBIE CIIOKHOCTH M IOCTAHOBKY MHOKECTBA 3371a4 IIPH CTPOUTEIIHCTBE.

3.3 Komnencayusa. Tpanchopmanus npencrapiser coO0i BapuaHT NEpPeBOa,
KOT'/Ia 4YacTh CMBICJIAa PACCMATPUBAEMOTO MPEIOKEHUS YTPAUUBACTCS MPU TIEPEXO/IC
OT UCXOJIHOTO SI3bIKa K MEPEBOJHOMY SI3bIKY, HO CMBICI KOMIICHCUPYETCS JAPYTUMHU
JIEKCUYECKUMU CpelIcTBaMH. JIaHHBIN TUI TIEpeBOIYECKON TpaHChOpMaIlNK, Ha HAIl
B3rJIsi], OoJiee XapaKTepeH I XYJ0KECTBEHHBIX TEKCTOB, IMOCKOJbKY B HAy4YHO-
TEXHUYECKUX TEKCTaX CTHJIb M3JI0KEHHUS Marepuanga UMeeT OoJee CaepKaHHBIH
CTWJIb IIOBECTBOBAHMUSI.

B pesynbrare TpOBENEHHOTO aHaIW3a MaTephala MOXHO CHenaTh
CJIETYIOIIINE BBIBOIBI:

- CYILECTBYET HECKOJBbKO pa3JIMYHBIX Kiaccu(pukanuil TpaHchopmanuili npu
MEPEBOJIE TEKCTOB;

- IpUMEHEeHue TpaHcPopMaIii He0OOXOUMO AJIsl TOCTHKEHUS aJIeKBAaTHOCTH
MIPH TIEPEBOJIC HAYYHO-TEXHUYECKOTO TEKCTa,

- MEPEeBOAYECKHE TpaHCPOpMAIIMU YacTO BCTPEYAIOTCS B TOM WM WHOMN
KOMOWHAIIMM HECKOJbKUX THUIIOB, PEXE — B YUCTOM BHUJE KOHKPETHOTO THIA
TpaHchOopMaInii;

- TUI TPUMEHSEMBIX TMEPEBOAYECKUX TpaHC(hOpMAIMil HAMpPSIMYIO 3aBUCUT
Kak OT BHEHTHUX (akTopoB (paccMmarpuBaemas cepa U TeMaTUKa aHAJIU3UPYEMOTO
TEKCTa; TUII JINTEPATYPhI, COACPKAIICH TEKCT; PEIUMUCHT WIN ayJUTOPUS/IUTATEb,
KOTOpOMY aJpecOBaH MaTepuall), TaKk M OT BHYTpPEHHUX (HaKTOPOB IIpoiiecca
nepeBojia  (HACBHIIEHHOCTh  TEPMHUHOJIOTMM U abOpeBHaTyp B  TEKCTE;
npodeccCuoHanbHas W JTUYHOCTHASI KOMIETCHIIUS TIEPEeBOAUMKA B PacCMaTpUBAEMOM
chepe);

- pu paboTe ¢ TeKcTaMu B HepTera3oBo cdepe, Ha HAII B3I, HauboJee
YaCTBIMH THUITAMH TIPUMEHSICMBIX TpPaHCHOPMAIMKA SBJISIOTCS: TPAHCKpUOWPOBaHUE,
TpaHCIUTEpaIUs, OMUCATENbHBIN MEePEBOJI, YICHEHHE MPEANOKEHUS; 3HAYNTEIHHO
peXe BCTPEUaroTCs KOMIIEHCAIHH.

[logBomss wTorM pabOTHI, YyAAIOCH O3HAKOMHUTHCS C TEOPETUYCCKUMU
OCHOBaMHM TIEpeBOJa, KiaccupuKanueld MepeBOJYECKUX TpaHcPopManuii ¢
omHMCaHWeM Kaxjaoro tuma. [IpencraBiieHHas TeopeTWYecKas 4YacTh MOJAKPETUICHA
MIpUMEPaMH U3 aHTJIOSI3BIYHON CTaThU He(PTEra30BOi TEMATHKH, T/ie 00yiee moaApOOHO
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MPUBEICHO OMMCAHUE K KKIOMY BUAY TpaHChOpMaluu MpH HepeBoje. BrimomHsis
KOMIUIEKCHBIN aHaju3 TEKCTa Ha UCXOAHOM SI3bIKE U €0 IEPEBOJA, MOKHO CKa3arh,
4YTO MPUMEHEHHE KOHKPETHOIO0 BHUAA TpaHCPOpMAlMH 3aBUCUT HE TOJBKO OT
paccMaTpUBaeMbIX CJIIOB M CJIOBOCOYETAaHMM Ha A3BIKE OpUIMHAIA, HO WU OT
COJZIEPKaHMs TEKCTA, DKBUBAJICHTHOCTH IIEPEBO/Ia HA YPOBHE TEKCTA.
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MEPEBOJI AHTJIMMICKUX ®PA3EOJIOI'M3MOB HA PYCCKHUI
SI3bIK HA IPUMEPE ®UJIBMA «HOJIA XOJIMC»

Annomayus: B craTbe NMpEACTABICH aHAIN3 aHTJIMHUCKUX (Ppa3eoornyecKux
€IMHULl M OCOOCHHOCTEH WX TepeBoJa Ha PYCCKUM s3bIK. AKTYyaJbHOCTb
HCCIIEIOBAHNS MOAYEPKUBACTCSA HEYracaroluM HMHTEPECOM K TOHKOCTAM II€peBOJa
YCTOWUYMBBIX BBIPAXKEHUM, & TAKIKE UX 3aMETHBIM IIPUCYTCTBUEM B PE€UU NEPCOHAKEN
XyHOKeCTBEeHHbIX  (puibMoB.  [IpakTuueckas yacTb  paOOTBl  MOCBAIIEHA
VCCJIEIOBAHUIO KOHKPETHBIX MMPUEMOB IEPEBOJA, TPUMEHSAEMBIX B aYJUOBU3YaIbHOM
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chepe. [ns wmmoctpanuu BIOpaHbl MPUMEPHI U3 MOMYJISIPHOTO XYIA0KECTBEHHOTO
¢unpma «nona Xomme» («Enola Holmes”). Ha ocHoBe mpoBenéHHOro aHain3a
YCTaHOBJICHO, YTO (Ppa3eoIOru3Mbl UTPAIOT 3HAYUMYIO POJb B CO3JIaHUU OCOOOTO
OSMOIIMOHAIBHOTO M CMBICIIOBOTO BO3ICHCTBHS Ha 3pUTENs. ABTOP MPUXOAHUT K
3aKJIFOUCHHUI0, YTO TIEpeBOA (pa3coOTUIECKUX CIWHUI] B yKa3aHHOM QWIBME C
AHTIIUIICKOTO HA PYCCKHM S3BIK B I[EJIOM MOXHO CUUTATh YCICIIHBIM, IMOCKOJBKY
UCKaXCHU OPUTUHAIBHOTO CMBICTIa HE 3aQKCUPOBAHO.

Knrouesvie cnosa: dppazeonornueckue eAMHALIBI, ayAHOBU3YaTbHBINA IEPEBOI,
MpUEMBI TIEPEBOIA, XyI0KECTBEHHBIN HUITHM

Abstract. This article presents an analysis of English phrasal units and the
peculiarities of their translation into Russian. The relevance of the research is
emphasized by the enduring interest in the subtleties of translating set expressions, as
well as their notable presence in the speech of film characters. The practical part of
the work is dedicated to the investigation of specific translation techniques employed
in the audiovisual sphere. Examples from the popular feature film «Enola Holmes”
have been selected for illustration. Based on the conducted analysis, it has been
established that phraseological units play a significant role in creating a special
emotional and semantic impact on the viewer. The author concludes that the
translation of phrasal units in the mentioned film from English into Russian can
generally be considered successful, as no significant distortions of the original
meaning have been recorded.

Key words: phraseological units, audiovisual translation, translation
techniques, feature film

AKTyaJIbHOCTh ~HcclieayeMoi mpoOsieMbl. ®Opa3eosioru3Mbl  COCTaBIISIIOT
APKYIO, JKMBYIO M CBOEOOpPa3Hyl0 4YacThb JIOOOro si3pika. OHU TECHO CBSI3aHBI C
KYJIbTYpO#, 4EJIOBEKOM U BHUJAMU €ro JeATeNbHOCTH. Dpazeosornueckue eIMHuLbI
nepeatoT 4acTh HApOAHON KyJIbTYpPbI U3 IPOILIOTrO B HACTOSIIEE BPEMS, OHU CIIyKat
MHCTPYMEHTOM JUIsl TPAHCISIUHN KyJIbTYPHOIO ONBITa, KPOME TOTO, OHU MPHUAAIOT
peun IpKocTh U 00pa3HocTh [7; 94]. [TomoOHbIC BhIpaKEHUS HYKIAIOTCS B OOJIbIIEM
BHUMAHUHU CO CTOPOHBI MEPEBOJUYMKA, TaK KaK OHU IMPEICTaBISIOT COOOM CIIOXKHBIE
oOpa3oBaHMsI C TOUYKM 3peHHMs ceMaHTHKu. WX mnepenaua — TpyaHas 3ajaaya,
MOCKOJIbKY HE3HAHHE TOHKOCTEH MepeBoja MOXKET MPUBECTH K PSAIy MPoOJIeM U K
UCKQKCHUIO CMBICIIa OpHUTHHAIBHOTO Tekcra [1; 62]. M3ydyeHune KOHKPETHBIX
crnoco0oB mepenayn (pazeosaoru3MoB Ha mnpumepe ¢uiabMa «OHoma XOJIMC»
MO3BOJISIET BBISIBUTH HauOoisiee 3(PEKTUBHBIE CTpATerMd W TPHUEMBI TEpEBOa,
KOTOPBIE MOTYT OBITh MCIIOJIb30BAHBI JIajie€ B IPYTHX MPOEKTaX.

[enp npeacTaBIeHHOTO UCCIEI0BaHUS — aHANIU3 (Pa3eoIOrHuecKuX €IMHULL
¥ HCCIIEIOBAHHE CHOCOOOB HMX IMepelayd B ayAHOBHU3YyalbHOM miepeBoze. [l
JOCTHXKCHUS TIOCTABJICHHOW IIENM OMPENeNIUM 3a/Iauid UCCIeoBaHus: 1) pacKphITh
MOHATHE «(PPa3eoOTU3M»; 2) ONPEACTUTh THIBI MEPEBOAYSCKUX TpaHchopMariuii
npu mepeBojie (ppaseosoru3mMoB; 3) MPOM3BECTH BBIOOPKY MaTepuaia u3 (Guiabma
«JHoma XomMmc» ISl MOCTCAYIONIEr0  aHAJUTUYEeCKOro HUcclienoBanus; 4)
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paccMOTpeTb OCOOCHHOCTH TMepeBojia OTOOpaHHBIX (HPA3e0JIOTU3MOB Ha PYCCKHIA
A3BIK.

B xauecTBe 00beKTa HCCIEAOBAHUS BHICTYNAIOT (PPa3eoOTUUECKUE SAMHUIIbI
B Quibme «3Homa Xoamcy. IIpenmeroM wucclieqoBaHUsl SIBISETCS aHalu3 BUIOB
(b pa3eosoru3MoB U TUTIOB UX COOTBETCTBUSI OPUTHMHAITY.

Matepuan u Meronuka wuccienoBanus. MccienoBaHue MNpoOBEACHO Ha
maTepuaie xymaokectBennoro ¢mibma «Enola Holmes” (2020 r.). IlepeBon Ha
pycckuil si3pIk ocymiecTBieH M. bpyk. B Xxone wuccienoBaHusi Mbl OTOOpasiu
Haubosee MHTEPECHbIC U WILTIOCTPATUBHBIE TPUMEPHI ()pa3eoIOTU3MOB JIJIsl aHAJIH3a,
KOTOPBIM TMpEACTaBI€H B crTaTbe. Jlns JOCTHXKEHUsS MOCTaBJIEHHOM LEIU
UCTIOJIb30BAHBI CIICAYIOIIME METOABl HCCIeNIOBaHMS: 1) TEOPETHUYECKUI aHau3
HAyYHOW JuTepaTypbl (M3ydeHHE paboT MO TEOopuu IMepeBona, (paszeonoruu u
ayJIMOBU3YAIbHOMY TI€PEBOAY); 2) COIMOCTAaBUTEIbHBIA aHauu3 (CpaBHEHHE
AHTJIMACKUX (Pa3€0oOru3MOB, HCIOJIb30BAaHHBIX B (QWIbME, C HX PYCCKUMH
nepeBojiaMu); 3) KOHTEKCTyalbHBIH aHaau3 (aHajau3 KOHTEKCTa YIOTPEOJICHHS
(dpazeosoru3MoB Ha TpuMepe XyAoxecTBeHHoro ¢uiabma «Enola Holmes”); 4)
aHaJIM3  TepeBOAYeCKUX  TpaHcopmaruii  (BbISIBIEHME W KJIacCH(PUKAIIMS
NEPEeBOIYECKUX MTPUEMOB, UCIIOIB30BAHHBIX JIJIA TIepeaadn (ppa3eoqoru3MoB).

PesynpTaThl  ucciemoBaHus M uxX  oOcyxnaenuwe. VccienoBanuem
dpazeosniornueckoro 00rarcTBa 3aHUMaIUCh MHOTHE yuéHble. Cpelld OTeYECTBEHHBIX
yuénbix otMerum B.H. Komuccaposa, B.B. Bunorpagosa, F0.A. Jlapuonosy, JI.®.
Hmutpuesy, JI.JI. Hemo6una, S1.W. Penkepa u npyrue.

HaynemM c omnpeneneHuss LEHTPAIbHOIO I MCCIEIOBAaHUS MOHATUA, a
MMEHHO (paszeosoru3m. W3BectHbiil yuensli B.H. KomwmccapoB o0o3Hauaet
dbpazeosoru3Mbl Kak 0Opa3HbIE YCTOWYUBBIE CJIIOBOCOYETAHUS, K YHCIY KOTOPBIX
OTHOCSITCSI TaKuW€ BaXKHBIC BBIPA3UTEIbHBIE CPEACTBA S3bIKA, KaK WJIUOMBI,
MIOCJIOBHUIIBI, TOTOBOPKA U JIPyTHME€ CJIOBOCOYETAaHMs, OOJafaroniue MepeHOCHBIM
3HAUYCHHUEM. YUYEHBIH OTMEUYaeT, uTO (Ppa3eosOTU3Mbl OKa3bIBAIOT BO3JCHCTBHE Ha
YyBCTBa U BOOOpaxkeHue perenropa [2; 170].

CornacHO TOJNKOBOMY mepeBojioBeqyeckomy cioBapro JIJI. HemoOuna
dpazeosnoruueckass €IWHUIIA — CJIOBOCOYETAaHHWE, B KOTOPOM CEMaHTHYECKas
MOHOJIUTHOCTH (IIEJIBHOCTh HOMUHAIIMHU) JOBJIEET HAJ[ CTPYKTYPHOU pa3ieibHOCTHIO
cocrapisomux e€ ajaemMentos [5; 240].

Cornacno muenuto S.U. Penkepa, hpazeosoru3mMbl — 3TO COUETaHUS CIIOB, TO
€CTh paslelibHO OdOopMIICHHbIE O0pa3oBaHUA C TMOJHOCTBIO WU YaCTUYHO
TIEPEOCMBICIICHHBIMH KOMIIOHEHTaMH, (Ppa3e0IoTHIeCKUMHU 3HaYeHusIMU [8; 146].

BaxHoii 3amaueii HACTOSIIErO HCCIEIOBAHUSA CTajl aHAJIU3 OCOOEHHOCTEH
nepeBojia ppa3zeoaoru3MoOB C aHTITMHCKOTO Ha PYCCKUU S3bIK. JIMHTBUCTHI BBIICIISIIOT
pasnuyHble TUIIBI TpaHchopMalii pu nepeBojie PppaszeosorusmMoB. PaccMoTpum aBe
knaccudukanuu — S1.U. Perikepa u B.H. Komuccaposa, a Takxe npuBeaemM mpuMepsl,
BoIssBIICHHBIC B priibMe «Enola Holmes”.

AN, Peuxep BelmensieT YeThipe crnocoba mepenaun (HpazeoqorHIeCcKux
enunui [8; 161]. [IpuBeneM ux HiKe.
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1) TlonmHOe coxpaHeHHE HHOSI3BIMHOTO oOpasza. K aTomy Tumy oTHOCSTCS
KpbLIaThIe BBIpAXKEHUA U 3acThiBIIME MeTadopbl. O0pa3 coxpaHsercsa B nepeBojie 0e3
n3menenuii. [Tpumep: «look, | believe our recent brush with death” / «caymmaii, mbr
OBLIT HA BOJIOCKE OT CMEPTH.

2) ®pa3eosioTU3Mbl C YAaCTHYHBIM HM3MCHEHHEM 00pa3HOCTH. CMBICI
COXpaHSETCs, HO C U3MEHEHUSMH JIEKCUYECKOTO0 WM IPaMMaTHYECKOTO XapakrTepa.
[IpencraBuM mpuMmepbl, BblIeACHHBIC M3 ¢uiabMma: «to catch an eye, to attract” /
«BO30YKIaTH MHTEpec, yBiekaThy; «I’ve had my officers search this train from top
to bottom” / «nepeBepHyM TaM BCé BBepX AHOMY; «She runs rings around me just
as easily as you once did, but <..>” / «ona 06BOIMT MeHsI BOKPYT Majibla TaKXKe,
KaK ¥ BBl B cBO€ Bpemsi»; «my life seemed to flash before me” / «s cnoBHo yBuaen
BCI0 CBOIO KH3Hb»; «his cruelty to our mother was out of your hands” / «ero
KECTOKOCTh K HaIllel MaMe TOXKE He B TBOEH BJIACTH.

3) dpazeosoru3Msbl ¢ MOJHOW 3aMeHOM 0OpasHocTH. [TosHas 3aMeHa MOXET
OBITH TAK)KE CBSI3aHA C COXPAHEHHEM JKCIPECCUBHOM OKpacku. OTMETHUM, YTO TaKas
3aMeHa MOXET CUUTAThCA aJCKBATHOW, €CJIM TEPEeNaeT CMBICI BBICKA3bIBAaHUS U
COOTBETCTBYET 3KCIPECCUBHO-CTUIIMCTUYECKOMY Xapakrepy. [IpuBenem npumepsl u3
aHanmusupyemoro kuHoduiasma: «the bowler hat man will be hot on your tail” /
«YEJIOBEK B KOTEIIKE B MOKOE TeOs1 He OCTABHUT.

4) ®paszeoyoru3Mbl CO CHATHEM O0pa3HOCTH. [IpH HCIOIB30BaAaHHHM 3TOTO
TUIa 00pPa3HOCTh MOJHOCTBIO TEpsiETCsl B mepeBojie. B pycckoM BapuanTe Quiibma
TaKOro croco0a Mbl HE OOHAPYKUIH.

Tenepbp paccmoTpum Jpyryro kiaccudpukanuio. M3pecTHwiil yuénbiii B.H.
KomuccapoB BbIAENSIET YEThIpe THIIAa COOTBETCTBUM OOpa3HbIM (Ppa3eosornyecKum
eAUHUIAM OpUTMHasa:  (pa3eoOruyecKue HKBHUBAJICHTHI, (Ppa3eosiornueckue
aHaJIOTH, KaJbKHPOBAHKE U OMKCATENbHBIN niepeBo [3; 57].

[lepBbiii T — ¢pa3eosoruyeckue 5SKBUBAICHTHI. [Ipu wHcnoiab30BaHUU
JTAHHOTO THUIA COXPAHSETCS BECh KOMIUIEKC 3HAYCHHWM MEpPeBOJAMMON €IUHMUIIBI.
[lepeBoguuk  mpITaeTCs  HamOoJiee  TIOJHO  BOCIPOM3BECTH  HMHOS3BIYHBIN
dpazeosnoruzm. Ilpu »sTom Tume (Qpazeonmornyeckas €IUHUIIA  TOJHOCTHIO
COOTBETCTBYET MO CMBICITY aHTJIMHCKOMY (Ppazeosioru3my, a TakKe OHAa OCHOBaHA Ha
0JTHOM o0pase.

B nanHOM THIIE MBI BBISIBIUIA HECKOJIBKO CTy4YaeB, KOTAa MepeBOYHUK hUiibMa
MCIIOJIB3YeT dKBHBaJIeHThI. OMH U3 Takux npumepoB — «I’ve had my officers search
this train from top to bottom” / «nepeBepHyan TaM BCE BBepX JTHOM).
®dpazeonornueckuii 000poT «top-to-bottom” mmeer cmbicn «CBepxy AOHHU3Y», B
PYCCKOM >K€ BapHaHTe OOOpOT MEpPEeBElCH KaK «BBEPX JJHOM», 4YTO O3HAYaeT
«BHOCHUTb CMSTEHHE, MOJHBIM Oecropsiiok; MEHsTh, MpeoOpa3oBbIBaThy. HecMoTps
Ha TO, YTO OYKBaJIbHOE 3HaUYCHHE BhIpaxeHus — «lop-to-bottom” — «cBepXy MTOHU3YY,
BBIOpAHHBIN MEPEBOI, XOTSI U OTKJIOHSETCS OT OyKBAJIbHOW TOYHOCTH, 00€CTIeUnBaCT
MOHSITHOE W MPUBBIYHOE JJISI PYCCKOS3BIYHOTO 3PUTEIISI ONUCAHNUE.

Paccmotpum apyroii npumep — «look, | believe our recent brush with deathy
| «cnymiaii, Mbpl ObUTH Ha BOJIOCKe OT cMeptm». O6opot «brush with something”
o3HauaeT «a situation in which you experience something, or almost experience
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something, especially something unpleasant» [11]. Ananu3 nepeBoga IEMOHCTPUPYET
BHIOOp TEpeBOAUMKA B TMOJB3Y (pa3eosioTu3Ma «Ha BOJOCKE OT CMEPTH» JUIA
riepeIau 3HauYCHHsI aHTJIMHCKOro BeIpakeHus: «brush with death”. XoTst BO3MOXHBI
U JpyTHUe BapHUaHThI, TAKHE KaK «OOBITHS CO CMEPTHIO» WIIM «OTIPABUTHCS HAa TOT
CBET», UCTIOJIB30BaHHBIN MEPEBO/] TPEICTABIACTCS HANO0JIee CEMaHTUIECKH OJTM3KUM
Y CTHJIUCTHYECKH aJalTHPOBAHHBIM.

Crnenyronuii BBISIBICHHBIA (Ppa3eojoru3M, Ha KOTOPBIA MBI XOTENIU OBl
obparuth BauManue, — «she still had full wits about her” / «ona 6puta B 31paBom
yme». S3pikoBast eauauma «to have full wits about someone” otaocuTcs kK 1aHHOMY
TUIy, TaK Kak OYKBaJbHO O3HAa4YaeT «OBbITh HAaueKy, MOHMMAaTh 4YTO K dYeMy». B
PYCCKOM SI3BIKE YEJIOBEK, HAXOASIIUICS «B 3PABOM YME», — 3TO TOT, UTO «CIIOCOOCH
TPE3BO pacCyXIaTh, OIECHUBATh, MOHMUMATh 4TO-1O0» [4; 39]. OTmerum, dTO
MEpPeBOJ] YCHEIIHO COXpaHSeT KOMMYHHKATHUBHBIA 3(G(EKT OpUTHMHATIBLHOTO
BBICKA3bIBaHUS, IMepefaBasi HE TOJIBKO €ro 3HA4YeHHWE, HO U COIYTCTBYIOIIHE
SMOIIMOHAIbHEIC KOHHOTAaWH. E1lle 0H mpuMep, OTHECECHHBIN K 3TOMY THITY, — «MY
life seemed to flash before me” / «1 ci0oBHO yBHAENX BCIO CBOIO SKH3HDbY.
Hcnonp30BaHue JIEKCUYECKOW E€IUHUIBI «CJIOBHO» B IEPEBOJAE CIIOCOOCTBYET
CO3/IaHHI0 SIPKOTO 00pa3a M COXPAaHEHUIO KIIOYEBOrO 3HAUEHUS OPUTHMHAIBHOIO
BBIPaKCHUS.

Crnenyromuii Tun ¢gpaszeonoru3smMoB, kotopslii Beizessn B.H. Komuccapos, —
¢pazeonoruueckre aHajgord. B 9TOM cioyyae mMepeBOAYMK CTapaeTcs HalTu
(Gpa3eonoru3M ¢ TaKUM K€ MEPEHOCHBIM 3HAYEHHEM, HO OCHOBAaHHBIM Ha JIPYroM
oOpaze. OgHaKO CleayeT yYUTHIBATh SMOIMOHAIBHOE M CTHJIMCTUYECKOE 3HAUCHHE
¢pazeonoruzma. BaxkHo, 4T0 3TOT crmocob mepeBoja He CleIyeT UCTOIb30BaTh, €CIIN
B ()pa3eosoru3Me MpUCYTCTBYET SPKO-BBIPAKEHHASI HAIIMOHATIBbHAS OKpaCKa.

PaccmoTpum Takue tpaHchopmanuii u3 kuHopunbMma. IlepBeiii mpumep —
«she runs rings around me just as easily as you once did” / «oHa o6BOAMT MeHs
BOKPYI MaJblla TaKKe, KaKk U BbI B CBOE BpeMs». CoryiacHo (ppaszeosormueckomy
CJIOBApI0 COBPEMEHHOI'0 PYCCKOTO si3blKa (ppa3eosoruueckas eIuHuIa «0OBOAMUTH
BOKDYT Majiblla» O3HA4YaeT HMCKYCHO IMEPEXUTPUTh, MPOBECTH Koro-nmubo [4], B To
BpeMsl Kak aHIJIMHCKas (pasa «runs rings around me” B aHMIO-PYCCKOM OOJBIIOM
YHHUBEpPCAJIbHOM MEPEBOJUECKOM CJIOBApE IMEPEBOAUTCA KAK «3a MOSIC 3aTKHYTD;
HEMHOTO OmepeanTh, 00orHath» [9]. Takum oOpa3zom, NepeBOTIHMK, COXPAHUB CMBICI,
MCIIOJIb30BaJ (Ppa3eoOruyecKkuii aHasor B 3TOM (parMeHTe (JOCIOBHO: «KOJBIO
BOKPYT MEHSI» B aHTJIUHCKOM BapHUaHTE M «BOKPYT MAJIbIa» — B PYCCKOM).

Caenyromuii mpumep — «England is going to pot” / «AHrIHS KaTUTCA B
TapTrapapbl». AHIIMICKas wuauoMa «go 1o pot” o3HavyaeT «pa3BaaUThCH,
pa3pymuThes». « Taprapapey — 3T0 MOJ3EMHOE 1IAPCTBO MEPTBBIX, MECTO, TAE AYIIH
IPEIIHUKOB TOCIE WX CMEpPTH TojaBepraroTcs BeyHbiM Mykam [10]. Hecmotps Ha
pa3MYHyI0 OTHMOJIOTHIO BBICKAa3bIBAHWS W  pa3lIMYHbIE 00pa3sl B JIBYX
JUHTBOKYJIBTYPAX, PYCCKHH (Ppa3eojoru3M «KAaTUTHCSA B TapTapapbl» («TeprHeTh
Kpax, pa3pymiaTrbcs, THOHYTH») HIMEET CXOKUH CMBICI ¢ aHTJIMHCKUM BBIPAYKSHUECM.

Emte oaun BeIsBIeHHBIN B (usibMe mpumep — «his cruelty to our mother was
out of your hands” / «ero »ecTokocTh K Halllcii MaMe TOKE€ He B TBOEH BJIACTH.
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«QOut of your hands” o3nagaet «no longer able to be controlled by you, or no longer
your responsibility» [11]. Hecmorps Ha 3amMeHy OJHOIO U3 KOMIIOHCHTOB
¢pazeonoruzMa, pycCKOs3bIYHAs BEpCUS «HE B TBOCH BJIAcTH» MepenaéT
CEMaHTHUYECKOE 3HAUCHUE OPHUTHHAIBHOTO BbIpakeHWs. llepeBomuuk mpeanoyén
aIaITHPOBAHHBIN BapUaHT, 00eCIeYNBAIONIMA 00Jiee TOYHOE BOCIPHITHE UIHOMBI,
geM OyKBaJIbHBIN TIEPEBOJ] «ITO HE B TBOUX PYKax».

Paccmotpum npyroit ciaydait ¢paseonormueckoro anaimora: «the bowler hat
man will be hot on your tail” / «d4enoBek B KoTeaKe B MOKOE Te€OA HE OCTABHUT.
CoryacHO aHIJIOS3BIYHOMY TOJIKOBOMY cjioBapro «be on your tail” umeer 3naueHme
«to follow someone closely” [11]. Takum o00pa3oM, mepeBOa IESMOHCTPHPYET
(YHKIIMOHATIBHYIO HMJICHTUYHOCTH C OPUTHHAJILHOW HIUOMOHM, oOecreunBaeT
aHAJIOTUYHOE BO3JCUCTBHE Ha ayJAMTOPUIO U COXPaHSIET KOMMYHUKATHBHYIO 3a/1auy
BBICKA3bIBAHUSI.

Tperuit Tun Ttpanchopmanuii — KaJdbKUPOBAaHUE HWHOSZBIYHONW 0Opa3HOU
€IMHULIBI WUIA JTOCIIOBHBIN MepeBol. K mpenmyImiecTBamM JaHHOTO CITOCO0a OTHOCHTCS
COXpaHEHUE O0Opa3HOro CTPOS OpUTHHAIA M TPEOJ0JICHHE MpodsieM, KOrjaa B
opurnHajie o00pa3 OOBITpBIBACTCS I CO3JIaHUS pa3BepHYTOH  MeTadophl.
KanpkupoBaHue UCIIONB3YeTCs IS TOTO, YTOOBI TIepeaTh HAIIHOHATBHO-ITHHYECKOES
3HAYCHHUE MCXOJHOro (paseosorusma [2; 172]. OTMeTHM, YTO WCIIOJIB30BAHHE
JAHHOTO TUTIA B ayIMOBHU3YaJIbHOM IEPEeBOJIe PHIbMa MbI HE OOHAPYKHUIIH.

OpHako B XOJA€ aHajaW3a, MbI BCTPETHIM YETBEPTHIA THIT TIEPEBOJA
(pa3eosoru3MoB, a UMEHHO omnucaTelabHbId nepeBoia. CorjiacHo KiaccupuKauuu
B.H. KowmuccapoBa omnucaTeiabHbli NEpeBOJ — OTO OOBSCHEHHE CMBbICIa
¢dpazecosoru3mMa mpu MoMoIIM CcBOOOAHOrO codueranus cioB [3; 60]. Ilpuemem
npumMep u3 pmibMa «IHonma Xonmey — «father would be turning in his grave” /
«00JBIIIOE CUACThe, YTO €€ He BHUIUT OTEIl». AHINIMICKas uauoma «turn in your
grave” Tiepe1aeT COCTOSIHUE CHIIbHOTO HETOI0BAHMSI WJIM TIIyOOKOTO paccTpoicTBa. B
PYCCKOSI3BIYHOM TE€PEBOJIC MJIsi €€ TMepelayd UCIOJIb30BAHO BBIPAXKEHUE «OO0JBIIIOE
cJacThe, 4To ¢€ HEe BHUIUT OTeI». HEeCOMHEHHO, JaHHBIM SKBUBAJICHT COXpaHSICT
JICHOTAaTUBHOE 3HAYCHHE OPWUTHHAJNIA, OJTHAKO HAOJIOJACTCS YacTUYHASI TOTEPS €ro
AKCTIPECCUBHON (DYHKIIUH.

[ToMrMO TIEpEUUCIICHHBIX (PpPa3eoNOrM3MOB B XOJE WCCICAOBAHUS MBI
BBISIBUJIH «OOpaTHBIC» CIIy4ad, KOTAa NEPEeBOAYHK UCTIONB30BAT (pa3eosIoTu3M, HO B
WHOSI3bIYHOM BBICKAa3bIBAHHHM OH OTCYTCTBYET. PaccMOTpuMM Takue mpHMephl OoJiee
noipoOHO.

[MpuBenem mepsbiii GparmeHtT — «l must admit to being quite seriously
concerned for her” / «mpomkHa npu3HaThes, y MEHS Aylia He HA mecTe». Cremyer
OTMETHUTH, YTO UCXOHOE BBIPAKEHHUE MEPeIaéT COCTOSTHUE TPEBOTH M OECIIOKOICTBA,
MOTOMY B PYCCKOSI3BIYHOM BapHaHTE KHUHOJIGHTHI CKOpEe BCETO ISl YCHIJICHUS
OMOIMOHAIBHOM 3KCIPECCUU BBIOpPaH (DPa3eoIOTH3M «Iyla He Ha MECTEY.

Cnenyromiasi ¢pasza, Ha KOTOPYHO MbI oOpaTwiu BHHMaHue, — «let it do its
damage later” / «om eme moacraBUT TeGe HOKKY». OOpamasch K
b pa3eosornuecKkuM pecypcaMm COBPEMEHHOTO PYCCKOTO S3bIKa, Mbl OOHApY>KHUBAaeM,
YTO YCTOWYUBOC BBIPAKEHUE CEMAaHTHYCCKH SKBHBAJICHTHO 3HAYCHHIO «CKPBITHO
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OCYIIECTBIISATh MPETHAMEPEHHO BPEIOHOCHBIE JEHCTBUS B OTHOLICHHU KOTO-JIH0O0,
MOSTOMY MBI CUUTaeM, 4YTO (Ppazeosiorn3M SBIACTCS aIeKBaTHBIM BapUAHTOM
nepeBoga. JloOGaBuMM, 4UYTO KOHTEKCTyallbHas KOHKPETH3alMsl MOXKET ITOMOYb
IEPEBOAUNKY AOOUTHCS OOJIbIIEH 00pa3HOCTH U HArIsIIHOCTH [6; 136].

PaccMoTpuM emie HECKOJIbKO (parMeHTOB u3 ¢uibMa «IDHOMA XOJIMC».
[epBoiii 13 HUX — «SO, If | am to fit in” / «ecnu s X04y COAMTBCS € TOJIIOW.
Cornacho cioBapio «to fit in” o3nauaet «to feel that you belong to a particular group
and are accepted by that group” [11]. IlepeBogumMK HCITOJIB30BaJl H3BECTHBIN
b pazeosoruaeckuit 000pOT «CIUTHCS C TOJTOW», KOTOPHIN MPUBBIYCH U €CTECTBCHEH
JUISL PYCCKOSI3BIYHBIX JIFOJIEH.

W1 nakonern, odpaTuMcs K 3akimountenbHoMy npumepy — «the girl has simply
vanished” / «oHa mpocTo Kak B BOAy KaHyJja». OpHTHHAIBFHOE BHICKa3bIBAHUE
o0iaaeT aHaJOTHMYHBIM 3HAYEHHEM C PYCCKUM HIAMOMATUYCCKHM BBIPAKCHUEM —
«KaK B BOJy KaHYTb», KOTOPOE TaKKe 0003HaYaeT BHE3AITHOE NCUE3HOBEHHUE KOTO-TO.
OnHako B mepeBOJie YCTOMYMBOE COUETAHHE OTIUYACTCS OOJIBIIEH CTHIMCTHYECKOM
BBIPA3UTEIFHOCTHIO M ASMOILIMOHATIBHOCTHIO 10 CPaBHEHUIO C TMPSMBIM IEPEBOJOM
aHTJIMHACKOTO riaroia «vanish” («uc4e3nyTb»).

Taxum 00pa3om, MOJBOJISL UTOTH UCCIIEAOBAHUS CIEAYET CAENaTh BBIBO, YTO
(pazeostoru3Mel UMEIOT 0cOObIH d(h(HEeKT BO3eCTBUS HA YNTATENS HITU 3PUTEIS, TaK
KakK JIeNaloT pedb Apue U KMBee. AHaIM3 mepeBoja (pazeosIoTHYeCKUX EIUHHI] B
XyaoxectBeHHOM (riibme «Hona Xoiame» («Enola Holmes™) mokasain, uro campimu
pacrpoCcTpaHECHHBIMH BUJAMH nepeBojia SIBIISTEOTCSI UCIIOJIb30BaHUC
(dpazeosornieckoro SKBUBAJICHTAa M aHAOra. BeposiTHee BCero, Takoe sBICHHE
OOBSICHSETCSl CYIIECTBOBAHUEM HCHTUYHBIX (PPa3eoIOTMYCCKUX CIUHHII B 00OWX
S3bIKAaX, YTO MOXKET CBHUJCTEIbCTBOBATh OO0 HCTOPHUYECKUX KOHTAKTaX MEKIY
SI3BIKOBBIMU KYJBTYPaMHU WA )K€ O CXOACTBE YEeJIOBEUECKONW MEHTAIbHOCTH.

Ha Ham B3rmsg, paboTa TEpeBOAYMKOB OKa3ajdach yIadHOW, TaK Kak
MCKQ)XEHUS CMBICTIa OpWTHHANA HE MPOM30LUI0. OMOIMOHAIBHAs —OKpackKa
(dpazeosorn3MoB B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB YCHEIIHO TepelaHa, a B HEKOTOPBIX —
Jake YCWJIeHA, YTO, OJIHAKO, HE MPUBEJO K HMCKAKCHHUSIM OCHOBHOTO CMBICITIA HIIH
HApyIIEHUIO HOPM CTHIIUCTUYECKONW YMECTHOCTH.
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MENCKYIbMYPHOU KOMMYHUKAYUU U Nepesood
@I'BOY BO «bI'IlY um. M. Axmynnoiy

(c. YVopa)

HPOBJIEMA I'APMOHU3AIIUN METASA3BIKA OIITMCAHUA
KATEI'OPUHA ITPOCTPAHCTBA B AHI'VIO-PYCCKOM
HEPEBOJYECKOM KOHTUHYYME

Annomayus: CTaThs TOCBSIIEHA METOJOJOTHYECKON MpodiieMe mepeBoja
JIMHTBUCTHUYECKOTO METAas3blka B CBETE KAaTErOpUM NPOCTpaHCTBA. B  1meHTpe
ucciaenoBanusi — (QyHIAMEHTaJIbHOE [JJIi OTEYECTBEHHOW (DUIIOJIOTHUH, HO
TEPMUHOJIOTUYECKM HEAKBHBAJEHTHOE Ha 3amaje MOHSTHE «IIPOCTPAHCTBO
MHOKECTB». ABTOP BBISIBJISIET KOPEHHOE MApaJUTMAIbHOE PACXOXKICHUE: 3amajHasi
KOTHUTHUBHAS TPAJUIHUS TPAKTYET MIPOCTPAHCTBO KAK MEHTAIBHBIA UHCTPYMEHT, B TO
BpEeMs KAaK PYCCKas IIKOJIa CKJIOHHA K €ro OHTOJOTM3AalMU KAaK CaMOCTOSTEIbHOU
cymHocTu. Jlyisi mpeojoiieHus 3Toro Oapbepa B paboTe MpeasiaraeTcsi KOMILUIEKC
ctpateruil (pyHKIMOHAIbHAS aJarTalus, OMUCATEIbHBIN TEPEeBO, METas3bIKOBOMN
KOMMEHTapHil), HalpaBJICHHbIX Ha oOecrieYeHne TOUHOW KOHIIENTYaJbHOU Tepeaun
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U TapMOHH3AIMIO TCPMHUHOCHUCTCM, YTO SABJIACTCSA HGO6XOI[I/IMBIM YCIIOBUEM  IJIA
IMOJIHOLOCHHOI'O HAYYHOI'O JUAJI0ra MCXKAY JJUHI'BUCTUUCCKUMHU TPaaUIUAMMH.

Knrouesvie cnosa: IMPOCTPAHCTBO MHOKCCTB, MCTAA3bIK JIMHI'BUCTHUKU,
TCPMHUHOJIOTHYCCKAA 3KBUBAJICHTHOCTb, KOTHUTHUBHAA JIMHIBUCTHUKA, MCKBA3BIKOBAS
rapmMoHun3anusa, aHTPOIIOICHTPU3M

Abstract. This article addresses the methodological challenge of translating
linguistic metalanguage concerning the category of space. The study focuses on the
concept of "space of sets" (prostranstvo mnozhestv), which is fundamental to Russian
linguistics but lacks terminological equivalence in Western scholarship. The author
identifies a core paradigmatic divergence: the Western cognitive tradition treats space
as a mental tool for metaphorical modeling, whereas the Russian school tends to
ontologize it as an independent entity. To bridge this conceptual gap, the paper
proposes a set of translation strategies—including functional adaptation, descriptive
translation, and metalinguistic commentary. These strategies aim to ensure precise
conceptual transfer and terminological harmonization, which are essential for
fostering substantive scholarly dialogue between the two linguistic traditions.

Keywords: space of sets (prostranstvo mnozhestv), linguistic metalanguage,
terminological equivalence, cognitive linguistics, cross-linguistic harmonization,
anthropocentrism

Kareropus mnpocTpaHCTBa 3aHMMAET LEHTPAIBHOE MECTO B COBPEMEHHBIX
JMHTBUCTUYECKUX HCCICAOBAHUAX, OJHAKO €€ KOHUENTyaau3alus CYyIIECTBEHHO
pa3jryaeTcs B 3alajHON M OTEYCCTBCHHON HaydHbIX Tpaaunusx [4]. Llensio maHHO#M
CTaTbhH SIBJISICTCS BBISBIICHUE NTApaJAUTMaJIbHBIX PACX0KICHUN B METASA3BIKE ONMCAHMS
MPOCTPAHCTBA M pa3pabOTKa CTpaTeruil mepeBoja Mg HMX rapmMoHuzauuu. Jlns
JNOCTHIKEHUs JAHHOM LEJNM PELIAroTCs CIEAYIOLMEe 3aJadd: aHajlu3 KOHLECILUU
«IPOCTPAHCTBA  MHOXKECTB» B  POCCHUMCKOM  JIMHIBUCTUKE,  COIIOCTABJICHUE
TEPMHUHOJIOTUYECKUX CHUCTEM, pa3pabOoTKa MPAKTUYECKUX PEKOMEHIAUN JUIs
IIEPEBOYUKOB.

OgHrM M3  KIIOYEBBIX MOHSTUM, BO3HUKIIMX HA CTBIKE KOTHUTHUBHOMN
JUHTBUCTUKA M CEMAHTHKH, SIBIISIETCS «IIPOCTPAHCTBO MHOKecTB» (manee [IM),
MO3BOJISAIOIIEE OMUCATh CJIOXKHBIE CTPYKTYpbl, OOBEAMHEHHbIE OOIIUM CBOWCTBOM,
¢ynkuueit wim kounentom [4; 78]. PazpaboTaHHBIN OTEYECTBEHHOW JIMHTBUCTHKOW
Teopernueckuii anmapar IIM mnpencraBnser coOOW MOUIHBIM MHCTPYMEHT IS
aHaJM3a CJIOXKHBIX POCTPAHCTBEHHBIX OTHOUIEHUH.

Konnenmusa IIM Bonia B kaTeropuajibHbIA anmapaT JUHTBUCTUKHU Oyarojaps
Tpynam oteuecTBeHHbIX ucchenoBarenerd (O.H. CenuBepcroBa, O.A. CyneliMaHoBa,
T.H. Mansp u ap.). O.H. CenuBepcroBa Npeajoxuiia pacliipeHHOE MOHUMaHHUE
MPOCTPAHCTBA, BbIXOAsIIee 3a paMmku ¢usznyeckoro. [IM 1Mo MHEHMIO JIMHTBHUCTA
TPAKTYeTCS KaK CYIIHOCTb, COCTOslIasi U3 HaOoOpa 3IIEMEHTOB, OOBEIUHEHHBIX
OOLIMM CBOMCTBOM, rie (hU3HUECKHE CBSI3M MEXIY JIEMEHTaMH MOTYT HE HMETh
3HadyeHus [6]. DTO OTKPHIJIO BO3MOXKHOCTH JJISi aHAIM3a CTPYKTYP, BBIXOIAIINX 3
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MpEAeIbl JIOKAIUA: MPOCTPAHCTB NIEUCTBHUM, COOBITUN, MACH, a TAKKE COIMATBHBIX
00pa3oBaHUil (HAMPUMED: «CEMbs», «YHUBEPCUTET», «3aBOJI»).

[IM wuHTEpOpeTHpYyETCS 4Yepe3 IMPU3MYy AaHTPOIOLIEHTPHU3MA:  YEJIOBEK
BBICTYNIA€T  LIEHTPAJIbHBIM  JJIIEMEHTOM W  MEpPOM MPOCTPAHCTBA, KOTOPOE
IPEe/ICTaBIIAECT OO0 COBOKYIMHOCTh YEJIOBEUECKUX YCUIIUH 10 €r0 BOCIIPOU3BOJICTBY
BO BpeMeHH [2]. 3aBHCHMOCTH MpPOCTPAHCTBA OT YEJIOBEUCCKOW JCSATEIBHOCTH
O3HA4YaeT, 4YTO MpPU NPEKPALICHUHU BOCIPUITHS SBICHHS OHO TEPSIET M CBOE
MPOCTPAHCTBEHHOE M3MepeHne. Takum o0pa3oM, YelOBEK paccMaTpUBAETCS Kak
3JIEMEHTapHAasI METAsI3bIKOBAs equHuIa onvucanus [1M.

JlaHHBIA aHTPOIOIEHTPUUYECKUI MPUHIMI OOYCIIOBIMBACT CYIECTBOBAHHUE
MHOXXECTBAa  Pa3HOYPOBHEBBIX  IMPOCTPAHCTB,  OKPYXKAKOIIUX  YEJIOBEKA U

IMPOHU3LIBAIOINX BCC C(bepbl €TI0 JXU3HCACATCIBHOCTH — OT HCIIOCPCACTBCHHOI'O
CI)I/BI/I‘-IGCKOFO OKPYKCHHUA OO0 CJIOKHBIX COLHUAIIBHBIX M MCHTAJIBbHBIX KOHCTPYKTOB
[7].

Puc. 1. HpOCTpaHCTBa MHOXKCCTB, O6’BGI[I/IHGHHBI€ IIOHATHUCM YCJIIOBCK»

fopoa/paitoH/

S IIM 3-Thero ypoBHs aGCcTparHpoBaHus

Yuusepcuret/ \

Teatp/kny6 no ITIM 2-oro ypoBHsi a6CTparHpoBaHHS
nHTEpecam/... B

IIM 1-oro ypoBHs aGCTparupoBaHHs

3JIeMEeHTAPHASI MEeTAsI3bIKOBAs eJHHANA
onucanns [TM

Puc. 1. HpOCTpaHCTBa MHOZKECCTB, O6’BGI[I/IHGHHBIG IIOHATHUCM YCJIOBCK»

Ha Puc. 1 BusyanuzupoBano sigpo Tteopuu I[IM, nemoHCTpupyroiiee ee
CHUCTEMHOCTh U aHTPOMOIEHTPUYHOCTh. DTO CTATUYHBIA Cpe3 OECKOHEUYHO CJIOXKHOM
U JMHAMUYHOM CETH IMPOCTPAHCTB, KOTOPHIE TOCTOSIHHO KOHCTPYUPYIOTCA U
MIEPECTPANBAIOTCS BOKPYT YEJIOBEKA B IIPOLIECCE €r0 JKU3HEACATEIBHOCTH.

OcHoBHasi mpoOjieMa TMepeBoJa MeTasi3blka ONUCAHMUS  MPOCTPAHCTBA
3aKJII0YAETCS B TOM, 4YTO PYCCKOSA3bIYHAs W AHIVIOSA3bIYHAS JIMHTBUCTHYECKHE
TPAAULIMKU TMO-Pa3HOMY YWIEHUT M KOHLENTYaJU3UPYIOT OJHY U Ty € PEAIbHOCTD,
UCIIOJIB3YSI TPU ATOM PA3ITUYHBINA TEPMUHOIOTUYCCKUI HHCTpYMeHTapuii [3].

SpxkuM npuUMEpOM SABISIETCSA KIIFOYEBOE MOHSITUE «IIPOCTPAHCTBO MHOKECTBY.
Ero mpsiMoii kanbKo# Ha aHTIMICKHN sI3bIK ObLTO ObI Space of sets wim Set space,
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OJTHAKO ATH TEPMHHBI B aHTJIOSA3BIYHOMN JIUTEpAType MPOYHO CBSA3aHBI C MATEMATHKOU
(Teopusi MHOKECTB) M HE HECYT TOTO JIMHIBUCTHYECKOTO COJCpXKaHHS, KOTOPOE
BJIIOKHJIM B HETO OTCUECTBCHHBIC HMccienoBarenu [12]. Bosee moxxoasium, XOTs U
HE HJcaIbHBIM, BapUaHTOM IIiepeBojia MomIo Obl craTh BbIpaxkenue domain of
multiplex entities, wucmonp3yemMoe B pamMKax TIpPaMMATHKH THIIOJOTHYECKUX
MCCIICIOBAaHUN JIsI 0003HAUEHUSI COBOKYITHOCTEH 0OBEKTOB, TPAKTYEMBIX KaK €IUHOE
riesoe [13]. OmHako ¥ 3TOT TEPMHUH HE TIepeIaeT BCEro CIIEKTPa CMBICIIOB, CBI3aHHBIX
¢ GYyHKIIMOHATHHBIMH, COOBITUHBIMU U COIIMAILHBIMU acniekTamu [IM.

JlaHHasT ~TEPMUHOJIOTHYCCKAs aCUMMETpHUs OOYCJIOBJIeHA TJTyOWHHBIMH
pacXoXKJICHUSIMH B HAy4YHBIX TapajurMax. 3amaJHblii (KOTHUTHBHBIA) TIOIXOJ
TPaKTyeT MPOCTPAHCTBO KaK 0a30BYI0 KOTHUTHUBHYIO CXEMY, CIYXKAIlyl0 OCHOBOM
I MeTaOpUIECKOro MoeapoBanus adcTpakTHBIX moHsTHi [9]. KonmenT mental
spaces pasBWBaeT 3Ty HACKD, paccMaTpuBas IMPOCTPAHCTBA KaK JIUHAMHYECKHUE
KOHCTPYKTBI, BO3HHKAIOMMEe B JAHCKypce. Takum oOpa3oMm, MPOCTPaHCTBO
MOHUMAETCs KaKk MHCTPYMEHT MbltieHus [11].

B oTimume oT 3TOTO, B pyCCKOW JTUHTBOKYJIBTYPHOU TPATUIIUN TPOCTPAHCTBO
9acTO OHTOJIOTH3UPYETCS, TO €CTh BOCIPUHHUMAETCS KaK YCTOWYHMBAs CYIIHOCTD,
OOBEKTHBHO CYIIECTBYIOMAs B s3bike W KyabType [12]. Takue kateropuu, Kak
«COOBITUITHOE TIPOCTPAHCTBO» WIIM «JIMYHOCTHOE IMPOCTPAHCTBO», BBICTYIAIOT Kak
CaMOCTOSITENIbHBIE KOHCTAaHTBHl KapTHHBI MHpa. ITO MOPOXKIAeT Ooyiee 00Opa3Hy U
duocodckn Harpy>kEHHYIO TEPMHHOJIOTHIO.

Ta6nuna 1. CpaBHUTENbHBIN aHAIN3 TEPMUHOB KaTETOPUH MPOCTPAHCTBA C
PEKOMEHIAUAMU JJIs1 IEPEBOTYMKOB

Anrnniickuii | Pyccknit CootHomienne  u | [Ipaktnueckue peteHus u
TEPMHH TEPMUH npobiieMa PEKOMEHIalluu 1J1 NEPEBOUYHUKOB
Mental space | MenTansHOE VYnaunas kanbka, | 1. Mcmonp3oBaTh  YCTOSIBIIYIOCS
(G. IPOCTPAHCTBO | HO C | KaJbKy — MEHTaJIbHOE
Fauconnier) KOHHOTallUOHHBIM | IIPOCTPAHCTBO.

[9] Hroancom: mental — | 2. B ckoOkax WM B CHOCKE yKa3aThb
HEUTPaJIbHOE, OpUTHHAIL: MEHTAJIBHOE
MEHMAbHbILLL — | mpoctpanctBo  (mental  space)
KHHJKHOE 3. B mepBoM ynoMHHaHUU JaTh
KpaTKoe MOSICHEHHE, eciu
ayqUTOpUsl HECHEeLMAIU3UpOBaHa:
...B TEOpUun MEHTaJIbHBIX
npoctpancts (mental spaces) XK.
DOKOHbBE, OITMICHIBAIOIIICH

KOTHUTHUBHBIE CTPYKTYPHI. ..
Action space | IIpoctpanctBo | [Mapagurmanshnoe | 1. Ilpu mepeBoje ¢ aHTIHICKOTO:
[ Event space | neiicTBuii, pacxoKJIeHue: COXPaHsTh MeTadoprudecKyro
(G. Lakoff, COOBITHITHOE MeTadopa VS. | IpHPOJy, HCIONB3Yysd KaabKd —
M. Johnson) | mpocTpaHCTBO | OHTOJOTHYECKAs IIPOCTPAHCTBO NENCTBUH,
[1] KaTeropusl. COOBITHITHOE  TPOCTPAHCTBO, HO
JlanHplii  mepeBox | 00s3aTENbHO  PACKpBIBaTh  HX
CO37a€T WJUIIO3UIO0 | KOTHUTUBHBIN MEXaHU3M B
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SKBUBAJIEHTHOCTH. | KOMMEHTapHH.
2. Ilpu mepeBoje ¢ pycCKOro Ha
AHTJIMACKUI: 4acTo TOYHEE
OTKa3aTbCsi OT cCJOBa SPace u
UCIIONIb30BaTh 0o0Jiee SACHBIE IS
3aMajHOro0  YUTaTesisi TEPMUHBI:
domain of action, frame of events,
WJIU 1aTh ONKCATENIbHBIN NEPEBO/I.
Self as a | JluunoctHOE Konkpernas 1. Ilpu mepeBoje ¢ aHTJIMICKOTO:
Container IPOCTPaHCTBO, | MeTadopa vs. | onuceiBath Metadopy Self as a
(G. Lakoff, IICHXOJIOTHYEC | IIMPOKast Container, a He moaOUpPaTh MPSIMOii
M. Johnson) | koe JTUHTBOKYJIBTYpHas | 3KBUBaleHT. Hanmpumep: meradopa
npocTpaHcTBO | Kareropusi.  Puck | «S-kak-Kontelinep», Jexaias B
MOJAMEHBI MOHATUN. | OCHOBE  TOHSTHUS  JIMYHOCTHBIX
IPaHUILL.
2. Ilpu mepeBome ¢ pycckoro Ha
AHTJIMHACKUI: ONTUMAJIBHO
HCII0JIb30BAaTh ONUCATEbHBIN
MIEPEBO/I, PACKPBIBAIOIINI CMBICIL:
the concept of personal space as a
domain with boundaries. ITpsmoii
nepesox  personal space Oymer
acCOLIMMPOBATHCS C  COLMAIBHOU
IUCTaHIIUEH.
Frame, CuryatuBHoe | Knaccuueckuii 1. Tlpu mepeBoje ¢ pyccKOoro Ha
scenario, IIPOCTPAHCTBO | JIOKHBIN npyr | anruiickuid: HE  umcnosb3oBath
domain IIEPEBOTYMKA. situational space (aTO
Pycckuii  TepMUH | HECTaHIAPTHBIN TEPMHUH).
COOTBETCTBYET Hcnonb3oBath YCTOSIBIIMECS
AHTJIMIACKUM SKBUBAJIEHTHI: frame, scenario wiu
frame, domain, a | domain.
He space. 2. [Ipu mepeBojie ¢ aHTIIMICKOTO HA
pycckuii: ecnu B opurunaie frame,
TO U TIEPEBOJUTH Kak (PperimM uiu
CLIEHapUHl.
Counterfactua | HepeansHoe BapunaruBHOCTB 1. B crTporo HaydHbBIX TEKCTax
| spaces MPOCTPAHCTBO, | MEPEBOJA: TOUHAS, | MPEANOYTUTEIbHEE MCIO0JIb30BaTh
(G. KOHTpadakThu | HO KaJIbKY «KOHTpadaKkTUYecKoe
Fauconnier) €cKoe y3KOcTellMallbHasi | IPOCTPaHCTBO», TaK KaKk OHa
IIPOCTPAHCTBO | KaJibKa VS. O/IHO3HAYHO CBSI3BIBAET IMOHATHE C
UHTYUTUBHO TeopHuen XK. DokoHbE.
MMOHSATHBIN, HO 2. B Tekcrax IS TIHPOKOM

MeHeE TOUHBIHN.

ayIUTOPUHN WIH B Y4EOHBIX IIETSIX
JOIIyCTUM BapHaHT "HepeaJbHOe
MPOCTPAHCTBO" C TMOSICHEHUEM B

CKOOKax: "HepeaTbHOE
(koHTpaakTHYecKoe)
MPOCTPAHCTBO".

3. I'maBHoe - co0JIr01aTh

oCICa0BaTCIBbHOCTD B
OJHOI'0 TCKCTA.

pamKax
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Takum o00pa3oM, mepeBoa MeTas3blka HE MOMYUHICTCS YHHBEpPCaIbHBIM
npaBmwiaM. OCHOBHas TPYIHOCTh — HEOOXOJUMOCTh aJalTallid CTpPaTeTHu K
KOHTEKCTY: OT pPa3BEPHYTBIX KOMMEHTApHEB B HAydHbIX paboTax 10 MPsIMOTO
KaJbKAPOBAHUS B KUBOU peUH, YpEBATOTO HEIOTIOHUMAHUEM.

JIJis Tpeo107IeHNS BBISIBJICHHBIX TEPMUHOJIOTHUECKUX 0aphepoB MpeiaracTcs
CHUCTEMa IEePEBOMUCCKUX CTpATETUH, BBIOOP KOTOPBIX 3aBUCHUT OT THUIA TEKCTa,
IIEJICBOM ayIMTOPUH | e repeBoa [3].

KanpkupoBanne ¢ KOMMEHTapueM — BBEJCHHUE HOBOTO TEPMHUHA ITyTEM
KaJlbKi C 00s3aTeIbHBIM MOSICHEHHEM B CHOCKE WJIM OCHOBHOM TekcTe. OcoOeHHO
BKHO JUIsI KJTFOUEBBIX TTOHATHH, TAKUX KaK «IIPOCTPAHCTBO MHOXECTBY», IIPH TIEPBOM
uX ynomuHaHuu [8].

OmnwucarenpHblii  TepeBos / nepedpasupoBaHHe — HCHOJIB3YETCS IIPH
OTCYTCTBUH IpsiMoro aHasora. Hampumep, level of abstraction moxxHo mepeBecTr He
TOJIbKO KaK «ypOBEHb aOCTpakluu», HO W, B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa, Kak
«ypOBEHb MPOCTPAHCTBEHHOTO 00001eH s [5].

OyHKIIMOHAIBHAS aIaNTalis — 3aMeHa TePMUHA Ha CUCTCMHBIN 3KBUBAJICHT,
UTHOpUpPYs OyKBaJbHBIM TiepeBoj. Hampumep, mepeBoji pycCKOro «CUTYyaTHBHOE
npoctpancTBo» kKak frame mau scenario [10].

HuddepeHunpoBaHHBIN TIEPEBO — HUCIOIB30BAHUE PA3HBIX CTpATErwid s
OJTHOTO TEPMHHA B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTA U ayTUTOPHH.

MeTas3pIkOBOM KOMMEHTApHUI — YHUBEPCAJIbHAS CTPATETHs, pealn3yemMas B
BHJIC CHOCOK, TPEANCIOBUN WM TJIOCCAPUEB C PA3bICHCHHEM IMapaguTrMaIbHBIX
pacxoxkaenui [3].

KitoueBoii MPUHITUTT — OTKa3 OT aBTOMATHYECKOTO KaJbKHPOBAHUS B IOJIb3Y
MPeBApPUTEILHOTO KOHIIETITYaIbHOTO aHATN3a.

[IpoBenenHoe HccleOBaHUE JEMOHCTPUPYET, UTO MpoOjeMa rapMOHU3AIUU
MeTasi3blKa OMHUCAHMS TPOCTPAHCTBA B AHIJIO-PYCCKOM IMEPEBOTYECKOM KOHTUHYYME
HOCHUT (yHIaMEHTAIbHBINA, MEXMapaaIurMaibHbId XapakTep. KitoueBas TpyIHOCTH
3aKJII0YAETCSl HE B JIGKCUYECKON HEIKBUBAJIICHTHOCTH, a B TIIyOMHHOM PacXOXkKICHUH
KOTHUTUBHBIX MOJENCN: €eClMu 3amajgHas Tpaaulliusg BHUAWT B MPOCTPAHCTBE
UHCTPYMEHT MeTadopuieckoro Mojenuposanus (cognitive tool), To oredecTBeHHas
IIKOJIa OHTOJIOTU3UPYET €ro KaK CAMOCTOSTEIbHYIO CYIIIHOCTb.

SApkuM mpuMepoM ITOW CHEHU(PUKH CIYKUT KOHICMINUS «IPOCTPAHCTBA
MHOXKECTB», HMHTETpUpYyIomas (U3NIecKkue, (QYHKIIMOHAIBHBIE W  COIHAIbHBIC
acniekTbl. OTCYTCTBHE TIPSAMBIX TEPMHHOJOTHYECKUX COOTBETCTBHM JUISI TaKUX
MOHATHH TpeOyeT OT MepeBOAYHMKA BBIXOJa 32 PAaMKH KaJbKHPOBAHUS K CTPATCTHUSIM
(GYHKIIMOHATBHOW  aJanTallid, OIMCATEIBHOTO IIepeBOJa W METasA3bIKOBOTO
KOMMEHTAapHSI.

Takum o00Opazom, ycrmemiHas TapMOHHU3AIMS BO3MOXKHA JIUIIL TOT/a, KOTna
MEPEBOUMK BBICTYMACT MEIUATOPOM MEXKy HAYYHBIMU KYJIbTYpaMu. AJIEKBATHBIM
MepPEeBOJI B IaHHOU cdepe CrmocoOCTBYET HE TOJIBKO TOYHOW Tepeaade CMbICIa, HO |
MPOIYKTHBHOMY JTUAJIOTY JUHTBUCTUYCCKUX TITKOJT, o0orarieHuro
TEPMHUHOJIOTUUECKUX CUCTEM U Pa3BUTHIO TEOPHUH SI3bIKA B IIEJIOM.
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YK 81°3
3.M. Cumouxosa
cmyodenm 3 kypca ®I'BOY BO «bI'T1Y um. M. Akmynno»
(c. Yopa)
E.B. Obomnuna
Kauo. punon. Hayx, 0oyeHm Kagpeopvl MedCK)IbmypHOU
kommyHurxayuu u nepesooa PLI'60Y BO «BbI'TIY um. M. Axmynnsi»

UI'PA CJIOB B 3ATOJIOBKAX CTATEM
B AHI'JIOA3BIYHBIX CMH

Annomayusn: CTaThs TOCBSIICHA WCCIEIOBAHUIO JIMHTBUCTHUYECKUX H
HKCTPATMHTBUCTUYECKUX CPEJCTB CO3/IaHWsI WTPHI CIOB B 3arojoBKax CTaTel B
aHTJIOSI3BIYHBIX ra3eTax M >KypHajax. B pesynbpraTe aHanusa 3arojoBkoB 95 crareil B
nomyssipHeix m3gaHusx 3a 2000-2025 rr. ObLIM BBISBICHBI U KJIACCU(MUIIUPOBAHBI
OCHOBHBIE THUIIBl UTPHl CJIOB B COOTBETCTBHM C KJacCHU(pHUKaLUEH, MpeasoKeHHOU
H.JI. BaiigukoBoit u O.B. Cmrocaps. VYcranoBineno, uro mnopsaka 20%
IpOaHAIM3UPOBAHHBIX 3aroJIOBKOB COJIEpP)KaT WIPYy CIOB, HpU 3TOM Haubosee
pacnpoCTpaHEHHOW SBJSIETCS WIpa CIOB, OCHOBAHHAs Ha IIOJIMCEMHUHU, pexXe
BCTPEYAIOTCS €€ OMOorpaduyecKkue U MapoOHUMHUYECKUE TUIBI U nanuHapoM. Ocoboe
BHUMaHHUE YAENSAETCS CIy4yasM, KOIJIa Urpa CJIOB CTPOHUTCS Ha B3aUMOJCHCTBHUH
A3BIKOBOTO U HES3BIKOBOIO  (BU3yaJbHOr0) KOMIIOHEHTOB. MccimenoBanue
MOKA3bIBAET, YTO HUIpPa CIOB CIYXHT JPQPEKTUBHBIM CPEICTBOM IPHUBICUCHHUS
BHUMAHMSI  YMUTaTeNsd, CO3JaHUs  KOMHUYECKOro 3ddexkra ©  peanusaiuu
parMaTH4eCcKON yCTaHOBKU TEKCTA.

Kntoueswvie cnosa: urpa cinoB, kanamOyp, 3ar0JIOBOK, SI3bIKOBAs UTpa.

Abstract. The article studies linguistic and extralinguistic means of creating a
play upon words in headlines of English-language articles in the mass media.
Analysed are headlines of 95 articles in popular newspapers and magazines published
in 2000-2025. There have been identified and classified the main types of a play upon
words on the basis of the classification put forward by N.L. Baydikova and O.V.
Slyusar. The analysis shows that approximately 20% of the headlines contain a play
upon words, the most frequent type being that based on polysemy, while its
homographic and paronymic types, as well as palindromes are less common. Special
attention is paid to cases where a play upon words is built on the interaction of
linguistic and extralinguistic (visual) components. The research shows that a play
upon words serves as an effective means of attracting readers' attention, creating a
comic effect, and fulfilling the pragmatic function of the article.

Keywords: play upon words, pun, headline, language game.

[ens gaHHOM pabOTHI 3aKIFOUACTCSA B BBISIBICHUHU S3BIKOBBIX U HESI3BIKOBBIX
CPEIICTB CO3/IaHUSI WTPHI CJIOB B 3arojIOBKaxX CTaTed B aHTJIOS3BIYHBIX CPEICTBAX
MaccoBOi MHGOPMAIIHH.
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Jlisa paccMOTpeHust TaHHOM TeMbl He00X0ANMO NudpepeHITpOoBaTh MOHATHUS
«SI3bIKOBas UIpa» M «uUrpa ciloB». TepMHUH <«SI3bIKOBas HUIPa», BOCXOMASIIUNA K
HeMerkoMy citoBy Sprachspiel, Ov11 BBenén Hemenkum ¢uaocodom Jlroasurom
ButrenmreiitHoM, KOTOpBIM BHEpBbIE YIOMSHYJN ero B pabore «Punocodckue
uccienoBanusi». CorjiacHO ero TO4Yke 3peHus, Jro0as sI3bIKOBas WIpa OCHOBaHA Ha
y3HaBaHWU HECYIIHUX CMBICI CJIOB W TpeioxkeHuit [6; 88] u mpencrabimser coboit
«EIMHOE I1eJI0¢: A3bIK U JICHCTBHUSA, C KOTOPBIMHU OH TeCHO meperuiereny [3; 83].

B oTedecTBEeHHOM S3BIKO3HAHUH TEPMUH «SI3BIKOBASI UTPaA» BOIIET B IIMPOKUAN
HAy4YHBIM 00MXO0A mocie mybnukanuud ogHouMeHHou pabotsl E.A. 3emckoit, M.B.
Kwuranroponckoin u H.H. Po3aHoBOM 1 TpakTyeTcs Kak «...He3aTeWInBas IIyTKa, U
Oonee wWiIM MeHee yaadHas OCTpOoTa, M KamamOyp, W pa3Hbie BHIBI TPOTIOB
(cpaBHeHus1, MmeTadopsl, nepudpassl u T.4.)» [5; 175].

[TonsiTne «mrpa cioB» uMeeT Oojiee y3KO€ 3HAYCHHE, PSAJ yYCHBIX
NpPUPABHUBAIOT €ro K TepMuUHY «kajmamOyp». Tak, cormacuo Ttpygam B.C.
Bunorpanosa, 3T TEpMUHBI SBJISIOTCS CUHOHUMUYHBIMH W B3aHMO3aMEHSIEMBIMHU:
«urpa cioB (kanamOypbl) co3[al0Tcs Oyaroapsi yMelIoMy HCIOJIb30BAaHUIO B IENSIX
JTOCTIKEHUSI KOMUYECKOTO 3P deKTa pa3IMUHbIX CO3BYUH, MOJIHBIX U YACTUUYHBIX
OMOHHMMOB, TIAPOHUMOB M TaKHUX SI3bIKOBBIX (DEHOMEHOB, KaK TMOJUCEMUS M
BUIOU3MCHCHHUE YCTOWYMBBIX JICKCUYECKUX 000poTOB» [2; 141]. B cTrmucTrueckoi
TPaJMIIMKM AHTJIOS3BIYHBIX CTPAaH IIMPOKO OOCYKIaeTcs KaiaMOyp, BBIPa)KEHHBIH
noHATHSAMH @ pun (kaizamOyp) m a play upon words (urpa cimoB). Paccmorpum
olpeesieHue, mpecTaBlieHHoe B anrios3eianoM ciioBape Collins Online Dictionary:
«A pun is a clever and amusing use of a word or phrase with two meanings, or of
words with the same sound but different meanings. For example, if someone says
‘The peasants are revolting’, this is a pun because it can be interpreted as meaning
either that the peasants are fighting against authority, or that they are disgusting.”
(aem. nep. «wurpa ciaoB (WK KanamOyp) — 3TO yMHOE M 3a0aBHOE HCIOJIb30BaHUE
cinoBa win (paspl ¢ ABYMS 3HAUYCHHSIMH WM CJIOB, 3BYYallMX OJWHAKOBO, HO
MUMEIOIINX pa3Hble 3HadYeHus. Hampumep, ¢pasza «The peasants are revolting” — sto
KanaMOyp, MOTOMY YTO MOXET O3HayaTh JMOO BOCCTAIOIIUX MPOTHUB BJIACTH
KPECThsIH, THOO OTBPATUTEIILHBIX KpeCThsiH») [9].

B ydyebHOM mocoOum mo cTuiMcTUKe aHriuickoro sizbika A.P. Xwucameesa
naet cuepyromee omnpeneneHue: «KamamOyp (urpa cioB) — 3TO OAHOBPEMEHHAs
peanuzaius JByX 3HAYEHUM ciioBa (IIPSIMOTO U MEPEHOCHOT0), HO 0€3 €ro CBS3U C
IpyruMu  cinoBamHu. Ero ocHOBHAs CTHIMCTHYECKas (QYHKIHMS 3aKJII04aeTcs B
JOCTIKEHUHM FOMOPHUCTHYECKOTO, MPOHUYECKOTO, caTupruieckoro 3ddexray [8; 11].

Wtak, urpa CjIOB — 3TO HMCIOJIb30BaHUE CIIOB WK (Ppa3, KOTOpHIE HUMEIOT
HECKOJIbKO 3HAYCHMH, WM CIIOB C OJWHAKOBBIM 3BYYaHHEM, HO pPa3HBIMH
3HaUYCHUAMH. l[IpoaHaau3upoBaB ONpPEACICHUS, TMPUBEICHHBIC BBIIIC, MOYKHO
3aMETHUTh, YTO 3TO SBJIICHHE 0OJiee Y3KO€ B CPAaBHEHHUH C SI3bIKOBOM Urpor. B manHom
WCCJICIOBAHUM TIOHSTUS «WIpa CJIOB» W «KalmamMOyp» paccMaTpuBarOTCA Kak
CUHOHUMUYHBIE.

Uto Kacaercs THIOB UTPHI CIOB, MPHU MPOBEJACHUU aHAIN3a IMITUPHUIECCKOTO
Marepuaiga Mbl ONMUpaeMcsi Ha KiacCU(UKaIMio KajaamMOypoB, MPEIJIOKEHHYIO B
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yuebnuke H.JI. BaitnukoBoit u O.B. Cnrocapp «CTHIMCTHKA aHTIMICKOTO SI3BIKAY,
COTJIACHO KOTOPOM BBIJACIAIOTCS JICKCHUECKHEe, MOP(OJIOTHIECKHE i CHHTAKCHUECKHE
TUNBI KanamMOypoB. ABTOpPBI OTMEUAIOT, YTO BCE OHHU JICHCTBYIOT Takke Ha
(GoHETHIECKOM HUITH TpadUIeCKOM YPOBHE, ITOCKOJIBKY JF000M KalaMOyp CTpPOHUTCS Ha
3BYKOBO# min oporpaduueckoit popme cios [1; 79].

Jlekcudeckne KamamOypbl TOAPA3eNAIOTCS Ha  TMOJUCEMAaHTHUYECKHE,
OMOHUMHUYECKHE (OMOQOHHMYECKHE U  oMmorpaduueckue), MNapOHUMHUCCKHE
KanmamMOypsl Y MHadMHIPOMBI. Mopdonornyeckue KaaamOypbl OCHOBaHbI Ha
OMOHUMHUH WK TonuceMuu MopdeMm. CuHTakcudeckue KajaamOypbl GopMUpYOTCA
Ha ypoBHe (paszbl wium npemioxkeHus. OHU TOAPa3ACNAIOTCI Ha COCTaBHBIC
KaaMOypbl, KOTOPBIE CTPOSITCS C MOMOIIBIO COCEIHUX CIIOB, 0Opa3yIOMINX APYroe
CIIOBO WJIM BBIPAXECHHE, TOJMCEMAHTUYECKUE CHHTAKCHUYECKHE KalnaMmOyphl,
OCHOBaHHBIE HAa MHOTO3HAYHOCTH CHHTAKCHYECKHX CTPYKTYpP; KOJIJIOKAIIHOHHBIC
KanaMOyphl, BO3HHMKAIOIIME W3-32 HAPYUICHHUS JICKCHUECKOW COYETaeMOCTH;
¢pazeonornueckue  KanamOypbl, BO3HUKAIOUIME B  pe3yiabTare HapyUICHUS
dpazeonornueckux equnwir [1; 80].

MatepuanoM uccleoBaHus SBISAIOTCA 95 3aroyioBKOB cTateid, 0TOOpaHHBIX
METO/IOM CIUTOIIHOW BBIOOPKH M3 aHrIos3biuHbix CMMU, Takux kak The Economist,
The Guardian, Forbes u Esquire 3a 2000-2025 rr. DMnupuveckuii MaTepran ObLI
NpPOAHAJIM3UPOBAH C TOYKH 3PEHUS HUICHTU(UKALUU WIPHI CJIOB C IOCIEAYIOIIEH
Kkinaccu(ukanueil Urpsl CIOB IO THIIAM B COOTBETCTBHU C IPHBEICHHBIM BBIIIE
MOJIXOJTOM.

B OpuranckoM m3manuu The ECONOMISt OBLIO BBISBICHO HECKOJIBKO CTaTeH,
3aroJIOBKA KOTOPBIX COJEpPKAT UTPY CJIOB, UM KamamOyp. SIpKuM MPUMEPOM HUTPHI
CJIOB, OCHOBaHHOW Ha ITOJIMCEMHUH, siBisgeTrcs 3arojioBok Peak Diplomacy [12;
04.08.2016]. B maHHOM mpHMepe Urpa CIIOB BO3HHKJIA HA OCHOBE HCIIOJb30BaHUS
MHOTO3HAYHOTO CcJioBa peak, KOTOpoe MOXET O3Ha4yaTh KaK BBICIIMHA WM
MaKCHUMaJIbHBIA YPOBEHb 4ero-mbo, Tak u ropy. KamamOyp oOGperaeT cmbicn mpu
YTCHUH CTAThU, B KOTOPOW TOBOPUTCS O TOM, 4T0 HopBerus nomapuia ropy Ha JACHb
poxaeHuss OUHISHINU.

3aronoBok Needle match [12; 07.08.2008] comaepUT OMOHMMHYECKHIA
kanamOyp. KommoneHT match moskeT OBITh BOCHPHUHAT KaK CYIIECTBUTEIHHOE B
3HAYCHUSAX «MaT9» WM «CITUYIKa», a TAKXKE KaK IJIarojl «COOTBETCTBOBATh». B camMoii
CTaThe peyb UJET O HAPKO3aBUCHMBIX B BaHkyBepe.

B xome wccnenoBaHus ObUTO BBISBICHO, YTO CIy4aeB yMOTPEOJICHHS
KaaMOypoB, OCHOBAHHBIX Ha OoMOoHaxX W omorpadax kpaitHe mano. OIHUM U3
IPUMEPOB MOXKET TMOCIYXHUTh 3arosioBok Byte the bullet [13; 14.07.2001],
OCHOBAHHBI Ha HCIOJH30BAaHUH TEXHOJIOTMYECKOTO TEpMHUHA — KOMITOHEGHTa byte B
cocraBe ycroiunBoro BwipaxkeHus bite the bullet, xoropoe o3Hawaer «CTHCHYTBH
3yObI, My»xecTBeHHO TeprieTh» [7] («bite the bullet — in British English to face up to
(pain, trouble, etc) with fortitude; be stoical” [9]). B crathe aBTOp mpHu3bBIBacT
OOHOBIISITH CTapbIe TEXHOJIOTUH, YTO TIEPEKIMKACTCS C HCIIOIB30BAaHHOM UTPOii CIIOB.

WHTEpEeCHBIM MPUMEPOM TOTHCEMAHTHYECKOTO CHHTAKCUYECKOTO KaaMOypa
sBisieTcs 3arosoBok Two Middle Managers Walk Into A Bar... 4 Keys To Using
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Humor At Work [11; 08.02.2021]. 3aroioBok HauMHAETCS C KJIaCCHYECKOM BBOJIHOM
¢dpas3el aHeknI0TOB: TWO (mr0oou/ npeomemsr) Walk into a bar ..., yto HactpauBaer
YUTATEIIS HA O)KUJAHUE YET0-TO CMEIITHOTO. 3aTeM CIIeYEeT HEOKHUIAHHBIN TIEPEX0/1 K
nenoBomy KoHTekcTy (4 keys to using humor at work).

OtnenbHO CTOMT paccMoTpeTh 3arosioBok Hang In There, Dude! [10;
01.06.2017]. On ocHoBaH Ha HOJKCEMUHU KOMITOHeHTa hang B coctaBe dpassr hang in
there, xortopast mMeeT ycToifunBoe MeTa)OpPHUUECKOE 3HAUECHHE W IEpeaacTcs Ha
PYCCKHUI SI3BIK COOTBETCTBHEM «ICPXKHCHh TaM», KOT/Ia MbI TOBOPHUM O TPYIHOCTSIX U
npobiemMax, ¢ KOTOPBIMH CTaJKHBAcTCS YEIOBEK M XOTHUM €ro mojaepkats [4].
Onmnako B JaHHOM CclOy4ae B cO3JaHMM  KamamOypa  y4acTByeT W
OKCTPAJMHIBUCTUYCCKHA KOMIIOHEHT: Ha OOJIOKKE JKYypPHAJIbHOW CTaThH HU300pakeH
bumkan CTuBeH, KOTOPBIH BUCHT Ha MEPEKIAIMHE, YTO PEeaTH3yeT IPSIMOE 3HAUCHHUE
riarosia hang (cwm. puc. 1).

Puc. 1. Hang In There, Dude! (Esquire, 1 urons 2017 2.)

[Tpumepom manwHIpOMa Kak BHIa KalaMOypa MOXKET CIYKHTh 3aroJIOBOK
crathu B raszete The Guardian, mepBbiii U MOCICIHUI 3JIEMEHTBI KOTOPOTO YHUTAFOTCS
OJIMHAKOBO CJICBa HAIpaBO M crpaBa HajeBo: A man. A plan. A canoe. Panama [13;
23.07.2008].

Takum 006pa3oM, ObLIIO BBISIBIEHO, YTO M3 95 0TOOpAHHBIX 3ar0JIOBKOB OKOJIO
19% conepxxar wurpy cnoB, 10% wu3 HUX OCHOBaHbl Ha TIOJUCEMHH CJIOB-
KOMIOHEHTOB. HanMeHee mpeACTaBIEHHBIMH SIBIISIIOTCA  OMOrpaduyecKkue M
NapoHUMHYEcKUe KanamOypel — okono 1%. HWHrepecHO OTMETUTH, UYTO B
aMEPUKAHCKUX KypHajax Wrpa cJIoB Hcrmoib3dyercs vamie (20%), yeM B OpUTaHCKUX
(18%).
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K 3AHATHUAM 110 IEPEBOJAY

Aunomayusa: B naHHOW cTaThe aHAIM3UPYIOTCS CIOCOOBI HCIOJIB30BAHUS
MCKYCCTBEHHOTO MHTEIJICKTa HA 3aHATUSAX MO0 YCTHOMY U MHCbMEHHOMY IME€PEBOAY U
Ipy TOATOTOBKE IpErojaaBaresis K HUM. BO BBEJIGHHWH KpaTKO paccMaTpUBaeTCA
BJIIMSIHUE MCKYCCTBEHHOT'O MHTEIUIEKTa Ha KHU3Hb U padOTy yesnoBeka B meioM. Jlaee
OIUCHIBAIOTCSL CIOCOOBI €r0 HCIOJIb30BaHUS B NMPO(PECCHOHANBHON ESTEbHOCTU
mpernofaBaTesis, MePeYUCIIIOTCS HWHCTPYMEHTHI, MO3BOJIAIOIIME ONTHMHU3HPOBATH
y4eOHBI TPOIlECC W TMEPCOHAIU3UPOBATH €ro ¢ Y4YETOM HMHIUBUIYaTbHBIX
O0COOCHHOCTEW KaXXJIOro CTyACHTa. B 3aKIIOYMTENbHON YacTH CTaThU MPEICTaBJICH
0030p ¥ aHaM3 BO3MOXKHOCTEH u QyHKIui pecypcoB ChatGPT na pycckom u Text-
to-speech Online, k KOTOPBIM OTHOCATCSI TEHEPUPOBAHUE MPEIIIOKCHUN C AKTHBHOM
JIEKCUKON M TEKCTOB Ha 3a/laHHYI0 TEMAaTHKy, COKpAaIlleHHWE TEeKCTa 0 3aJaHHOTO
00béMa, mpeodbpa3oBaHUe TEKCTAa B aAyJUO U BO3MOKHOCTh BBIOpaTh aKIEHT, TEMOP U
TEMIT PeUU JIJIsl HETO.

Knrouesvie cnosa: NCKyCCTBEHHBIM MHTEIJIEKT, MEPEBOJI, MIPENOAABATENbCKAs
nesreabHocTh, ChatGPT Ha pycckom, Text-to-speech Online.

Abstract. This article analyses methods of using artificial intelligence in
translation and interpretation classes, as well as ways for a teacher to prepare to them.
The introduction describes the influence of artificial intelligence on people's lives and
work in general. Then the article dwells on the ways Al is utilized in teaching and
lists tools that optimize the learning process and allow for person-based approach
depending on each student’s abilities. The last part of the article reviews and analyses
the functions of ChatGPT in Russian and Text-to-Speech Online resources, which
include generating sentences with active vocabulary and texts on specific topics,
reducing texts to a specified length, converting texts into audiomaterials, and the
possibility to select an accent, tone, and speed for the audio.

Keywords: artificial intelligence, translation, teaching, ChatGPT in Russian,
Text-to-Speech Online.
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M cKyCCTBEHHBIM HHTEIJIEKT CETOAHS CTaJl HEOTHEMIIEMOM YaCTbhIO HaIleh
#u3HU. OH IIMPOKO NpPHUMEHsIETCd Kak B ObITY, TaK M B Mpo(decCHOHAIbHOM
nesATenbHOCTH  4YenmoBeka. (€ ero  IMOMOIIBK0  MEIHWKH, HalpuMep, MOTyT
JMarHOCTUPOBaTh 3a00JIEBAHUS U MOAOUPATh NEPCOHAIBHOE JICUEHUE JUJISl KaKJ0TOo
nanueHTa, OaHKM HCHOJB3YIOT €ro Uil BBISIBICHUSA CIIy4aeB MOIIEHHUYECTBA
Osmarojapss aBTOMAaTUYECKOMY AaHAIU3y TpaH3akUud. VICKyCCTBEHHBIH HMHTEJUIEKT
[IOMOTaeT BOAMTENIO YIPABIAThH ABTOMOOMJIEM, a KYpPbEpCKOW KOMIIAHUU —
ONTHMHU3HUPOBATh MapUIPYThl U CIOCOOBI JOCTaBKM ToBapoB. [lone3eH oH u B
o0Opa3oBaTeNbHOM IIpoIecce, TaK Kak IIO3BOJISIET IIPENOJABATENI0 CO3/1aBaTh
MEePCOHANM3UPOBAHHBIE Y4YEOHBIE MPOrPAMMBI, OCYIIECTBISATH ABTOMATHYECKYIO
IIPOBEPKY HEKOTOPBIX THIIOB 33JaHUM M II0JB30BAThCA YCIyraMyd BUPTYAJIBbHBIX
MOMOITHUKOB JIJISl TOJTYYeHHUS] HHPOPMAIUH U KOHCYIbTAIIH.

HeoOxomumocTts WCIIOJIb30BaTh VCKYCCTBECHHBIN VHTEIUIEKT B
IPEToAaBaTEeNbCKOM JEATEIIBHOCTH CETOAHS 00YCIIOBIEHA PSJIOM IPUUMH, U OJHA U3
HUX — ONTUMHU3ALMs IIPOLECCa, IIOCKOJIbKY TAaKOM BHUPTYAJIbHBIM ITOMOIIHUK

3HAYUTENIbHO O00JieryaeT MOATOTOBKY TMpEnoJaBareisi K 3aHATUSAM M MOBBILIAET
KayecTBO oOyueHusi. CylIecTBYyeT HECKOJbKO CIIOCOOOB, KOTOpbIE MOMOTAOT
[PENOJABaTEN0, BEAYIIEMY 3aHATHS [0 NHCBMEHHOMY M YCTHOMY II€PEBOLY
ONTUMHU3HUPOBATh NPO(ECCUOHATBHYIO ACSITEIBHOCTh MPU MOMOIIU UCKYCCTBEHHOIO
UHTEJUIEKTA, B TOM YHCIIE:

1. TloaroroBka yuyeOHBIX MaTEPUAIIOB:

® CO3JaHHE TEKCTOB PA3HOIO CTHJIS, TEMATUKH U YPOBHS CIOXKHOCTH, YTO
II03BOJIAET PA3HOOOPA3UTh IIPAKTUUECKUE 3a1aHNUS;

® CO3JaHHUE Map TEKCTOB Ul CONOCTABJIECHUS U aHAJIN3a MEPEBO/A B Pa3HbIX
CTHJISIX WJIM C PA3HBIMHU YPOBHSIMH (POPMaJIbHOCTH;

e pa3zpaboTka YIpaXHEHUH, KOrJAa NpPU TOMOIIM HCKYCCTBEHHOIO
MHTEJUIEKTA MOXHO OBICTPO CreHEepUpOBaTh 3aJaHUsl Ha BBISBICHHUE OIIMOOK,
pedaKkTUpPOBaHUE TMEpPEeBOAA, YNPAKHEHUS HA KOHKPETHbIE JIEKCUYECKUE WIU
IrpaMMaTHYECKUE SIBJICHUS.

2. Hcnonp3oBaHHE aBTOMAaTHYECKOTO MEPEBOA U €r0 aHAIN3:

e Ha IpPUMEpPE MAIIMHHOIO IepeBoja JIOOOro  TEKCTa  MOYKHO
IPOJAEMOHCTPUPOBATE CTYIEHTAM €0 BO3MOXHOCTH U OTPAHUYCHMUS;

® JCKYCCTBEHHBI MHTEIJIEKT TAaK)KE€ MOXET IOMOYb BBIABUTH THUIIMYHBIE
OLIMOKM MAILIMHHOTO TMEpeBOJa M Ha HMX OCHOBE MOATOTOBUTH OOBSCHEHUS H
yOPaKHEHHUS.

3. Tlomortib B MOATOTOBKE YCTHOTO MEPEBOIA:

® JCIOJIb30BaHUE TOJIOCOBBIX JBHMXKKOB JUJII O3BYUHMBAHUS TEKCTOB Ha
UCXOJHOM H 1I€JIEBOM $SI3bIKaX C LIEJbI0 TPEHUPOBKU MPOU3HOILLICHNUS;

® QaHAJIM3 YCTHBIX BBICTYIUICHUMN, KOTJa MNPUJIOKEHHS C HCKYCCTBEHHBIM
MHTEJUIEKTOM Paclo3HAlOT peYb M IIOMOTAIT OLEHUBATH TOYHOCTh IEpeNadu
CMBICIIA.

4. VnauBunyanuzanus 0OydeHHUs:
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® JWCKYCCTBEHHBI  HMHTEIJIEKT  MOXET  MpemiaraTh  YIpaKHEHUS,
COOTBETCTBYIOIIME YPOBHIO 3HAHWA KOHKPETHOTO CTYACHTa Ha OCHOBE €ro
IPEIBITYIINX YCIIEX0B U OITHOOK.

® HCKYCCTBEHHBI HWHTEUIEKT MOXKET AaHAJIW3UPOBATh IHUCHMEHHBIC
MEePeBO/Ibl Ha HAJMUYME OIMIMOOK B TpaMMAaTHKE, JEKCHKE, CTHIMCTUKE U MOMOTaTh C
UX KOPPEKLIHEM.

5. ABToMaTtu3anus pyTUHHBIX 33]a4:

® CKYCCTBEHHBIM HWHTEJIEKT MOXET TMPOBEPATh OPUTHHAIBHOCTD
BHIMIOJTHCHHOTO  3aJaHusl, TakKuM  OOpa3oM  TMOJNYYUTCS  KOHTPOJMPOBATH
CaMOCTOSITENIbHOCTh CTY/ICHTOB TIPY BHITIOJTHEHHUH 33/I1aHUS U OTCIC)KUBATH CUTYAIIHH,
KOTJIa OHU TIPOCTO KOMUPYIOT MAIIMHHBIN MIEPEBO/I, HE aHATTU3UPYS €r0;

® HCKYCCTBEHHBIH HMHTEIUIEKT TaKXe MOXKET OBITh TMOJIE3eH NPH CO3TaHHUU
KOHCIIEKTOB, IJIAHOB YPOKOB, IPE3CHTALINN HA OCHOBE 33JaHHBIX TEM.

Bce  BhlmieykasaHHble — CHOCOOBI  ONTUMHU3ALMK  MPO(deccHoHATBHOM
JESTENIbHOCTH TPETOoAaBaTeNisi YCTHOTO W THCHBbMEHHOTO TI€peBOAA CTAaHOBSTCS
BO3MOXXHBIMU Oyaronmapsi psjay HWHCTPYMEHTOB, cpeau kotopeix OpenAl GPT
(ChatGPT), mno3Bomsiromuii TeHEPUPOBATH TEKCThI, OOBSACHATH TPAMMATHYCCKHE
SIBJICHHS U IPUAyMbIBaTh ipuMepsbl, DeeplL, Google Translate u SInnexc nepeBoavuK,
MOMOTAIOIIKE TPOJIEMOHCTPUPOBATh W MPOAHATU3UPOBATH MAIIUHHBIN IEpPEBOI,
pecypehl kaTeropuun Speech-to-text, ucmonb3yemblie s mpeoOpa3oBaHUs ayauo B
TEKCT U Ha0OOpPOT, a TaKkKe TEKCTOBBIE PENAKTOPHI C MOAJIEPKKON HCKYCCTBEHHOTO
MHTE/UIeKTa, Kak, Hanpumep, Grammarly wm LanguageTool, mnomoratormiue
IIPOBEPATH U YIIYUIIaTh KAYECTBO MUCbMEHHBIX 3aJIaHUH.

K coxxanenuto, He Bce pecypchl TOCTYIIHBI Ha TeppuTOopun Poccuu u He Bce
U3 HHUX OeCIUlaTHB. JTO HAKJIAIbIBAaCT OINpeAeNEHHBIE OTrpaHWYCHUs Ha
MCIOJIb30BaHNE HMCKYCCTBEHHOTO HHTEIIEKTa B MPO(ECCHOHAIBHON eATEIbHOCTH
mpernofaBaTens TnepeBoga. M3 ocTymHBIX M Hamboiee dYacTo HCIOIb3yeMbIX
WHCTPYMEHTOB  ceromHs  MoxHO  oTmetuth  ChatGPT  wa  pycckom
(https://trychatgpt.ru/) wu pecypc Text-to-speech Online (https://www.text-to-
speech.online/), mo3Bonstommii mpeoOpa3oBaTh TEKCT B ayHO.

Pecypc ChatGPT Ha pycckoMm Q0CTyIeH Kak B OeCIIaTHOM, TaK M IUIATHOM
BEpCUU U 00s1as1aeT pa3HooOpa3HbIM GyHKIIMOHATOM. O0s3aTebHas PETUCTPAIUs HE
TpeOyeTcs, HO AJis TMOJIYYEHHsI BO3MOKHOCTH MCIIOJIb30BaTh MOJIEINb, IPUMEHSIOLTYIO
JOTUKY ¥ aHAJIUTHYECKOE MBIIUJICHUE, AaKKayHT co3daTh Heobxoaumo. Jls
ucnosib3oBanus ChatGPT He TpeOyroTcst onpeenéHHbie HaBbIKK, HHTEPdEHC mpocT
Y UHTYUTHBHO TOHSATEH.

CrekTp BO3MOJKHOCTEH TNpHUMEHEHHus pecypca BechbMma mupok. ChatGPT
MO>KET TIOMOYb MPETOIABATEI0 TeHEPUPOBATh MPEJIOKECHUS C aKTUBHOM JIGKCHKOM
KaKk Ha PyCCKOM, TaK M Ha WHOCTPAaHHOM (HampuMep, aHTJIMUCKOM) SI3bIKE IS €€
JTy4miero ycBoeHus. JlanHash (GyHKIIHS MO3BOJIUT MPEMOAaBaTEI0 YCKOPHUTH MPOIECC
CO3/IaHUS MHIWBUIYaJbHBIX 33JlaHUil s cTyIeHTOB. [Lmfoc ucnonbp30BaHus pecypcea
B TOM, YTO OH HE OOpalaeT BHUMAaHUE Ha ONEYATKH MpH (HOpMyIHpOBKE 3arpoca, a
MUHYC B TOM, YTO OH TPEIIUT TPAMMATHYECKUMU M JICKCHYECKMMHU TMOBTOPAMH,
MO03TOMY MOPOH 3aIPOCHI MPUXOAUTCS YTOUHSTh.
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Caenyronmum criocobom npumererust ChatGPT nipu moaAroroBke k 3aHITHIM
SBIISICTCS TCHEPUPOBAHUE TEKCTAa Ha 3aJlaHHYI0 TeMaTUKy (Hampumep, HedTerasonast
oTpaciib, MEAWIIMHA, CTPOUTEIbCTBO, [EIOBOE MHCbMO U T.1.). IIpoGiema
3aKiIrouaeTcss B GOpMyIHpPOBKE 3ampoca Ha TeHepaluio Tekcra. Eciu 3ampoc Oyzaer
MaKCHMaJIbHO OOIIMM, TO M OTBET BUPTYaJIbHBIH MOMOIIHUK TOXKE AacT oOmuii, 6e3
UCTIONB30BaHUSl KOHKPETHBIX JaHHBIX. TeM He MeHee, MpH TIPaMOTHOU
dopmymupoBke 3ampoca ChatGPT MoXHO HCIIONB30BaTh IIPH  MOJATOTOBKE
MaTepHaIoB Il KOHTPOJIBHBIX MTEPEBOIOB, 3a4€Ta WU K3aMeHa 10 JUCITUTIINHE.

Emé omna Bo3moxkHOcTh mnpuMmeHeHuss ChatGPT 3akmogaercs B ero
CIIOCOOHOCTH OBICTPO COKPAaTUTh MCXOJHBIN TEKCT A0 TpeOyemoro oObéMa. JlaHHas
GYHKIIUS MOXET OBITh TOJIe3HA MPU COCTABICHUM WHAWBUAYAJIbHBIX 3aJlaHUA Ha
KOHTPOJIBHBIN TEepeBOJ JIs 3au€Ta WM JK3aMEHa WM BO BpPEMs MEPEBOIYCCKOM
MPaKTUKH, KOTJa B TEKCTE JMAOHKHO OBITh OMpenenéHHOE KOJUYECTBO 3HAKOB
corjacHo pabouel mporpaMMme TUCHUIUIMHBI, & CAMOCTOATEIFHO COKPAIATh TEKCT Y
IpernojiaBaTessi BpEMEHHU HeT.

becrutatheiii pecypc  Text-to-speech  Online  (https://www.text-to-
speech.online/), kak OBLJIO CKa3aHO BEHIIIE, MIO3BOJISIET IPEOOPA30BATh TEKCT B ayIHO.
OT0 MOXeT ObITh BeChbMa IIOJIE3HO HA 3aHATHSX [0 YCTHOMY IE€pEeBOAY, KOrjaa
KOJIMYECTBO ayJAOMATEepUAIOB OTPAHUYEHO WM K HUM OTCYTCTBYET AocTyIl. Jpyrum
IUTIOCOM ~ SIBIIIETCS  Pa3HOOOpa3ue  HUCIOIb3YEMBIX  S3BIKOB, YTO IOMOTaeT
TCHEPUPOBATh ayauOMaTepHalbl HE TOJHKO Ha TaKWX TOIMYJSIPHBIX S3BIKaX, Kak
PYCCKUI WM aHTJIMHUCKWN, HO U HA BHETHAMCKOM, TYpPEIIKOM, PYMBIHCKOM U JAPYTHX
s3pIkax. KpoMe Toro, pecypc mpeiaraeT BoIOpaTh MYKCKOW WM KEHCKAM BapHUaHT
rojioca, a TaKXKe HYKHBIN akieHT. J[J11 OONBIIMHCTBA S3BIKOB IOCTYIICH TOJIBKO OIMH
aKIIeHT, B TO BpeMs KakK AaHIJMHUCKUM MOXXHO BbIOpaTh W3 14 akueHToB, a B
aMEpUKAHCKOM M OpHUTAaHCKOM akKIIeHTaX MOXKHO MOoJ00paTh Haubosiee MPUSTHO
3ByYaluil MYXCKOW WM >KEHCKUH rojioc W3 5 win 17 ronocoB COOTBETCTBEHHO.
Pa3noo6pa3ue akiieHTOB, a Tak’Ke BO3MOKHOCTh aJIalITUPOBATh TEHEPUPYEMOE ayIUO
o TeMIy U TeMOpYy peyu CO3Jai0T JOTOJHUTEIBHYIO TPYAHOCTh JJisi CTYJICHTOB Ha
3aHATHSX IO YCTHOMY TIEPEBOJY, YTO IMOJOKUTEIHHO CKA3bIBACTCS HAa PA3BUTHU UX
HABBIKOB U TOTOBUT UX K MPO(GECCUOHATBHON IEATETLHOCTH B PEAIbHBIX YCIOBUSX, &
HE B yueOHOI ayTuTOpHUH.

[Tpu pabote ¢ pecypcom Text-to-speech Online HeoOX0aUMO YYHTHIBATH
HEKOTOpbIE ero ocobeHHocTH. OrpaHudeHnd B 00bEME 3arpykaeMoro MaTepuaa, mo
BCEU BUJIMMOCTH, HET, TAK KaK JOCTATOYHO JTTMHHBIN TeKCT pazmepoMm B 5500 3HakoB
Obu1 00paboran 0Oe3 mpooOsem. IIpu 3TOM mocie KOMUpOBaHUS TEKCTa JJISI €ro
NOCJIEAYIONIEr0 O03BYYMBaHUS HEOOXOIMMO yOupaTh al3albl U OTCTYNbl MEXIY
CTpOKaMH, WHa4e 3TO OyJET CACIaHO aBTOMATHYECKH, a KOHEIl OJJHOTO W Hadajo
CJICYIOIIET0 TPEUIOKEeHUST OYIyT MpOW3HECEHBI 0e3 KaKoW-THOO Tay3bl MEXITY
HuMu. Bce cokpamienns u abOpeBHaTyphl Jiydile paciiudpoBbIBaTh, MOCKOJIBKY B
MPOTUBHOM CJydya€ WMCKYCCTBEHHBIH HWHTEIUIEKT OyIeT 4YHUTaTh TOJBKO TO, YTO
HaIMCaHO, HAMPUMEpP, «M» BMECTO «METP» U «J» BMECTO «IUTP». B HEKOTOPHIX
CJIOBaX B PYCCKOM SI3bIK€ BO3MOXHBI HEMpPaBWIIBHBIC ynapeHus, a OykBa «&» 0e3
TOYEK CBEPXY MOKET OBITh MTPOU3HECEHA KaK «e». Kpome Toro, mopoii HabmomaeTcs
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HECOTJIACOBAHHOCTh MEXKY YHCIUTCIBHBIM U, HAIPUMEp, CYIICCTBUTEIbHBIM B
nagexxe. HecMmoTpst Ha [gaHHbIe oOrpaHuueHus, pecypc Text-to-speech Online
CYIIECTBEHHO 00JjieryaeT paboTy MPEernoaBaTelis yCTHOTO MEPEBOIa U TIO3BOJISIET EMY
ONITUMH3UPOBATh YUCOHBIN MPOIIECC TP MUHUMAIILHBIX BPEMEHHBIX 3aTparax.
Takum  00pa3oM, HMHTEIPUPOBAHME HMCKYCCTBEHHOTO HMHTEIUICKTAa B
IpOPECCUOHATBHYIO  JCSITCIBHOCTh IPEMOAaBaTeNIi YCTHOTO W MHUCHbMEHHOTO
MIepEeBOJIa 3HAUYUTEIILHO MOBBIIIACT Ka4eCTBO 00yUeHUs. MICKyCCTBCHHBIH MHTCIICKT
MIOMOTaeT aJalTUPOBATh MAaTEPUANIbI O] WHAWBUAYAIbHBIC MOTPEOHOCTH KAXKIOTO
CTy[ICHTa W pacIiupsieT IOCTyll K pa3HoOOpasHbIM pecypcam. Kpome Toro, ero
UCTIOJIb30BaHUE OCBOOOXKIACT MPEIOAaBaTeI0 BpeMsi Uil Oojiee TBOPYECKOH W
CIIOKHON  pabOThl, HAmpuUMep, Ppa3BUTHS  KPUTHYECKOTO  MBIIUICHUS |
MEXKKYJIBTYPHBIX HAaBBIKOB CTYJCHTOB. B wurore, Oyaromaps HCKYyCCTBEHHOMY
MHTEJUIEKTY Mpoliecc 00yUYeHHUs OKa3bIBAETCs 00JIee COBPEMEHHBIM U 3(D(PEKTUBHBIM.

JINTEPATYPA
1. ChatGPT na pycckom. — Pexxum nmoctyma: https://trychatgpt.ru/ (mata
obpamienus: 12.11.2025).
2. Text-to-speech Online. — Pexum pgoctryma: https://www.text-to-
speech.online/ (nara obpamenus: 12.11.2025).

VIK 81
A.A. Cynmanosa
cmyoenm 2 kypca @PIAOY BO «K(I1) DY »
(2. Kazanw)
Hayunwiii pykosooumenv — JIIL. [lagueyniuna
KaHO. neo. HayK, 0oyeHm Kagheopvl anmaucmuKku, MmOPKCKUX u

YEHMPATbHOA3UAMCKUX UCCAe008AHUL
DIAOY BO « K1) DY »

AHIVIMACKHUE 3AUMCTBOBAHMUS B TYPEIIKOM SI3BIKE KAK
OBBEKT COITIOCTABUTEJIBHOI'O JIEKCUKOJIOI'MYECKOI'O
AHAJIM3A

Annomayus: 3a TIOCHENHUE NECATUIETUS aHNIMMCKUM S3BIK CTAl OCHOBHBIM
CPEICTBOM MEXAYHAPOAHOTO OOIIEHHUS, U €ro BIUSHUE OIIYyIIAaeTCs BO MHOTUX
cTpaHax, BKiItouad Typuuro. AHINIMMCKUE 3aMMCTBOBAaHHBIEC CJIOBA MPOYHO BOIUIM B
COBPEMEHHBIM  TypeUKHH  JIEKCMKOH, OTpaxkass MpoIecCchl  MIoOaIu3alu,
TEXHOJOTHYECKOro Ipoliecca U KyJIbTypHOro ooMmeHna. HacTosimas crarbs nocssiieHa
COIIOCTAaBUTEIILHOMY JIEKCUKOJIOTMYECKOMY AHAJIM3Y OJTHUX aHIMuu3MoB. Llenb
paboThI 3aKTIOYAETCS] B BBISBICHWM 3aKOHOMEPHOCTEH ajamnTallid aHTIHIIM3MOB B
TYpelIKOM SI3bIKE Ha (DOHOJIOTHYECKOM, MOP(OJIOTHYECKOM M CEMAHTHYECKUX
YPOBHAX, @ TaKXe B IPOCICKUBAHUU KOPIYCHBIX U COLMOJIMHIBUCTUYECKUX
($akTOpOB WX HMHTETpAIMU C OJHOTO s3bIKa B Jpyrod. PesymbTarsl ucCClenOBaHUS
MOMYEPKUBAIOT JTUHAMUYHOCTH S3BIKOBOIO MPOLECCA, AAIOT PEKOMEHIALUU JJIs
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JUHTBUCTUYCCKUX WCCICIOBAaHUN W 00pa30BaTeIbHOM MPAKTUKH W TOKA3bIBAIOT
BaXHOCTh MMOHMMAHUS BIUSHUS OJHOTO S3bIKA HA IPYrOd B YCIOBUSIX COBPEMEHHOTO
MUpa.

Knwouegvle  cnosa:  aHTIMNACKUME  3aUMCTBOBAaHHUS,  TYpPEUKHH  S3BIK,
JIEKCUKOJIOTHSI, aJlalTalvs, S3bIKOBbI€ KOHTAKTHI.

Abstract. In recent decades, English has emerged as the primary medium for
international communication, with its influence being palpable in numerous
countries, including Turkey. Borrowed words from English have become an integral
part of the modern Turkish lexicon, mirroring the ongoing processes of globalization,
technological advancement, and cultural exchange. This article focuses on a
comparative lexicological analysis of these Anglicisms. The objective of this research
Is to identify the regularities governing the adaptation of Anglicisms within the
Turkish language across phonological, morphological, and semantic levels, as well as
to trace the corpus and sociolinguistic factors influencing their integration from one
language to another. The results of this study highlight the dynamic nature of
linguistic processes, offer recommendations for linguistic research and educational
practice, and underscore the importance of understanding inter-language influence in
today's globalized world.

Keywords: english borrowings, Turkish language, lexicology, adaptation,
language contacts.

Typeukuid sS3bIK TPOLIEN CHOXKHBIM MCTOPUYECKHM IMyTh, HA (OPMHUPOBAHUE
KOTOPOTO OKa3ajdu BIUSHUE KAK POJICTBEHHBIE, TaK M HEPOJICTBEHHBIE S3BIKH.
Jlekcuka, Kak HamOoJee UW3MEHUYMBAs YaCTh S3bIKA, HAISIIHO OTpPa)kKaeT BCe
MPOLIECCHI, MPOUCXOAIIME B OOIIECTBE, Y€pe3 MOCTOSHHOE MPEeoOpa3oBaHUE CBOUX
AIIEMEHTOB. DTH WU3MEHEHUS (POPMHUPYIOT CIIOM SI3blKa, KOTOPbIE B HCTOPHUYECKOM
NEepPCIEeKTUBE MOXKHO PacCMaTpHUBATh Kak ATambl ero pa3Butus. Ocoboe BIMsSHHUE HA
COBPEMEHHBIN JIEKCUKOH TYPELKOIO $3bIKa OKa3aJl MEXIYHApOIHbIA AHITIMACKUAN
A3BIK.

B snoxy mmobanu3anuu aHIITUHCKHMA SI3BIK CTall KJIFOUEBBIM HMHCTPYMEHTOM
MEXIYHApPOTHOTO OOIIEHUS B chepax MOJIUTUKHU, OM3HECca, HAYKU U KYJIbTYphl. JTO, B
CBOIO OYepelpb, INPUBOAUT K AKTUBHOMY 3aMMCTBOBAaHUIO AaHNIMKWCKUX CIIOB U
BBIPAXCHUU B JIPYTUE A3bIKH, BKIIFOYAsl TYPELIKHM.

B HacTodmiee Bpemsl JEKCHYECKHE 3aUMCTBOBAHUS W3 AHIVIMHMCKOTO S3bIKa
U3y4eHbl HEIOCTATOYHO, OCOOEHHO B aclekTax HUX (POHOJIOTMYECKOW ajanTaliud,
MOP(OJOTUYECKON aCCUMWISIIIMM M CEMaHTUYEeCKHX mpeoOpa3oBaHuil. HoBbie
3aMMCTBOBAHUSl W3 AHDIMICKOTO SI3bIKA CTPEMHTEIBHO MNPOHUKAIOT B JIEKCHKOH
COBPEMEHHOTO TYPELKOIO 3bIKa, YTO BBI3BIBAECT AAIBHEHIINE UCCIIEIOBAHUS B 3TON
oOmactu.

N3yuyeHnne npouecca A3bIKOBOTO 3aMMCTBOBAaHMS B PAMKAaX CONOCTAaBUTEIbHON
JICKCUKOJIOTHH MPEJCTaBIAECT COOO0M aKkTyaJbHYIO MCCIIEI0BATENbCKYIO 3aauy. Takoil
aHaJIU3 MO3BOJISIET HE TOJIBKO YCTAaHOBUTH (PaKThl 3aMMCTBOBAaHUS, HO U MOHATH, KaK
aHTJIMIICKKE CJIOBAa aManTUPYIOTCA K (POHOJIOTHYECKOW, MOP(DOIOTHIYECKOU W

167



JIMHrBUCTUYECKHE U METOJHYCCKHIE aCIEeKThl (POPMUPOBAHUS MEKKYIBTYpHOU KommeTeHIun (2025)

CEMaHTUYECKOM CHUCTEMaM Typeukoro s3blka. [loHMMaHue »STUX MEXaHW3MOB
IIPOJIMBAET CBET HAa JIMHAMMKY Pa3BUTHS JICKCUKOHA, IIPOLIECCHI S3BIKOBOTO KOHTAKTa
U aJlanTalyy, a Takke Ha 0COOEHHOCTH (PyHKIIMOHUPOBAHUS COBPEMEHHBIX S3BIKOB.

OOpatuMcss K TOHATHIO  «3aMMCTBOBaHUS». 3aUMCTBOBAHHBIE  CJIOBa
(3aUMCTBOBaHMSA) — DOTO CJIOBA, 3aUMCTBOBaHHbIE M3 JPYyroro s3blka W
MOIU(UIIMPOBAHEI B COOTBETCTBHHU C 00pa3liaMyl MPHUHUMAIOIIETO si3bika [1].

Bo Bpems 3aMMCTBOBaHUS MPOUCXOIUT MPOLIECC NEPEX01a SI3bIKOBON €IMHHUILIBI
(cmoBa, MOp(eMbl, CHHTAaKCUYECKOW KOHCTPYKIIMH) U3 OJTHOTO S3bIKA B IPYTOM.

[Io muenuto wuccnenosarenss M.A. bpeitepa, «3auMCTBOBaHUE SIBISIETCS
MPOLIECCOM, BO BpEMsi KOTOPOIO MPOHMCXOAUT TOCTENEHHOE MPOJIBHKEHHUE OT
Pa30BbIX, OKKa3WOHAJIbHBIX MCIOJIb30BAHUM TaHHOTO 3aMMCTBOBAHMS, MO MYTH €ro0
MTOCTENIEHHOTO OCBOEHHS CPEICTBAMM SA3BIKOBOM CHCTEMBI M, B KOHIIE KOHIIOB,
BKITIOUYEHUS €r0 KaK TMOJTHOIPABHOTO 3JIEMEHTa B CHCTEMY sI3bIKa-perentopa» [2; 49-
63].

MHorue 3aMCTBOBaHHBIE CJI0Ba, OCOOEHHO T€, YTO JIaBHO BOLIUIM B SI3bIK, 0€3
[IyOOKOTO 3TUMOJIOTHYECKOTO HCCIEI0BAaHUSl MPAKTUYECKH HEBO3MOXKHO OTIUYHUTH
OT MCKOHHBIX. BONBIIOE KOJIMYECTBO 3aMMCTBOBAaHUM B SI3BIKE CBHJIETEIBCTBYET O
B3aMMOJICHCTBUH HApOOB, IOMOTasi MOHATh HE TOJBKO SI3BIKOBYIO CHCTEMY, HO U
UCTOPHIO, KYJIBTYPY, COLIUAIBHOE YCTPOUCTBO U MEHTAJIUTET ITUX IPYyIII.

SI3pIKOBOE  3aMMCTBOBaHHME TpEACTaBiIseT co00Ml mpomecc U pe3ynbTar
BOCIIPUATHS, U HMHTETPAllMi0O B KOHTAKTUPYIOILIMX S3bIKaX EIWHUI] WJIU SIBICHUMA
OIHOTO sI3bIKA (sI3BIKA-JOHOpa) B Apyroi (s3wik-penunuent) [3; 4]. [lpu stowm,
3aMMCTBOBAaHME MOXKET 3aTparuBaTh BCE YPOBHHM s3bIKa - (DOHETUYECKUIA,
MOP(OJOTUYECKHUM, JTEKCUYECKHI, CUHTakcuueckuid. OnHako B HauOoNblIed Mepe
ABJICHUE 3aMMCTBOBAHUS PACIpPOCTPAHEHO B JICKCHUKE.

Jlexcukoorusi, U3y4arolasi CIOBApHBIM COCTaB sI3blKa, CTABUT Mepe] coOou
3a7a4y HE TOJIbKO ONMCAHUs JIEKCHKM, HO M aHaJIh3a IpPOLECCOB, KOTOPBIE
GopmupytoT U u3MeHsOT ee. CONOCTaBUTENbHBIN aHajdu3 SBIAETCA OJHUM U3
BEAYLIMX METOAOB B JIEKCUKOJOTMYECKUX HCCIEAOBAHUSX, ITOCKOJIBKY OH IO3BOJIAET
BBISIBUTh CTPYKTYpPHBIE, CEMaHTUYECKUE M (PYyHKIMOHAJIbHBIE CXOJCTBA M Pa3inyus
MEXAY SI3bIKAMU WJIM MX KOMIIOHEHTaMHu. B KOHTEKCTe M3ydeHMs] 3aMMCTBOBAaHM,
CONOCTABJICHHE AHIIMKCKOTO CIIOBAa-MCTOYHUKA C €r0 TypEUKHM 3KBHBAJIECHTOM JAET
BO3MOXKHOCTh J€TAJIbHO IPOCIEAUTh, KAKWE€ W3MEHEHHs IPETEPIEBAET CIOBO IPU
IIEPEXO/IE U3 OTHOU SA3BIKOBOM CUCTEMBI B IPYTYIO.

Typeukuii s3bIK, KaK H3BECTHO, SIBISETCA AarrIlOTUHATUBHBIM. Jljia Takux
A3BIKOB TUIMYHO TNpHUcOoequHeHue adPUKCOB K HEU3MEHSEMON OCHOBE WJIM KOPHIO
JUTSL BBIPAXKEHUSI TpaMMaTHYeCKUX 3HaYeHUi. Typeukuil s3bIK TakKe UMEET YETKYIO
(OHOJIOTMYECKYI0O CHUCTEMY, OCHOBaHHYI0 Ha 3aKOHaX TapMOHUHU TJIACHBIX
(cuHrapmMonusma). OTH OCOOEHHOCTHM OKa3bIBaIOT CYIIECTBEHHOE BJIUSHUE Ha
IIPOLIECC a/IallTallud 3aUMCTBOBAaHHBIX CJIOB.

[Ipu uHTErpalny aHNIMMCKUX 3aUMCTBOBAHUM B TYPELIKUM SI3bIK IIPUMEHSIOTCS
TPU OCHOBHBIE (POHOJIIOTMUYECKHUE CTPATETHH aJalTalud K €ro MCKOHHOM 3BYKOBOIA
CUCTEME: 3aMEHa, 3JIU3HS U 3MEHTE3a. JTH MEXAHU3Mbl KOMIIEHCALUH UCIOJIb3YIOTCA
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MPEUMYIIICCTBCHHO JUISI aJalTalldyd aHTJIMIM3MOB, COAepKamuX (OHEMBI, TyKIIbIC
TyperKoi (hOHOIOTHH.

PaccMoTpuM mepBeIii crmoco0 afanTaiui — 3aMeHYy, KOTOPBIHA HCIIONIb3YeT S3bIK
yTEM 3aMEHBbI OJHOM (POHEMBI (peueBOro 3ByKa) JIPyroi, 6ojiee 3HaKOMON (POHEMOIA.
Hanpumep, anrmuiickuii /w/ dvacro Ttpanchopmupyercs B /v/, a aHIIHMICKHE
Mex3yoHble /0/ m /0/ oObruno 3amensitorcs Ha [t/ wm /d/. Tak, wnampumep,
3aMMCTBOBAaHHOE CIIOBO “‘empathy” ['empa0i], B TypeukoM s3bIKe aJalTHPYETCSA 0
“empati” [empati]. OmHako, mockoiabKy (oHema [0] OTCYTCTBYeT B TYpELKOM
¢doHoMOrNK, OHA 3aMelIaeTcs Ha 0oJiee MPUBBIYHBIN AJI1 HOCUTEJEH TypelKoro s3bIKa
3ByK [t]. Takum oOpa3omM BMeCTO TOTO, YTOOBI TPOHM3HOCUTH COYYBCTBUE KaK
[ 'empaB1], HOCHUTEH TYpPEIKOTO A3bIKa OyAyT MPOU3HOCUTH €€ Kak [empati].

doHomornyeckasi ajanTanus TakkKe OCYIIECTBISETCS MOCPEACTBOM JSIH3UH -
mpolecca, Ipu KOTOPOM U3 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA YIAJSIOTCS OJWH WM HECKOJIBKO
3BYKOB. JTO JIEAaeTCs AJISl TOTO, YTOOBI CIIENIaTh MPOU3HOIICHHE O0Iee MPOCTHIM HITH
9TOOBI aJaNTHPOBATh CJIOBO K CIIOTOBOM CTPYKTYpE TYpEUKOTo si3bika. Hampumep,
3aMMCTBOBaHHOE CIIOBO “‘abnormal” [ab 'no.m(2)l] amantupyeTcst B TYPEIIKOM SI3bIKE
no cimoBa “‘anormal” [anormal], nonHocteio ymanss [b]. Hocurenmu Ttyperkoro
SI3bIKA, VCTIBITBIBAS CIIOKHOCTH TPU TPOU3HOIICHUH 3TOTO CJIOBA M3-3a YPE3MEPHOTO
CKOIUJICHHSI COTJIACHBIX, aIallTUPOBAJIN aHTIIUITN3M TI0J] CTPYKTYPY TYPELKHUX CJIOTOB.

OneHre3a  sBiseTCS ~ Hawboiee  pacmpocTpaHEHHOH  (DOHOIOTUYECKOM
aJanTanyed B TYPEUKOM A3bIKE. DTO MPOLECC afanTalyu, IIPpyU KOTOPOU BCTABIIACTCA
racHasi, YToObI cliesiaTh CJIOBO OoJiee mpousHocuMbiM. Hanpumep, “divet” — “diet”,
“station” — “istasyon”. Takum 00pa3oM, HOCUTEIH TYPELKOTO S3bIKa H3MEHST
MPOU3HOIICHNE, BCTABUB OYKBY MEXy rpyliaMu miacHbeIX [i] u [€], uTto mpuBenet k
OKOHYATEJIbHOMY IPOU3HOUIEHUIO [ IUMET].

[Ipy 3aMMCTBOBAaHMH CJIOB W3 AHINIMMCKOTO SI3bIKA B TYPELKHM IMTPOUCXOIUT U
Mopdosorndyeckas amgantanus. OCHOBHBIM METOJOM TaKOW aJanTalliy SIBIISCTCS
adbduxcanus, Mpu KOTOPOW K 3aMMCTBOBAHHOMY CJIOBY JOO@BISIOTCS TYypEIKHE
mopdembl. OOpa3oBaHWE WMEH CYIICCTBUTCIBHBIX Ha  TYpElKOM  ITOYBE
ocyiecTisgercss mocpeactsoM addukca -¢1/-c1 (-gu/-Cu), Hampumep: dizaynct (om
anen. design), stipermarket¢i (om amen. supermarket), medyact (om awnen. media),
sorfcu (om amen. surf), kérkingci (om amen. curling), raftingct (om anen. rafting),
popcu (om awnen. pop), vlogeu (om awmen. vlog), folkeu (om anen. f0lK), internet¢i (om
anen. internet) u op.

Takke yacTo MpH aJanTaluy AHIIMIM3MA B TYPEIIKOM SI3BIKE UCIIOJIB3YIOTCS
apduxcsr -lik/luk (-lik/-lik), nanpumep: kreatifik (om awuen. creative), interaktifik (om
anen. interactive), hipsterlik (om anen. hipster), brokerlik (om anen. broker),
distribiitorliik (om anen. distributor), bloglucuk (om anen. blog), forumculuk (om
anen. forum), mitingcilik (om anen. meeting), sipermarketcilik  (om  anen.
supermarket) u op.

Paccmotpum Takke MOP(OIOTHYECKYIO aTanTalMio IJIarojoB MPH IMEPEXoje
3aMMCTBOBAHUN W3 AHITIMMCKOTO SI3bIKA B TYPELKHUM SA3bIK. BOIBIIMHCTBO IIAroJyioB
oOpa3zyercss TpH TMOMOIIM TYPEHKOro mimaroibHoro addukca -la/-le, wampumep:
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bloglamak (om awnen. blog), klonlamak (om awuen. clone), formatlamak (om anen.
format), hacklemek (om anen. hack), coverlamak (om anen. cover) u op.

JIeKcHKO-CeMaHTUYEeCKasl aJlanTalys 3aMMCTBOBAHHUIA TaKKe HTPaeT OOJBIIYIO
ponb. Yarmie Bcero aHIIMIM3MBI MPHU TIEPEXO/ie B TypPEIKUN S3BIK MPOXOAST TaKOM
IPOIECC CEMAaHTUYECKON TpaHC(HOpPMAITNH KaK Cy)KCHHE 3HAYCHHUs, HAIPUMEDP: CIIOBO
“cartir” (om awuen. “charter”), PyHKIIMOHUPYET B TYPEIKOM S3BIKE KaK «CaMOJIET,
BBITIOTHSIONIAN PEryIsIpHbIE HEJOPOTHUE PEHCHl MEXIy MyHKTaMH, HE3aBHCHUMO OT
TapupHOW CTaBKW», TOTAA Kak B AaHMIMKWCKOM s3bIke cJOBO ‘“‘charter” Takxke
OTHOCHUTCSI K MOPCKUM cyrnaM. KpoMe TOro, 4acto B TypeIKOM SI3bIKE HMPOUCXOAUT
paclMpeHre 3HaueHHs 3alMMCTBOBAaHHBIX cJoB. Hampumep, anmmiickoe “party”
(BedepuHKA C Y)KHHOM, HAMMUTKAMW W TAHIIAMH IO CIIy4al0 COOBITHS) B TYPEIIKOM
A3BIKE TPUOOPETIO0 HOBOE 3HAYCHHUE — «BEUEPUHKA HA OTKPBHITOM BO3IYXE».

[TomBoAsT UTOT, CTOMT OTMETHUTH, YTO TYPEUKHHA S3BIK COJAEPIKUT MHOMKECTBO
CJIOB MHOCTPAHHOTO MPOUCXOXKIEHUS, KOTOPHIE YK€ MPOYHO MHTETPUPOBAHBI B €T0
JIEKCUKOH M CTaJM Ba)KHOM YaCThIO €r0 CJIOBAPHOTO 3amaca. 3aMMCTBOBAaHUE MOXKHO
paccMaTpuBaTh Kak OJHO W3 3HAYUTENbHBIX  TOCIEACTBUN  KYJIBTYpHOTO
B3aMMO/ICHCTBUS.

ConocTaBUTENBHBIN JIEKCUKOJIOTUYECKUM aHAIN3 aHTJIMHCKUX 3aMMCTBOBaHUMN
B TYPEIIKOM $I3bIKE JEMOHCTPUPYET CIOKHBIA M MHOTOTPAHHBIN MpOIecC afanTaii.
OTu  mpouecchl MPOUCXOASIT Ha  (POHOJIOTUYECKOM, MOP(OJOTHUYECKOM U
CEMaHTUYECKOM YpPOBHSX, IMOAYMHSSICH BHYTPEHHHUM 3aKOHAM TYPEIKOTO SI3bIKA.
AHanmu3 BBIABIISET, YTO TYPEIKUN S3BIK JEMOHCTPUPYET BBICOKYIO CIIOCOOHOCTH K
WHTETPAIMA YY)KEPOAHBIX JICKCHYCCKUX CIWHHI], COXpaHSAs TIPH 3TOM CBOIO
CaMOOBITHOCTb.
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YK 811.161.1
Cynov HUxanw
acnupaum 3 kypca PI'AOY BO «PY][H um. Illampuca Jlymymo6o1»
(2. Mockea)

TPAHC®OPMAILIUA TPATULTUOHHOT'O CKPUIITA «<YHAEIIUTHE» B
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Annomayus: CtaThsi MNOCBSIIEHA aKTyaldbHOM mpoOjeMe — HBOJIIOLUU
A3BIKOBBIX BBIP@KEHUM, a TakKe OOBYAEB W KYJbTYPHBIX TPAAUIMA, KOTOpPHIE
cBA3aHbl ¢ yaenutreMm B Poccun. OCHOBHOM aKIEHT clleJaH Ha UCTOPUH Pa3BUTHS U
TEKyIIeM TOJOXKEHUM 4YalHOW KyJbTYyphl B  CTpaHe. OTO  MO3BOJUJIO
MIPOAHAIM3UPOBATh KAaK KOHKPETHBIE pPEYEBbIE EAMHUIBI (B MPOLIJIOM AaKTHUBHO
OPUMEHSJIUCh apXau3Mbl, YCTOWUYUBbIE (Ppa3bl, TAKUE KAK «IUTh Yail BIOPUKYCKY»,
[IOCJIOBULIBI, TIOTOBOPKH; B TEKYIIME HU IOSBUIINCH CJIOBA, CBSI3AHHBIC C HOBBIMH
copTamH 4asi U JIp.), TaK ¥ MPaKTUKOBAINCh HEKOTOPbIE 0OpsA/bI (MMOHAYady yail Obul
JOPOTOCTOSIIIIMM HAIIMTKOM, PaclpOCTPAHEHHBIM B BBICHIMX KPyTax, HO IIOCTEIEHHO
pacupoCTpaHWICS U Cpedu KpPECThbsIH; MO CEH JIEHb OH OCTAETCS HEOTHhEMIIEMOM
4acTbI0 MHO>KECTBA POCCHSIH). BBl clienan BBIBOJ O TOM, YTO CKPUIT «YACTIUTUE
IPOJOJIKAET UTPATh BaKHYIO POJIb BIIOBCEIHEBHOM KU3HU POCCHSIH.

Kniouesvie cnoea: 4yail, 4aliHas KyJbTypa, YaclUTHE, JMHIBOKYJIbTYpA,
JIMHTBOKYJIBTYPHBIN CKPHIT, PYyCCKUH S3BIK.

Abstract. The article is devoted to an urgent problem — the evolution of
linguistic expressions, as well as customs and cultural traditions that are associated
with tea drinking in Russia. The main focus is on the history of the development and
current situation of tea culture in the country. This allowed us to analyze how specific
speech units are (in the past, archaisms, stable phrases such as "drinking tea at
random", proverbs, sayings were actively used; In recent days, words have appeared
related to new varieties of tea, etc.), and some rituals have been practiced (at first, tea
was an expensive drink common in high circles, but gradually spread among
peasants; to this day, it remains an integral part of many Russians). It was concluded
that the tea party script continues to play an important role in the daily lives of
Russians.

Keywords: tea, tea culture, tea drinking, linguoculture, linguocultural script,
Russian language.

Kaxk BepHo nonmeuaer B.M. Kapacuk, TMHTBOKYJIBTYPHBINA CKPUIIT COCTOUT U3
JIBYX 3JIEMEHTOB: KYJbTYPOJOTUYECKOTO (CBSI3aHHOTO C MOPAIbHBIMHU IIEHHOCTSIMHU
KOHKPETHOro o01ecTBa) U BepOagbHOro (s3pikoBoro) [1; 142]. Paccmotpum ux
noapooOHee.

C oIHON CTOPOHBI, CHOAA OTHOCSTCS apXau3Mbl, TO €CTh CJIOBa, KOTOPBIE
OTPAXKAIOT pealMM MUHYBLIMX aHeW. Hampumep, mocie nmosiBI€HHs dIEKTPUYECKUX
YalHUKOB CJIOBO «CAMO8ap» TEPECTajo YMOTPeOIsIThbCsl B YTUIUTAPHOM 3HAYEHUH,
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YTpPAaTHUB CBOK pOJb YCTPOMCTBAa s KUOsA4YeHUs BoAbl. llpucyrcTBoBamu
ycToiuuBbie (Gpa3bl, CBI3aHHbIE CO CIIOCOOOM MPUTOTOBJICHMS JTAaHHOTO HAIMTKA B
CBSI3U C JIOPOTOBU3HOM caxapa: «nume uau 6npuxycky», KOrjJa MEJKUE KyCOUKH
caxapa JiepaT BO PTy, MPOIyCKas 4epe3 HEro HAMUTOK; «HUMb GHAKAAOKY», TO €CTh
MOJIOKHUTh caxap B 4YallKy, HO TaK Kak OH TpeOoBayi Oonbllie caxapa U ObUI
XapaKTepeH /Jisd apucToOKpaTuu. benHble cioW HaceleHHs MPaKTUKOBAIU CIOCO0
«BO020HKY»: KJalIW caxap Ha XJjeO, 4ToObl ChEeCTh €ro B KOHIE. AHaJIOTUYHBIM
CnocoOOM WHOTJAa €IM WU MeA, W BapeHbe. VCrnonapb30BaquCh M MOTOBOPKH,
nocnoBulbl. Hanpumep, «Yaui ne 6o0ka, MHo20 He 8binbeuiby. ITO CBA3AHO C TEM,
gyro B XIX Beke 4ail ObUI JOpOTMM HMMIIOPTHBIM ToBapoM. llomasisromiee
OOJIBIIMHCTBO HACENIEHUSI MPOCTO HE MMeNo (PMHAHCOBOW BO3MOXKHOCTH IMUTH €0 B
Oonpmmx KonuuecTBaX. OJHAKO OH CHMBOJHM3UPOBAJICS C YMEPEHHOCTHIO U
CEMENHBIM YIOTOM. A BOJIKa Obljla OTHOCUTENBHO JICIIEBA U TOCTYITHA, aCCOLUUPYACH
C COLMaJbHBIM pazioxeHueM. Jpyras nmoroBopka, «Camosap Kunum — yxooums He
genumy», OAUYEPKUBAET, UTO MPUTIIAIIEHUE K CTOIY MOTJI0 ObITh HeBepOanbHbIM. CaM
BUJ] U 3BYK KHUIISIIIIETO caMOBapa ObLT KpaCHOPEUMBEE JHOOBIX CIIOB.

B Tekymue qHU NOSIBUIMCH U HEOJIOTU3MBI, CBSI3aHHBIE C IOSIBICHUEM HOBBIX
COPTOB 4Yasi: «VIYH», «nysp», «vamuya» W 1p. VX aKkTUBHOE HCIIOIB30BAaHUE B
o0MXOZle MapKuUpyeT 4YelIOBeKa KaK «4YailHOro TIpaMOTHOTO», OTJIMYasi €ro ofT
norpeburenss MmaccoBbiX OpeHgoB. Cioga Takke MOXXHO OTHECTH TJIaroi
«yaegHuyambvy», MOJA KOTOPBIM IMOAPAa3yMEBAETCS HETOPOIUIMBOE, MPOTSKEHHOE BO
BPEMEHU paclMBaHUE HalWTKa. Takoe NEHCTBHE PEAKO COBEPUIAETCS B OJUHOYKY;
BMECTO 3TOTO JIOAU COOUPAIOTCSA 332 OJTHUM CTOJIOM C POJICTBEHHHKaMU, JAPY3bIMHU
WJIM UHBIMH TOCTAMH. OJTHAKO CJIIOBO HOCUT Pa3rOBOPHBIN, HECKOIBKO (haMUITbSIPHBIi
OTTeHOK. Ero ymectHo ucnoisb3oBaTh B HeopMasibHOU peur. BmecTo «camosapa» B
IOMax PpPAaCHpOCTPAHWIACh «3JIeKMPOHHbIE YAUHUKUY), KOTOPBIE COOTBETCTBYIOT
PUTMY COBPEMEHHOM >KW3HH, TJI€ Yail 4acTO MBIOT OBICTPO, «Ha Oecy». MHorue u3
HUX CTajli YCTpPauBaThb «YauHble YepeMOHUu», CTPEMSICh MHOBTOPUTH BOCTOYHBIN
NOJXO0J K JaHHOMY HAIUTKY.

OTaenbHOrO BHUMAHUS 3aCIy)KMBAE€T HOBAs JIEKCHMKA, MOSBUBLIASCA B
Toprosie. Hanpumep, «uatinas kapmay» npencTaBiseT OO0 cCUCTeMaTU3UPOBAHHBIN
KaTajor BCeX JOCTYMHBIX COPTOB Yasi, KOTOPbIE MOTYT OBITh IPOJaHbl HA TEPPUTOPUU
kade u pecropaHa. TepMHH CUTHAIU3UPYET O MEPEXOJE€ B CETMEHT NIpPEeMUyM-
MOTpeOICHUSL.

bonpmioe mnpeanoutreHue crneayer oOTAaTh W (ppazeosorusmam, KOTOpbIE
OPOJOJDKAIOT WrpaTh BAXKHYIO pOJib B HBIHEIIHEH peun poccusin. Hampuwmep,
«20HAMb Yauy» OMHUCHIBAET JJIMTEIBHOE, HECTICIIHOE OOIIEHNE NHIMBUIOB 38 YaAHBIM
croiioMm. Jlpyras dpasza «noxrebamsv uauiky» HECET B ceOE COBEPIICHHO WHYIO
Harpy3Ky; OHO TMOJpPa3yMeBaeT IMpPUIJIALIEHUE K MPOCTOMY, HE3aTEHJIMBOMY, HO
OyUIeBHOMY JeWcTBy. ['nmaron «xebamvy», W3HAYAIbHO OTHOCSIIMUCA K JKHUIKOM
MUIIe, HallpuMep, K IaM WJIM MoxJeOKe, MO3BOJISIET YIPOCTUTh MPOCTPAHCTBO, OO
Tenepb HYKHO CICAUTH 32 MAHEpaMH U COOJIIOJIaTh CTPOTUI ITHUKET.

C npyroii croponsl, o MmHeHUIO A.C. PszanueBa, O.M. biunnnkoBoi u 1M.M.
HoBurKOBOM, NCTOKK MOSIBIEHUsT 4ailHOW KynbTypbl B Poccun nexar B XVII Beke.
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Nmenno torma pycckuii muruiomar, Bacwmmit CrapkoB, mpuBe3 gap B Buae 64
KWJIOTPAMMOB CYIIEHBIX JUCTHEB OT MOHI'OJILCKOTO AJITBIH-XaHa JJid napsa Muxaunia
®denopoBuua [4]. Llapckuii ABOP OICHHUI TUKOBUHHBINA HAIUTOK IO JOCTOUHCTBY, U
TOT OBICTPO BOIIIENI B MOy Y apUCTOKPATHUH.

Opnnako ceippe AoctaBisioch u3 IleknuHa B MOCKBY KapaBaHHBIM ITyTEM B
Te4eHHue rojia. Takue U3AepKKU HAPSIMYIO BIUSIM Ha (OPMHUPOBAHKE IIEHBI CAMOTO
yasi ¥ JIeJaid ero mnpeameToM pockomu. K mpumepy, Kymisl ObUIA BBIHYKEHBI
OTJaBaTh LIEHHYIO0 co0oibpi0 mKypky 3a 200 rpamm dyas. Kak ormeuaer K.B.
OcumnoBa, UM MO>HO NMPOTUBOIOCTABUTh KPECThsIH, KOTOPbIC MUJIA HAMMKUTOK Yepe3
JI€Hb, 4 HEKOTOPbIE M3 HUX M BOBCE JENAIA 3TO JHUIIb IO BOCKPECCHBSIM U B
npa3aHuYHbIe THU [3; 124].

Curyanusi Havyaja MEHSThCS MocTeneHHo. [locTaBku, MO-TIPEKHEMY
OCYUIECTBJISBIIMECS TOJBKO B MOCKBY, CTalM peryisipHee, HO BIUIOTh 10 XIX Beka
yail ObUI, TO CYTH, CTOJIMYHBIM MPOAYKTOM. [lepenoMHBIM MOMEHTOM cTaja
Hwuxeropojickas spmapka, KyJa cTajau IPUBO3UTh Yall JJisl IPOJaxu 1o Bceil Poccun.
DTO J1alo MOUIHBIM TOJYOK €ro momylsipu3anuu. [1osSBUIMCH ONTOBBIE KOMIIAHWH,
CHEUHAIM3UPYIOIIMECS HAa TOPrOBJIE YaeM, OJIMH 3a APYTUM CTall OTKPBIBATHCS
YyaliHbIE€ 3aBEACHUA. 3/I€Ch 3aKJIIOYAIUCh CHEJIKH, BEIUCh JEJIOBBIE MEPETOBOPHI U
00CyXIalMCh TOPOJICKME HOBOCTH. OTiuune ObUIO B CEPBUPOBKE: B IIEHTpE 3aja
CTOSIIM MACCHUBHBIE CAaMOBaphl, a I[IOCETUTENIIM TOJIaBall WHAWBUyalbHbIE
3aBAPOYHBIC YANHUKUA C OYEHb KPENKHUM HACTOEM, KOTOPBIA KaXKIbIM pPa3BOJMI
KHUIIITKOM M3 camMoBapa Mo CBOeMy BKycCy. B TpakTupax yail Obul HamuTKOM OoJjiee
MPOCTBIM U JI€MOKpaTU4YHbIM. ETo 4yacTo mojaBajii B CTakaHaxX, a HE B yallkax, U
HEpEeIKO J00aBJISIIN B HETO POM UJIA KOHBSIK.

Torna >xe MOSBWINCH TPAIUIIUU, CBSI3aHHBIC C yNOTpeOJeHUEM 4Yasi, KOTOpbIE
PA3UTENBHO OTINYAINCH APYT OT Apyra. Pycckoe NBOPSAHCTBO, OPUEHTUPOBAHHOE HA
€BPOIEHCKYI0 MOy, B3sJI0 3a OCHOBY IpaBwWia OpUTAHCKOW YallHOW IEPEMOHHH.
CTon HaKphIBAJICS ¢ OCOOBIM H3SIIECTBOM, YaCcTO C UCIIOJIb30BAaHUEM CKaTepTeil U3
TOHKOTO nosioTHA. Cyxas 3aBapKa XpaHWIACh B U3SIIHON YallHUIIE, 4 €€ 3aBApUBAHUE
IPOUCXOJUIIO MOPSIMO 3a CTOJOM B MPUCYTCTBHM rocteil. HamuTok mnojgaBaiu B
U3BICKaHHBIX (hap(hOpPOBBIX CEPBU3AX, KOTOPHIE HEPEAKO 3aKA3bIBATNCH HAMIPSAMYIO U3
EBponbl mnam 3HaMEHHWTHIX PYCCKHX MaHy(dakTyp, Hampumep, Hmmeparopckoro
dapdopoBoro 3aBoma. [lomynsapHbIM crocoOOM ymoTpeOsieHUs, MOTYEPKUBABIINM
CBA3b ¢ AHriaued, Obul0 pgo0aBieHMe B 4Yail Moisioka. CrenoBarenbHO, i
NpeACTaBUTENICH NBOPSHCTBA 4Yail ObUT MPUSATHBIM IOBOJOM JUISl HENPUHYKICHHOMN
Oecebl.

VY KynioB ¥ 3aKUTOYHBIX MMOMEIIMKOB BCe 00CTOsI0 MHAaue. Bo riaBy crona
ctaBwics camoBap. Bony kunsitunu umenHo Ha HeM. K.C. KoBanb 100aBiseT MbICHb
0 TOM, YTO «IpUOOPHI U Yalllka pa3MENaIUCh CIpaBa OT TapesKH, a €CIU YK ToCTs
MOTYEBAIM MEJIOM WJIM Bape€HbEM, TO TMOjaBajach po3eTKa, YailHas JI0)KKA U OJFOIIe
s koctouek» [2; 183]. UToObl mog4epKHYTh TOCTEIIPUUMCTBO X03sHMHA, CTABHIIUCH
pa3UYHBIC YTOINEHHUS: BapeHbe COOCTBEHHOTO MPUTOTOBIICHUS (Yalle BCEro W3
MaJIMHBI, BUIITHU WJIA CMOPOJUHBI), M/, OapaHKH, CYIIIKH, CBITHBIE MTUPOTH C MSCOM
u ap. Yait pasnmBaics 1O dYamkaMm, KOTOPBIE CTaBWIMCH Ha OJIFO/AIA, YacToO
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YKpAllICHHBIE SIPKOM IIBETOYHOM POCHHUCBHIO. B ciydae, €Ciau CTaHOBWIOCH KapKO
BHYTPU JOMa, TOCTSM MOTJIM IMOAaBaTh HEOOJNbIIOE MOJOTEHIIE, KOTOPOE BEIIAJIOCh
Ha I1I€10, YTOOBI BHITUPATH BHICTYIMUBIIUHN MOT.

K nauamy XX cronetusi caMoBaphl ObUIM MOYTH B KaXKJOM TOPOJICKOM JIOME,
PEBPATUBIINCH B BaXXHBIM COLUAIIBHBIA Mapkep. B nepeBHe, eciii y KpeCThIHCKOM
CeMbU HE OBUIO caMoOBapa, OHA CYUTalach KpailHe OeqHOM M MapruHaibHOW. B
3KUTOYHBIX CEMBAX UX MOTJIO OBITh MO JBa-TpH dK3eMIuisipa. [Ipu aToM oauH, yacto
cepeOpsIHbI W HAYWIIEHHBIM 70 OJecka, CTOSUT PSAOOM C HWKOHAMH, W €ro He
WCMOJIb30BAIM JJII HAarpeBa BOJAbl. MellaHe, Moapaxas apuCTOKpPaTHUH, TOXKE
YCTpaWBaIM YalHbBIC TMOCUICIKU ISl OOIICHHs, HO HAKPBIBAIM CTOJ IO 00Opasiy
KYIIEUYEeCKOro, CKpOMHEE U C MEHBIIMM pa3MaxoM. Yail 3aBapuBajid HEKPENKHUM, TaK
KaKk KayeCTBEHHBIM MPOJIYKT OCTaBajcsi JOpOoruM. Takue Bedepa 4acTo
CONPOBOXKJIAJIUCh MY3bIKOM, HampuMep, MECHSAMU TMOJ TUTapy WM pPOMaHCAMHU.
CamoBapbl MOKHO OBLJIO HaWTH KaK B MOHACTBIPAX, KyJAa JIIOJU OTHPABISUIUCH HA
MaJOMHUYECTBO, YTOOBI MOKJIOHHUTHCS MoIllaMm cBATHIX. Ciyxk0a 3akaHUYMBaIaACh, U
BCEX MPUXO0’KaH HYHO ObUIO HAKOPMHUTH U HAIIOUTb.

C npuxoa0M 3JIEKTpUYECTBA MOSBUINCH U JIEKTPUUECKHE camoBaphl. [Ink mx
NOMYJIAPHOCTH  TPHUILIEICA Ha COBETCKOE BpeMs, KOrja OHM IOMOTajiu
aJanTUPOBATHCS B TOPOJAX IMEPECENICHIIaM U3 JE€PEBEHb, HE MPUBBIKIIUM K I'a30BbIM
wmtaMm. [lomoOGHBIe ycTpoiicTBa BeTpeyainch W B Kade, 0OCTYKUBAIOUIUX
MHOCTPAHHBIX TYPUCTOB, IJIe¢ HEOOXOUMO OBLIO MPEACTABUTH PYCCKYIO KYJIBTYPY.

OpaHOM U3 KIIOYEBBIX OCOOEHHOCTEW YalHOM KyJbTYpbl B JaHHBIA BPEMEHHOMN
MPOMEXKYTOK OB LIEPEMOHUANIBHBIM OTKa3 TOCTS OT MOCJIEAYIOMUX 4aiiek. Beimus
MEPBYIO, TOCTh 00A3aTENbHO OJIArOJapHII X035€B U OTKa3bIBajiCs OT JOOABKH, Jaxe
€CJIM XOTeN elle. JTO ObUIO MPOSBICHUEM XOPOIIMX MaHep. XO03diKa e J0DKHA
Obu1a OBITh HACTOMYMBON M YroBapuBaTh T'OCTS, 3aBEpsii €0 B CBOEM HCKPEHHEM
panymm. Yaenutve NOpoOJOJHKAIOCHh TOJIBKO MOCIE ABYX-TPEX TAKUX B3aMMHBIX
yrOBOPOB, YTO MPEBpAIIAIO CaM MPOIIECC B CBOCOOPa3HBIN PUTYa BEKITUBOCTH.

B Coserckom Coro3e Hanmaguiaoch 4allHOE MPOU3BOJCTBO. HeynuBuTENnbHO,
YTO TOTPEOUTENh MOT KYMHTh HECKOJBKO BHUJIOB Yas, KKIbIM HU3 HHUX HMEN
COOCTBEHHYIO pelyTallMio, KaK yKa3aHo B Hay4HbIX Tpyaax M.B. UepHosoii [5].

Bo-nepBbiX, Tpy3WHCKHI 4Yaii ObLT cCaMbIM MAacCOBBIM W JOCTymHBIM. M3-3a
MEXaHU3UPOBAHHOTO COOpa B €ro COCTAaBE YACTO MOMAJATNCh HE TOJIBKO JTUCThS, HO U
yaliHble BETOUYKH, YTO MPHUJIABAJIO HAMUTKY XapaKTEPHbIM HEMHOTO JPEBECHBIN BKYC.
Bo-BTOphIX, KpacHOZapCKUM 4Yail cuuTajics Oojiee apoMaTHBIM, 00Jiaal MSTKUM,
CJIeTKa CJIaJIKOBAaThiIM BKYCOM. Ero TrJIaBHBIM HEIOCTaTKOM Oblja XPYMKOCTb: OH
OBICTPO TEpsIT CBOU CBOMCTBA MPU JIUTEIbHOW TpaHcmopTupoBke. [loaTomy ero
KaueCTBO MOTJIO 3HAYUTEIbHO PA3HUTHCS B 3aBUCUMOCTH OT MecTa pac(acoBKH.

Omnako Oosiee Bcero ObUT paclpoCTpaHEH Yad ¢ JIMMOHOM. 3aBapUBaHHE
HAYMHAJIOCh C TIIATSIBHON MOATOTOBKHM 3aBapOYHOTO 4YaiHWKa. Ero o0s3aTelbHO
OTOJIACKUBAJIM KPYTHIM KHITSITKOM. DTO AENAJIIOCh HE TOJIBKO JIJIsi TUTUEHBI, HO U JJIs
nporpesa haphopoBHIX WIH KEPAMHUUECKHX.

CnenoMm cHauvajna B YaWHUK Hachlmand 2-3 JIOKKM 4YepHOro yas (darie
TPY3UHCKOTO WJIM WHAMMCKOTO Kymnaka), 3aJUBajid €ro HEOONBIIUM KOJUYECTBOM
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TOJIBKO 4YTO BCKHIIEBIIEH BOJbI, 3alOJHAS COCYA, INPUMEPHO HAa TPETh. 3aTEM
cienoBaia rnaysa B 5-7/ MUHYT. 32 3TO BpeMs YallHbIE JIUCThS YCIEBAJIM HAOYXHYTh U
OTZIaTh BOJI€ CBOM d(pupHbIe Macia. JIuib mocsjae 3Toro YahHuK JOJMBAIIA KUMIATKOM
70 KOHIA, MOJIy4ash apOMAaTHBIA HANMMTOK HYKHOM KpPEMoCTH, HO 0e3 H3JIUIIHEH
ropeud. JlonpKy unuTpyca Kiadd MPSIMO B YallKy, YTO MO3BOJSJIO KaXXIOMY
pEryJIMpoBaTh KUCIOTHOCTH MO CBOEMY BKyCy. Ha OCHOBE 3TOro KiiacCH4ecKOro
pelenTa BO3HUKIM U MOMYJISIPHBIE BapUAlMM, Ka)XJas U3 KOTOPBIX CIYXKWJIA CBOEU
nenu. «JleueObHasn» Bepcus, Tle K Yal0 M JUMOHY J00aBIsIu Mef, ObUia MepBhIM
cpenctBoM npu mnpocryne. Ciaakuil BapHaHT ¢ MAJIMHOBBIM WJIM CMOPOJUHOBBIM
BapPEHbEM IMpEBpallajl YaenuTHE B JAECEepPT. A 3HAMEHUTBIA «4Yall MO-COBETCKU»
(kpenkuii, ¢ JUMOHOM U O0O0s3aTeNbHBIM OyTepOpogOoM U3 Oenoro xmeda co
CIIMBOYHBIM MAacJOM) MpPEACTABISUI COOOK CBOEOOpa3HbId IMEPEKYC, 3aMEHSBIIMIA
MTOJIHOLEHHBII NPUEM IHILY B YCIOBHUIX HAMPSKEHHOTO pabovero JHs.

B KOoHTekcTe  YallHOM  TpaguUuu  IMOBCEMECTHO  HCIIOJIB30BAIUCh
MOJICTAKAHHUKHU, YTOOBI TOpSiUMiA CTakaH He oOxuran pykd. Ha HuX cramm
n300paxkaTb TOCYJApPCTBEHHYIO CUMBOJIMKY (CEpIl M MOJIOT, MATUKOHEYHbIE 3BE3/IbI,
3HAMEHa M DJJIEMEHTHl Tepla), a TakkKe TMOPTPEThl TOJUTHUYECKUX JIUJIEPOB
(u300paxenus Jlenuna, CranuHa u zp.). YacTo BBITYyCKaIUCh TEMAaTUYECKUE CEPUH,
nocsiiieHHble  o0miesM  OkTAO0pbCKOM  peBoouuu, mnobene B Benukoi
OTtedecTBEHHOM BOMHE, a TaK)Ke OKOPEHHUIO KOCMOCa (€ MMOPTPETaMi KOCMOHABTOB).
YailHble cepBU3bl (HAampuUMep, € JIACTOYKAMH) ObUIM MPEAMETOM TOpPJAOCTH U
NepeaaBalkCh MO HacieAcTBy. VX napuiu Ha cBaabObl U KPYIHbIE FOOUIIEN.

B HpIHemIHME 1HU HaOMr01aeTCs NPOUECC NHAWBUIyaIn3auuu yaenutus. Eciou
HMCTOPUYECKH OH ObUT BIMCAaH B CTPYKTYPY CEMEHHOI0 B3aUMOJEUCTBUS, BBIOJIHSS
MHTETPATUBHYIO (YHKIMIO, TO B COBPEMEHHOM KOHTEKCTE€ OH IOJBEPraercs
Tpancopmanmu. Spkoi penpe3eHTanueil 3TOW TEHICHIIUU SBJISIETCS CUTyalus, B
KOTOPOM YEJOBEK MPEANOYUTAET MOMUTh JIAHHBIM HAMHUTOK 3a KOMIBIOTEPOM BO
BpeMsi palOoThl, MOTPEOJICHUS KOHTEHTAa WM BUPTYaJbHOTO OOIIeHUs. JlaHHBIM
CEMAaHTUYECKUM CIBUI HAXOAUT MPSIMOE OTPAKEHHUE B A3BIKE. YCTOMYUBOE
BBIPDAXKEHUE «3ACKOYUMb HA YawiKy 4as» aKTyallu3upyeT HOBYIO MOJEIb
COLIMAJIBHOTO B3aMMOJICHCTBHS. Jlexcema «3aCKOUYHUTH) UMILUTALIUPYET
HE3HAYUTEILHOCTh BPEMEHHBIX 3aTPaT, CIIOHTAHHOCTh U OTCYTCTBUE (DOPMAIIBHOCTH.

OToMy TakKe CIOCOOCTBYET MOSIBIEHHWE YalHBIX KIIyOOB W KodeeH, rie 3a
HallUTKNA YK€ HYKHO IuiaTtuTh. Hampumep, B MOCKBE NpencTaBieHO 3aBEIECHUE,
KOTOpoe HuMeHyeTcsi Kak «Jlymu He yato». Ero yHUKaJbHOCTH 3aKiIO4YaeTcs B
auBepcU(UKAIMN MpeiaraéMblX PUTYAJbHBIX TMPAKTHK, U KaXIOMY >KEJIaroueMy
IpeiaraloTcs Kak perdoHajbHble Bapualuu (KUTaickas, THUOETCKas IEPEMOHUN),
TaK U CEHCOPHO-IKCIIEpUMEHTalbHble (opmaThl (YaliHasg LEPEeMOHUSI B TIOJHOM
TEMHOTE), 4YTO CBHUJCTEILCTBYET O TIOMCKE HOBBIX (opM nephopMaTUBHOTO
OTPEOICHUS.

Takum 00pa3oM, Ha MPOTSHKEHUHW JIOJITUX BEKOB pPyCCKas yailHas KyJbTypa
CHUMBOJIU3UPOBAJa HCKIIOYUTEIBHO TOCTEIPUUMCTBO, CEMEUHBIM YIOT, pajyIllue.
JIMHTBUCTHYECKAsT PEMpe3eHTAINS TaHHOTO CKpUITa O6a3upyercs Ha MOJIUMOPQHOM
JIEKCHUYECKOU CTpYKType. B €€ coctaB BXOIAT, BO-IIEPBBIX, apXaWyeckKasl JIEKCHKa
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(«camosapy»,  «enpuxycky»). BoO-BTOpBIX, HEOJOTU3MBI («VAVHY»,  «HYIPY»),
OTpaXkarolllue MPOILECC TEPMHUHOJIOTUYECKOIO OOHOBJICHHSI B paMKaX COBPEMEHHOM
yaiiHOM KyJnbTypbl. KilloueBBIM KOMIIOHEHTOM BBICTYIA€T MNapeMHUOJIOTUYECKHIMA
dboHa, TpencTaBlICHHBIN, HampuMmep, MocioBuiie «Yall He BOJKa, MHOTO HE
BbINbENIbY. OHA UMIUTMIIMTHO TPAHCIUPYET HOPMBI MOBEACHUS, CPOPMUPOBAHHBIC B
KOHKPETHOM MCTOPUKO-KYJIBTYPHOM KOHTEKCTE.

B coBpemenHoctu Habmonaercs Tpanchopmanus ckpunta. C oHOM CTOPOHBI,
yTPauMBaIOTCS HEKOTOPBIE TPAJAUIIMOHHBIE 3JIEMEHTHI (CaMOBap, LEPEMOHUAIIbHbBIC
OTKa3bl), 3aMEHSSICh O0JIee MPaKTUYHBIMHU aTpuOyTamu (dexTpouaiinuk). C apyroii,
MIPOUCXOJIUT €r0 OOOTAaIlllCHUE 32 CUET 3aUMCTBOBAHUMN («ualiHas Kapma).
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YK 81.2
Xanv Yorcon
mazucmpanm 2 kypca @PI'EOY BO «HUsl'Y»
(2. Msanoso)
Hayunwvui pykosooumens — E.B. Epuiosa

KaHO. ghunon. Hayk, doyenm Llenmpa pycucmuku u MexircoyHapooOHo2o
oopazosanuss PI'BOY BO «Usl'Y»

CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKUE OCOBEHHOCTH
YCTOMYNBBIX KOMIIAPATUBHBIX COYETAHUM,
XAPAKTEPU3YIOIINX YEJOBEKA, B PYCCKOM SI3BIKE HA ®OHE
KUTAUCKOTO

Annomayusi: B cTaThe TPOBOIUTCS COIMOCTABUTEIBHBIN aHAIU3 PYCCKHUX
KOMITApaTUBHBIX ycTOW4MBBIX codetannii (DE) ¢ kommoHeHTamu kak, 6yomo,
C/I08HO, WCTIOJIb3YEMbBIX JUIsl XapaKTEPUCTUKU BHEIIHUX W BHYTPEHHUX KadeCTB
YeJloBeKa, M UX (YHKIMOHAIBHBIX aHAJIOTOB B KHUTalickoM s3bike. [lenb
HCCIICIOBAHUS — BBISABJICHHE OOIIMX M CIEIMU(HUUCCKUX YePT B BHIOOPE OOBEKTOB
CpaBHEHUS (ITAJOHOB) MW  CTPYKTYpHOM O(OPMJIICHWH  JAHHBIX  EIUHUIIL.
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YcraHaBnMBaeTCsA, 4YTO pycckue KommapatuBHble @PE HMEOT aHaIUTHYECKYHO
CTPYKTYpPY, B TO BpeMs KaK KHUTANCKUE AHAJIOTM 4Yalle MPEACTaBIEHbI CKPBITHIMU
CpaBHCHHMSIMU B paMKax (UKCHPOBAHHBIX YETHIPEXUEPOTIU(GHBIX KOHCTPYKIIHMA
(uaHBIOEB). AHAJIU3 ATAJOHOB BBIABIISAET Pa3IMuusl, 00YCIOBIECHHbBIC KYJIbTYPHBIMUA U
PUPOIHBIMU OCOOCHHOCTSIMU JIBYX JTUHTBOKYJIBTYD.

Knioueswvie cnosa: xommapaTtuBHas (pas3eosiorus, YCTOWUYMBBIE CpPaBHEHMS,
ATaJOH, PYCCKHM SI3bIK, KUTAWCKUN S3BIK, CTPYKTYPHBIH aHajau3, OOpa3HOCTH,
XapaKTEPUCTHUKA YEIIOBEKA.

Abstract: The article provides a comparative analysis of Russian comparative
stable combinations (FE) with components like, as if, as if, used to characterize the
external and internal qualities of a person, and their functional analogues in the
Chinese language. The purpose of the study is to identify common and specific
features in the selection of comparison objects (standards) and the structural design of
these units. It is established that Russian comparative figures have an analytical
structure, while Chinese analogues are more often represented by hidden comparisons
within the framework of fixed four-hieroglyphic constructions (chengyu). The
analysis of the standards reveals the differences due to the cultural and natural
features of the two linguistic cultures.

Keywords: comparative phraseology, stable comparisons, standard, Russian
language, Chinese language, structural analysis, imagery, human characteristics.

AHTpPOIIOLIEHTPU3M  SIBIIIETCS  KJIIOYEBBIM  INPHUHIIMIIOM  COBPEMEHHOU
JVHTBUCTUKH, U S3BIK KaK CUCTEMA B 3HAYUTEIBHOM CTEIIEHHM OPHEHTHUPOBAH HA
onucanue uenoBeka. OgHUM U3 Hauboyee SIPKUX M KyJbTypHO-0OYCIOBJIEHHBIX
IJJACTOB JIEKCUKH BBICTYIIAIOT KOMITAPATUBHBIE YCTOWYMBBIE COUETAHUSA KaK OJUH U3
BUIOB (pa3zeosiorn3mMoB. OHM HE TOJNBKO XapaKTEPU3YIOT T€ WJIM HHbIE KauecTBa
JIMYHOCTH, HO U OTPAXKalOT HALMOHAIBHYI0 KapTUHY MHUpPA, CUCTEMY LIEHHOCTEH U
VCTOPUYECKHN OIBIT HAPOJA.

[IpoGnema kommapaTuBHOW (Ppa3eosorud M, B YACTHOCTH, YCTOWYUBBHIX
CPaBHEHMH, XapakTEpU3YIOLIMX YEIOBEKAa, HAaXOAWIACh B IIOJE 3PEHUA Kak
OTEUYECTBEHHBIX, TaK U 3apyOeKHBIX IUHIBUCTOB.

B pycckoit  (dpazeonmoruu  PyHIAMEHTaNBHBI  BKJIAL B TEOPHIO
¢dpazeonoruzmMoB BHecan Tpyabl B.B. BunorpamoBa [1], KOTOpBIH 3a105KHI OCHOBBI
KJ1accu(UKAMU YCTOMUMUBBIX €IUHULL. XOTS OH HE BBIIEISAI YCTOMYMBBIE CPABHEHHUS
B OTHEJIBHBIN pa3psl, €ro UAEU O CEMAHTHYECKOW CIUTHOCTH M NEPEOCMBICICHUHU
KOMIIOHEHTOB  CTajJd  METOJOJOTMYECKOM  OCHOBOM  JJIsi WX  HU3yYCHHUS.
HemnocpencTBeHHO yCTONYMBBIM CpaBHEHHUSIM MOCBAIIEHbI padoTel A.M. MonotkoBa
[2], xoTOpBIil BKITIOYMI UX B CBOKO (Ppa3eoIOTMYECKYI) CHUCTEMY W yKa3al Ha HX
CHEeU(PUKY, 3aKITIOYAIOIIYIOCS B HAJTMUUU TAJIOHA CPAaBHEHUS. 3HAYUTENIbHBIN BKJIa/
B M3y4YCHHME JAaHHOTO Kiacca eauuul] BHecaa B.H. Tenus [3, ¢. 214-237] ¢ mo3urmii
JMHTBOKYJIBTYyposioruu. B cBoux pa0oTax OHAa MOAYEPKUBAET, UTO YCTOMUYUBBIC
CpPaBHEHMS SBISIIOTCS «3€pPKAJIOM» HAIMOHAIBHON KYJIbTYpPHl, a HX HSTAJIOHBI
OTPaXalOT KyJbTYPHO-UCTOPUYECKHUI OIBIT U CUCTEMY LIEHHOCTEW Hapoja. B Oonee
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MO3/IHUX WCCIIEJIOBAHUSX, HAapuMep, B padbote Wkoy Su [4], ycToitunBsie cpaBHEHMS
paccMaTpUBAIOTCS B ACIEKTE MEXKYJIBTYPHOM KOMMYHHKAalMUM M II€PEBOJA, YTO
OCOOEHHO aKTYyaJIbHO ISl HALLIETO COITOCTABUTEIBLHOTO aHAIN3a.

B kuraiickoii  (¢pa3eosorud  TPAagUIUOHHO  CHJIbHA  TPaJULMS
JEKCUKOrpa)UyecKkoro  ONUCAHUS  HEPOTTM(PUUYECKHMX  UAUOM  (USHBIOEB).

dynaameHTanbHbIe coBapu, Takue kak Tpya XIEE (JIio Lizecio) GXIBRIEZERE

18y [7, c. 234], comepkaT AeTalbHBI aHANU3 [IPOUCXOXKICHUS, CEMAHTHKU H
BapUAHTOB THICSY YIHBIOEB, MHOTHE M3 KOTOPHIX HMEIOT KOMIIAPATHBHYIO IIPHPOIY.

B Teopernyeckux paboTax KMTailCKMX JMHIBUCTOB, HaNlpUMep, B yueOHuKax BPEIEN

(ITao I3maMuHSA) [6, ¢. 156-160], ycToiurBbIe COUCTaHUS aHATU3UPYIOTCS C TOYKH
3peHUST WX CTPYKTYpPhl W TpPaMMAaTHUECKHX (YHKIHMA, OJHAKO MPSMOE BBIICICHHEC
KJIacCa, aHAIIOTUYHOTO PYCCKHUM YCTOMYUBBIM CPaBHEHUSM C COKO30M, BCTPEYAETCS
penko. CpaBHUTENBHBIA KOMIIOHEHT 4allle HCCIEAYETCd KaK HeOoTbeMJeMas
ceMaHTMYeckasg  uepra  Meradopuueckoro  usHbiosA. s poccuiickoro
BOCTOKOBEJICHUSI 3HAuMMOM paboroil sBisiercss MoHorpadus B.®d. Illuuxo
«Kuraiickas ¢paszeosnorus» [5], B KOTOpPOH CHCTEMHO TPEACTABICHBI THUIIBI
KUTAWCKUX (HPa3eooru3MoB, BKIIOYAash W T€, YTO OCHOBaHbl HA CPAaBHEHUH, U
MPOBEEH UX COMOCTABUTEIbHBIN aHAIN3 C PYCCKUMHU SKBHUBAJICHTAMU.

Hayynas  HOBM3HA  HAaCTOSIIIETO  HCCIIEIOBAHMUS  3aKIIOYAEeTCs B
LEJICHAIIPABIICHHOM COMOCTABJICHUM HMMEHHO KOMIIAPATHBHBIX CTPYKTYpP PYCCKOTO
s3bIKa (C OKCIUIMIIUTHBIM COIO30M) C HMX (DYHKIMOHAJIBbHBIMU CEMaHTUYECKUMU
AHAJIOTAMH B KHUTANCKOM S3bIKE, KOTOPBIE 3a4acTyl0 MUMEIOT HHYI CTPYKTYPHYIO
OpraHu3alrio. AKIEHT JEIaeTCs HA BBISIBICHUUA HE TOJBKO JMHTBUCTUYECKHX, HO U
TyOOKHUX JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUUECKHUX pacxoxKJIeHUN B BBIOODE "
(GYHKIIMOHUPOBAHUHU TAIOHOB XapaKTEPUCTUKHU YEIOBEKA.

AKTyaJIbHOCTh ~ JJAHHOTO  MCCJEOBaHUs OOYyCJIOBJIEHAa BO3pacTalOIUM
MHTEPECOM K MEXKKYJIbTYPHOU KOMMYHHUKAlIMM W HEOOXOJUMOCTBIO TIYOOKOTO
NOHUMAHHS KYJbTYPHBIX KOHHOTALIMI B paMKaxX METOAUKHU PYCCKOTO SI3bIKa Kak
WHOCTPAHHOTO U NIEPEBOIOBEACHUS.

OOBEKTOM HCCIEAOBAHUS SBJISIOTCS KOMMApaTUBHBIC (HPa3eoOrHIeCKUe

€IVHHUIbBl PYCCKONO M KHTAHMCKOTO S3bIKOB. IIpenmer — HX CTPYKTypHO-
CEMaHTUYECKHE OCOOCHHOCTH B aCIMEKTE XapaKTEPUCTUKU YEIOBEKa.
KommapatuBubie  (ppa3eosiorusmbl,  WIM  YCTOWYMBBIE  CpaBHEHUA,

NPEICTABISIOT cO00M onuH M3 Hambosee oOpa3HBIX M KyJIbTYpHO-MapKHPOBAHHBIX
miactoB (pazeonoruud Jr000r0 s3bika. B pycckOM si3bIKE OHHM CTaHAAPTHO
0(OPMIISIIOTCSI ¢ TIOMOIIBIO CPABHUTEBHBIX COIO30B KaK, OYOMO, CIOGHO, MOYHO U
BBITIOTHSIOT XapaKTEePOJOTHYECKYI0 (YHKIMIO, SPKO ¥ JIAKOHUYHO OMHCHIBAs
pPAa3JIMYHBIE CBOMCTBA YEIIOBEKA.

Haubonee 3aMetrHoe pasznuuue HaOMIOJAETCS B CTPYKTYPHOM O(OpPMIICHUU
cpaBHeHHA. [l pycckoro s3plka XapaKTepHa aHAJIWTUYECKas, pa3BepHyTas
CTPYKTypa ¢ 00s13aTeIbHBIM UCTIOJIb30BaHMEM CPABHUTEIBHOIO COI03a.

Mooenw: [[Ipusnak] + [Coro3 (kak, 6yomo, croeno)] + [DtanoH].
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Hanpumep: 2o100nbil kaxk 607K, ynpsambli KAk ocel, KPACHblU KAK pdx,
300p08blil KaK ObIK.

Jns Kkjaccuyeckod — KMTalickoM — ¢pazeosiormu  (UDHBIOEB)  Takas
OTKPBITAsICTPYKTypa HexapakTepHa. C(CpaBHEHHE 4Halle SBISIETCS  CKPBITHIM
(MMIUTMIIUTHBIM ) " peanusyercs B paMKax KOMIIaKTHOM, 4acTo
YETHIPEXUEPOTITUPHON MOICIIH.

Mogpens 1: Ilpsimoe metadopruueckoe oToxaecTBICHHE (0€3 Coro3a).

Hanpumep: JRZEENMR (lang tin hil yan) — «[ecTsb] M0106HO BOJKY, KOTOPHI
rJI0TaeT, W THUTPY, KOTOPBIA XKye€T» (ecTh XKaaHO, Kkaxk 60ik). COr3 «Kak»
MoJIpa3yMeBaeTCsl.

Monens 2: cnions3oBanue cTpykTypsl «A A1 B» (A mogo6Ho B).

Hanpumep: BEIN%E (gt shou ra chai) — «kocTu xyaple, kax ApoBay (xyooi

kax wenka). 3aech Y (r() BHIMONHAET (YHKIHUIO COI03a KKaK», HO B PaMKaX ’KeCTKOi

KOHCTPYKIIUH.
Mogzens 3: Hcnonb3oanue cTpykrypsl «A {El B» (A cxoxno ¢ B).

Hanpumep: Y04 TE (rd hua si yi) — «xak 1BeTOK, cro6Ho HebpHUT» (0OUEHSD

KpacuBast >KEHIMHA).

Takum 00pa3oM, eciM pPYCCKHUE CpaBHEHHUS MPO3payHbl U CTPYKTYPHO
CBOOOJIHBI, TO KUTaWCKHe, OyAy4d CEMaHTHYECKH KOMITAPATUBHBIMHU, CTPYKTYPHO
WHKOPIIOPUPOBAHBI B YCTONYHBYIO (hOPMYITY.

DTaJoHBI VIS OMUCAHUS BHEITHOCTH B 000WX SI3BIKaX 9acTO OEPyTCS M3 MHpa
MIPUPOJIBI, )KUBOTHBIX U OBITA, HO KOHKPETHBIC PEaTM3aIliy PA3TMIarOTCs.

O61uue 300MopdHbIE U COMAaTUYECKUE ATATIOHBI:

« Xynoba:

Pycckuit s3bIK: Xy00Ul Kak wjenka, xyoot KaxK cKejem.

Kuraiickuit s3pik; BEERNSE (gt shou 10 chai) — «kocTu Xysple, Kak ApoBay.

o [TokpacHeHue (CTbII, CMYIIEHUE):

Pycckuil sI3bIK: KpacHwlil Kak pax.

Kuraiickuit s3pix: [EZLE 7R (mian hong &r chi) — «mio kpacHoe, yuu
anpie» (MMIUTMIIUTHOE CPABHEHUE).

Crnenuduaeckre dTaJoHbI:

B pycckoMm s3bIKe aKTHBHO HCIIOJB3YIOTCS OBITOBBIE W CHEHU(PUIECKUC
IPUPOIHBIC 00pa3bl, MTOHATHBIC B KOHTEKCTE PYCCKOM KYJIBTYPHI.

300possiii kax ObIK/KOHb (CUITA, 3I0POBBE).

Kpyanvuii kak konob6ok (MOIHOTA).

breounwnii kax cmepmo (ucmyr, 60JIE3HB).

B kuTaiickoM $3bIKE€ HIMPOKO HCIOIB3YIOTCS 00pa3bl M3 KJIACCHYECKOU
JTUTEPATYpPhI, MU(OJIOTHN U TI0I3UH, a TAKKE [ICHHBIC MaTEPHAITBI.

ANEEATE (1t hua si yil) — «kax UBETOK, c106Ho HeppuT» (KpacoTa).
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UTETEME (chén yu lud yan) — «[kpacoTa, OT KOTOpOii] peiba yXOIHT Ha JHO,
a TyCH IMaJaioT Ha 3eMIIIO» (CpaBHEHUE Yepe3 PEaKIUIo IPUPO/IBI).

R REME (hii béi xidng yao) — «cImuHA THIPa, Taaus MeaBeas» (MOTydHiA).

CpaBHUM 3TaJIOHBI XapaKTEPUCTUKN BHYTPEHHUX KAUeCTB:

WHTENnneKTyanbHbie CITIOCOOHOCTH

« [iynmocrsb:
Pycckuii s13bIK: 2nyn kak npooka, Kak neHs. ITaJoHbl — MPOCTHIE IPEIMETHI.

Kuraiickuii s3pik; XJH-jH3E (dui nit tdn qin) — «urpaTh Ha LUHE TEpen
KOpOBOI» (0OpamarhCsi ¢ BBICOKUMH peYaMHu K TIIYIIOMY YeJIOBEKY). JTajJoH —
KUBOTHOE, HE CITOCOOHOE OIIEHUTHh UCKYCCTRBO.

UepTte! xapakrepa:

o YIIPSIMCTBO:
Pycckuii SI3bIK:  ynpsmwiii kak ocen. Y HUBEpCaIbHBIM 300MOP(HBIN 3TAJIOH.

Kutaiickuii s3pik: [EHISM (gu zhi ji jian) — «ynopHO npuaepkKuBaThes
CBOETr0 MHEHUS» (MMIUTHIIUTHAS XapaKTepucTrKa 0e3 MpsMOro CpaBHEHHS ).

« Tpycoctsb:
Pycckuit s3bIK: mpycaus kak 3asy.

Kutaiicknii a3k JE/NINES, (din xido rh shil) — «TpycIHBBIH KaK MBIIIbY.

DTaJIOH pa3Inyaercs.
e XHTPOCTh, KOBAPCTBO:
Pycckuil si3bIK:  Xumpwiii Kax auca.

Kuraitckuit s3pix: N R £ & (ha jid hi wéi) — «imca, HoIb3ysach
ABTOPUTETOM THIPa» (MMILIMLUTHOE CPABHEHHE B PAMKAX CIOKETA).

« ZKagHOCTD, ATYHOCTD:
Pycckuii s13bIK:  orcaonviil kak cobaxka (penko), kax Iunam.

Kuraiickuii s3pik; IR B3 & & (lang tan hu shi) — «BoaYBS KaTHOCTD,

TUTPOBOE MOKUPAHUE» (UCTIOIB3YIOTCA 00JIee arpeCCUBHBIE XULTHUKH).

[IpoBEeIEHHBI  CONOCTABUTENIBHBIM  AHAIW3 PYCCKUX M KHATAWCKHX
KoMnapatuBHbix PE, xapakTepu3yromux 4eI0BeKa, ITO3BOJIAII CIENIaTh CICAYIOIINE
BBIBO/JIbI:

1. CrpykrypHble pa3nuyusi HOCAT (yHIaMEHTalbHbINA Xapakrtep. Pycckue
@E cTposTcs MO AHAIMTUYECKOM MOJEIM C COK30M, YTO JEJaeT CpaBHEHHUE
SKCIUTMIMTHBIM M TpaMMatudeckud odopmieHHbIM. KuTalickue 5KBUBAJEHTHI, B
OCHOBHOM USHBIOM, PEANM3YyIOT CpaBHEHHE HMMILUTUIUTHO, 4epe3 MeTadopudeckoe
OTOXIECTBJICHHE B paMKaxX pPHUTUIHOM, 4Yalle BCEro YeThIPEXUEPOrTU(pHOM

CTPYKTYPBHI.
2. OOpassHble mnapauiend HaOMIONAIOTCS B Cy4yasx YHUBEpCAJIbHBIX
300MOPGHBIX 3TAOHOB  (3asuy/mbliub — TPYCOCTh, 60JK — JKaTHOCTH), HYTO

CBUJIETEJILCTBYET 00 OOITHOCTH KM3HEHHOTO OTIBITA.
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HarnnonanpHO-KyIbTypHas crnenuduka MPOSBISETCS B BBIOOPE STAJOHOB.
JIJiss pycCKOTo si3bIKa XapaKTepHbI OBITOBBIE M HATypO(aKTHbIC ATAIOHBI (K01000K,
npobKa, pax, nemv), OTPAKAIOIINE MPAKTUICCKUI OIBIT M OKpYKaroIyto cpeay. s
KUTAWCKOIO $I3bIKa XapaKTEpPHbI HCTOPHUKO-TTUTEPATYPHBIC, MOATUUECKUE, a TAKKE
0oJiee CIIOKHBIE CIOKETHBIC MeTadOpbl, YXOAIINE KOPHIMHU B KIIACCUYECKHUE TEKCTHI.

JlaHHBIE pa3auyus HEOOXOJWMO YYHMTBIBATh MpPU OOYYECHHUH KHTAHCKHX
CTYJAEHTOB PYCCKOMY S3bIKy M Tpu TiepeBoje. JlOCIOBHBIN IEpeBOJ PYCCKOIO
YCTOWYHMBOTO CPAaBHEHHSI HA KUTAWCKHM YacTO HEBO3MOXKEH W CTHIHCTUYECKHU
HeyMmecTeH. TpebyeTcss mouck (PyHKIIMOHATBEHOTO (pa3eoIOrHUYeCKOro SKBUBAJICHTA
WJIM OTTMCAHUE CMBICTA. JTO MOATBEPKIAET TE3UC O TOM, YTO (PPa3COJIOTHS SIBIISICTCS
KBUHTACCEHIIMEN HAMOHAIBHOTO J1yXa U MUPOIIOHUMAHUA.
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OCOBEHHOCTH TEKCTA HOAKACTA KAK OBBEKTA
HEPEBOJA

Annomayus: TeKCT CTaThbU TOCBSIIEH HWCCICAOBAHHWIO 3HAYCHUS TEPMUHA
«IMOJKACTa» W M3YYCHHUIO JIMHTBUCTHYECKOW COCTaBIIIONICH TaHHOTO >KaHpa B
mpoliecce  mepeBojia.  AKTYaJdbHOCTH  pabOThl  OOyCJIOBIIEHa  pacTylieu
MNOMYJISIPHOCThIO  MOAKACTOB Kak (OpMbl Meua, B paMKax HCCJICIOBAHMUS
BBISIBIISIIOTCSL M CUCTEMATU3HUPYIOTCA KIIIOYEBBIE OCOOEHHOCTH TEKCTa IOJKacTa B
3aBUCUMOCTH TaK € OT €r0 Pa3HOBUIHOCTH: MOHOJIOTHYECKON WU TNaJIOTUYECKOM.
ABTOp aHaIM3UPYeT YHUKAJIbHbIE OCOOCHHOCTH IMOJKACT-KOHTEHTA, TaKhe KakK €ro
YCTHO-Pa3roBOPHBIN XapakTep, UMIPOBHU3AIMIO, HATUYNE HEBEpOATbHBIX 3JI€MEHTOB
(cmexa, UHTOHAIIMU), KYJbTYpPHBIE pealiuui U MpsiMoe oOpaleHue K ayautopuu. B
CTaTh€ TPHUBOAATCS TMPUMEPHI  PA3HOTO THIA  TIOJKACTOB,  BBISBISIOTCS
JUHTBUCTUYCCKAE CBOMCTBA KaXIOTO M3 HHUX. TaKke aBTOp YACISICT BHUMaHUE
JEKCUYEeCKOMY  TUTacTy  KaXaoro okaHpa mnonakacta. ILlems  paboter  —
MIPOJICMOHCTPHPOBATh T€ JIEKCMYECKUE W CHHTAKCHYECKHUE HIOAHCHI, C KOTOPBIMH
MOXKET CTOJIKHYTCS TIEPEBOTUUK IIPHU TIEPEBOIC TTOIKACTA.

Kniouesvie  cnosa: momkacT, JIEKCMKa, CHUHTaKCUC, XKaHp, ¢dopma,
JIMAJIOTMYECKUM, MOHOJIOTHUYSCKUM.

Abstract: This article examines the term "podcast” and investigates the
linguistic features of this genre from a translation studies perspective. The relevance
of the study is driven by the growing popularity of podcasts as a media format. The
research identifies and systematizes the key characteristics of podcast texts based on
their variant: monologic or dialogic. The author analyzes the distinctive traits of
podcast content, such as its oral-conversational style, elements of improvisation, the
presence of non-verbal components (laughter, intonation), cultural references, and
direct audience address. The article provides examples of different podcast types and
outlines their linguistic properties. Particular attention is paid to the lexical features of
each genre. The aim of the study is to highlight the lexical and syntactic nuances that
a translator may encounter when working with podcasts.

Keywords: podcast, lexis, syntax, genre, format, dialogic, monologic.

Br1i6op dopm u MexaHU3MOB KOMMYHHUKAIIMM C ayAUTOPUEH — 3HAYMMBIN
daktop QopmMupoBaHHS KOHTEHT-CTpaTeTMH MeJua B YCIOBHUSX ITMGPOBOU
MHOTOKQHAJIBHOCTH, KOTOpass HE TOJBKO yBEIWMYMIA OO0BEMBI TOTPEOJICHUS
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uH(pOpMalLMK, HO U TpaHCHOPMHUPOBAIa MPHUHIMUIIBI B3aUMOJICHCTBUS OOIIECTBA U
meaua. CoBpeMeHHbIe Mera BBIHYKIEHBI (POKYCHUPOBATHCS HE TOJBKO HAa KaueCTBE
KOHTEHTa, HO W HOBBIX (hopMax BOBJICUCHUS ayIAUTOPUH. B 3TOM OTHOIICHHUH
MOJKAcCThl Kak (opmMa KOMMYHHUKAIIMM HE TOJBKO CIIOCOOCTBYIOT BOBJICUEHUIO
ayIUTOPUH, HO U SBJISIOTCS HOBBIM HMHCTPYMEHTOM OpTaHU3alMU IMyOJIUYHOU
JUCKYCCHH OTHOCUTEIILHO 3HAYMMBIX OOIIECCTBEHHBIX Mpodiem [2; 104]

[ToakacT — 3T0 MeauitHOE SIBJIEHHE, KOTOPOE CTalI0 HauboJiee MOMyJIIpHO 32
nocieanue Aecsth jer. CyTh moJKacTa COCTOMT B TOM, UYTOOBI CIeNaTh ayJUaIbHbIHI
0030p Ha Kakyro-nmuoo Temy. [loakacThl CylIecTBYIOT Kak B popMaTe ayauo, Tak U B
dopmaTe BUACO, HO B KOKIOM M3 HUX YMOpP JEJaeTcs Ha TPAHCIUPYEMBI MOHOJIOT
win guanor. Hampumep, B Buaeo-popmaTe, Jaxke eciau 0003peBaeTcsi Kakas-TO
HarJIsHas TeMa, JEMOHCTPUPYETCS HEe €€ HarJIAIHBIA pa30op, a caMo oOCyKIeHHE.
CrnenoBaTenbHO, MBI MOKEM CJIEIAaTh BBIBOA O TOM, YTO C MEIUHHOW TOYKH 3PEHUS
MOJKACT — TEKCTOLIECHTPUYHOE IIO0Y.

Jlnst moakacta XapakTepHbl MPU3HAKM KaK pPa3rOBOPHOTO JKaHpa, Tak H
KHIKHOTO  (KOTOpBIA  ONMMpaeTcsi Ha  ONPEACNICHHBIM TpaMMaTH4YeCKHUEe U
CUHTAKCHUYECKHE SA3BIKOBBIE HOPMBI):

1. OObIYHO, CHUHTAKCUC TIOAKACTa OCHOBAaH HAa TIpaMMaTHKE KHI)KHOIO
A3blKa, HO, NEPUOAMYECKH, B HEM TMPUCYTCTBYIOT 3JEMEHTHl PAa3rOBOPHOTO:
XapakTepHasi HHBEpCHUsl, HallpuMep.

2. PasroBopHOCTh KaHpa 3aKIIO4YaeTCsl B HCIOJIb30BAHUHU CJCHTa W
’KaproHa B peyw.

3. B ucropuuecknx M MOJIUTHYECKHE TMOAKACTaX MpeoOIasaeT KHIKHBIHI
A3BIK, KaK TOTO TPeOyeT xKaHpoBas CHeu(pHKa MOIKacTa.

[To ciocoOy mogauu uH(pOpMaIUU NpeayCMOTpeHa MyOauKaIys MOoAKacTOB B
dbopwme:

1) Monomnora. DTo caMasi pacIpOCTpaHCHHAs Pa3HOBHIHOCTH IMOJAKacTa. B
Takol opMe MOTYT OOIIATHCS C ayAUTOPUEH HE TOJIBKO IKCIEPTHI B pa3HbIX chepax
KU3HU, HO M MaJIOM3BECTHbIE aBTOpPBHl. OJTOT BHJ NOJKAacTa yAo0€H Kak JyIs
HKCIIPOMTOB, TaK U JUIsl AETaJIbHOTO PACKPBITHS TEMbI MO YETKO pa3paboTaHHOMY
CLICHAPHUIO;

2) IHTepBbIO C MPUIJIAIIICHHBIMUA TOCTSIMH;

3) uanora HECKOJbKHX Beaylmux. Kak mMpaBuiio, B TakuX ayaHO-IIOY
npuHUMarT ydactue 3-4 crnumkepa. OCHOBHOE NPEMMYIIECTBO 3TOro ¢opmara -
PacCMOTPEHHE aKTyaJbHOM TEMBI C Pa3HBIX paKkypcoB. [TockoIbKky MHEHUS CIIUKEPOB
0 OJHOMY M TOMY K€ BOMIPOCY MOTYT CHJIBHO PAa3HUTHCS, MOAKACT IMOITy4aeTCs
OUYeHb MHTEPECHBIM U HETPEACKA3YEMBIM;

4) Aynuocrniektakieil. HekoTtopble M3 STHX MPOEKTOB CTaJld HACTOJIBKO
TOMYJIIPHBIMH, YTO OBUTH SKPaHU3UPOBAHBI;

5) JlokymeHTanbHbIX nporpamm. Kiaccuka skaHpa — MOJIKacThl TEMAaTUKH true
crime mpo 3araJioyHble MPECTYIUICHUS. B JOKyMEHTaTbHBIX HPOrpaMMax YacTo
UCIIOJIB3YIOTCSL  apXMBHBIE 3allUCH  HHTEPBBI0O M KOMMEHTapuuh OYEBUJILICB
TpaMaTHIeCKUX COOBITHH.
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BreBpeMeHHBIE TIOIKACTHI HE MPUBS3aHBI K KOHKPETHBIM WH(OMOBOIAM, HO
PACKpBIBAIOT KaKyIO-TO KOHKPETHYIO TeMYy WM TpoOJieMHbI KoHTekcT. Hanpumep,
nonakacT «Hayka B ¢pokyce» («3x0 MOCKBBI»), TOCTIMH KOTOPOTO SIBJISIIOTCS] YUEHBIE,
pacckaspiBacT 00 aKTyalbHBIX MpoOJieMax €CTeCTBEHHBbIX HayK. B poccuiickom
MEUANpPOCTPAHCTBE TAKOM THUIT MOJIKACcTa, KaK MPaBUIIO, PeaIM30BaHHBIN B (hopmate
UHTEPBBIO, BCTpEYaeTcs JAOCTaTOYHO YacTo. B To BpeMs Kak 3amajHble BHE
BPEMEHHBIC IIPOCKTHI MOT'YT ObITh OYeHb KHHeMaTorpadudnsl [2;113]

3amagHbple WHTEPBBIO-TIPOEKTHI TAKXKE OYCHb MOMYJSPHBI, Takou Qopmar
TEKCTa MMEET CBOM OCOOCHHOCTH TMpH TMepeBoje. B kadecTBe mpumepa MOXKEM
npuBectd pparmeHT moxakacra Jay Shetty Podcast «Selena Gomez & Benny Blanko
EXCLUSIVE: How Benny Taught Me to Trust Againy». /laHHBII TEKCT — HHTEPBBIO,
oOuieHne HehopMaIbHOTO XapaKTepa, TAKOMY TEKCTY CBOMCTBEHHBI:

1) MHOTOYMCIICHHBIC  CJICHTOBBIC  BBIPAXCHHS:  OpOMAaHC(CICHIOBOE
BBIpakeHue, 0003HavaroIIee Apyxoy)

2)  YIpOIICHHAs CTPYKTypa MPEIIOKEHUI: «ITO CMEIIHOY», « ITO TOUHOY

3) HamuuMe MEXKIOMETHH, PUTOPUYCCKHX BOCKIMIAHHMA: «X331» (MOXHO
NEPEeBECTH KaK NPHUBET, HO YYMUTHIBAs CHUTYaIlMIO JUajiora, 3Ta peIviuka, CKopee
SBIIETCSI PUTOPUUYECKUM BOCKJIMIIAHMEM M HHUKAKOTO IMOChIJIa HE HeceT); «X9299H,
X9931» (HEeroayIme Mexx10MeTHS )

OcHOBHOE COOOIllEHUE JAHHOIO TEKCTa — 3TO paccKa3 JIBYX 3HAMEHHUTHIX
mojged 00 WX UCTOpUM JIIOOBM, TPH TNOMOIIM JMajora ¢ BEAYLIUM IOJKACTa.
Benymmii 3amaer BOIpOCHI, OTBEThl Ha KOTOpbIE OBLIO OBl MHTEPECHO Y3HATh
3puTento  (MOTEHUMAIbHOMY IMOJy4aTento cooOmeHus). Tak Kak CcoOOIIeHHe
MOCTPOEHO B AMAIOTMYECKOU opMe U, B CYIIIHOCTH, CO 3pUTEIIEM T'€pOU MOIKACTa He
B3aMMOJIEUCTBYIOT, TO $3bIKOBOE BBIPAKEHHWE COOOIIEHUS JAaHHOTO MOJKacTa —
MPUMUTUBHO. ['€por HCIMONB3YIOT Pa3TOBOPHYIO JIEKCUKY, CIEHTOBBIE BBIPAKEHUS
(«bromancey»). Yacto BcTpeudaroTCs MEXKIOMETHS, KOTOPbIE MOKA3bIBAIOT PEAKLHUIO
OJIHOTO YeJIOBEKa Ha cjioBa Jpyroro. KoMmMmyHUKaTUBHAS CUTYallMsl, TPEICTaBICHHAS
HaM MOCPEJICTBOM 3TOr0 TEKCTa, IEMOHCTPUPYET HAM MMUTALUIO )KMBOTO OOIIEHMUS.
I'epou oOpamatorcst Apyr K Jpyry, AEIATCS BOCIOMHHAHHUSMH, BEpOAIbHO W
HEBEepOAIbHO B3aUMOJICHCTBYIOT. B TakoM Turie mojkacta ymop JejaeTcsi He Ha To,
YTO TOBOPUTCS, a HA TO, KaKUM 00pa3om TpaHciaupyercs uHbopmanus. [loatomy,
BOXHBI W PUTOPUYECKHUE BOCKJIMIIAHUS, W TMPOYHUE AaCMEKThl, CBOWCTBEHHBIC
MOBCEHEBHOMY, HeopMambHOMY oOmieHuto [1].

[ToakacT — He Bcerja AMAIOTMYECKOE JUHIBUCTHYECKOe siBiaeHue. [lomkact
MOXXET OBITh MOHOJIOTOM, NPU TEPEBOJE, B TAKOM Cilydyae, yJeseTcs BHUMaHHE
APYTUM  JIMHTBUCTHYECKMM  OCOOCHHOCTSIM  TEKCTa, KOTOphIE  OTIUYAIOT
MOHOJIOTUYECKHUM TEKCT OT TeKCTa B popMare UHTEPBbIO. [[pumMep MOHOJIOTHYECKOTO
oJKacTa — OJWH M3 BBINYCKOB IOy ¢ pecypca Harry Potter Theory, «50 Mind
blowing Harry Potter Theories (MEGA COMPILATION)» (50 kpblIilieCHOCHBIX
Teopwuii o ppanmmze ['appu [ToTTep (COOPHUK JTyHIINX).

OcHOBHOE COOOIIEHHE JAHHOTO TEKCTa — 3TO MOHOJIOT BEAYIIETO MOJKACTa,
aJpecoBaHHbIM 3puTento. Benymmil 3amaer BONPOCHl 3pUTENI0 (MOTEHUIUAIBHOMY
MOJIy4aTeNII0 COOOIIEHUs), YTOOBI TMOTydaTelb COOOIIEHUS — BBILIEN Ha CBA3b U
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ocTaBusl KomMMeHTapuil. To ecTh, KOMMYHUKAHTOM pacCKa3uuKa SBJISIETCS
NOTEHIMAIbHBIN MOTpeOuTe b KOHTEHTA. Co00IIeHrEe TOCTPOSHO B MOHOJIOTMYECKOM
dopMe U, B CYIIHOCTH, aJPECOBAHO HCKIIOYUTEIBHO 3pUTENI0.  SI3BIKOBOE
BBIPKEHHUE COOOIIEHUS MMOCTPOEHO MO 00pasily KJIACCUYECKOr0 aHTIHICKOTO S3bIKa.

Her cnenra, HO ynmoMUHAIOTCS «IIpUIyMaHHBIE» CJIOBA U3 (PpaHIIN3bI, UMEHA
coOcTBeHHbIe, Ha3BaHus1. Hampumep: Xorsapre, XKuornot, 'appu Ilorrep, KBumauu
U T.JI.

B  pamkax  JgaHHOM  KOMMYHUKATHBHOM  CUTyallMM  BepOaJbHOIO
B3aMMOJICHCTBHS C KEM-TH00 HE JEMOHCTPUPYETCs, BCE BHUMAaHHE KOHTEHT-MeiKkepa
COCPEOTOYEHO HA TEME.

OcobeHHoCTH TeKCTa B (popMaTe MHTEPBBIO MTPHU TIEPEBO/IC:

1.  VYopolieHHbIE KOHCTPYKIUU TIPEITIOKEHUI

2. Hanwuwue cIEHrOBBIX BBIPAKEHHI

3. Texcr wumeeT SMOIMOHAIBHYIO OKpacKy Omarojgapsi HUHTOHAIUU
TOBOPSAILINX

4. KoHTeHT-MeHKep UMEeT CBOE OTHOILEHUE K MPOUCXOASIIEMY H3-3a YETO
TEKCT CTAHOBUTCS JIMYHBIM. JTOT ACIEKT HYXHO aJIONTUPOBATh MEPEBOIUUKY IS
YUTAaTENS WU CIYLIATENs IPU IEPEBOJIE

5. OcoOeHHOCTH TepeBoJla peauii TOM WM WHOW Cpelibl, B KOTOpOH
HaXOAUTCS KOHTEHT-MENKep

Ocob6enHocTH TeKkcTa B (hopMaTe MOHOJIOTA MPHU MEPEBO/IE:

1. Chneuunduyeckas JeKCUKa IO TEMATUKE TeKCTa ((hIHTE3N)

2. Tekct He UMeeT SMOITMOHANIBHOW OKPACKH (B CIIydae TOTO ayIHAIBHOTO
TEKCTa, KOTOPHIN MEPEBOIUIU MbI)

3. OO0paienne, HEMOCPEACTBEHHO, K IMyOJIMKE, OTHOCTOPOHHEE OOIIEHUE C
HEel

[logBoast wWTOr, MBI MOXEM TMPOBECTH CTATUCTHUKY OTHOCUTEIBHO
UCCIIEI0BAHNUS:

1. Ilpu mpociayummBaHMM MOHOJIOTHYECKOTO IMOJKACTa, TEMOH KOTOPOTO
sBiseTcs (UIbM, KHUTA W T.JI., MOHOJOT Yallle BCEero OyaeT Oe33MOIMOHAIIBHBIM,
COIIMOKYJBTYPHBIX E€IUHUI] f3bIKAa TakKe BBISIBICHO He Oyner. Jlekcuueckas
COCTaBJISIONIAsl Juayiora OyJeT TpaMMaTUYeCKH, JIEKCHUYECKHM M CHUHTaKCUYECKH
BepHoii Ha 80%, Tak Kak HUCHOJIB3YIOTCS CJIOBA, XapaKTEpHBIE HCKIIOUYUTEIHHO
JTAHHOMW TeMe, T.€. CO3aHHbIE KOHKPETHBIM YEJIOBEKOM U HE SIBJIIONIUECS YaCThIMU B
UCIOJIb30BaHUU. T.€. JIeKCHKa TAKOTO MOHOJIOTa Oy/IeT KJIACCUYECKOH C AIIeMEHTaMU
KHIKHOTO CJIEHTa, HO HE Pa3rOBOPHOTO.

2. Ilpum mnpociaymuBaHUM JHAIOTHYECKOTO IOJKAcCTa-UHTEPBbIO, TEMOM
KOTOPOTO SIBJIIFOTCS KaKue-JIHOO0 OTHOIIEHUs, Hampumep, auainor oyaer Ha 100 %
AMOIMOHANIbHBIM, Ha 60 % oTpakarolIuM COLMYM CTpaHbl (Tak Kak Te, KTO TOBOPSIT,
OTPAXKAIOT HE TOJBKO CTPaHy, HO U CJIOM HACENEHHUs, MO3TOMY, IPOIEHT
JIOCTOBEPHOCTH OTPAXKEHHUSI JIMITb HEMHOTHUM OOJIBIIIE TTOJIOBHUHBI) M Ha 65% Takoi
JIMAJIOT COCTOUT U3 MPUMUTUBHOIO CJIEHTa U COKPAIIICHUS CJIOB.
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PEAJIUA B XYJTOXECTBEHHOM TEKCTE U OCOBEHHOCTH EE
HEPEJAYM I1PHU ITIEPEBO/E

Annomayus: B @NaHHOM CTaTbe pPAacCMATpPUBAECTCSA peavs, KaKk OJHA U3
CJIOKHBIX KaTEropuil NEpPEBOAA, IPUBOIATCS OIPENCICHUS TOHATUS «peausy,
3aTparuBaeTcs Bompoc O Kiaccuukanuu peanuit. IlepeBon peanuit gBiseTcs
BaXHOM 4YacThIO NEPENayd HALMOHAIBHO-KYJIBTYPHOIO KOJOPHUTA OPUTHMHAIBHOIO
OPOU3BEACHUS Ha A3BIK IlepeBoja. Peasmn B TEKCTE€ HECYT JOINOJIHUTENIBHYIO
HKCTPAIMHIBUCTUYECKYI0 MH(OpMAINIO, KOTOpass MOXET HE TOJBKO BOCCO3aBaTh
KyJIbTYPY ONPENEIEHHON HALIMM, CTPAHbI WM 3TOXH, HO NIEPEIUIETAThCS C CIOKETHOM
auHuerd npowusBeneHus. OHM  4acTO CO3MAlOT TPYAHOCTH U [IEPEBOJUMKA,
IOCKOJIbKY TpeOyIOT TIIATENBHOIO MOAXOAAa Ul TOYHOW NepeJayd CMbIcia U
KYJbTYPHBIX HIOAHCOB HCXOJHOTO TEKCTA LEIEBOM ayAUTOPHH.

Kniouesvie cnosa: peanus, XynOXKECTBEHHAs JIMTEPATYpa, HALMOHAIBHBIN
KOJIOPHT, IIEPEBO/I, PUEMBI ITEPEBOIA.

Abstract. This article examines realia as one of the complex categories of
translation, it gives definitions of "realia", and addresses the issue of classifying
realia. The translation of realia is an important part of the task of transferring the
national and cultural colour of the original work into the language of translation. The
realia in the text carries additional extralinguistic information that can not only
recreate the culture of a particular nation, country, or epoch, but also intertwines with
the storyline of the work. It often causes difficulties for translators, as it requires a
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careful approach to accurately convey the meaning and cultural nuances of the source
text to the target audience.
Keywords: realia, literature, national colour, translation, methods of translation.

Bo Bcex s3blkax CyHIECTBYIOT TaKHE CJIOBA M CJIOBOCOYETAHHUS, KOTOPBIE
colepkaT B ce0e KyJIbTypHbIE KOMIIOHEHTBI, IUIAH COJIEPKaHHUS KOTOPBIX
HEBO3MOXXHO COIMOCTaBUTh C KAKUMH-TTMO0 MHOS3BIYHBIMU MOHATUSAMH [2; 67]. D0, B
CBOIO OYE€pellb, BBI3BIBACT TPYJHOCTU NPHU TEPEBOJEC TEKCTOB XYI0KECTBEHHBIX
MIPOU3BEACHUN H3-32 OTCYTCTBHSI CXOXKHMX SIBICHUW U CUTyallMil B JIPYTUX SI3bIKAX.
bosbImMHCTBO UCciienoBaTENe ONPENEIISIIOT UX KaK PEavu.

Xy10KECTBEHHBIM MepPEBO/T CIIOCOOCTBYET B3aMMOBIIUSIHUIO u
B3aMMOOOOTAIEHUIO HAIMOHATLHBIX JjmTepaTyp [5; 2]. Ilpum mepeBome TekcTa
XYyJI0)KECTBEHHOTO TPOU3BEACHUS TEPEBOTUYMKH CTPEMSTCS MAKCUMAJIbHO TOYHO
nepenaTb BCe KyJbTYpHbIE OCOOEHHOCTH OPUTMHAIBLHOTO Mpou3BeieHus. OHU MOTYT
COEPKAThC B OIMCAHUM YEPT BHEUNIHOCTHM IIEPCOHAXKEH, HUX XapakTepa U
MOBEACHUS, OJICKIbI U YOOPOB, KWJIMII U UMYIIECTBA, JOMAIIIHEH yTBapH, MUIIA U
HAllUTKOB, BHUJIOB TpyAa W 3aHATUNA, NPa3AHUKOB WM WIP, E€IUHUL] H3MEPEHHS,
OOIIIECTBEHHOTO YCTPOMCTBA M aIMUHUCTPATUBHBIX EIUHUIl U T.J. DTH JETaIH B
IIPOU3BEICHUSNX, TIPENICTABIIASI COO0N «KYJIbTYpHBIE MPEAMETHI» WU «KYJIbTYPHBIC
KOHIIETITBD), CIOCOOCTBYIOT CO3/IaHUI0 HAlIMOHAIBHOTO KoJjioputa. Komoput — 310
XapakTepHasi i1 KOHKPETHBIX COOBITHH, OOCTOSATENBbCTB M CHUTyalui atMmocdepa,
KOTOPYIO MOXXHO OIIYTUTh C TOMOIIIBIO SI3BIKOBOTO cBOeoOpa3usi. OH BO3ZHUKAET MpHU
nepeHoce mnucareneM (HaKTOB CBOCH JEWCTBUTEIBLHOCTH, S3IMOXH, HAIlMU B MU,
CO3/1aBa€MOT0 TIPOU3BEICHUS. ABTOP MOXKET JeiaTh 3TO, Kak IeJICHaNpaBieHHO, TaK
1 HEOCO3HAHHO, HO UMEHHO 3TO MO3BOJISIET YUTATEII0 O3HAKOMUTHCS C KYJIbTYypOu
JPYro¥ AMOXU, CTPAHbI WU HAILIUHU.

Astopbl kHurn «HenepeBoaumoe B neperoae», C.M. Binaxos u C.I1. @nopus,
HA3bIBAIOT peauu HaumOoJiee SPKUMH BBIPA3UTENSIMU HAIIMOHAJIHLHOTO KOJIOPHUTA.
«Peanuu — ciioBa, cTOBOCOYETaHUS HA3bIBAIOIIUE OOBEKTHI, XapaKTEPHBIC JIJIS KU3HU
(ObITa, KyJIbTYpbHl, COIMAIBHOTO W HCTOPUYECKOTO PA3BUTHS) OJHOTO Hapoaa H
qyXKJbl€ JpyromMy: OyAydd HOCHUTEISIMU HAllMOHAJIBHOTO W/WIM HMCTOPHUYECKOTO
KOJIOpUTA OHH, KaK MPaBUJIO, HE MMEIOT TOYHBIX COOTBETCTBHI (I?KBUBAJICHTOB) B
JIPYTHUX S3bIKaX, CJIE€I0BATEIbHO, HE TIOAIOTCS MEPEBOAY M Ha OOIIMX OCHOBAHUSX,
TpeOyst ocoboro noaxoaa.» [4; 47]

Cornacno JI. C. bapxyngapoBy, peaquu — 3TO IPEAMETHI U SIBIICHUS, KOTOPHIC
crietu(pUYHBl JI1 OJHOTO HApojJa W OTCYTCTBYIOT B MPAKTHUYECKOM OIBITE JIFOJCH,
TOBOPSIIIMX Ha ApyroM sizbike. Crofa OH OTHOCHT, CJIOBa, 0003HAYAOIINE MPEIMETHI
MaTepualibHOW M AYXOBHOW KYJIBTYpbI, HaUWHAs Ha3BaHUSIMHU OJIOJI U 3aKaHYMBAs
BUJIaMH HaApOJIHOTO TBOPYECTBA, a TAKXKE CJIOBA W YCTOMYMBBIE COUYETAHUS CJIOB,
CBS3aHHBIE C TIOJIMTUYECKUMH YUPEKACHUSIMU U OOIICCTBEHHBIMU SBJICHUSIMH,
XapaKTEPHBIMHU TOJIBKO I OJHOMU cTpaHsl [1; 95].

B.C. BunorpagoB B kHure «BBeaeHue B IepeBojiOBe/icHHE (0OIUEe U
JIEKCUYECKHE BOIPOCHI)» I OMNpECNICHHus] Cyry0o HAIMOHAIBHOTO Te3aypyca
npemaiaraeT TepMuH «poroBas uHbopmarnusay. «Coaepxxanre GoHOBOW HHGOPMAIHH
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OXBAaThIBaCT MpEXAe Bcero crneuuduueckue (PaxTbl UCTOPHUH U TOCYAAPCTBEHHOTO
YCTPOMCTBAa HAIIMOHAJIBLHON OOIIHOCTH, OCOOEHHOCTH €€ Teorpaduyeckoil cpejpbl,
XapakTEepHbIE MPEIMEThl MAaTEPUAJIBbHOM KYyJNbTYphl MPONUIOT0O W HACTOSIIETO,
sTHOrpaduyeckue U (HOIBKIOPHBIE MOHATUS U T. . Bce To, 4To B Teopuu mnepeBoja
O0OBIYHO UMEHYIOT peasiusiMu.» OH TakKe YKa3bIBa€T HA TO, YTO TEPMHUHOJIOTUYECKAS
HEYNOPSIIOUYEHHOCTh KOCHYJIACh M 3TOr0 TEPMHUHA U «IIOJ pEausMHU MMOHUMAIOT HE
TOJIbKO caMH (akThl, SBICHUS M MPEIMEThI, HO TaK)K€ WX Ha3BaHUs, CJIOBa U
cioBocouetanus [3; 19]. OT creneHW NpPaBUIIBHOTO BOCHIPHUSTHS MEPEBOTINKOM
(OHOBOI, SKCTPAIMHIBUCTHUECKONH HMH(POPMAIIUN 3aBUCUT COXPAaHEHHUE B MEPEBOJIE
HallMOHAJIBHOTO KOJIOPUTA OPUTHHAJIA.

Jns  cTpykrypupoBanusi HHpOpMamMu ¢ Y4ETOM MHOTOOOpa3usi peajuii
BO3HMKJA HEOOXOOUMOCTh B HX KiaccU(UKanuu. BpuiM BBIABUHYTHI pa3jIMYHbIE
crocoObl  KJaccu(UKaMi TaKUMU HM3BECTHBIMU MEPEBOIUYMKAMU-TEOPETUKAMU H
npaktrukamu Kak, C. Bnaxos, C. ®nopun, E.M. Bepemarun, B.I'. Koctomapos, B.C.
Bunorpanos, JI.C. bapxyzaapos, I'.JI. Tomaxun u np.

st neperayn peanuii BBIJIEJISIIOT TaKue IPUEMBI Kak:
TpaHCIUTEPALUS/TPAHCKPHUIILIUS, THUIO-TUIIEPOHUMUYECKUN MEPEBOJ, YIOA00JIeHuE,
onucaTelbHbIN NEPEBO] U KaJIbKUpoBaHUe. B 3aBUCHMOCTH OT Takux (akTOpOB, Kak
3HAYMMOCTh pEaJIMM B TEKCTE, THUIl TEKCTa, CTENEHb 3HAKOMCTBA YUTATENs C
HaIlMOHAJIBHOM KYJIbTYpOM TEKCTa OpPUTHMHANA, BPEMEHHON (aKTop, KaHPOBBIE
0COOEHHOCTH MPOU3BEJAEHUS U T.J., IEPEBOJUUKHU JI€TAI0T BBIOOP B MOJIb3Y TOrO WM
MHOTO crocoba mnepeBoja. Eciu TekcT oOpurHHaia yxXe COACPKUT OOBSICHEHHE
peanuu, TO JOCTaTOYHO MEPEBECTH €ro, HO HMHOrJa MEpPEeBOAYMKY HEOO0XOIUMO
caMOMy BBOJIUTH OOBACHEHHME B TEKCT mnepeBoja. K ToMy ke XyI0KeCTBEHHOE
Mpou3BeJeHUE 00JaaeT WIACHHO-TEMAaTHUECKOW HAaIpPaBJICHHOCTbIO M BBINOIHSIET
(YHKUHIO 3CTETUYECKOTO BO3ACHCTBUS, COOTBETCTBEHHO IMPU MEPEBOE HEOOXOANUMO
YUUTHIBaTh U HaMEPEHMsI aBTOpPa, U HCIOJIb30BaTh T€ PECYPCHI, KOTOpbIe Haubosee
3 PEKTUBHO peaNn3yIOT UX B TEKCTE MEPEBO/IA.
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KOMMYHUKAYUU U Nepesooa
DI'bOY BO «bI'TIY um. M. Axmynnoiy

KIIACCUO®OUKALUA PEAJIUA B POMAHE ACUU APCJIAHOBOUM
«AYJD»

Annomayus: CraTbs HUCCIENYyET HCIONB30BAaHWE peanuil B poMaHe Acuu
ApcnaHoBoii «Aymn». B OCHOBHOM, COOBITHS, OIMCaHHBIE B IIPOU3BEIICHUH,
IPOUCXOAAT B OAIIKUPCKOM J1€pEBHE, HO €CTh IJIaBbl, OMKCHIBAIOIINE JKU3Hb JIIOJIEH B
pycckux nepeBHsX. COOTBETCTBEHHO BCTPEUAIOTCS HE TOJBKO OAIIKUPCKHE, HO U
pycckue peanuu. B crartbe ma€rcs ompeneseHue MOHATHIO «PEeaIdsDy, COCTaBIICHA
Kjaccuukanus OalmKUPCKUX M PYCCKUX peaidid, BCTPEYAIOIIMXCS B pOMaHE M
XapaKTepU3yIOMMX XU3Hb U KyiabTypy KoHua XIX Beka. Ilogu€pkuBaercs poib
peanuii B CO3IaHUU SIPKOTO OMHUCAHUS ayTEHTUYHOTO o0pasa *U3HU. AHAIN3 pealiui
B pOMaHe IMOKa3al, 4yTo OOJblIas YaCTh OTHOCUTCA K OBITOBBIM M OHOMAaCTUYECKHUM
peanusim.

Kniouegvle cnosa: XynoKeCTBEHHBIM TEKCT, peajusi, KiacCHU(UKalMs peau,
HallMOHAIBHBIN KOJIOPHT.

Abstract. The article examines the use of realia in Asia Arslanova's novel
"Aul". The events described in the work take place mainly in a Bashkir village, but
there are chapters describing the lives of people in Russian villages. Accordingly,
there are not only Bashkir, but also Russian realia. The article defines the concept of
"realia”, and provides a classification of Bashkir and Russian realia found in the
novel and characterizing the life and culture of the late 19th century. The role of
realia in creating a vivid description of an authentic lifestyle is emphasized. An
analysis of the realia in the novel has shown that most of them relate to household
activities and onomastic realia.

Keywords: literary text, realia, classification of realia, national colour.

TekcThl  XyMOKECTBEHHBIX  IMPOM3BENCHUN, OCOOCHHO  HAIMOHAIBHBIX,
CoJIep)KaT IIeNIBIA apceHall CPEACTB, ITO3BOJISIIONIMX B IIOJHOM MeEpe PAaCKPHITh
HaIllMOHATBHO-KYJIBTYpHBIN KoJopuT. KynbTypa Hapoma, ero Tpamuiiuu, oObIdau
HaxoMAT OTPaXEHUE B S3BIKE, W S3bIK SBISETCS XPaHUTEIEM KYJIbTypHO-
ucropuueckor mHbopManuu O Hapoae. B mobol KymbType ecTh crenuduyuHble
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MIOHSITUSL U SIBJICHUS, KOTOPhIE MIPUCYTCTBYIOT TOJBKO B HEW. B s3bIKO3HAHWU Takue
CJIOBa M CJIOBOCOYETaHUS, KOTOPbIE SBISIOTCS MapKepaMu HAlMOHAJBLHOTO U HE
UMEIOT SKBUBAJICHTOB B IPYTHX S3bIKaX, OMPEEISIOTCS KaK PEaii.

s uccnenoBanus peanuid Obul BeIOpaH poMaH Acuu ApcCiIaHOBOWM «Ayiy.
aBTOp OIpeAeNseT poMaH KaKk JTHUYECKOE (DIHTIZU, COOBITUA KOTOPOTO
pa3zBopaunBatotcst B koHie XIX Beka. Pycckuii manpunk Caiiia, KOTOpBIA SIBIASIETCS
OJIHUM W3 TJIABHBIX T'€POEB, BBICTYIAET MPOBOJHUKOM B KYJBTYpYy OalIKhp TOTO
BpeMeHH. ABTOp B JaHHOM pOMaHE BOCCO3AaéT MHU(OJIOTU3UPOBAHHYIO PEATBHOCTD
OAIKUPCKOTO ayjia C €ro OBITOM, CO BCeMH MHUPUUECKUMH € CKAa30YHBIMH
CYIIIECTBAMH, JIETCHIAMH, IPEAAHUSIMU U TIECHSIMHU.

Poman «Aym» HammcaH Ha PYCCKOM SI3bIKE, HO B HEM BCTPEUYACTCS HEMAJIO
CJIOB Ha OAIIKUPCKOM SI3bIKE. 3HAYCHUE HEKOTOPHIX MOXKHO MOHSATH W3 KOHTEKCTA, a
HEKOTOpBIE M BOBCE HE IMOHATHBI [JII YWTATENIsl HE3HAKOMOTO C OamKUpCKOM
KyJbTYPOU U A3BIKOM. DTHU CJIOBA MPUBHECEHBI aBTOPOM OCO3HAHHO, 0€3 00BICHEHHUS
3HAUYEHUM, YTOOBl YUTATENb YBUJE] HE3HAKOMBIA MUP OAIIKUPCKOTO ayjia ria3aMu
pycckoro manbunka Camm. Takoe 1ieieHanpaBiIeHHOe UCTI0JIb30BaHUE XapaKTEPHBIX
BBIPDAKEHUM M CPEACTB IS TMPUJAHUS PEATMCTUYHOCTH MUPY, CO3JaHHOMY B
POU3BEJCHUHU, TO3BOJISET YHUTATENI0 OOOraTUTh CBOM 3HAHHS BHESI3BIKOBOM
JEUCTBUTEILHOCTH U O3HAKOMUTHCS C KyJIbTYpoil Hapoaa. CaMm aBTOp BBIJIETSIET JIBE
IPYIIIBI CJIOB, HCIIOJIb30BAaHHBIX B TEKCTE poMaHa [1; 276]:

1. OOGpanieHus K poACTBEHHUKAM U OJIHOCEIBYaHaM;

2. CrnoBa, CBsI3aHHBIE C OAIKUPCKUM OBITOM.

ABTOp TTOKa3bIBaeT ayJl HE TOJBKO C TOUYKH 3PEHUS PYCCKOTO MaJbuuKa, HO U C
TOYKH 3pPEHUS MECTHBIX JeBOUYCK. [l03TOMy B pomaHE BCTpEYArOTCS peaau Kak
OaIIKUPCKOTO, TaK U PYCCKOTO si3bIKa. JJig M3ydeHus] BO3HUKIIA HEOOXOAMMOCTh UX
Kiaccudukanuu. 3a OCHOBY B3sTa Kiaccudukaius B.C. Bunorpamosa [3; 54].

1. beITOBBIE peanuu:

1.1.  Kunuina, *MyIIeCTBO: I0PTa, YPHIHABIK, MapIIay (3aHaBeCh), OOPTh.

1.2. Opnexna, yoopsl: elsH (IITMHHOMOJAS BEPXHSSA OJEkKIa C JIUHHBIMU
pykaBamH), KamimMay (TOJOBHOM yOOp), Xakan (HapyIHUK), 4YeKMeHb (kadTtaH),
capadaH, JIarTu, CyJIIIbI.

1.3. Tlumia, Hanutku: 6aypcak, KyMbIC, KOPOT, YaKk-4ak, Oenrdapmak, apas.

1.4. Bunel TpyJa u 3aHATUS: TIaceKa, SISy («JIETOBaThy), OTIMBAHUE OJOBA
(0Opsia 1151 yCTaHOBJIEHUS U YCTPAHEHUSI IPUYUHBI UCITYTA).

1.5. JleHexxHbIC 3HAKHU U €AMHUIIBI MEPHI: KOMelKa, py0Jib, BepcrTa.

1.6. My3bIKanbHbIE  WHCTPYMEHTBHI, HApOAHBIC TECHM W  TaHIbI,
UCIIOJTHUTENH: Kypai, KyObI3, CICOH, ToMOpa.

1.7. HapoaHble mpa3qHUKUA U UTPbI: UBIABIH, ayJiak (IOCUIIETKH), «aK THPIK,
KYK THPIK», KbI3-Kyy (TIOTOHS 3a JICBYIIKOW - KOHHBIC CKaykH, B KOTOPOM TapcHb
MBITACTCS IOTHATH JIEBYIIKY, KOTOpas CTapTyeT MepBoii), Macnenuria.

1.8. OOpamenus: enre (HeBecTKa, oOpalleHHE K JKEHE CcTapiiero Opara,
MCIIONIB3YETCsl MJIQAINIMMHA POJACTBEHHUKAMM), 3yparaid, aObIcTail (PKeHa MYJLIbI),
0aThIp.

2. DTHOTpadmyeckne U MU(POTOTUUECKHUE PEaTHH:
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2.1. DTHWYeCKHEe W COIUAIbHBIE OONIHOCTH W WX MPEACTaBUTEIH:
OamKupibl, ypyc (pycckuit), Tarapsl.

2.2. boxecTBa, CKa304YHbIE CYIIECTBa, JIETEHIAApHbIE MeECTa: Mepu, B
(1eMOH, MHOTOTOJIOBBIM BEJIMKaH), MAWTaH (4epT), apTak (3JI0€ CYIIECTBO), YPAK
(mpu3pak), anbacthel (3710M AEMOH, B 00pa3e »KEHIIWHBI), IIypajie, OaHHUK, JPaKOH
Asknaxa.

3. Peasiun Mupa npupobi:

3.1. JKuBoTHbIe: apraMak (Imaposia JOmasn).

3.2. Pacrenus: -

3.3. Jlamgmadr, neizax: -

4. Peanuu rocy1apcTBEHHO-aJIMUHUCTPATUBHOIO YCTPOMCTBA U OOIECTBEHHON
KU3HU (aKTyaJbHBIC U HCTOPHUCCKUE):

4.1. AIMWHHCTpAaTUBHBIC EAWHUIIBI W TOCYIAPCTBEHHBIC WHCTUTYTHI: ayil,
ALy (JIETOBKA), BOJIOCTh, Y€3/I, XyTOpP.

4.2. OOI1IecTBeHHbIC OpraHU3AlMK U WX YYACTHUKH: MYII3UH (CIy>Kaliui
Opy MEUeTH), Xa3par, Myljia, Meapece, MyrajauMm (y4uTenb), Makuph (ydamuecs
Meapece).

4.3. TlpombllieHHBIE W arpapHble MPEANPUSATHS, TOPTOBbIC 3aBEICHUS:
KymbicosieueOHuIa, l'octunsiit /[Bop.

4.4, OcHOBHBIE BOWHCKHE U TOJHUICHCKUE TMOAPA3JCICHUS W YHHBIL:
CTaplInHa.

4.5. TpaxaaHckue OJKHOCTU U Npo(decCuu, TUTYIbI U 3BaHUS: TapXaH, XaH,
0ail, ITOMEIIUK .

5. OHOMACTUYECKHE peaTHH:

5.1. Awntpononumsl: Arzam, Pabura, Anteinaid, AnTeiHCAC, SKyn, Mupranmu,
[Taypa, Paxmarymma, ['ayxap, AnteiHaid, ['apei, Tanxsury, Wruar, Anexcanmup,
IIpackeBa u T.1.

5.2. TomoHUMBI: OOBIYHBIC U MEMOPHATUBHBIC: AKcauT, SIHTUCKaWH, YIISHIIH,
Bypams, I0pro3anb, OpenOypr, Camapa, Ypan, Hekpacoska, Carka, 31aToycT | JIp.

5.3. HNmena nurepaTypHbix repoeB: Aumambiiia W bapceiHxbuty (repou
anoca), Canumakai, 3meit [ opeiabiy, Mukyna CenssHoBuY, JICHCKUA.

5.4. Ha3zBanusa KkoMmmaHWii, My3eeB, TeaTpPOB, JBOPIIOB, PECTOPAHOB,
MarasvHOB U T.1.. «Metpomon», «PycCKkuil BECTHUK.

6. AccollMaTUBHBIC PEATHH:

6.1. BereratuBHbIE CHUMBOJIBI: MOXOKEBEJBHHK  (COIIAaCHO  TOBEPBSM,
U3TOHSIET 3JIBIX TYXOB).

6.2. AHUMaIHCTUYECKUE CUMBOJIBI: -

6.3. llBeroBas cuMBOIHMKA: -

6.4. DONBKIOpPHBIC, HCTOPHUYCCKUE, JIMTEPATYPHO-KHUKHBIC  aJITFO3HM:
Bapceiaxpiny (cormacHO cKazaHUWIO, bapchlHXBUTY — JEByIIKa-0aThlp, KOTOpas
CKazaJia, 4TO BBIMJIET 3aMYXK 3a TOTO, KTO o0eauT e€, Oblia moOexaeHa AMaMbIIIon
mocje ceMu AHeH W Hoderl OopwObl), «Mbl M ObUIM, MBI JIM, MBI JIH, JEBYIICK
JBEHAIATh ObUTH...A K pacCBETy BCe Ipomaiuy (0 JIETeHIe, ABSHAIATh JIEBYIIIECK
coOpanuch Ha TYyISHbE, U KaXaas MPUHECTa TOCTUHIBI KpOME OJIHOM JEBYIIKH,
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MOJPYTU TOJKHYJIM €€, U OHA IMOpPaHWJIach, MCIYTaBIIUCh OJWHHAALATH JEBYIIEK
OCTaBUJIM JIBEHAMIIATYI0 YMHUpaTh B IOJ€, 3aT€M B Haka3aHUE ObUIM OTMIPABIEHBI B
Cubuppb, 1Mo MyTH OHHU IEIH 3Ty necHio [2; 87]; B pomaHe 3T0 HaMEK Ha aylak, Ha
KOTOpOM yMepia AMUHA, U OJJHA U3 JIEBYIIIEK IpeJjaraet CrpstaTh €€ Telo B JIecy,
yTOOBl HE YroauTh B CubOupb), Oau3ku Kak «amud» u «06a» (mepBble JABE OYKBBI
andaBuTa).

6.5. SI3bIKOBBIC aJUTIO3MM: HAMEK Ha KaKOW-TMOO0 (pazeoorusM, MOCIOBUILY,
MOTOBOPKY, KpbUIaTyto ¢pazy win xoasdee Buipakenue: «Heyxenu AnTbiHail B CBOU
yepén cocraputrcd Takxke? J[MBHas IITyKa — YeJOBEYECKas KPOBb.» (Pa3MbILUISET
OJHA W3 TEpPOMHb pOMaHa, HaOMOAass 3a MaTepblo AJNTHIHAN; B MOCIEAHEM
MpeIIoKeHHH HaMEK Ha TMOTOBOPKY O CHJIE POJICTBEHHBIX M CEMEWHBIX CBSI3EH -
«KPOBB HE BOJULIAY).

Jlyis cocraBneHus: JaHHOW Kiaccudukanuu npoaHanusupoBaHo 106 peanuit u3
TEKCTa poMaHa, U OHU PACIpPENEIICHBI [0 COOTBETCTBYIOIIMM KaTeropusM. bombiias
4acThb OTHOCUTCS K OBITOBBIM M OHOMAaCTHMUECKHM peajusMm. B mpousBeaeHun oHU
BBITIOJTHSIOT PA3IMYHbIe (PYHKIMH: CO3JAI0T HAIIMOHAJIBHBIN KOJIOPHUT, XapaKTEepPHBIMI
U1 OAlIKUPCKOW M PYCCKOM KyNbTYp, YKa3bIBalOT Ha MEPUOJ BPEMEHHU, B KOTOPOM
Pa3BOPAYUBAIOTCS COOBITHSI.
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1. ApcnanoBa A.M., Ayn: [mns cpemHero mIKoJIbHOTO Bo3pacta] / Acwus
ApcnanoBa; xynoxauk AHactacus HukomaeBa. — Mocksa: Bomaok, 2024. — 288 c.
2. bamkupckoe HapoaHoe TBopuecTBO / Coct. @.A. Haapmmnua.T.2: [Ipenanus u
nerernpl. — Yda: bamk. kH. u3a-Bo, 1987.— 574 c.
3. Bunorpagos B.C., Benenue B mepeBomoBeneHue (OOITHME U JICKCHYCCKUC

Bonpockl). — M.: M3naTenscTBO MHCTUTYTAa 001Iero cpeaHero oodpaszoBanus PAO,
2001. — 224 c.
YK 81.512.141

I'A. Auvibaesa

KaHO. Qpunion. Hayk, 3amecmumens oupekmopa no YBP
MAOY «bawrkupckas eumnazusa Ne 140 um. 3. buuwesoriy
(2. YVopa)

A.A. I'aboynxamemosa

yuawasca 9 b knacca

MAOY «Bbawkupckas eumnazus Ne 140 um. 3. buuwesoii»

JEKCEMBI, OBO3HAYAIOIIUE COIUAJIBHBINA CTATYC
YYACTHHUKOB OBPA3OBATEJIbHBIX OTHOIIEHUM, B PYCCKOM,
AHI'VIMUCKOM, TYPELHKOM, BAIIKNPCKOM SA3bIKAX

Annomayus: B crathe paccMOTpEeHa BO3MOKHOCTH COIMOCTABUTEIBLHOIO U
CPaBHUTEIHHOTO U3y4YeHUS MPOPECCHOHATBLHO-TIEAArOTHYECKON JIEKCUKH B PYCCKOM,
OAIIKUPCKOM, AHTIUHCKOM, TYpPEIKOM si3bIKaXx. B WacTHOCTH, TpOaHaTU3UPOBAHBI
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JIEKCeMbl, 0003HAYAIONIUE CONMATBHBIM CTATyC YYaCTHHUKOB OO0pa30BaTEIbHBIX
oTHomieHui. (OOpa3oBaHHE SBISICTCS YHHUBEpPCAJIbHOM CHCTEMOM 1  BCeX
rocyaapcTB, MPAKTUUYECKU HA BCEX SI3bIKAX UMEIOTCS OJWHAKOBBIC TTOHATHS, TOITOMY
€CTh HEO0OXOJIUMOCTh CPaBHUTEIBHOIO HW3YyUYCHHS TEPMHUHOB JaHHOW CHCTEMBI.
[IpoBoasiTcs MexayHapodaHblie (OPYMBl II€IaroroB, I€Iaroru4ecKue COBETHI,
KOH(EpEeHINH, OJMMITHAbl, COPEBHOBAHMS, UTPHI IS IIKOJbHUKOB. COBpEeMEHHBIE
MEXKYJbTYPHbIE KOMMYHHUKAIIUU OOS3BIBAIOT MPEACTAaBUTENICH NEAarornyeckux u
YYCHHYECKUX COOOIIECTB, POIUTEIHLCKON OOIIECTBEHHOCTH 3HATh OCHOBHBIC TTOHSITHS
CUCTeMBI 00pa30BaHMS Ha HECKOJIbKHX s3bIKaX. 3HAHHE NPOQPECCHOHATLHO-
MEeIaroruyecKuX  MOHATHM  HEOOXOAWMO  JUIi  YCHCIIHOM  MeJarorm4ecKou
NEATCIIBHOCTH, IS YIpPaBiICHUS Y4YeOHO-BOCIHUTATSIBHBIM IIPOILIECCOM, PEIICHUS
IIeJarOTHYCCKUX 3a7a4, Pa3BHTHS I1€JarOTHUYECKOTO MacTepCcTBa, (OPMHPOBAHUS
MeIarorndecKoi KOMIETEHTHOCTH, aanTalluy K II€JarorudyeCKMM NHHOBAIIMSIM.
Kniouesvie cnosa: mnonuaMHTBaIBRHOE oOOpa3oBaHUE, MEXKYJIbTYPHBIC
KOMMYHUKAIINH, po¢heCCUOHANIBHO-TIEIarOTHYECKHE TTOHSTHS, YYaCTHUKHU
00pa3oBaTeIbHBIX OTHOIIEHUM, COTIOCTABUTEIFHOE U3YUCHUE SI3bIKOB.

Abctract. The article discusses the possibility of a comparative study of
professional and pedagogical vocabulary in Russian, Bashkir, English, and Turkish.
In particular, it analyzes the lexemes that denote the social status of participants in
educational relations. Education is a universal system for all countries, and almost all
languages have similar concepts, so there is a need for a comparative study of the
terms used in this system. International forums for teachers, pedagogical councils,
conferences, Olympiads, competitions, and games for students are held. Modern
intercultural communications oblige representatives of pedagogical and student
communities, as well as the parent community, to know the basic concepts of the
education system in several languages. Knowledge of professional and pedagogical
concepts is necessary for successful teaching activities, for managing the educational
process, solving pedagogical problems, and developing pedagogical skills.

Key words: multilingual education, intercultural communication, professional
and pedagogical concepts, participants in educational relations, and comparative
language studies.

B Hacrosmiee Bpems TOJMIMHTBAIBHOE OOpa30oBaHUE TIEAArOrHYeCKON
0OIIECTBEHHOCTHIO PacCMaTPHUBACTCS KakK IIeJICHAIIPABICHHBIN TTPOIIECC MPUOOIICHHS
MIOJIPACTAIOIIETO TTOKOJICHHSI K MUPOBOH KYJIBTYPE CPEICTBAMH HECKOJBKHX S3BIKOB,
KOT/Ia KaXKIbI M3 M3y4aeMbIX S3BIKOB BBICTYIIAET B KAa4E€CTBE CIOCO0A MOCTHIKCHHUS
chepsl CreNHAIBHBIX 3HAHWN, YCBOCHHUS KYJIbTYPHO-UCTOPHYCCKOTO U COITUATBHOTO
OTIbITA PA3IMYHBIX HapooB [1; 1].

Cdepa oOpazoBaHHs 3aHUMAET OOJIBIIOE MECTO, KaK B OOINECTBE, TaK U B
KU3HHU OTJCIIBHO B3ATHIX Jrofieil. E€ 3HaueHue 3akiroyaeTcss B TOM, YTO OHA BIIHMSET
Ha COIMAIBHYIO CTaOWJIBHOCTh, SKOHOMHUYECKYI0 YCTOMYMBOCTH TOCYJapCTBa,
KyJIbTYpHOE TMPOIBETAaHWE OOIIeCTBA W HA TapPMOHUYHOE PA3BUTHE KaXKIOTO
YeJIOBEKa.
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OOpa3oBaTeNbHBIA TMPOIECC — CIOKHOE COIMAIBHOE SBIIEHHWE C OOJBITUM
KOJIMYECTBOM YYAaCTHUKOB, KOTOPOE OMpENeNseT, YCTaHABIMBAaeT, (Qopmupyer
IEJIOCTHYIO CUCTEMY TeJarOTMYECKUX B3aHMOOTHOIIICHUH YUUTENeH U yJarnuxcsl.

YyacTHUKH 00pa30BaTENbHBIX OTHOIICHWNA — OOydYaroImuecs, pOIUTEIN
(3aKOHHBIC TIPEJCTABUTENN) HECOBEPIICHHOJICTHUX OOYYAIOIINXCS, MEeIarOrnuIecKue
pabOTHUKM W WX  MPEACTAaBUTENHM,  OPTraHM3alMH,  OCYIIECTBISIONINE
o0pa3oBaTeIbHYIO IeITeIbHOCTD [2; 6].

AKTyanbHOCTh  WCCIEAOBAaHHS COCTOMT B TOM, B  COBPEMEHHOMU

MOJIJIMHT BaJIbHOM, MOJIUKYJIbTYPHOH cpene €CTh HEOOXOAUMOCTD
COTIOCTABUTEIILHOTO M3YUYEHUS TEPMUHOB Chephl «0OpazoBaHue», MpodeccHoHaIbHO-
MEJarorHYeCKUX  TMOHSATHH  HAa  HECKONBKUX  s3BIKaX.  MEXIyHapOIHOE

COTPYHHYECTBO TEAAroroB M OOYyYarONuXcCs, OOMEH MeAarormiyeCKuM OIBITOM B
Pa3TUYHBIX MEXIYHAPOJHBIX KOHTpeccax, KOHPEPEHITUAX MOTHBUPYET HAC M3ydaTh
WHOCTPAHHBIE  S3BIKH, YTOOBI yMETh BECTH MEXKKYJIbTYpHBIM JHAJOT ¢
HPEJCTaBUTEIIIMU Pa3HBIX S3bIKOB U KyJIbTYp [3; 1-2].

MexTyHapOIHbIE U MEKKYJIbTYPHBIC KOMMYHUKAIIMH TIEIarOTOB HY>KHBI TSI
pa3BUTHS TIPO(DHECCUOHATBFHON KOMIETEHTHOCTH, OOMEHa OIBITOM U YKPEIUJICHUS
COTpyJIHHUYECTBa B chepe 00pazoBaHUsA. DTO HEOOXOIUMO B YCIOBUAX TII00ATH3AIMN
¥ MEKyHAPOTHOW KOHKYPCHIIHH.

JlexceMbI-0003HaYEHUS COIMATBHOTO CTaTyCa YYaCTHUKOB 00pa30BaTEIbHBIX

OTHOIIECHHI

[Tenarornyeckue padornuku/pedagogical workers, teaching staff/ pedagojik
calisanlar, 6gretmenler/megaroruk xe3mMaTkap3ap; aupekrop/headmaster (bpuranus),
B CIIIA — principal/ okul miidiirii; 3aByu (3amectutens gupekropa)/ Head Teacher,
Secondary-School Vice-Principal , Assistant Principal (8 CILIA)/midiir yardimcisi,
bas Ogretmen/ muUpeKTOp ypbIHOAGaphl; YYHMTEb/yKbIThIyChI/teacher/6gretmen,;
nenaror-ncuxosor/psychologist/  psikolog ; mnenmaror-6ubanorexaps/ /librarian/
kiitiiphaneci/kutanxanacsl; coumanbHbii megaror/social worker, social care teacher,
social teacher, educational counsellors/sosyal egitimci/cormans nemaror; (y4uTesb-
noromnexn/logopedist, speech therapist, speech pathologist/konusma terapisti/ noromnen;
BOKaThIK/ camp counselor, group leader/danisman; TteroTop/ Ggretmen /(teaching
assistant);yueHnk, OOy4arOIIMICs, yYalluics, IIKOJbHHK, BOCHHTaHHHK /Student,
pupil, learner/ 6grenci/ yKblychl, TOpOMAIOHEYCE; yYaIUHCS C OTPAaHUYCHHBIMH
Bo3MoxkHocTsimu/  students  with  disabilities/ engelli  6grenci/ memkuHIEKTOpE
CUKJIOHTOH YKBIYChI, KJIACCHBIA pykoBoauTenb /Form tutor (Awnrmms), homeroom
teacher (CHIA)/smif ogretmeni/Kiacc eTokcehe; OJIHOKJIACCHHUK,
onmnoknaccuuna/classmate/  simif arkadasi/  kmacrami;  poauTeNnb,  3aKOHHBIN
npeactaButenb /parent/ ebeveyn// ara-oco; oren, mama /father/ baba//araii, maTts,
mama /mother/ anne// ocoit; nmexypubiii mo mkose /hall monitor/okulda gorevli/
MOKTONTITe  JCKYpP  YKbIychl; yuutenb  ¢uskynsTypbl//physical — education
teacher/beden egitimi 6gretmeni/Gu3KyIbTypa yKbITBIYCHINBI;, YUUTEIb MaTEMATHKH
/math teacher/ matematik 6gretmeni/ MaTemMaTHKa yKBITBIYCHINBI.

Taxxe c cents10ps 2022 rona B Poccun BBenr HOBYIO JODKHOCTh COBETHHKA
JTUPEKTOpa MO BOCIHUTAHWIO M B3aUMOJEHCTBUIO C JETCKUMH OOIIECTBEHHBIMH
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oObemuHeHusIMA. Takas JOJKHOCTh HMMEETCS TOJBKO B  00pa3oBaTelbHBIX
opranuzanusx Poccuiickoit ®enepaiuy, MO3TOMY Ha3BAaHUE MOXKHO IE€PEBECTH
TOJIbKO Ha OAIIKUPCKUH S3BIK — TOpOMS hoM Oanamap HoMoroTe OepeKMoJIope MEHOH
o111 uTey OyHbIHCA TUPEKTOP KoHaIIcehe.

JlekceMbl,  00O3HayawIIME  CTaTyC  YYaCTHHUKOB  0Opa3oBaTEIbHBIX
OTHOIIICHUH, BO BCEX pPacCMaTPUBAEMBIX S3bIKAX YIOTPEOJSIOTCS B COYECTAHUHU
CYIIECTBUTEIbHBIMU, TJIaroJIaMu, IIPUJIaraTeIbHbIMHU.

[TpumMepsl U3 Xy10KECTBEHHBIX ITPOU3BEACHUN

Ecnmm yunrtenanb mMeeT TOIBKO JTIOOOBE K JIENy, OH OyAeT XOPOIIHH YUUTCIb.
Ecaun yuuTenb mMeeT TONBKO JI000Bh K YYE€HHKY, Kak OTell, MaTh, — OH OyaeT
JyYIlIe TOTO YYHMTeNsl, KOTOPBIA IPOYE]l BCe KHUTH, HO HE MMEET JIIOOBU HU K JEiy,
HHU K yueHuKaM. Eciiu yuuTesib coeTMHICT B ceOe JIF0OOBD K eIy M K Y4eHHKaM, OH
— coBepmicHHbr  yuuteab (JI. H. Toxacroi). Ho, HecMoTps Ha HEZaBHEE
YUpEKJICHHE YHUBEPCUTETA, CTYAeHTbI Yyxke xamoBamch (M. E. CanTbhikos-
[lenpun). Bckope npumén JleMbSHOB, CKPOMHBIM MEIIKOBAaTBHIM IOHOINA, WX
omHokJaccHuk (Huxomait OcrtpoBckuit). B mentpe mbecel A. Bomoguna
«neanuctkay — o6pa3 OMOJIMOTEKAPA-UICAUTNCTA, MEUTAIOIIET0 MPUOOIITUTH BCEX
quTareied K «pa3yMHOMY, JTOOpOMY, BEYHOMY» M, B IEPBYIO OYEpeIb, K YTCHHIO
«ceppé3noii» smreparypsl (bibliochesma.eps74.ru). «OuTKoHIE KaOysl HUTEYEHD
poxMaT, MOFALIMM! — TuHe Ono uHaiiem» (M.Kopum). AraiibiM [lomn anai3bi
anahbiHa  ©WJIOHroH, IyHaH MuH ThiyFauMblH  (M.IlakupoB). JIupekTtop
YKBITbIYCbLIAP3bIH  WblibUIbIIIKA KuieyeH hopansl  (M.Ilakupor). Simf
ogretmenimiz Bay Tanaka evlendi (ru.glosbe.com). Sizi temin ederim, East Dillon
daha tek bir 6grenci kapidan iceri girmeden once kodlanacak (ru.glosbe.com). John
yetenekli bir 6grencidir, ancak uzun zaman once 6lmiis adamlarin yazilarindan ¢ok
diyarin sorunlariyla ilgilenir (englishlib.org). In the words of psychologist George A.
Miller of Rockefeller University, there are "severe limitations on the amount of
information that we are able to receive, process, and remember (E. Toffler). He had
lost the sight of one eye, and its colourless pupil kept rolling about and imparting to
his hideous face an even more repellent expression than it otherwise bore (L.
Tolstoy). You're becoming a social worker, Helen told him (John Irving). After that |
refused to see any social workers at all ( Lilith Saintcrow). He ycnbiae vy 1aros,
HU JbIxaHus, Jlopen 3actaBuia ce0s moayMaTh O Ha3HAYCHHBIX Ha CETOJIHS BCTpedax
¢ poxureasmu (Greg Isles).

BaxHelmmM OpUHIKANOM TPU COMOCTABUTEIBHOM HW3YUYECHUHU JIEKCUYECKOU
CHUCTEMBI SI3BIKOB SIBJIACTCA MPUHILMI SKBUBAJICHTHOCTU. T.€. COJEPIKATECIBHOTO
COOTBETCTBUS MEXKY SA3bIKOBBIMU €IMHULIAMU SI3BIKOB.

Pe3ynbTatsl HCCJICIOBaHUS MOTYT OBITH HCTIOJIb30BAHBI B
JeKCUKorpauuecko MpakTUKE IPU COCTABJICHUH aCCOLMATUBHBIX CJOBapew, a
TaKXe B Kypcax KOTHUTUBHOW M COMOCTABUTEIbHOW JTIMHTBUCTUKH.

JIMTEPATYPA
1. Kocsimaesa JI.LP. UYro Takoe mnomunuHreagpHocTh?  OcoOeHHOCTH
MOJIMJIMHTBaJIbHOTO 00pa3oBanus B PecnyOnuke bamkoproctan. — Pexxum noctymna —
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YACTbH IV

OBHIUE U YACTHBIE BOITPOCBI TEOPUU HHOCTPAHHBLIX A3BIKOB
U 3APYBEKHOWM JIUTEPATYPBI

YK 8.81°1
P.P. Baxumoesa

cmyoenm 3 kypca @PI'BOY BO «BI'TIY um. M. Axmynnory
(c. Yoha)

E.B. Hsanosa

Kano. (punon. Hayk, ooyenm xagpeopsl

MENCKYIbMYPHOU KOMMYHUKAYUU U Nepesood
@I'BOY BO «bI'IIY um. M. Axmynnoiy

AHAJIN3 BBIPASUTEJBHBIX CPEACTB A3BIKA IS CO3JAHUA
APAMATHYECKOI'O HAIIPSIZKEHUA B XY TOKECTBEHHbBIX
IMPOU3BEJAEHUAX HA AHI'VTIMNCKOM A3BIKE

AHHOMCZL;M}Z.' AKTyaJIBHOCTB IMPUMCHCHU: BBIPA3UTCIIBHBIX CPCACTB A3bIKa IJIA
CO3JaHuA 3(1)(1)6KT3 ApaMaTHICCKOIo HaIIPpAKCHUA B XYAOKCCTBCHHBIX
MPOU3BEICHUAX  OOYCJIOBJIEHA HECKOJbKMMH  (pakTopamu. Bo-mepBbix, UX
IMPUMCHCHUEC IMIOMOIracT MOAACPKHMBATH HHTCPCC YHUTATCIIA Ha IMPOTAKCHHUU BCCTO
MPOU3BEACHUSA. ITO OCOOCHHO BaXKHO B JKaHpax, IJI€¢ MHTPUTa M CACIICHC UIParoT
KIIIOUCBYIO POJIb, TAKHUX KaK TPUIUICPbI, ACTCKTHBBI W JpaMbl. BO-BTOpBIX,
BBIPA3UTCIILHBIC CPCACTBA IIOMOIalOT BBIACINTL KIIIOYCBBIC MOMCHTHI CIOJKCTA,
MOAYEPKHYTh MX 3HAYMMOCTh, a TakXKe CO03/aTh OoJyiee spkue o0pasbl TepoeB,
PacKphITh UX Xapakrep. HakoHell, mpuMeHeHne pa3sHOOOpa3HBIX SA3BIKOBBIX CPEACTB
oboramaer TEKCT, MpUIaBas €My XyJIO0XECTBEHHYIO II€HHOCTb. OJTO JeJiaeT
IMPOU3BCACHUC 60.]166 YBJICKATCIbHBIM H SMOIHNOHAJIBHO HACBINICHHBIM, a TaKXKC
IMO3BOJIACT aBTOPY BbIPA3UTH CBOKO MHANBHAYAJIBHOCTH H TBOp‘IeCKI/Iﬁ noTcHOouall.
HGJ'II: HaHHOﬁ CTaTbU 3aKJIIOYAaCTCsA B aAHAJIN3C BBIPA3UTCIBHBIX CPCACTB A3bIKA,
HCIIOJIB3YCMBIX ITHCATCILIMU JIA CO3JaHUA APAMATHUCCKOI'O HAIIPAKCHHA B CBOHUX
npou3BeAeHUs XK. MaTepraioM HCCIeIOBaHus TMOCIYX Wi pomansl E. Bronté
«Wuthering Heights”, A. Christie «And Then There Were None”, O. Wilde «The
Picture of Dorian Gray”.

Knrouesvie croea. XYIOKCCTBCHHOC IMPOU3BCIACHHC, APaMaTHICCKOC
HaIIpsKCHUC, BbIPA3HUTCIILHBIC cpeacrtBa SA3bIKA, CTUJIMCTUYECKUU IIPpHUEM,
(bOHeTI/I‘{eCKI/Ie, JICKCUYCCKHEC U CHHTAKCHYICCKHUE CPEACTBA.

Abstract. The relevance of using the expressive means of the language to create
the effect of dramatic tension in works of art is due to several factors. Firstly, their
use helps maintain the reader's interest throughout the work. This is especially
important in genres where suspense plays a key role, such as thrillers, detective
stories and dramas. Secondly, the expressive means help highlight the key points of
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the plot, emphasize their significance, as well as create more vivid images of the
characters. Finally, the use of various linguistic means enriches the text, giving it
artistic value. This makes the text more exciting and emotionally rich, and also allows
the author to express his individuality and creativity. The purpose of this article is to
analyze the expressive means of the language used by authors to create dramatic
tension in their works. The novels by E. Bronte «Wuthering Heights”, A. Christie
«And Then There Were None”, O. Wilde «The Picture of Dorian Gray made the
research material.

Key words: work of fiction, dramatic tension, expressive means of language,
stylistic device, phonetic, lexical and syntactic means.

JpamMaTtnueckoe HaNpsKEHUE B XYIO0KECTBEHHOM IPOM3BEACHUU — 3TO
COCTOSIHUE TOBBIIIEHHOTO 3MOLMOHAIBHOTO M CIO)KETHOIO Hakaja, KOTOpOe
CO3/Ia€TCsl aBTOPOM JIJIsl TOTO, YTOOBI yAEpPKUBATh MHTEPEC U BHUMAHHE YUTATEIS.
OHO wWrpaeT KIIOYEBYI0O pOJIb B pa3BUTUU ClOKeTa W (HOPMUPOBAHUU
OMOLIMOHAIIBHOI'O BO3JEHUCTBUS HA ayJUTOPUIO.

BaxxHyto posb miis co3aHus JpamMaTH4eckoro sd@dexra B Xyma0KECTBEHHOM
IIPOU3BEICHUU UTPAIOT BBIPA3UTEIIbHBIE CPEACTBA A3bIKA U CTUIMCTUYECKUE IIPUEMBI.
H.B. banuna, M.B. Menpanuyk 1 B.M. OcumnoBa oTMe4aroT, YTO «BbIPA3UTEIIbHbBIC
CpelICTBa U MPHUEMBI JICNIAIOT TEKCThI KUBBIMU U OOpa3HBIMH, TEpe/iaBasi HE TOJBKO
UH(GOPMAIINIO, HO U YMOIIMOHAIBHOE COCTOSIHHE aBTopay [2; 136].

HNHoraa 3Tu TepMUHBI YIOTPEOISIOTCS CHHOHUMUYECKH, B IPYTHX CIIydasX B
HUX BKJIQJBIBAECTCS PA3JIMYHOE COJEpKaHHE. MexXy BBIPA3UTENbHBIMU CPEICTBAMU
S3bIKa M CTUJIMCTUYECKUMHU MPUEMAMH TPYJIHO IMPOBECTH YETKYH) TpaHb, XOTS
pa3Inyuns MEXAY HUMU BCE K€ UMEIOTCS.

[Ion BBIpAa3UTENBHBIMM CpPENCTBAMHU SI3bIKAa Yall€ BCETO IMOHUMAIOTCS
MOp(}OJIOTMYECKHE, CHHTAKCMYECKHME U  CJIOBOOOpa30BaTENbHBIE  3JIEMEHTHI,
BBITIOJIHAIONIME  (DYHKIIMIO  AMOIMOHAIBLHOTO  WJIM  JIOTUYECKOTO  YCHJICHHMS
BbICKa3biBaHUsl.  CTWIMCTMYECKHE  MPUEMbl —  3TO  CO3HATEIbHOE U
LIEJICHATIPABIICHHOE WCIIOJIb30BAHUE BBIPAZUTENBHBIX CPEICTB SI3bIKA JUISI CO3HaHUs
OTIPEEIEHHOTO SMOIIMOHAIBHOTO WJIM JIOTHYECKOro 3 (eKTa B TEKCTE.

Crunuctudeckuii npuem, no onpeaeneHutro M.H. JlanmmwmbHoi, — 3T0
(JIMHTBUCTUYECKAass MOJIENIb CO3JAHUsI SKCIIPECCUBHBIX PEUYEBBIX €IWHUI, KOTOpas B
3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa W IieJied KOMMYHHUKAIIMd MOKET HAIMOJHATHCS JHOOBIM
conepkanuem» [5; 19].

ITo muenuto MN.P. 'anbniepyHa «CTUIMCTUYECKUN NPUEM OTPAHUYEH TOJIBKO
OJIHUM YPOBHEM s3blKa. K CTHIMCTHYECKUM INpHUEeMaM OTHOCATCA CTHUIIMCTUYECKHUE
(buUrypbl U TPOIbI, CHHTAKCUYECKUE WM CTHIMCTHYECKUE (PUTYPHI, YBEIMUUBAIOIINE
AMOIIMOHAJIBHOCTh M DKCIPECCUBHOCTh BBICKA3bIBAHUN 32 CYET HEOOBIYHOIO
CHHTaKCHYECKOro roctpoeHus» [4; 231].

B paMmkax @maHHOrO WUCCIEIOBaHUS Mbl PACCMATPUBAEM BBIPA3UTEIBHBIC
CpeACTBa fA3bIKA M CTUIMCTUYECKHE IPUEMBbI KaK B3aMMOCBS3aHHBIE IIOHATUS H
aKIICHTHUPYEeM BHUMaHUE Ha MX (YHKIMOHAJIHLHOW POJU B TEKCTE, a HE HA CTPOTOM
TEPMUHOJIOTUYECKOM Pa3/IEeIICHNH.
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N.P. TanpnepuH paccMaTpuBacT BBIPA3UTENIBHBIE CPENCTBA S3bIKA U
CTHJINCTUYECKHE TPHEMBl KaK CHUCTEMY, CBS3aHHYIO C YpPOBHSMHU sSI3bIKa M UX
¢dyHKIIMOHATBHON Harpy3koil. OH OOBEAMHSET WX B TPH TPYMIBL: (OHETHUECKHE,
JICKCUYECKUE M CUHTaKCHYeckue. B Hamieil craThbe MBI MPUICPKUBAEMCS JTaHHOM
KJ1acCU(UKaIUU.

Haubonee 4YacTOTHBIMH BBIPA3UTEINBHBIMH CPEICTBAMU IS CO3JaHUsA
ApaMaTUYECKOTO HAIPSDKCHUS SIBISIOTCS JICKCUYECKUE BBIPA3UTEIBHBIC CpEACTBa
sa3pika. OHU (POPMHUPYIOT KOHIIETITyaJIbHOE AP0 JPaMaTHUECKOrO HAMpsOKEHHS, a
(oHETHYECKHNE M CHUHTAKCUYECKHE BBIPA3UTEIBbHBIC CPEICTBA OOECIEUMBAIOT €ro
¢usnonornyeckoe BoriomeHue. [loHnManne >TOW Tpuaabl MO3BOJIAET HE TOJIBKO
aHAJIM3UPOBATh JIUTEPATypPy, HO M KOHCTPYHMPOBATH SMOILIMOHAIBHOE BO3ACHCTBHE
TEKCTa.

B pamMkax paHHOTO WCCIEIOBaHUS METOJOM CIUIONIHOW BBIOOPKU ObLIN
oTOOpaHbl 25 TmpuUMEpPOB (POHETHUECKUX, JIEKCUYECKHMX W CHHTAaKCHYECKHX
BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB  S3bIKA, MCHOJB3YEeMbIX JUIA  co3naHus d¢dekra
JPaMaTHUYECKOT0 HAMPSDKEHUS B XYJ0KECTBEHHBIX MPOW3BEACHUSX HAa AHTJIMMCKOM
s3bIke. MaTepuaioM HCCIIeZoBaHus TMocaykwin pomanbl E. Bronté «Wuthering
Heights” [6], A. Christie «And Then There Were None” [7], O. Wilde «The Picture
of Dorian Gray” [13].

doHeTHYeCKHE BbIPa3UTeJIbHbIE CPEACTBA S3bIKA UTPAIOT 3HAYUTEIHHYIO
poJib B (POPMHUPOBAHHUH JAPAMATHUCCKOTO HAMPSHKCHHUS B XYIOKECTBEHHBIX TEKCTaX,
BO3JICHCTBYS Ha TOJICO3HATEIBHOE BOCHPUATHE YHUTATeNlsl Yepe3 3BYKOBYIO
OpTraHU3AIHIO PEUH.

. Jlna u M. IlopT yTBEpkKIAIOT, UTO 3BYKOBAas OPTraHU3AIUsl TEKCTa MOXKET
WKOHUYECKH OTpakaTh, T. €. HANOMUHATh Mo ¢GopMe atmochepy, SMOIHMH WIH
JCHCTBHS, OMUChIBaeMble B TeKcTe: «VKOHMYHOCTH BO3HUKAET, KOTNIa CTPYKTypa
sSI3bIKa UIMUTHPYET B HEKOTOPOM POJIe CTPYKTYpPY TOTO, YTO omnmchiBaeTcsy [11; 188].
Cpenun rpynnbel  (GOHETHYECKMX BBIPA3UTENIBHBIX CPEICTB  sI3bIKa Hauboiee
pEeNeBaHTHBIMM JJIsi co3Manusl dddeKxTa ApaMaTUuecKoro HaMpsHKEHUS SIBISIIOTCS Te,
YTO HApyIIAlOT AaKyCTHYECKYH) TapMOHHMIO, HUMHUTHUPYS JUCCOHAHC, XaoC WJIH
MHTEHCUBHOCTh 3MOLIMOHAILHOTO COCTOSIHUS I'epOsl.

[lepBocTeneHHOE 3HAYEHUE WMEET 3BYKONMCH, YCTAaHABIMBAIONIAS MPIMYIO
CBSI3b MEXIY (DOHETMUYECKHM COCTaBOM CJIOBa M JIEHOTATOM. DTOT IPUEM CO3ZaeT
(U3NOIOTUYECKU OTKIIMK, KOT/Ia 3BYKH aKTYaTH3UPYIOT CEHCOPHBINA OMBIT YATATEIS.
Hanpuwmep, B anamuszupyemoM pomane A. Kpuctu coueranue B3pbiBHBIX [K], [d] u
mmnsnero [f] aKkycTH4eckd BOCIPOU3BOAMT PE3KOCTh HACHUIBCTBEHHOW CMEPTH,
OKa3bIBasi TyOOKoe Bo3nelcTBhUe Ha yutarens: «A sudden cry — a crash — a
thud...”. Anaiornyno, B pomane J. bponte 3Byku [0] u [d] mepenmatoT rym rpo3sl,
O TYePKHUBAs ONACHOCTh IPHUpobl: « The thunder thundered...».

Asuturepanus co3fgaeT 3(h(eKT HaBA3UMBOCTH WM Yyrpo3sl. B pomane
«Wuthering Heights” xonmentpamuss 3Byka [d] dopmupyeT aKycTHYECKyIO
KiIaycTpodoouro, n3odpaxkas HenpoHuiaemocts Mpaka: «Dreadful darkness... dense
and durable.”
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AccoHaHce >PQexTuBeH AN Nepeadyd 3aTsKHOTO cTpajaHus. B monosore
Xutkauda qudToHr [00] UMUTHPYET CTOH, IOKa3biBas oTdasHue repos: «Oh, do not
go!”. B pomane «And Then There Were None” acconanc Ha 3ByK [€] co3maer
3 dEKT yayibs, CBA3bIBAs MPUPOIHYIO CTUXHIO CO CMEPTEIIbHOW OMACHOCThIO: « The
earth sweated death.”

B nmpomsseaeann A.KpucTu puUTM HCMONB3yeTCs KaK WHCTPYMEHT CO3JIaHUs
JIpaMaTudeckoro HampspkeHus. TekcrtoBas perpeseHtarus Oera Bepwsr Kieittopn
NpeCTaBlieHa CHHTAaKCU4ecKol (parmeHtanueit: «She ran. Downstairs. Across the
hall. Out through the front door. Down the steps. Along the path.” Takoe Hapyienue
HOPMATHBHOW CBSI3HOCTU PEYM MMHUTHPYET MPEPHIBUCTOE IBIXaHUE W XAOTUYHOCTH
JBUKCHUI YeNIOBEKa B COCTOSHUU TMAHWKH, MOCKOJIbKY PUTMUYECKas TUCTapMOHHUS
CTaHOBUTCS (POHETUUECKUM SKBUBAJIEHTOM MICUXHUECKOTO ArcOananca.

B nmpozamvecknx mnpoumsBeAeHHSIX pupMa KaK HHCTPYMEHT CO3/aHUsA
JPaMaTHUYeCKOr0 HAIpSKEHUSI HE TaK YacTOTHA, Kak B moaTudeckux. Y A. Kpuctu
OHA aKTyallbHa JIMIIIb B KOHTEKCTE CTHMXOTBOPHBIX BCTAaBOK KaK 3JIEMEHT POKOBOIO
npenonpeneneHus: «Ten little soldier boys went out to dine; / One choked his little
self and then there were nine.”

Takum o00pa3oM, (poHETHYECKHE BbIPA3UTEIbHBIE CPEACTBA CIOCOOCTBYIOT
co3manuio  3ddekra  ApaMaTUYECKOrOo  HAMNPSDKEHUS B XYJIOXKECTBEHHBIX
NPOU3BEJACHUSX Ha aHTJIMMCKOM $S3bIKE, BO3JCHCTBYS Ha BOCIPHUSATHE TEKCTa
YUTATEJIEM ITOCPEICTBOM aKyCTUYECKUX 00pa3oB.

Jlekcnueckne BbIpa3uTeJbHbIE CPeACTBA WrpalOT KIIOYEBYI0 pPOJb B
(GopMUPOBaHNN JPaMAaTUYECKOTO HAMPSHKCHHUS] B XYHAOKECTBEHHBIX TEKCTaxX Ha
aQHTTIUIICKOM SI3BIKE, BO3JIEHCTBYSI Ha KOTHHTHBHOE BOCTIPUSTHE YWTATENs dYepes
CEMaHTHUYECKYIO opraHu3anuio peurd. Cpean 3TOi TPpyNIbl BHIPA3UTEIBHBIX CPEICTB
HamOosee pEeNeBaHTHBIMU JJS CO3JaHHUS HAMpPsDKEHHOCTH SIBISIOTCSA T€, UTO
HapyIIal0T CEMAHTUYECKYIO IMpPEICKa3yeMOCTh, CO3/1aBasi KOTHUTUBHBIM JHCCOHAHC
WJIA CMBICIIOBYIO JIBYCMBICJICHHOCTb.

Opnum u3 HambOonee A(PPEKTUBHBIX JIEKCUYECKUX CPEACTB JUIsl CO3JaHUS
JPaMaTHYeCKOT0 HAIpPSOIKEHUSI B TEKCTE sBJsETCS MeTadopa, Tak KaKk OHA CO3acT
MTHOBEHHBIE, CHJIbHBIE M 4YacTO [OJCO3HATEIbHbIE AaccOLUali. ODTOT MpUEM
KOHIIEHTPUPYET CMBICI U AIMOIIHIO, Jiesias a0CTPAKTHOE KOHKPETHBIM U OIIYTHMBIM.

B monorpaduun [Ix. Jlakopda u M. JIxoncona «Metaphors We Live By”
yTBEpKAAETCS, 4TO «MeTadopa — HE MPOCTO SI3BIKOBOE YKPAIIATEIbCTBO, & OCHOBHOM
KOTHUTHBHBIM MEXaHW3M TOHUMAHHMS MUpa. AOCTpaKTHBIC TMOHSATHS OCMBICSIOTCS
Yyepe3 KOHKPETHBIN Gu3nueckuii u ceHcopHblid onbeim» [10; 19]. Hanpumep, B pomane
«And Then There Were None” metadopa aenaeT aOCTPAKTHYIO SMOILIHMIO 3DUMOU U
OIIyTUMOM, TOMYEPKHUBAsl €€ TOCTENEHHOE, HEYMOJUMOE YCWJICHHE M CO3/aBas
atMocdepy Hansuratonieiics nanuku: «A little black cloud of fear began to steal over
Vera's mind.”

MeToHUMHSI KaK BBIPa3UTENIBbHOE CPEICTBO, MOMOTamolee co3aath 3¢ deKT
JApaMaTHYECKOro HampspkeHus, ucrnonb3yercss B pomane O. Wilde «The Picture of
Dorian Gray”: «The brush could create for them the wonder of a painted face.”
«Kucte» 3amemaer xynoxxauka bazuna Xomryopaa v cam akT HalmMCaHUsl OPTPETa.
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MeToHUMHUS JenaeT HUCTOYHUK MPOKIATUS KApTHUHBI 0OJiee TAMHCTBEHHBIM H
O€3JIMYHbIM, TaK KaK aKIEHT CMENIAaeTcsl C JIMYHOCTH XYAOKHHMKAa Ha Ccamo
POU3BENCHUE HCKYCCTBA M CHIIy TBOPYECTBA, CTABIIYID POKOBOM I TJIABHOTO
reposi. OTO YCHUJIMBAET OUIylIeHUEe (PaTaIbHOCTH U HEKOHTPOIUPYEMOCTH CUTYAIUH
st Jlopuana. «KucTb» Kak MHCTPYMEHT CyIbObI 3BY4YHT Oosiee 3J10Belle, 4eMm
KOHKPETHBIN YEJIOBEK.

J. Kpucrtamnn u 1. J[9BU yTBEPKAAIOT, YTO «IIOCIEAOBATEIBHOE UCIIOIb30BaHUE
DIIUTETOB C ONPENEIICHHOW CEMaHTUYECKOW OKpPAaCKOM CO3MAaeT KyMYJIATUBHBIN
apdekr armochepsl, NpPEABOCXUINAMOIICH JapamMaTHueckue coObitus» [8; 90].
Hanpumep, B pomane O. BpoHTE 3MHUTeTHI, UCIIOIb3yEMbIE IIPU OMMCAHUM TE€i3aXkKa, C
IIEPBBIX CTPAHUIl CO3JAIOT OIIYLUIEHWE HEKOHTPOJIUPYEMOM BHEIIHEW CHIIBL,
mpeBeae AegopmMalii 4eI0BeYeCKIX KU3HEH M Iyl TMOJ] THETOM CYPOBBIX
00CTOSATENBCTB, HACIEACTBEHHOM >KECTOKOCTH M HEYKPOTHUMBIX, Pa3pyILIUTEIbHBIX
cTpacTei: «...one may guess the power of the north wind blowing over the edge, by
the excessive slant of a few stunted firs at the end of the house; and by a range of
gaunt thorns all stretching their limbs one way, as if craving alms of the sun.” O6pa3
JIEpPEBbEB  YCHJIMBAET UYBCTBO OE€3bICXOJHOCTM UM THETyIIEH aTtMocdepsl,
IIPEABOCXUILAs CTPaJaHus IIEPCOHAKEN.

Y. DOMIOCOH paccMaTpuBaeT OKCIOMOPOH Kak (opMy «CEMaHTUYECKOU
amOuBaieHtHocTu» [9; 192]. DroT npuem oOHa)KaeT ABONCTBEHHOCTb CUTYallUU WIIH
XapakTepa, 4YTO OTpakaeT BHYTPEHHUH JapaMathyeckuii KoHQuHKT. Takoe
HaIpsKEHUE MEKIy NOJSIPHOCTSIMU CTAHOBUTCS JIBUTATeNeM Crokera. Hampumep, B
pomane «The Picture of Dorian Gray” OKCIOMOPOH OTpa)kaeT IIEHTPaIbHBIHI
KOH(JIUKT, CBSI3aHHBIA C BHEIIHEW KPacoTOM M BHYTPEHHUM YPOJCTBOM TIJIABHOTO
repost: « The hideous beauty of the monstrous soul-life of the man. ” Cnosa «hideous”
u «beauty” ABISIIOTCS aHTOHMMaMU 10 IIKaJie 3CTETHYECKOW olleHKU. X codeTanue
HapylIaeT JIOTMYECKUE OXXKHUIAHUS, BBI3bIBAS Yy YMUTATENSl KOTHUTUBHBIM IIOK U
BBIHYK/1as1 €r0 UCKATh Pa3pelIeHUe 3TOr0 IIPOTUBOPEUHS.

I Bunmoycon cumtaer, 4To «rumepfoJsia TmpeBpamiaeT KOHQJIUKT B
abcomoTHBIH 1 HeoOpatuMmblit»y [12; 103]. Dto co3maer addekt daranbHOCTH —
yuTarelb YyBCTBYET, YTO CHUTyallus BbIILJIA 3a TIpaHb KOHTpojs. Tak, peub
Xutkiuda, repos pomana 3. bpoHTe, — HE MPOCTO SMOLMOHAIBHBIA B3pHIB, a
KOHIIGHTPUPOBAaHHAsT ~ CEeMaHThueckas  katactpoda,  co3matomass  d3¢dekr
HEBBIHOCHMOM ncuxuueckoi aronnn: « Catherine Earnshaw, may you not rest as long
as | am living! You said | killed you — haunt me, then!... Be with me always — take
any form — drive me mad! Only do not leave me in this abyss, where | cannot find
you!” T'uniepOonMuecKkrue MPOKIATUS U MOJBOBI MOKA3bIBAIOT HEBBIHOCHUMYIO CHITY
ropsi 1 6e3ymMusi, OXBaTUBILIETO Ie€POsl.

B pomane O. Vainpaa runepboia co3laeT  HAMpsSDKEHHUE — Yepe3
MeTadu3nueckuil aucbananc U aexoHcTpykiuio Mopanu: «1 would give my soul to
stay young!” Jlyma — cuUMBOJ O€CCMEpPTHOW CYIIHOCTH, BEYHOCTH, MOPAJIHLHOTO
A1pa JUYHOCTH, a MOJIOAOCTh — Mpexoadiee GU3NIECKOe COCTOSIHUE, TOITOMY UX
MIPUPABHUBAHUE SBJISIETCS CEMAaHTHYECKOM KaTacTpodoit. B KOHTEeKCTe mpou3BeIeHUs
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runep0o0ia CTAHOBUTCS MPOPOUYECKOM, Tak Kak J[opran OyKBaIbHO «OTIAET AYITY» 3a
BEYHYIO MOJIOAOCTb, IEPEHOCS CTApEHUE HA TTOPTPET.

B ¢unane pomana «And Then There Were None” ucnosib3yercs 3B(heMu3M
JUISL  YCUJICHUS JIpaMaTHYECKOTO HAaIpsSKEHUS IOCPEJICTBOM CEMAaHTHYECKOTrO
nucconanca: «Vera rested permanently.” CwmsardeHHoe BbIpakeHue «rested
permanently” mogmensietr npsimoe «was murdered”. DToT AucOamaHC MEXIAY MSITKON
(dhopMOH U )KECTOKMM COJIEP>KaHUEM CO3/1a€T KOTHUTUBHBINA KOH(MDIUKT y UMTATEIIS.

OmHUM W3  YacTOTHBIX  NPHUEMOB, UCIOJB3yeMBIX  JJII  CO3JaHUS
IpaMaTHYeCKOTO HAMNpsOKCHWS B TEKCTe, SBIACTCS CpaBHeHue. B pomane
«Wuthering Heights” cpaBHeHHe TiepenaeT KpalHIOIO CTENEeHb MYYCHHWHA W
0eCIIOMOIITHOCTh, KOTOPBIE MCIBIThIBaeT XUTKIH}: «He dashed his head against the
knotted trunk; and, lifting up his eyes, howled, not like a man, but like a savage beast
getting goaded to death with knives and spears.” Ctpamanue repos CTaHOBHTCS
BCEINOIJIOIIAIOIIEH, pa3pylUMTEIIbHON CWIOW, YrpoXawlen eMy camoMy W,
MOTEHIIMAIBHO, OKPYKAIOIIIKM.

AJUTIO3MSL  TaKXKe€ MOXET CIYXHUTh CpPEICTBOM co3maHus dddekra
JPaMaTHYeCKOr0 HAMPSKEHUS B TEKCTE, HAIPUMEP, OTChUIAsl K MU3BECTHOMY CIOKETY
Wik Qurype, ubs cypb0a TparuuHa WU COJEPXKHUT JIEMEHTHI KaTacTpo(dbl. Y3HaBas
AJUTIO3UI0, YUTATeIb MPOCUUPYET U3BECTHBIA €My TparudecKuil WCXOJ WM
KJTFOUEBBIC JIEMEHTHI KOH(JIMKTAa HA TEKYIIETO MepcoHaka WM cuTyanuio. Tak, B
pomane «The Picture of Dorian Gray” ammo3us Ha ®aycta HEMEICHHO
CUTHAJIM3UPYET YUTATENI0 O TOM, 4TO MeTadopuueckas caenka JloppaHa He TOJNBKO
amopanbHa, HO W ¢atanpHa: «He sold his soul, like Faust.” W3BecTHBIN (uHAT
«®aycra» (rubenb, NOpPOKIATHE, paciulaTa B ady) MPOCLUPYETCS Ha Trepod
npousBeAeHus O. Yaitnpaa. Yurarenb ¢ 3TOro MOMEHTa 3HaeT, uto Jlopuan oOpeueH,
CO3Ja€TCsl HAIpPSHKEHUE, CBSI3AHHOE C OXKUJAHUEM TOro, Kak HMMEHHO M KOrIja
HACTYIIUT BO3ME3IHE.

Takum 00pa3oM, JEKCUYECKHE BBIPA3UTEIBHBIE CPEJCTBA UTPAIOT KITIOYEBYIO
pOJIb B CO3/IaHUU JIPAMATUYECKOTO HAMPSHKEHUS B AHTJIOSI3BIYHON XYIOKECTBEHHOM
po3€, BO3JCUCTBYSI HA KOTHUTUBHOE BOCIPHUATHE YUTATENSI UYepe3 CEMAHTUUYECKHE
KOH(MITUKTHI.

CHUHTaKCUYECKHE BBIPA3UTENIbHBIE CPEJICTBA SI3bIKA WTPAIOT BAXKHYIO POJb B
bopMHpPOBAHMU JIPAMATUYECKOTO HAIPSKEHUST B XYJOKECTBEHHBIX TEKCTaX Ha
AQHTJIMICKOM $I3BIKE, BO3JICUCTBYS Ha CTPYKTYpPHOE BOCIPUSTHE TEKCTAa YUTATEIEM
yepe3 OpraHM3alvi TpaMMmaTHdeckux eauHuil. Cpeau 53TOW TPYIIbl CPEACTB
HanOoJyiee peNeBaHTHBIMU IS CO3/JaHUSl HAIPSHKEHHOCTU SBISIOTCS  T€, UTO
HapyLalT PAMMaTHYECKYIO IPEICKa3yeMOCTh TEKCTA.

IMapayienbHble KOHCTPYKIMM MOTYT HCHOJIB30BATHCS ISl CO3JAHUS
JIPaMaTHYECKOr0 HANpsKEHUs, BBICTPAUBAsCh B JIOTUYECKYIO IMOCJIEI0BATEIbHOCTD,
yCWIMBasi WIM KOHKpETH3Upys MbIcib. Hampumep, B pomane A. Kpuctu
napajuieIbHbIe KOHCTPYKIIMM TTOCTEAOBATEIFHO BBICTPAMBAIOT JIOTUYECKYIO IICTIh
oryasaus: «NO boat. No contact. NO escape.” Takum 00pa3om, aBTOp CO37aeT
OIIYIIEHHE HEOTBPATUMOM KaTacTpo(bl U aOCOTOTHON OE3BBIXOTHOCTH.
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IToBTOp TarKke MOXKET HCHOJIb30BATbCS KAaK HHCTPYMEHT CO3JaHMS
ApaMatudeckoro Hampsbkenus. B pomane «Wuthering Heights” aBoitHOl moBTOp
UJCHTUYHON (pa3bl CO37aCT HEMEJICHHBIN, HABA3UUBBIA PUTM, MPEBpaIlasi MPOCKOY
B HacTosTeNbHOE TpeOoBanue: «Let me in! Let me in/” PuTM HMUTHpYET CTYK
MaJIeHbKOM 3aMep3lIel pykd B OKHO U ydallleHHOe cepieduenue mucrepa JlokByaa.
B pomane «The Picture of Dorian Gray” moBTop 3ByYuT B (DUHAIBHOM CIICHE TIepe/]
cmepthio Jlopuana: «The horror! The horror!” YTpauuBas cemaHTHKY, ¢pasa
MpeBpalaercss B TOUYKY pacnaja JMYHOCTH TJIABHOTO Teposi, B KOTOPOM S3BIK U
peanbHOCTh ciuBatoTcsa B Kartactpoge. Ilo M. P. INanbnepuny, mogoOHbI TOBTOP
paboTaeT Kak «CeMaHTU4YeCKuH Bakyym»: «HacToiunBoe nyOmupoOBaHHE JIEKCEMBI
HCTOILAET €€ 3HaYEHUe, NPeBpallas B YUCTYI0 d3Mouunt0. CII0BO MEPECTAET HA3bIBATh
y’Kac — OHO CTaHOBHUTCS UM» [3; 226].

AHTHTE3a CO3JaeT JpamMaTHYEeCKOEe HaNpsDKEHUE 4Yepe3  CHCTEMHOE
CTOJIKHOBEHHE MPOTHUBOMOJIOKHOCTEH, UYTO BBI3BIBAET KOTHUTUBHBIA KOHQIUKT Y
yutatesiss. B pomane «Wuthering Heights” aHTHTe3a HMCHOIB3yeTCs B MOHOJIOTE
KaTpuH kak momnbITKa reporHu yrnopsaaouuth uyyBctBa: « My love for Linton is like the
foliage in the woods: time will change it, I'm well aware, as winter changes the trees.
My love for Heathcliff resembles the eternal rocks beneath: a source of little visible
delight, but necessary.” T'myOuna ee cBsizu ¢ XUTKIH(OM MPOTHUBOIOCTABISACTCS
0oJiee MOBEPXHOCTHOMY YYBCTBY K JIMHTOHy. AHTHUTE3a CO3/a€T HaIpsiKEHUE,
npeacKa3biBaeT Oynymive crpagaHus Ki3TpuH, BbI3BaHHbBIE Pa3pyLIUTENbHOW CHIION
ee CTpacTu K XUTKIuQdy.

DJUIMIICUC  CO3J1aeT JpaMaTU4YECKOE HAaNpsDKEHWE 4Yepe3 HaMEPEHHOE
HapylIeHUE CHUHTAKCUYECKOW II€JJOCTHOCTH, YTO AKTUBU3UPYET KOTHUTUBHBIC U
AMOIIMOHAJIbHBIE MeXaHu3Mbl Bocnpusitusi. B pomane A. Kpuctu paspoiB
CUHTAKCHUYECKOM IIeTH MOKAa3hIBAET IIOKOBOE COCTOsIHUE MepcoHaxa: «Armstrong...?
But he's dead! | saw... Over the cliff...” OGpbIBUCTas peub, MHOTOTOYHE U TPOIYCKH
CJIOB IIEPEAIOT HECTIOCOOHOCTh repOsi 0CO3HATH MPOUCXOASIIIEE.

Puropuyeckuii  BONPOC  TaKXKe  SBJSIETCS  CPEICTBOM  CO3JaHMS
npamatuueckoro HampspkeHusi. Kak otmewaer WM. B. Apnonba: «Putopuueckuid
BOIIPOC JOCTUraeT BBICIIEH TOYKM APAMaTUYECKOW HAMPSHKEHHOCTH TOTA, KOrja
HOJTHOCTBIO YTPauMBaET CBOIO BOIPOCUTENBHYIO (pyHKIMI0. OH mepecTaeT TpeboBaTh
OTBETa, NMPEBPAIAACH B YMOIIMOHAIIBHYIO PEIUTUKY-B3pPbIB, BEpOaTbHbIM YKBUBAJICHT
adpdexra. B Takme MOMEHTBI €ro HMHTOHALMOHHAs W CMBICIOBAas Harpys3ka
npubImxKaeTcss K 0€3BO3BPATHOMY YTBEPXKACHHUIO WM OTPULIAHMIO, OOpeTas CUITy
MOCJICHEro CIoBa, mojaooHoro kpuky» [1; 215]. B pomane «And Then There Were
None” 3ToT npueM UMHUTHPYET BOIPOC, HO HA CaMOM JIeJie SIBJISETCS KOHCTaTaluen
poka: «Who's next? That's what we're all thinking, isn't i¢?” O He TpeOyer
(akTHUEeCKOro OTBETa, CIIEOBATEIbHO, MOAPA3yMEBAET OOpPEUEHHOCTh TI'E€POEB U
HEN30€KHOCTh CMEPTH.

Takum 00pa3oM, CHHTAKCUYECKHE BBIPA3UTEIBHBIE CpPENCTBA (POPMUPYIOT
ApPaMAaTUYECKOE HANPSHKCHUE B AHTJIOA3BIYHOM XYIO0XKECTBEHHOM IPO3€ 3a CUET
[[EJICHATIPABJICHHOTO HAPYIICHHS] TPAMMAaTUYECKUX KOHCTPYKIUH, TpaHCHOpMUPYS
rpaMMaTHUKy B UHCTPYMEHT MCUXOJIOTUYECKOTO BO3/ICHCTBUS HA YUTATENS.
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AHanmu3 25 mnpuUMEpOB BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB SI3bIKA TIOKa3aj, dTO
00JbIMHCTBO U3 HUX (44%) OTHOCATCS K JEKCHYECKUM BBIPA3UTEIIbHBIM CPEICTBAM
s3bika, 28% — k Qonetmueckum u 28% — Kk cuHTakcu4eckuMm. Mcxoas u3 sToro
MOXHO CJeJaTh BBIBOJI O TOM, YTO, HECMOTPS Ha KOJIMUECTBEHHOE IMpeoOdsiaTaHue
JIEKCUYECKUX CTUJIMCTUYECKUX CPEJACTB, co3faaHue dddekra ITpaMaTHIECKOro
HalpsDKeHWsT B HMCCICAYEMBIX  IPOU3BEACHUAX  SBJISETCS  Pe3yJIbTaTOM
B3aUMOJICHCTBUSL BCEX TpEeX YypOBHEH s3bIka. JIeKcHueckue cpeacTBa CO3/al0T
CMBICJIOBYIO OCHOBY KOH(MJIMKTa W 3MOIMOHAIBHBIA TOH. DOHETHYECKUE CPEICTBA
MaTepUANTM3YIOT HAIMpPSHKEHUE Ha CEHCOPHOM YpPOBHE, YCWIHMBAS (PU3MOIOTHIECKOE
BOCIIpUSITHE YyKaca WM TaHukd. CHHTAKCHYECKHE CpEeACTBA MOJCTUPYIOT
KOTHUTUBHBIN pacnaj, Xaoc U cOOM KOMMYHHKAIUHU, OTpa)kas MCUXOJIOTHYECKOE
COCTOSIHHE TEPCOHAKEH M BO3JEHCTBYS Ha BOCIPHUSATHE YHUTATENS IOCPEIACTBOM
IIeJICHATIPABICHHOTO HAPYIICHHS TPAMMAaTHYECKUX KOHCTPYKITUH.
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YK 81-23
A. Ewabpu
mazucmpanm 2 kypca PI'BOY BO «BI'TIY um. M. Akmynnoiy
(c. Yoha)
FO.P. FOcynosa
Kano. (punon. Hayk, ooyenm xagpeopsl

MENHCKYIbMYPHOU KOMMYHUKAYUU U Nepesooa
DI'bOY BO «bI'TIY um. M. Axmynnoiy

K IOHUMAHUIO CUCTEMBI TPOCOAUYECKHUX EANHULL
APABCKOI'O SA3BbIKA

Annomayus:  CrtaThsi  TOCBAIIEHa  IpoOjeMe  OOydeHHsT  CHUCTEME
IPOCOJIMYECKUX €IUHMI] apaOCKOTO S3bIKa — OTJIACOBOK, MO3BOJISIIOIINX MPABUIBLHO
IPOYUTATh M TEPeNaTh CMBICT TEKCTa, HAIMCAHHOTO Ha apaOCKOM s3bIKe. ABTOPHI
paccMaTpHUBAIOT CJICAYIOIIUE THUITHI OTJIaCOBOK: ¢aTxa, 1aMma, Kacpa, CyKyH, TAaHBUH,
maana v mazn. Jnasd HariasaHOCTH KaXKIbId THIT OTJIACOBKHM TMPOWJLIIOCTPUPOBAH
PUCYHKOM, ONHMCAaHWEM TIPOM3HECEHUSI M TpUMEpaMHU CJIOB, B KOTOPBIX OHHU
HCTIOJL30BaHbl, YTO TMO3BOJMUT YUMUTENIO IOMOYh OOydYarIieMycsi MpOYUTaTh
OrJIaCOBaHHBLIE CJIOBAa C OOJIBIIEH TOYHOCTHIO. OTMedaeTrcs, 4YTo HEOOXOIUMO
OOBSICHUTD ydallleMycsi, B SI3bIKE KOTOPOTO HET OTJIACOBOK, UeM OHU OTJIMYAOTCS OT
IJIACHBIX 3BYKOB. [l0 MHEHHIO aBTOPOB, MaTepual CTaTbu OyAET MOJIE3eH KakK s
3aHSATUM B Kjacce, TaKk M JJIsI CaMOCTOSITEIbHOTO HW3Y4YeHMsI apaOCKOro s3bIKa,
HUHTEPEC K KOTOPOMY B HACTOSIIEE BpEMs pacTeT.

Knioueswie cnosa. apabckuii sS3bIK, OTJIACOBKH, aTxa, JamMMa, Kacpa, CyKyH.

Abstract. The article is devoted to teaching the Arabic prosodic linguistic units
— diacritic marks, which help the person read and convey the essence of the text in
Arabic correctly. The diacritic marks described in the article are fatkha, damma,
kasra, sukun, tanvin, shadda and mad. Each mark is supplied with an example, a
picture and a verbal description of the way to pronounce the words with this mark.
The authors believe that it will allow the teacher to help students with more accurate
reading such words. The necessity of explaining the difference between the vowels
and diacritic marks to students is also noted. The article materials will be of use both
in class and for self-studying, which is important due to the rising interest to the
Arabic language nowadays.

Key words: Arabic language, diacritic marks, fatkha, damma, kasra, sukun.

B Hacrosimiee Bpemsi HaOMIOAeTCs TOBBIMICHHE HWHTEpEca K HM3YYCHHIO
apaOckoro si3pIKa, 4TO TpeOyeT mMOHMMaHusi 0COOeHHOCTeN ero cuctembl. OHON U3
TPYAHOCTEH 3TOro Tmporecca SBISETCS CHUCTEMa MPOCOAUYECKUX  CIMHHII
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(OHOJIOTUYECKOTO YPOBHS apaOCKOTO $3bIKa, B KOTOPYIO BXOJMST OTJACOBKHU
(xapaxsiThl), 0003Ha4YaeMble Ha TUCbME OCOOBIMU 3HAKAMM.

3HaKW OIJIACOBOK B apaOCKOM SI3BIKE — ATO JTUAKPUTHUUECKHE 3HAKHU, KOTOpPbIE

CTaBATCS HAJl WIK NoJl OYKBaMHU, YTOOBI yKa3aTh, KaK UX MPaBUILHO MPOU3HOCUTH U
noHumaTh. HOT/Ia MX ellle Ha3bIBAIOT «TJIACHBIMHU 3HAKaMU», YTO BUAMTCS HaAM HE
COBCEM KOPPEKTHBIM, T.K. OHHU HE€ SBJISIOTCS HHU OTAEIbHBIMU OyKBamMu, HH
COOTBETCTBYIOIIMMH OYyKBaM 3BYKaMH, B OTJIMYUE OT IJIACHBIX B aAHTJIMHMCKOM,
(G paHITy3CKOM WA PYCCKOM SI3bIKaX, TJe Kaxaas TJIacHas — 3TO CaMOCTOSTEIbHBIN
3BYK, UMEIOIUI OyKBEeHHOE 0003HaUEHUE Ha MHUCHME.
CaMO NOHATHE OrIACOBKM Ha apaOCKOM s3bIKE oOO3Hauaercs kKak (<« all) —
MHOKECTBEHHOE YHCIO OT «OITAcOBKa» (453), 4To Ha PYCCKUU SI3BIK JTOCIIOBHO
MOXXHO TIEPEBECTH KaK <«JIBIDKCHHE». B apaOCKkoM S3bIKE OTJIACOBKH CITY)KaT JIJIst
yKa3aHUs HaNpaBiICHUS TPOW3HOIIEHUS 3BYyKa, T.. TOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT
TEPMUHY «IPOCOIUYECKHE EAMHUIBD [3] ¥ BBINOJHSIOT JICIMMHUTATHBHYIO
(pa3rpaHUYUTENbHYI0) (PYHKIMIO, TIOMOTasi TOYHO MOHMMATh TEKCTHI U TMPaBUILHO
IPOU3HOCUTH CIIOBA.

Ha ormacoBkax OCHOBBIBAIOTCS BCE€ TMOABHABI Tpex Oa30BBIX METOJIOB
OoOy4eHHs] YTEHUIO apaOCKOMy IHMCbMY: 3BYKOBOW - YCylIb CayTUsS TaXpHUKHS,
OyKBOCJIaraTelabHbIM — YCyJIb TAYCUMHUS TaXpPUKHS, MOPAJIKOBBIA CIOTOBOM — YCyIib
Maaaus Taptudus [2; 61-62].

OrmacoBkM B apaOCKOM SI3BIKE JEIATCS Ha YEThIpEe OCHOBHBIX THMA: (hamxa,
oamma, Kacpa v CyKyH.

BriepBrie mest mpuMEHEHUs OTJIACOBOK B apaOCKOM SI3bIKE OOHAPYKHBACTCS B
pabote AOy anb-Jlacyna aa-JlyBayin, KOTOpbIA UCIIOJIH30BAN TOUKH JJ1s1 0003HAYEHUS
racHeIX. B nanpHelieM oHa OblIa yCOBEpIIEHCTBOBaHA XallWJIOM MOH AXMaJioM
anb-dapaxuam, KOTOPBIA CO37al W3BECTHYIO CETOMHS CHCTEMY OTJIACOBOK C IIECINBIO
TOYHOM (hUKcaIuu uTeHust OykB U clioB. PaccMoTpum ee moapooOHee.

darxa

.

B apaGckoMm s3bike «daTxay MPOUCXOAMWT OT Ijaroia —=2 — «OTKPHIBATH)»
no-pyccku [1; 47].

DTO 3HAK, KOTOPBIM YKa3bIBACT YMTATEIIIO OTKPHIBATh POT BEPTUKAIBHO. Tak Ha
M300pakeHNH HUXKE (paTxa Mmoka3bIBaeT, KaK HYXKHO JBUTATh PTOM, YTOOBI TTOJIYYHTh
HY>KHBIN 3BYK:

A2
\-n\.ﬂ

-2 ¥

[Mpumep: < 6a
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3mech HENb3sl CKaszath, 4To (hatxa (2 ) — 3TO riiacHas [a], Tak Kak [a] — 3TO
CaMOCTOSITENIbHBIN 3BYK, a (paTxa — 3TO 3HAK, KOTOPHI HE UMEET 3BYKa.
Kacpa

OTO CJIOBO MPOUCXOAUT OT TJlaroia —==S «ciaomMathby. «Kacpa» — 3To 3HaK B
BUJIC TOPU3OHTAIBLHOM YEPThI MO OYKBOW, KOTOPHIN yKa3bIBAE€T YUTATEINIO JIBUTaTh
pPOT TOPU3OHTAIBHO, MOKHO CPaBHUTH C JIETKOH yibiOko# [1; Tam xe]. Kacpa — 3710,
YCIIOBHO TOBOPSI, MaJICHbKHE CKIIQJKU Ha MIEKaX MPU MPOU3HECCHUH.

[Tpumep: < Ou.

Heo0Oxoaumo 00bsICHUTH, uTO Kacpa (i:) — 3To He rimacHas [u]. [u] — 3TO
CaMOCTOSITeNIbHBIN 3BYK, a Kacpa, Takke Kak U (arxa — 3HaK, He UMCIOIIUNA 3BYyKa, a
JIMIIb HAIIPABJISIONIUN MPOXU3HOIICHHUE.

JTamma

&

| r]

i

CioBO «aaMMa» TMPOUCXOTUT OT TJarojia — a—<a «OOHUMATH» WIH
«COEMUHATH». DTO 3HAK B BUJE 3amsTOM HaJ OyKBOW, KOTOPHIA TOBOPHUT YUTATEIIO
OKPYIJIATh T'YOBI OnpeesiEHHBIM 00pa3oMm [1; Tam xe].

[Ipumep: < - Oy
Jammy (&) , Tak ke Kak ¥ APyrHe OrTacOBKH HENB3s MyTaTh cO 3BYKOM [y], Kak 3To
4acTo CiIy4yaeTcsl y oOydarolmuxcs apaOCKoOMy SI3bIKY, €CJId B UX POJHOM SI3BIKE
OrJJACOBKU OTCYTCTBYIOT.
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3HaK B BHUJE MAJICHBKOTO KpyKouka Haja OykBoil. «CyKyH» O3HAa4aer
«THIIMHA» WIA «OTCYTCTBHME [BIKEHHs». DTOT 3HAK YKa3bIBAET HA OTCYTCTBHUE
IJIACHOTO 3BYKa, TO €CTh YATAETCS TOJIBKO cornacHblii [1; Tam xe].

[Ipumep: uuraercs TodbKo [0] <. [IPUMEP: J=—@ «TEPIIEHUE), Immimid
«TepIemn
Bropast GyHKLIS CyKyHa — BBICTYIIATh KaK yIapEHHE B CIIOBE.
[pumep: it il

Taxoxe Boiensercs ornacoBka « TaHBHHY

TaHBHH — 3TO 0COOBIM BH OITACOBKH, KOTOPBIH MOXKET BKJIIOYaTh B ceOs 2
JaMMBbI, WK 2 Kacpel, WK 2 (aTxa — 3TO JBOMHOE MOBTOPCHHE TJIACHOTO 3HAKa,
KOTOPOE CTaBUTCS TOJBKO B KOHIIE MMEHH W HE HCIOJB3YeTCS C IJIarojaMu WIIH
npemioramu [1; 49].

DTO MOMOTAET OTJIMYUTh UMl CYIIIECTBUTEIBHOE OT IJ1aroJia ¥ YacTHUIIbI:

OtnenpHBI BU oritacoBku — 1o «lagmay.

DTOT 3HAK CTaBUTCS HaJ OYKBOW M MCIOJIb3YETCSI CO BCEMHU IJIACHBIMU, KPOME
cykyHa. OH yaBauMBaeT CWJIY MPOU3HOIIEHUS OYKBBI, HA KOTOPOW CTOWUT, U TOXKE
CIIYKUT 3HAKOM YJIApCHUS.

\& |

g g 1
w

P

W mocnieHAIA THIT OTJIACOBKH B apaOCKOM SI3BIKE, KOTOPOMY 00s513aTeIbHO HAJ0
00y4aTh — 310 «Mamy.

Man — 370 yaIMHEeHHe 3ByKa MPH MPOU3HECeHUH TpEX OykB Mamm — aaug (),
6ay (9) u 5 (&). B COYCTAaHUH C OCHOBHBIMU orjlacoBkamu ((harxa, mamma, kacpa). DTu
OYKBBI CITy)KaT JUIS TPOJJICHUS 3BYKAa M MPHIAHUS MEJOJUIHOCTH MPOU3HOIICHHUIO,
OHH SIBJISIFOTCS BRKHEHIIMMH 3JIEMEHTAMH B IOCTPOCHHM CJIOB M MPOSCHECHUM HX
3HavyeHuil [4]. Hanpumep: )

=313 «IIpOCMOTpeID) J——t—3 «KPACHBBII», O$—amimd THMOH»

Heo0xoauMo OHMMAaTh, YTO OTJIACOBKH B apabCKOM SI3BIKE — ATO HE MPOCTO
JICKOPATUBHBIC 3HAKH. OTO OCHOBAa IPABHJIBHOTO IPOM3HOLICHUS M TOYHOM
KOMMYHHMKAIMH, TIOCKOJBbKY OHH, PETrYJHPYys 3BYK, IMOMOTAIOT Pa3IUYHTh CMBICI
MIPOM3HOCUMOTO0, TPHUAAIOT CIIOBaM SICHOCTh M TOYHOCTH BBIPAKEHUS 3HAYCHUS.
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ITonumanue poJIt 3TUX MPOCOANYCCKUX CAWHHIL U 06yquI/Ie 9THM 3HaKaM KpaﬁHe
BaXHO OJI BCEX, KTO U3Yy4acCT apa6CKI/Iﬁ SA3BIK.
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YK 8.81°1
IL.E. 3axaposa
cmyodenm 3 kypca PI'BOY BO «BI'TIY um. M. Axkmynnoiy
(c. Yoha)
E.B. Heanosa
KaHo. punoi. Hayk, 0oyeHm xageopul

MENCKYIbMYPHOU KOMMYHUKAYUU U Nepesood
@I'bOY BO «bI'IIY um. M. Axmynnoiy

OCOBEHHOCTHU IPUMEHEHUS UT'PHI CJIOB B COBPEMEHHOM
AHTJIMACKOM SI3BIKE

Annomayus. SI3pIKOBasi UTpa MPENICTABISAET COOOM CIIOKHOE M MHOTOTPAHHOE
SBJIEHUE, KOTOPOE OTPAkKaeT KaK CTPYKTYPY fA3bIKA, TAK U COLUAIIBHBIE ACIEKTHI €ro
UCIIOJIb30BaHUsl B PA3JIMYHBIX KOHTEKCTAaX. AKTYaJbHOCTb JAHHOTO HCCIICIOBAHUS
3aKJIIOYAETC B TEHACHUMAX COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKM K M3YYEHHUIO TaKOTO
CTWJIMCTHYECKOTO MpUeMa, Kak urpa cioB. Yactoe ynorpebieHue 3Toro siBICHHUS HE
TOJBKO B XYJOKECTBEHHOM CTUJICE KAHPOB OTEYECTBEHHOW U 3apyOeKHOMU
JUTEPATYphl, HO U B MOBCEJHEBHON peur, 0OYCIOBIMBAIOT LEIECO00PAa3HOCTh €ro
nanpHeiiero uzydeHus. Mrpa cioB crnocoOcTByeT Oosiee riyOOKOMY MOHUMAaHHIO
S3bIKa W Pa3BUTUIO HABBIKOB OOIIEHHS, YTO OCOOCHHO BaXXHO B YCIOBHUSX
COBPEMEHHOIO MYJIbTUKYJIBTYPHOTO B3auMOJeUCTBUA. Llenb gaHHOW CTaThu
3aKJIF0YAETCSl B BBISIBJICHUHU OCOOCHHOCTEH 0Opa30BaHMS UTPHI CJIOB B COBPEMEHHOM
AHTJIMACKOM  sI3bIKE Ha Marepuajie aHrjos3biuHod  Bumeourpel  «Kynseed”.
Pe3ynbTaThl JAHHOTO UCCIEAOBAHUSI MOTYT IPUMEHSITHCA JJIs JabHEUIIIET0 aHAIn3a
Crioco0OB 00pa30BaHUSI UTPHI CJIOB B COBPEMEHHOM AHTJIMICKOM SI3BIKE.

Knrouesvle cnosa: CTUIMCTUYECKUIA TPUEM, UTPA CJIOB, OMOHUMUS, OMO(OHBI,
BUJIEOUTPA.
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Abstract. A play on words is a complex and multifaceted phenomenon that
reflects both the structure of a language and the social aspects of its use in various
contexts. The relevance of this study lies in the trend of the modern linguistics to
study «the pun” as the stylistic device. Its frequent use in the Russian and foreign
literature and also in everyday speech makes it worth to further studying. The
wordplay contributes to a deeper understanding of a language and the development of
communication skills, which is especially important in today's multicultural
environment. The aim of this article is to identify the main ways to form the
wordplay in modern English based on the English video game "Kynseed." The results
of this study can be applied to further analysis of the wordplay in modern English.

Key words: stylistic device, wordplay, homonymy, homophones, video game.

BriepBble TEpMUH «HIpa CIOB» ObUI yHOTpeOJeH aBCTpUHCKUM (umocodom
Jlrongurom ButrenmreiiHom B ero pabore «DHIOCOPCKUE HCCICTOBAHUIY.
CornacHO JaHHOMY MM ONPEIEJICHUI0, UIpa CJIOB OOBEAMHSIIA BCIO PEUYEBYIO
JESTeNIbHOCTh JIIOJell BOOOIIE, B TO BpeMs Kak Oojee MO3IHUE HUCCIIEIOBaHMS
TPAaKTYIOT STOT TepMUH Ooliee Y3KO, a HMMEHHO KaK OCO3HAaHHOE HapylIeHHEe
SI3BIKOBBIX HOpPM. JIMHTBHCTBI OTHOCAT OTO SBJICHHWE K pas3iely CTUIHCTHUKH,
IOCKOJIbKY OJIHOM M3 €ro OCHOBHBIX L€JeH sBIsieTcs YCWIEHHE 0Opa3Ho-
BhIpa3uTeNbHOM (hyHKIMH peun [2; 83].

B 3apy0OeXHON JIMHIBUCTHKE OOIICTIPUHATBIMU JUIS OIPEICIICHUS JTaHHOTO
SIBIICHUS SBIIIIOTCS TEPMHHBI «pun”, «wordplay”, «paronomasia”, B To BpeMs KakK B
OTEYECTBEHHOW JIMHTBUCTHUYECKOW TPAJUIIUU MPEITIOYTUTEIBHBI TAKHE TEPMHUHBI KaK
«HTpa CIOBY» WM CHHOHUMUYHOE €My MOHATHE «KamamOoypy.

Htak, paccMOTpUM HECKOJIBKO OTIPEACTICHUN MOHATHUS «UTPA CIIOBY.

Cornacno onpenenenuto O. C. AXMaHOBOM, «urpa clIOB — 3T0 (urypa peuw,
cocToAIIasi B IOMOPUCTUYECKOM (TTAPOJUITHOM) HCIIOJIb30BAaHUH PAa3HbIX 3HAYCHHIA
OJTHOT'O M TOTO K€ CJIOBA MJIM JBYX CXOJHO 3Bydamiux cios» [1; 183].

B «CrnoBape-crnipaBouyHHKE JUHTBUCTUYECKUX TepMHUHOB» J[.O. PosenTtans u
M.A TenenkoBoii «kanmamOyp (¢ppani. calembour urpa cioB) — ato durypa peuw,
cocTosmas B IOMOPHUCTUYECKOM HCIOJIB30BAHUM MHOTO3HAYHOCTH CJIOBA WIIH
3BYKOBOT'O CXOJICTBA PAa3JIMYHBIX CIIOB» [6; 94].

B «CnoBape nuHrsuctuueckux tepmuHoB» T.B XKepebusno npuBogutcs
CIIeyIolIee OMNpeAeNicHue TaHHOTO TMOHSTHS: «KamamMOyp — 95To 000pOT pedw,
yIOTPEOIsIEMBIN B IMyOJIUITMCTHYECKOM, XY0’)KECTBEHHOM, PA3TOBOPHOM CTHIIE; HTpa
CJIOB, OCHOBaHHasi HA KOMUYECKOM OOBITPHIBAHUM 3BYKOBOT'O CXOJICTBA (OMOHMMHUHM)
CJIOB U CIIOBOCOYETAaHUI, MMEIOIINX Pa3HOE 3HAYCHHE; OCTPOYMHOE BBICKA3hIBAaHUE,
OCHOBaHHO€ Ha OJHOBPEMEHHOW pealu3allid B CIOBE MPSMOTO M TEPEHOCHOTO
3Hadenui» [4; 140].

OmnpenerneHne TepMHUHA «WIpa CJIOB» Takke Bcrpewaercs mw y WM. P.
INansnepuna: «The pun is another stylistic device based on the interaction of two
well-known meanings of a word or a phrase». JIMHIBHCT Tak)Ke OTMEUYAET CXOXKECTh
KajamOypa ¥ 3€BI'MbI, OJTHAKO 3HAYUTEIILHOE UX PAa3IN4Ke 3aKII0YaeTcs B TOM, 4TO
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3€BrMa peagu3yeT JiBa pa3HbIX 3HAUYECHHS C MOMOIUIBIO TJIaroya, KOTOPhIA CChLIaeTCs
Ha 00a 3HaueHus. KanamOyp ke siBiseTcst 6ojiee CBOOOHBIM M Pa3HOOOPA3HBIM 10
CBOEH CcTpyKType obopoTom peun [3; 151].

Omnpenenenue kanamOypa, coriiacHo HO.M. CkpeOHeBy, ONUCHIBA€T 3TOT
CTHJIUCTUYCCKHMI TPUEM C TOYKH 3pCHHS €ro peanu3anuu B peun. «Pun is either
ambiguity (polysemy) actualized in one utterance which has at least two meanings, so
that the recipient chooses one, or two contiguous utterances similar in form, their
constituents having essentially different meanings. This term is synonymous with the
current expression «play upon words”» [7; 157].

B TO ke Bpems, Mbl CUMTA€M HE COBCEM KOPPEKTHBIM OTOXKJECTBICHUE
KajiamMOypa U TMOJMCEeMHUH, KOTOpas HE SIBJISIETCS CTUIMCTUYECKUM MPUEMOM, HO
CIIYKUT OJTHUM U3 CPEJCTB €ro CO3JaHUs.

Takum sxe oOpa3oM, OyIeT HETOYHbIM NPUPABHUBATH WIPY CJIOB K
naponomasuu. «Play on words (pun, paronomasia) — simultaneous realization of two
meanings through a) misinterpretation of one speaker’s utterance by the other, which
results in his remark dealing with a different meaning of the misinterpreted word or
its homonym; b) speaker’s intended violation of the listener’s expectation» [5; 14].
HUcxonss w3 3TOro ONpeAeseHus, MOKHO CHAENaTh BBIBOJ, YTO MapOHOMA3Us
IPUMEHSIETCS JJIsl TPUIAHUS TEKCTY BBIPA3UTEIBHOCTH, YEM OTJIMYAETCSA OT (DYHKIIUH
UTPHI CJIOB — CO3/IaHUSI KOMUYECKOTO 3 deKTa.

[TogBoast WUTOr BCEMY BBINIENEPEYUCICHHOMY, MBI JI€JaeéM BBIBOJ, YTO
MOJIMCEMUSI U TAPOHOMA3US HE SIBJIAIOTCS TOXKJAECTBEHHBIMHU UTPE CJIOB, OJHAKO, KaK
Y OMOHHMMHMS, YYaCTBYIOT B €€ 00pa30BaHUM.

PaccMOTpeB HECKOJIBKO OINpEAECNCHU MOHITHS «UIpa CJIOB» Mbl BBIBEIU
clenyolee onpeyeiIeHue, Ha KOTOPOE Mbl U OMHUPAIUCH B HAIIEM HCCIIEIOBAHMM:
«Urpa CcjoB, WM KadamMOyp — JTO CTHUJIMCTUYECKUW MpHUeM, OCHOBAHHBIA Ha
UCIIOJIb30BaHUU PA3HBIX 3HAYEHUN OJHOTO M TOTO K€ CJI0BA WJIM CXOJIHOTO 3BYyYaHUS
JBYX CJIOB JIJISI TOCTHKEHUS KOMUYECKOT0 3 PeKrTar.

Urpa cioB ¢opMupyercs U3 accolMaiuii, IpUCyIIX S3bIKOBBIM 3HaKam. C
MOMOIIBIO SA3BIKOBOM HUIPbl HOCUTEb S3bIKA CTPEMUTCA JOCTUYb KOMHUYECKOTO
s dexTa, mpuMeHsisi IpU STOM OMOHHMBI, TAPOHUMBI U MOJTUCEMUI0. Takum o0pa3om,
9TH JICKCUYECKHUE SBIICHUS UTPAIOT 3HAYUMYIO POJIb B (DOPMUPOBAHUH UTPHI CIIOB.

B kauecTBe Marepuana Halllero MCCIEAOBaHUSA MOCIYXUIa COBPEMEHHAs
AHTJIOSI3bIYHAS BUJIEOUTPA «Kynseed”. «Kynseed” («kyn” c
JPEBHEUCIIAHICKOTO/»Cynn” ¢O CTAPOAHTIIMUCKOTO — «POJI, CeMbsI, POIHs», «seed” —
aHIJI. «ceMs») — 3To npukitouenyeckas PIII-urpa, cumynstop xu3Hu Ha ¢depme B
BBIMBIIIUIEHHOM (DoHTe3u-Mupe 1o HazBanuem Quill, B1oxHOBICHHAs OpHUTAHCKUM
¢donbkinopoM. B mporecce Urpel UTPOK MOXKET OOYCTpPOUTH COOCTBEHHYIO (epmy,
UCCIEIOBAaTh MUP U CpPa)KaTbCsl C MOHCTpPaMH, a TakKe pa3BUBATh OTHOIICHUS C
HEUTPOBBIMH MEPCOHAKAMHU, YTOOBI 3aBECTH C HUMHU CEMbI0. B Hrpe Takke ecTh CBOE
MHUPOYCTPOMCTBO U CIOXET, B KOTOPOM 3aJIeliCTBOBaHbI MepcoHaxku (obpkiopa [8].
Buneourpa obnagaeT Xy10KeCTBEHHOM 1IEHHOCTHIO HE TOJIBKO OJarojapsi OTChUIKaM
Ha MHQOJIOTHUIO, HO W Oyiaromapsi 00raTomMy S3bIKY, KOTOPBHIM HAMKCAaHbl TUAJIOTH,
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O0OBSCHEHHSI TEUMIUIES] U OMUCAHUs MpeaMeToB. HekoTopsie mepcoHaxu, K mpuMepy,
TOBOPSAT C UTPOKOM CTUXaMH, B KOTOPBIX MOKHO BCTPETUTh CTAPOAHTIIMICKUE CIIOBA.

Bri6op Marepuana ucciieloBaHus 00YCIOBJIEH T€M, YTO B JJAHHOW BUICOUTPE
IPUCYTCTBYET MHOKECTBO NPUMEpPOB C Urpod cioB. Ee MOXHO BCTpETUTH B
OMHCAHUSIX MPEJAMETOB, B UTPOBBIX JOCTHKEHUSIX, B IMAJIOTaX, a TaKKe B HA3BAHMSIX
BHYTPUHUTPOBBIX KHUT-O0YUECHHI.

Kak mnokazan aHanu3 NPUMEPOB U3 JAHHOW BUJACOUTPHI, B OOJBIIMHCTBE
Clly4aeB WIpa CJIOB OCHOBaHAa Ha OMOHHMMHHU, a TOYHEE Ha OMO(OHAX — CJIOBax,
KOTOpPBIE MTPOU3HOCATCS OJJUHAKOBO, HO UMEIOIIIME Pa3HOE HAIICAHHUE.

Hrak, paccMOTpUM CIIEIYIOIIUE PUMEPHI:

1. Urpy croB MOKHO HAWTH B onucaHuu npeamera «Mushroom” — «I’'m a fun
guy”, 9TO MOCIIOBHO OyAET MEePEBOAUTHCS Kak «/ pub» — «A secenviii napeHvy. ITOT
KajaMOyp OCHOBaH Ha oMoQoHHH cloBocoderanus «fun guy” um cimosa «fungi”,
0003HAYaIOIIEr0 HE MPOCTO INUISAMOYHbIE TPUOBI, HO U TPUOBI KaK HIMPOKHN BUJ
KUBBIX OPTaHU3MOB.

2. Onucanue npeamera «Pear” — «Just the one” HOCIOBHO IEPEBOAMTCS Kak
« pywa» — «Tonvko oona». Komuueckuit 3¢hGdekT B ITOM MpPUMEpPE CO3AaeTCs
Onmaromapsi COBIAJCHHUIO 3BydYaHHUS y CIIOB «pear” u «pair’, riae TmocieaHee
NEPEBOIUTCA KaK «napay», TaK KaK OMUCAHUE TJACUT, YTO XOTh Mbl U CJIBIIIUM CIIOBO
«napay, rpyliia TaM TOJbKO OJIHA.

3. B onmcannm npeaMera perooiaoBHoOM ymouku «Fishing rod” — «Reely good
at catching fish” cogepkuTcsi CIIOBO, KOTOPOE BO3HHKIIO B PE3yJIbTaTe HIPHI CIIOB
«really” — «ouenv» (mompa3zyMeBaeTcs, 4TO YA0YKa «OYEHBb XOPOIIa B JIOBJIE PHIOBD»)
u «reel” — «wamameieamey. TlociaenHee, HECOMHEHHO, aCCOLMHPYETCS C
HaMaTbIBAHWEM JIECKH Ha YJO0YKE BO BpPEeMs PBIOATKH, YTO CO3/Ia€T KOMHUYECKHMA
a¢dext. Takum oOpa3oMm, B JaHHOM IMPUMEPE UIPhI CIOB BO3HUK OKKa3MOHAIU3M
«reely”, To ecTh HMHIMBUIYaTbHO-aBTOPCKUI HEOJOTH3M, CO3JaHHBIA COTJIACHO
CYIIIECTBYIOIIUM B SI3bIKE€ CJIIOBOOOPA30BATEIBHBIM MOJEISIM W HMCTIOJIB3YIOIIUNACS
UCKIIIOUMTEIFHO B YCJIOBHSX JAaHHOTO KOHTEKCTAa KaK JIGKCMYECKOE CPECTBO
XYJI0’)KECTBEHHOM BBIPA3UTEIbHOCTH WM SI3bIKOBOM UTPHI.

4. B onumcanmm mnpeamera jeneHia B ¢dopme 3aiina — «Candy Hare” —
«Sugared treat that may contain an actual hair” — «Caxapnoe nakomcmeo, komopoe
Modcem cooepaicams HACMOAWYI0 WepCcmsby) WUrpa CIIOB MOCTPOEHAa Ha CO3BYUHHU

«hare” u «hair’ — B maHHOM KOHTEKcTe «uwepcmsy”’. Komuueckuit Qe 3roi
A3BIKOBOM Urpe mpuaaeT (akT, YTo y 3ailIeB €CTh IEPCTh.
5. Onucanme nupeamera «Longbread” — «/[nunnviti xneb» — «Bag it” —

«Vnaxyiume e20» — CONCPKUT WIPYy CIIOB, OCHOBAaHHYIO Ha CO3BYYHMH OIMCAHUS U
cioBa «baguette”, o3navaroriero 6aret (JUIMHHBINA OATOH).

6. B Ha3BaHWU UTPOBOIO JAOCTHIKEHHS «COMD YOur Aeir” MPUCYTCTBYET SIBHAS
urpa cioB «hair” — «sonocer» (M3HaYaNbHO BCs (ppasa 3By4HT Kak «comb your hair”
— «npuuewucvy) U «heir” — «wnacneonux». BpiOOp BTOPOro CO3BYYHOrO CIIOBa
00yCIIOBIIMBAETCSI KOHTEKCTOM, TaK KakK 3TO JOCTWKEHHE JAeTCsS B UTPE 3a TMepenady
CBOET0 UMYIIIECTBA HACJICTHUKY.
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7. PactipoctpaneHHbIM mpuMepoM Hrpbl ciioB B «Kynseed” sBisitoTCS MMeHa
cOOCTBEHHbIE ABTOPOB KHHUI' — BHYTPUUIPOBBIX OOY4Y€HUM, KOTOpbIE MbI pa3zdepem
nanee. OpHUM U3 TakUX NPUMEPOB SBJISETCS AaBTOP KHUTH-OOYYEHHS O
JeKapCTBEHHBIX TpaBax «R. Sennick”. doHeTHUeCcKas Urpa CJiOB 3/1€Ch 3aKIIOYACTCS
B CO3BYYHMH IPHIYMaHHOTO MMEHH M CJIOBa «arsenic”, 03HAYaIoIIee «MblUbIKY —
npenapar, UCHoJib3yeMblid B MeauiiuHe. [IprumedarensHo, 4TO caMO Ha3BaHUE KHUTH
— «How to avoid poisoning your family” orceuiaeT Ha SIOBHUTOCTH MBIIIbSKA B
M30BITOYHBIX JT03aX.

8. Cnemyromuii mpuMep aHAJIOTUYHO C MPEABLIYIINM SIBISIETCS UMEHEM aBTOpa
oOyuatomieit kHuru — «Anne Ville”. JInsd moOHUMaHUS WIPbl CIOB HEOOXOAUM
KOHTEKCT: KHHTa-oOy4yeHHE pacCKa3bIBaeT O Ky3HEYHOM Jiele, a HUMS aBTopa
CO3BYYHO CO CMEXHBIM TI0 3HAYCHHIO CIIOBOM «@nVil” — «uaxosanvrsay. CTOUT Takxke
OTMETHTh, YTO OITOT NpPHUMEpP, KaK W TPEABIAYIIANA, aTanTHPOBAI 3ByYaHHUE B
€CTECTBEHHOM rpaduueckoi Qopme, npucyled uMeHaM COOCTBEHHBIM B
aHTIIMKACKOM si3bIKe. «Anne” u «Ville” sBistoTcs peaqbHBIMU aHTJIMHCKUMUA UMEHAMHU
COOCTBEHHBIMH, 4YTO MOJYEPKUBAET €CTECTBEHHOE O(OPMIIEHME U YCIEIIHOCTb
0TOOpa KOMIIOHEHTOB UT'PHI CJIOB.

9. Oco0eHHO yCHEenHbIM MPUMEPOM WIPHI CIIOB SIBJISIETCS HAa3BaHUE KHUTH-
obyuenus «You bunch of fools” non aBtopctBom «Hugh Tilly-Tea”. Ha3panwue,
HECOMHEHHO, OTCBUIaeT Ha KiWImupoBaHHyo ¢Gpa3y «You bunch of fools” wu
UCIIONIB3YET BMECTO IIOCIICTHEr0 ClioBa pudmyromeecs ¢ HuM  «tools”
«uHcmpymeHmul». bnaromapss KOHTEKCTy HIPhl MBI Y3HAaeM, 4YTO O3Ta KHHUTa
paccKasbIBaeT O BHYTPUUTPOBBIX HHCTpYMEHTax. MiMsi aBTOpa e MPOI0JIKAET CBA3b
C KOHTEKCTOM, Oyayunm co3ByuHbIM c «uUtility” — «nozesnocmv», m urpoBbIe
WHCTPYMEHTBl HECOMHEHHO SBJISIOTCS HE MPOCTO IMOJIE3HBIMU, a HEOTHEMIIEMBIMH
TUTSI TIPOXOXKACHUS UTPHI.

10. Urpa cioB B uMeHU aBTOpa KHUTH «Paige Turner” cO3ByYHO ¢ MIHOMOM
«page-turner”, o3Havaromnieil HaCTOJBKO 3aXBATHIBAIONIYI0O KHHUTY, UTO YUTATEIh HE
MOXXET MepecTaTh YUTaTh €€ U MepeBopavyrBaTh CTpaHUIlbl. KoHTEKCcTOM mpumepa
ABJISIETCSl TO, YTO JaHHAs BHYTPUUTPOBAs KHUTA HE SBISIETCS OOydarolieu, a
COJICP)KUT JICTCHIY ¢ COOCTBEHHBIM CIOXKETOM 00 OJHOM M3 OOTHHB, JOIOJHSIOIICH
CIOXKET Bceil urpel. TakuMm 00pa3oM, 3Ty HEOOJBIIYIO XYyJI0)KECTBEHHYIO HCTOPHIO
MO>KHO CPaBHUTH C yBJICKATEIHHOM KHUTOM, YTO OOBSCHSET CMBICI 3TON UTPHI CIIOB.

11. Oco0o ycmemHoW HMrpoil CJIOB C Halled TOYKH 3pPEHUs SIBISIETCS WM
aBTopa «Dandy Leon”. Ono co3Byuno ¢ «dandelion” — «odysanuux». KoHTekcT
3aKJIFOYaeTCs B TOM, YTO 9Ta KHUTa-oOydeHHE O MOKYIKE OJSKIbl U BATIOTON IS
HEe B WIPEe SBISIFOTCS OMyBaH4YMKHU. Taroke «dandy” mepeBOAMTCS KaK «ujé2oiby —
KTO-TO, 3a00TSIINICI O CBOEM BHEIITHEM BHUJIC.

12. WUrpa cimoB B uMeHH aBTopa «Auntie Septic” co3BydyHa €O CIIOBOM
«antiseptic”. Dta KHHra-oOy4YeHHE pacCcKa3blBa€T O JIGKAPCTBEHHBIX TpaBaX, B TO
BpEeMs KaK aHTUCENTHK YaCTO MPUMEHSIETCS B MEIUIIMHE.

13. Urpa cnoB Takke COACPKUTCA B HMMEHax TnepcoHaxed. Hampumep,
MepcoHaXka — MECTHOro Jiekaps 30ByT Lemme Sipp, 4ro co3Byuno ¢ «Lemme
(pasroBopHoe ot Let me) sip” — «/Jaui mue nonums/évinumo/2nomoxy». O4eBUIHO, ITO
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ACCOIIMUPYETCSI ¢ TEeM, YTO JICKAPCTBO 3alMBAIOT BOAOW. be3 3HaHUS KOHTEKCTa O
TOM, UTO MEPCOHAXK SBJSAETCS JIEKapeM, Urpa cJIOB Obl1a Obl HEMOHATHA U HE3aMETHA.

14. Nmsa nepconaxka Hazel Nutt cocrout u3 pealbHBIX HMEH M (PaMHIIUH,
oxHaKo co3By4HO ¢ «hazelnut” — «g@ynoyk». OyHIyK YacTO UMEHYETCS JICCHBIM
OpeXOM, a caMa IepOUHs MPOKUBAET B JIECY, OTJAICHHO OT MOCEIEHUS, B KOTOPOM
POXKUBAET MEPCOHAXK UTPOKA B HAYAJIEC UTPHI.

15. Wmsa mnepconaxka Sal Loon, Takke BKIIOYAIOIIEe pEalbHBIC HMS U
dammiio, co3BydHO €O ciI0BOM «Saloon” — «canyw». Urpy cinoB co3maer TOT (akr,
YTO ATOT MEPCOHAXK SABISETCS BIACIbIIEM CaTyHa.

B pesymbrare mNpoBENEHHOTO aHAJIW3a MBI BBISBIJIM, YTO OOJIBIIMHCTBO
IPUMEPOB SI3BIKOBOM WIPBHl, a MMEHHO 23 u3 33 MPOAHAIM3UPOBAHHBIX, OBLIO
0o0pa3oBaHO ¢ TOMOIIEID OMO(OHOB. DTO MaeT OCHOBAaHWE MPEIOJaraTh, YTO
co37aBaTh WIPY CJOB JIETYE BCETO C TIOMOIIBIO CIIOB W BBIPAKCHHH, KOTOPHIC
CO3BYYHBI JPYT C JIPYTOM.

Tak>ke BO BpeMs HAIIEro UCCIIEOBAaHUSI Mbl OOHAPYKUIIU, YTO JJIsl TOHUMaHUS
CMBICJIa UTPBI CIIOB TpeOyeTcs 3HaHWE OOJIBIIOrO KOJIWYECTBA MHOTO3HAYHBIX CJIOB,
OMOHHMMOB U HJUOMATHYECKUX BBIpaKeHUH. YenoBeKy, JUisi KOTOPOTO aHTIUHUCKHIMA
S3BIK HE SIBIIAETCS POJHBIM, MOPOW TpeOyeTcs Mpuiararb YCUIUs ISl TOHUMaHUS
UTPHI CJIOB. MBI cunuTaeM, 4TO Urpa CJIOB MOMOTaeT PACUIUPUTh CIIOBAPHBINA 3amac u
YIIYYIIUTh HAaBBIKK UCTIOJIb30BAHUS PA3IMUHBIX JIEKCUUECKUX €TUHUIL B PEUH.

Kpome Toro, urpa cioB JejlaeéT UTPOBOM KOHTEHT OOJjieeé MHTEPECHBIM JIJIst
UTPOKa, TOOMIPSIET €ro K U3YYCHUIO0 UTPOBOTO MHpa. Hanpumep, yBUIEB HEOOBIYHOE
UMS aBTOpa BHYTPUUTPOBON KHUTH, UTPOKY 3aXOUETCS C HEH MMO3HAKOMUTHCS, YTOOBI
MOHATH, HA YeM B ATOM NPHUMEpe OCHOBaHa urpa cjoB. KamamOypwl Takke MOTYT
IIOMOYb WTPOKY BBICTPOUTH NPHATHBIC AaCCOIMAIMNA C WTPOH M JaKe 3allOMHHTH
HEKOTOpBbIe HMrpoBbie ycioBHocTH (mpumep «Dandy Leon” MoxeT TOMOYb
3alIOMHUTb, YTO JJISl IOKYTKU OJICK/IbI UTPOKY HEOOXOUMBI OJTyBaHUYHKH ).

HakoHnel, B XoJie HaIlero HMCCJIEIOBAHUS Mbl BBISSBUIIU, HACKOJIBKO CHIIBHO
IpuBsi3aHAa WIpa CJIOB K 3HAYEHUSM HMEHHO TOTO S3bIKa, B KOTOPOM OHAa
peanu3yeTcsi, uYTO TIOMOTaeT CcJejiaTh OYEBWAHBIA BBIBOJ O TMpoljemMe ee
NIEPEBOIUMOCTH.
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@I'BOY BO «bBI'TIY um. M. Akmynner»

UPOHUS KAK JIUHIT'BUCTUUYECKU HHCTPYMEHT B
COBPEMEHHOIN AMEPUKAHCKOM JINTEPATYPE

Annomayus: B NaHHOW cTaThe MPOBOAUTCS AHAIN3 HUCMIOJb30BAHUS UPOHUU
KaK KJIFOYEBOIO JIMTEPATYpHOrO mpueMa Ha marepuase pomana Jlxona ['puna «B
nouckax Amsicku». HccnenoBanue cokycHpoBaHO Ha TpeX OCHOBHBIX THIAX
UPOHUU: CUTYaTHBHOM, JpaMaTHUeCKOol U BepOaJbHOM, W JIEMOHCTPUPYET, Kak
UCKYCHO KaXKIIbIi M3 HUX MHTErPUPOBaH B MOBecTBOBaHHE. C MOMOIIBIO IPUMEPOB
M3 TEKCTa WUIIOCTPUPYETCs (PYHKIMOHHUPOBAHUE OSTHUX BUJIOB HUPOHUU U €€
3HAYUTENIBHBIM BKJIAJ B PACKPbITHE UECHTPAIBHBIX TEM pOMaHa, TaKHUX KakK
B3POCJICHHE, yTpaTa HEBUHHOCTH W OJIM3KHX, a TaKXe IK3UCTCHIMAIbHBIA TMOUCK
CMbIC/Ia KW3HU. HccienoBaHWe JI€MOHCTPUPYET, YTO CHUTyaTUBHAsA HWPOHUS
MOAYEPKUBACT HEOXKUAAHHBIE TIOBOPOTHI CYJLOBI, ApamMaTHyecKass UpOHUS YCUIIUBAET
HaIpsDKEHHWE, pacKphIBas YUTATEN0 TO, YTO HEU3BECTHO TeposiM, a BepOasibHas
WPOHMSI TIPUJAET UajJoraM U BHYTPEHHUM MOHOJIOTaM TTyOMHY U MHOTO3HAYHOCTb.
B pesynbraTe ananusa aBTOpbI NPUXOIST K BBIBOAY, UTO UPOHUS SIBIIIETCS HE TOJBKO
SAPKAM CTUJIMCTUYECKUM MHCTPYMEHTOM, HO U HEOThEMJIEMOM YaCThIO HAPPaTUBHOMN
CTPYKTYphl mpou3BeneHus. OHa CIYyKUT MOITHBIM CIIOCOOOM SMOIMOHAIBHOTO
BO3/ICHCTBUSI HA YWTATENs, YrAyOJsis €ro MOHUMaHKUe TIEPCOHAKEN M UX BHYTPEHHUX
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KOH(DJIUKTOB, a TakkKe MOOYXKIas K Pa3MBIIUICHUSIM HaJ CJIOKHBIMH BOIIPOCAMH
YeJI0BEUECKOIr0 CYIIECTBOBAHUS.

Knrouegvle cnosa: MpoHUs, CUTyaTMBHAs WPOHMS, ApaMaThyecKass HUPOHHS,
BepOasibHAsI UPOHUSI.

Abstract. This article analyzes irony as a central literary device in the novel
Looking for Alaska written by John Green. The study focuses on three main types of
irony: situational, dramatic, and verbal ones, demonstrating how skillfully each of
them is integrated into the narration. Textual examples illustrate the function of these
types of irony and their significant contribution to the central themes of the novel,
such as coming-of-age, loss of innocence and loved ones, and the existential search
for the meaning of life and death. Particular attention is paid to the way the
situational irony underscores the unexpected turns of fate, the dramatic irony
heightens the tension by revealing to the reader the things that remain hidden from
the characters, and the verbal irony lends depth and ambiguity to the dialogues and
internal monologues. The analysis shows that irony functions not merely as a skillful
stylistic device, but as an integral component of the narrative structure. Furthermore,
it serves as a powerful means of engaging the reader emotionally, deepening their
understanding of the characters and their internal conflicts, and prompting reflection
on complex questions of human existence.

Keywords: irony, dramatic irony, situational irony, verbal irony.

JlanHoe UCCJIEI0BAHKE MOCBSILIEHO KOMILJIEKCHOMY aHaIU3y
(GYHKIIMOHUPOBAHUS PA3IMYHBIX THUIIOB UPOHUU (CUTYaTHMBHOM, ApPaMaTHUYECCKOW H
BepOaIbHOW) HA MaTepHaje poMaHa aMepukaHckoro mnucarens bxona I'puna (John
Green) Looking for Alaska («B mouckax Auscku») [8] m ompeneneHuio ux poju B
(dbopMHUpPOBAHNY HAPPATUBHOM CTPYKTYPHI MPOU3BEACHUS, PACKPHITUN KIIOYEBBIX TEM
(B3pociieHue, yTpaTa, MOMCK CMBICIIA) U OKa3aHWU dMOIIMOHAIBLHOTO BO3JICUCTBUS HA
YUTATEIS.

Hponusi — CTUIMCTUYECKHUI TIPUEM, 3aKITIOYAIONTUICS B yIOTPEOIEHUU CIIOBA
WM BBICKA3bIBAHUS B CMBICIIC, TIPOTHBOMOJIOXKHOM OykBambHOMY [1; 68]. Mponus
4acTO MPUMEHSIETCS JUISl BBIPAKEHUS OCYXKIACHHS, HACMEIIKU WA JJIs CO3JIaHUS
KOHTpAcTa MEXIY TEM, UTO TOBOPUTCS, M TEM, YTO HA CAMOM JIEJIE UMEETCs B BUAY. B
OTJIMYME OT capKa3Ma, KOTOPbIA BCErja HOCHUT arpecCHBHBIM XapakTep, WPOHHUS
MOXXET ObITb Oo0Jiee MATKOW W Jaxe JO0OpOAYIIHOM. DTO CPEACTBO AKTHUBHO
UCIIOJIB3YETCS KaK B MTOBCEIHEBHON peUd, TaK U B XYI0KECTBEHHBIX ITPOU3BEACHUSIX
JUTSl YCUJICHUS BBIPA3UTENBHOCTU U CO3JJaHUS TICUXOJIOTUYECKON TITyOUHBI.

C TOYKM 3peHHs] COBPEMEHHON NparMaTUKH, UPOHUS pacCMaTpUBacTCs HE
TOJILKO KaK TPOT, HO U KaK 0COOBIN KOMMYHUKATUBHBIN akT. OCHOBOMOJIAraloMMH B
sToM HampasieHuu ctanu padotel B.3. CanmnukoBa u B.K. Xapuenko, koTopsie
BBICNITIOT TPW OCHOBHBIX THIA WPOHUHU: BEpOAIbHYIO, JIpPaMaTHUYECKyH W
cutyatuBHyto [4],[6].

Uponnst sBnsiercss  (pyHIaMEHTaIbHBIM HWHCTPYMEHTOM B  COBPEMEHHOM
aMepuKaHCKoW nureparype. xoH ['puH MacTepcku ucnoib3yer ee B pomane «B
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MOMCKax AJISICKU» JJisi 0osiee TITyOOKOTO PacKPBITUS TEM M XapaKTEPOB MEPCOHAKEM,
a TaKXe JJI1 YCWICHHS] SMOLMOHAIBHOTO BO3ACHCTBUS MHOTO3HAYHBIX OOpa30B Ha
YUTATEIS.

B ananmusupyeMoM pomaHE HCHOIB3YIOTCS pa3iudHble (OPMBI UPOHUU —
CUTyaTHBHasl, JApaMarhyeckas W BepOanbHas — mjig Ooyiee TIyOOKOTO PACKPBITHS
TEMbI FOHOCTH, TOpsl U TIOMCKA CMbICTA KU3HU. VIpOHUYECKHEe 3JIEMEHTHI HE TOJIBKO
CO3JaI0T ITOBECTBOBATEIBHOE HANPSDKEHHE M MPEJBOCXMINAIOT Oyayiee, HO H
MOAYEPKUBAIOT [IEHTPAILHBIE TEMbl POMaHa: HEMPEACKa3yeMOCTb )KM3HHU U 3a4acTyIO
0OJIE3HEHHOE HECOOTBETCTBUE MEXKTY OKHUJIAHUEM U PEATHHOCTHIO.

CuryaTtuBHass UPOHUS, WJIM UPOHUU CUTYaIlMU, — 3TO IIUPOKO MPU3HAHHBIN
JUTEpPATypHBIM MNpHEM, YacTO OOCYKJAaeMbIii B OCHOBOIIOJATarOlIMX TEKCTax Mo
puTOpHKe W Teopuu jurepaTypsl [5]. CuryaTMBHAs HWPOHHWSA MPEAIoiaracT
HECOOTBETCTBUE MEXKIY TE€M, YTO OXHUAAETCA, U TEM, YTO B JIEUCTBUTEIHLHOCTHU
IPOUCXOJIUT, U BO3HHUKAET, KOTJa pEe3yJbTaT [ECUCTBUS NPOTHBOMOJIOKEH TOMY,
KOTOpBI# npeanonarancs [7; 430].

B pomane JIx. 'puHa npuMepoM MOTYT CIYKUTh CIEIYyIOIe pernku: «l go
to seek a Great Perhaps.” [8; 53] («fI uay uckars Benukoe Bo3zmoxuoy), «How will
| ever get out of this labyrinth!” [8; 54] («Kak mMHe korma-HHOYIb BBIOPATHCS W3
sToro jabupunrtaly). ['naBHbIA Tepoil pomana Maitnz Xonrep no mpossuiry [lamx
MOKUJAET CBOM Oe3omacHbIl oM Bo Dnopuiae, 4yTobsl nmoctynuth B Kansep-Kpuk,
MPSAMO 3asBJISISL O CBOEM JKeJIaHUU HauTh «Bennkoe Bo3MoxHOY, T.€. )KU3HB, MMOJTHYIO
MIyOOKHX TIEpeKUBAHUN M CMbIcia. MpOHWYHO, YTO 3HAYUTEIbHAs 4YacTh 3TOTO
«B03MOXKHO», KOTOPOE OH HAXOJUT, — ATO IIyOOKas MOTepsi U TpaBMa, BbI3BAaHHBIE
CMEPTBhIO AJISICKU, YTO MOTPYKAET €ro B JAOUPUHT ropsi U BOIIPOCOB O€3 OTBETA, UTO
OTpaXXaeT M COOCTBEHHYIO O0O0phOy AJIACKM 3a BBIXOJ U3 SMOIMOHAIBHOTO
«1abupuHTay. Ero crpemiieHre K IpaHIMO3HOMY KU3HEHHOMY OIBITY HEOXKHUIAHHO
CTJIKWMBAECT €ro JMIOM K JUIly ¢ [Iy0odamMu (QopMaMu YeI0BEUYeCKOTro
cTpamanus. OJta  dyHAAMEHTaJIbHAas  CUTyaTHBHAasT  UPOHUS  TMOJPHIBACT
POMaHTHU3UPOBAHHOE MpeJcTaBieHue 0 «Benukom Bo3M0XHOY», IEMOHCTPUPYS], YTO
rIIyOOKHE JKU3HEHHBIE TIEPEKMBAHUS YACTO TMEperieTaloTcs ¢ OONbl0 |
HEU30€KHOCThIO CMEpPTH, Opocasi BBHI30B TMEPBOHAYAIBLHOMY HJICATU3UPOBAHHOMY
MHUPOBO33PEHUIO ITTABHOTO T'€POsl.

Jpamatuueckass MpOHHS — O3TO KJIACCHYECKas KOHUEMUHUS, BOCXOAsIas K
JIPEBHETPEUYECKON Tpareauu, rie 3puTeilb ObLT OCBEJOMJIEH O HaJBUTAOIICHCS
rudeny MmepcoHa)ka WM O BaXKHOW MCTHUHE, HEM3BECTHOW caMoMy mepcoHaxy. OHa
SBJISIETCS ~ KpaeyrojbHbIM  KaMHEM  IIOBECTBOBATEILHOTO  HAMNpPsDKEHUS U
HMOIIMOHAIBHOIO BOBJICYCHHS, IIIUPOKO OOCY)KAACMBIM B JTUTEPATYPHOU KPUTHKE [7;
237].

[IpumMepoM IpaMaTHUECKON UPOHUU SIBISECTCS 0OCYKIEHUE «ITOCIETHUX CIIOBY
Amsicku: «What’s your favorite last words?” [8; 23] («Kakue TBOM HOOMMEIE
nociuegHue ciosa?»). Panee B pomane Ilamkx u Amsicka BeoyT MpadyHyl0, HO
TUMHYHYIO JJISI TOAPOCTKOB JUCKYCCHUIO O 3HAMEHHUTBIX MOCIEIHUX CIOBax. JTOT,
Ka3aJoch Obl, CIy4allHBIA PA3roBOP MPOUCXOAUT 3aJ0JIT0 0 CMEpPTU AJISICKH.
Yurartenb, 3Hasi TPAaruueCKUil KCXO/, OCO3HAET TITyOOKYI0 UPOHHIO 3TOU JUCKYCCHUH,
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MMOCKOJIbKY COOCTBEHHBIE HEM3BECTHBIC «IOCIEAHHME CIIOBa» AJSCKM (M TakHa,
OKpyXarolllasgs HX) CTAHOBSTCS  IEHTPAJbHBIM  HMCTOYHUKOM  MYYEHUH W
paccienoBanuit g Ilagxa wm IlonkoBHHMKa 1ociie €€ KOHYMHBL. llepcoHaxku
OTHOCATCS K ATOMY Kak K ¢uiaocodckoil urpe, He MoJI03peBas 0 €€ CKOpPOM JIMYHOM
aKTyaJIbHOCTHU. JTO Mpe/IBeIllaHne, BOCIPUHUMAEMOE YUTATENIEM KaK JpaMaThuyecKast
UPOHHUS, J00aBISET IMOBECTBOBAHUIO CIIOM Tparuuyeckol HEW30€KHOCTH, Jeast
MOCJIEyIONIMe COObITUSL elle OoJiee MNPOH3UTEIbHBIMU U TMOJYEPKUBAS TEMY
HETPEACKa3yeMON KpPaTKOCTH JKU3HH M JIOJITOCPOYHOTO BIHUSHHUS OOOPBaBIICHCS
KU3HH HAa CYIhOBI OCTaBIIUXCS B JKUBBIX M (OPMHUPOBAHWE JUYHOCTU TJIABHOTO
repost.

BepOanpHas ”pOHHS — 3TO HECOOTBETCTBHE MEXKIY TEM, YTO TOBOPUTCS, U TEM,
YTO  MOJApa3yMeBaeTCs; A3TO  YHOTpPeOJEHHE  CJIOB, KOTOpPhIE  BBIPAXKAIOT
MIPOTHUBOIIOJIOKHBI CMBICT TOMY, YTO TOBOPSIIHUNA JCHCTBUTEIHPHO WMEET B BHIY.
Capka3M OOBIYHO cuuTaeTcs OOJiee arpecCMBHOM WM MPE3pUTETbHON (PopMoit
BepOanbHoi nponuw [7; 430].

B pomane Jlx. I['puna BepOaJbHYI0O HMPOHHUIO MOXXHO TMPOCIEIUTH B
CaMOYHUYIDKUTEIBbHBIX 3aMeuaHusx Asscku: «/'m going to be a good person, even if
it kills me” [8; 107] («5I cobuparoch OBITH XOPOIIHM YEIIOBEKOM, JaXKE €CIIU 3TO MEHS
yObeT»). AJsicKa 4acTo JieJlaeT TNOJ0OHBbIC 3asBICHUS WU JCKIApUPYET CBOE
HaMepeHue OBbITh «XOpOIlIei», OOBIYHO TMocie akTa OyHTa, MAHUMYJSIUWA WM
camopaspylmiTensHoro mnoBeaeHusa. OHa TPEKpacHO OCO3HAET COOCTBEHHBIC
HEJOCTAaTKH ¥ TPOTHBOPCUYHUS, W OTH 3asABICHUS TPOUZHOCATCS C SICHBIM,
MPOHWYCCKUM TOHMMAaHMEM TOTO, YTO B JaHHBIH MOMEHT OHAa HE SBIISICTCS
«xoportieiy B oOmenpuHATOM cMbicie. OHa SBHO MPU3HACT Pa3pbiB MEXKIY CBOUM
3asBJICHHBIM HaMEPEHHEM W CBOMM (AaKTHUYCCKUM ITOBEJACHHEM. OJTa BepOasbHAs
UPOHMSI PACKPBIBACT CIIOXKHBIA XapakTep AJIICKH — €€ CaMOCO3HAaHWE, IIUHU3M |
BHYTPEHHIOIO OOpPHOY MEXy >KeJaHueM OBbITh XOpOIIeH W MMITYJILCUBHBIMHU, YaCTO
pa3pyIIUTETbHBIMU HAKJIOHHOCTAMH. JTO TIO3BOJISIET YMTATENI0 YBUICTh 3a €€
MTOBEPXHOCTHBIM OOassHMEM TJIyOOKO€ CMSATEHHE M BCETPOHUKAIONIMA BHYTPEHHHM
KOH(DITUKT.

Takum 00pazoM, UPOHUS SIBISETCS BAXKHBIM CTHJIMCTUYECKUM W HAPPATUBHBIM
AJIEMEHTOM B XYJ0XXECTBEHHOM si3bike. OHa T103BOJSET A(DPEKTUBHO BBIPA3HUTH
CKPBITYI0O KPUTHUKY WJIH CO3/IaTh KOHTPACT MEXAY SIBHBIM M CKPBITBIM, 3aCTaBIISS
ayJUTOPHUIO 3aayMaThCs O CYIIHOCTH PAacCMAaTPUBAEMBIX SIBJICHHH W mpobiem [1;
124].

Bcenponukaroriee 1 MHOTOTpaHHOE HCIIOJIb30BAaHUE MPOHUH B poMane JIk.
I'puna «B nonckax AJSICKM» — 3TO HE IPOCTO CTWJINCTHYECKUN MPUEM; OHA ABJISIETCS
HEOTHEMJIEMBIM BKJIQJIOM B TEMAaTHYCCKyI0 TJIyOMHY pOMaHa U 3JICMEHTOM
OMOITMOHAIEHOTO BO3AeHCTBUS. [loguepkuBas HECOOTBETCTBUS MEKTY OKHJIAHUCM U
pPeaTbHOCTHIO (CUTyaTUBHAS UPOHMUS ), PACKPHIBAsl YUTATEINIO MPEABEIIAIONIEe 3HAHNE
(mpaMaTuyeckasi UpOHUS) U BBISBIISAS CJIOKHBIE BHYTPEHHUE COCTOSIHHSI TIEPCOHAXKEH
4yepe3 pEIUIMKH, MPOTHBOpEYAIINe pealbHOCTH (BepOanbHas wuponwus), Jk. ['pun
3¢ (PEeKTUBHO TIepeaaeT MPUCYIIYIO )KU3HU HEMPEACKA3YEMOCTh U YaCTO TPArH4eCKyro
npupoay. MpoHus CIy>XMT ajisi TOro, 4ToObI MOAYEPKHYTh TTyOOKOE MCCIEIOBAHHE
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pOMaHOM TroOpsi, MOWCKA CMbICIA W CJIOKHOH, 4acTO NPOTHBOPEYMBON MPHUPOJIBI
YeJIOBEUECKOro  OMbITa,  Jeflas  TOBECTBOBAHME  KaK  MHTEJUIEKTYaJbHO
CTUMYJIUPYIOIINM, TaK U TITyOOKO PE30HAHCHBIM.
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O HEKOTOPBIX TEHAEHIIUAX B NCITIOJIB3OBAHUHA
CTWINCTHYECKUX HPUEMOB B COBPEMEHHOM AHI'IMACKOM
MEAUHUHOM INCKYPCE

Annomayus: Ctathsl TIOCBSIIEHA aHAU3Y CTUIIMCTUYECKUX OCOOCHHOCTEH
COBPEMEHHOTO aHTJIOA3BIYHOTO OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKOTO JUCKypca. AHAIW3
MPOBOJIUTCA HA  Marepuase NyOnuKanuii OpUTAaHCKMX W aMEPUKAHCKUX
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NEePUOANYECKUX H3JaHUN. ABTOPBI HCCIEAYIOT OCOOEHHOCTU HCIIOIb30BAHMUS
HEKOTOPBIX CTHJIUCTHYECKHX CPEICTB, TaKUX KaK CHHTAaKCUYeCKHue (UTYpHI pedn
(aHTHTE3a, PUTOPUYECKUM BOIMPOC, MOBTOPHI) M Tpombl (MeTadopa, runepodora,
UPOHUSI, METOHUMHUS, SIUTETHI) MPU CO3AAHWHM SMOIIMOHAIBHOTO BO3ICHCTBHS Ha
notpebutenst KoHTeHTa. CTaThsi TakkKe 3aTparuBacT HCTOPUYECKUM acHeKkT
paccMaTpuBaeMoOil TEMaTHKH, OOpamiasch K OMBITY H3BECTHBIX APEBHETPEUECKUX
¢unocodoB. IlpoBencHHBIN aHATU3 TO3BOJSET TMPUHATH K BBHIBOAY OO0 YCWICHHU
TEHJCHIIMHA HCIOJIb30BaHUS Pa3HOOOPA3HBIX CTUIMCTHYECKUX MPUEMOB B KayeCTBE
MepCya3WBHBIX DJIEMEHTOB I MAHUITYJALMUA YUTATeNbCKOW ayautopuend. Cpeau
MPUMEHSEMbIX PpEYEBBIX CTPAaTErHil Ha TEPBOE MECTO BBIXOJSIT aroHajlbHEIE,
OTpaXalolllie COMEPHUYECTBO M OOpHOYy pa3IMYHBIX CHJI, @ MEIUNHBIA JHUCKYpPC
CTAaHOBUTCS SKCIIEPUMEHTAIBLHONW IUIOMIAAKON, TAe anpoOupyroTCs HOBBIE (OPMBI
CJIOBOYIIOTPEOJICHUS U CTHIIMCTHUECKHUE CPENICTBA.

Knrouegvle cnosa: 00111€CTBEHHO-TIOJIUTUYECKUM JIMCKYPC, aroHaJbHbIC U
APUCTUYECKUE XAPAKTEPUCTUKH, CTUIMCTUYECKHUE IpHEMbI, MeTadopa, 3IUTET,
OKCIOMOPOH, runep0oJia, nepcyasuBHOCTb, MAaHUITYJISAIUS.

Abstract. The article analyses the stylistic peculiarities of modern English-
speaking socio-political discourse. The authors base their research on a number of
British and American periodicals. They look into the way some stylistic devices such
as syntactic figures of speech (the antithesis, the rhetorical question, the repetition)
and tropes (the metaphor, the hyperbole, the irony, the metonymy, the epithet) are
used to create a desired emotional impact on the reader. The article also touches on
the historical aspect of the topic researched relying on the rich experience of the
famous ancient Greek philosophers. It comes to a conclusion concerning a growing
tendency to use such stylistic technigues as elements of persuasion aimed at
manipulating the readership. The agonal strategies reflecting the competition and
fight of different social and political forces come out on top among the used linguistic
means while media discourse is becoming an experimental platform to approbate the
usage of new word collocations and stylistic devices.

Keywords: socio-political discourse, agonal, eristic characteristics, stylistic
devices, metaphor, epithet, oxymoron, hyperbole, persuasion, manipulation.

MeauitHelii TUCKYpC TMOJIy4YaeT CeroAHs OOJbIIYI0 pPacnpOCTPaHEHHOCTh U
BBIXOJIUT HAa KAUYECTBEHHO HOBBIH YPOBEHb KaK BCIEACTBHE PA3BUTHUS  HOBBIX
TEXHOJIOTUH, KOTOpPhIE HE TOJBKO MEHSIOT ero ¢opMar, HO W JeNaloT Ooliee
JOCTYIHBIM JUIsl KKJIOTO 4ieHa OOIeCcTBa, TaK M BCJIEACTBHE MOSBICHUS HOBBIX
TpeOoBaHMi, NpeabsBisieMblx K s3bIky CMU, 00ycioBiIeHHBIE BO3POCLIEH POJIBIO
UH(OPMAITMOHHOTO BJIMSIHUS HA OOIECTBO.

Menuitaeiii  muckypc, Gopmupys ocoOyr Meaua cpeay B CpeacTBax
MaccoBod  uH(OpMaluH,  o0JanaeT  MHOTOACHEeKTHbIMU  CBOWCTBaMHU  H
XapaKTepUCTHUKaMH 4TO JIEJIa€T €ro OJAHUM M3 CIOXKHEHIINX M CHOPHBIX MOHSTHUN B
COBPEMEHHOM SI3bIKO3HAHWH, BBI3bIBAas OCTpPbIE JHCKYCCUM B HAy4dHOH Cpene.
W3ydyenuio Juckypca U B OTEYECTBEHHOM, U B 3apyO€KHOM SI3bIKO3HAHUU
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MOCBSAIIEHBI pa0OThl TakuX JTUHTBUCTOB Kak T.A. Ban Jleiixk, I'. Jlaccyamn, I1. Cepuo,
H.[. Apytronoroii, H. H. BacunekoBa, E. I'. Kabanooii, B.1. Kapacuka, E. A.
Koxewmsakuna, E. C. KyOpsikopoii, M. JI. MakapoBa, A. A. UyBakuHa U MHOTHUX
IpYyrux wuccienoBateneil. HecMoTps Ha CyleCTBOBAaHHME pPa3iWYHBIX MOAXOJOB K
onucaHuio jauckypca (popmanabHOro, (YHKIIMOHAIBLHOTO, CHUTYaTUBHOTO W
KOTHUTHUBHOTO), OOJIBIIMHCTBO MCCIEAOBAaTENIeld CXOIATCS BO MHEHHUH, YTO JUCKYPC,
HE OrpaHWYUBAETCA PAMKaMU CBSI3HOIO TEKCTa, a BKIIOYAET B CEOS MHOMXECTBO
aCIEKTOB, OXBAaTBIBAIOIIHNX AKCTPATUHIBUCTHYECKUE, parMaTH4ecKue,
KOMMYHUKATHUBHBIC, COIMAIBHBIC, KYJbTYPHBIC W TICUXOJOTHYECKHE (PaKTOPHI, TIPH
TOM OH HalleJeH He TOJbKO Ha MH(OPMHUPOBAHHE AyJUTOPHH, HO M Ha MPIMOE,
MHOTJIa MAHMUIYJSITUBHOE BO3JCHCTBUE Ha ATy ayauropuro. (OTedecTBEHHBIE
nunresuctel (U.B. Apnonsa, A.H. BacuibseBa) paccMaTpuBaroT B paMKax MEIUHHOIO
JUCKypca U CO3AaBAaEMOl UM Meaua Cpelbl, pAl JIUTEPATypHBbIX MPOU3BEIACHUM, B
KOTOPBIX OCBEHIAIOTCA U AHAIM3UPYIOTCS aKTyalbHbIE MPOOJIEMbI MOJUTHYECKOM
KU3HU OOIIECTBAa, U, KOTOpPbIE, C OJIHON CTOPOHBI, BJIMSIOT HA JEATEIBHOCTb
COLIMAJIbHBIX MHCTUTYTOB, a C JPYro, CIayXaT CpPEACTBOM OOILIECTBEHHOTO
BO3JICVICTBUS, BKIIOYAIOIIETO aruTalyio0, MAaHUIYJSLHUIO U MPOIaraily, OpraHu3ys u
nepegaBas COLMAIBHO 3HauMMyro HHpopMmanuio. Ouepku, CTaTbH, (HETBETOHBI,
pernopTaku, HWHTEPBbIO M AHAJUTUYECKUE MaTepHalbl, XapakKTepHbIC s
TPAAULMOHHBIX NMEYaTHBIX M3/IaHUN YCHENTHO AOMOJHSAIOTCA Pa3INYHbIMU TEKCTaMU
B COLMAJBHBIX CETAX, NPO(PECCHOHANBHBIX U JIIOOUTENbCKUX Onorax. IlncemeHHOE
MpeAbsSIBICHHE HWH()OPMALMM OpPraHUYHO COYETAETCS C YCTHOM W BHU3YaJIbHOU
dopMoil Ha paauMo W B Telenepeaadax, JOKYMEHTaJIbHBIX (PUIIbMax, TEIEMOCTax,
KOH(EpeHIIUsIX, Ha MUTUHTaX U COOpaHUsIX.

PaccmarpuBass MenuiiHBIA TUCKYpC C TOYKHM 3pPEHHSI €ro BO3IACHCTBUS Ha
YUTATENbCKYIO ayJIuTOPHH, BBIICIISIIOTCS OTpe/ICTICHHbIE TEHJCHIUH,
0OyCJIOBJIIEHHbIE OCOOEHHOCTSIMH COBpEeMEHHOM cutyanuu. CerogHss B apceHaie
MEIMUHBIX TEKCTOB TAKOBBIMU SIBJISIFOTCS PSII PEUEBBIX CTPATEruil, Cpeid KOTOPHIX B
NEPBYK0 O4YEepedb OTMETUM COCTA3ATEJIbHBIE WM  aroHaJbHBIE, TO €CTh
COTIEpHHUYAIOIIME, TMoApa3yMeBarole Oopb0y pa3iMuHBIX CTOPOH, Kaxnaas U3
KOTOpBIX yOeXJeHa B MpaBOT€ CBOMX HMJAEH M  CTPEMHUTCS UX OTCTOSTh BCEMHU
JIOCTYNHBIMU cpeacTBaMu. HeoO0XoauMo OTMETUTh BBICOKYIO ASMOLIMOHAIBHOCTD
TaKUX CTpaTEruii, 4acTO HAMPABJICHHBIX HE HA CYXYIO JIOTHYECKYIO apryMEHTALINIO, a
Ha CaMOYTBEpXJCHHE 3a CYET ONIOHEHTa, CO3JaHue O0pa30B CBOW/UYXKOU C
COOTBETCTBYIOIIMMU MO3UTUBHBIMU M HETATUBHBIMU XapaKTEPUCTUKAMU, UMEIOIIIMMU
arpecCUBHYIO TOHAJIBHOCTb, CKPBITYIO W Jla)k€ OTKPOBEHHYI) MAaHUIYJISALHIO.
Menuiinplii  JUCKypC TpeBpallaeTcss B apeHy OcCTpoil OOphObl Takux CHJ,
pe3ynbTaTOM KOTOPOM CTAHOBUTCS MEPCYa3MBHOE BO3/JCHCTBHE Ha yMbl MacCOBOM
ayIuTOPUM, C LEJIbI0 MPUBJICUYCHHUS CTOPOHHUKOB B CBOM pSAIbl U CO3JaHMS
OIpeIeNIEHHOT0 OOIIECTBEHHOIO MHEHUS. B COBpeMEHHOM MeIUWHOM MPOCTPAHCTBE
HCIIOJIb3yEeMbIE€ TPUEMBI YaCTO HOCST IPUCTUUECKUN XapaKTep, MPU KOTOPOM aBTOPbI
3aMHTEPECOBaHbl HE B OOBEKTHMBHOM OCBEIEHHWU COOBITUH, @ B YMEHUHU H3SIIHO
BECTH CJIOBECHBIE OaTaauu 1 10OUBAaThCA CBOEH 11€JIM HE3aBUCHMO OT €€ UICTUHHOCTH,
HO paau cOOCTBEHHOM BBITOABI [2; 245]. IHTepecHO OTMETUTh TOT (akT, YTO CIle B
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npeBHocTH (puntocod-coduct Dparochen KupeHcknii cunTat mpuBEPKEHIIEB TAKOTO
NOAX0Ja «DKEUAMH M IMPOXOJMMIIAMK», TOrAa KaKk B COBPEMEHHOM MHUpPE TAKOH
MOJIXO0JT CTall OOBIZICHHOM MPAaKTUKON. JTO 3aMedaHue HaxoaAuM U B Tpynax JloceBa
A.®. [3; 131]. O6o3HaueHHas crnenuduka peueBbIX CTPATEIUH M 3aa4 HE MOTJja HE
CKa3aTbCsl HA U3MEHEHUH S3BIKOBBIX CPEACTB, C MOMOIIBIO KOTOPBIX 3TH CaMbIE
3amaun gocruratorca. Kak yxe ObLI0 CKa3aHO, OHU HCIOJB3YIOTCS HE TOJIBKO JIIs
cooO0mIeHusT cyxux (pakToOB, HO U, JIJISI BO3JCMCTBUS Ha YMbI YUTATEIEeH, U TaKUM
oOpazoM (GopMHUPYIOT OOIIECTBEHHBIC B3TJISIBI, CO3/IaBasi IPKUE THIMAXKH B OCTPHIX,
SMOILIMOHAJIBHO OKPAIIEHHBIX TeKCTaX. HECOMHEHHO, METMIHBIN TUCKYPC OKa3bIBAIOT
CEPbE3HOE BIMSHUE HA COBPEMEHHOro norpeduresns konteHta CMU, Bo3aeicTBys u
Ha €ro pa3yM, U Ha UyBCTBEHHYIO cdepy, HampaBisis €ro MBICIH B OMPEICICHHOE
pyclIo M co3/aBas COOTBETCTBYIOLIEE NPEJCTaBICHHE O CHUTyalud, OOBEKTe,
YeJIOBEKE, COOBITHH U T.JI.

MenuiHbli AUCKYpC Kak MHOIOIPaHHOE SBIICHUE OTPAXKAaeT Ba)KHEHIIME
COOBITHSI COBPEMEHHOTO MHpa C CaMbIX PAa3HBIX CTOPOH M TMO3BOJISIET MU3y4aTh SI3BIK
CMMU He B 1IIOCKOCTH, 2 OOBEMHO, YUYUTHIBASI TUHAMUKY BCEX SI3BIKOBBIX MPOIECCOB.
Hcnionb3yemblil B Meaia cpejie A3bIK UMEET Psijl XapaKTEPHBIX 0COOCHHOCTEH, cpeau
KOTOPBIX BBIJICIISIIOTCS  JIBE IMPAMO IIPOTHMBOIOJIOKHBIE, HO, TEM HE MEHEe,
HEOOXOMUMBbIC U1 BBIMIOJHEHUS 3asBJICHHBIX (DYHKIMH MEIUHHOTO JHCKypca:
IIPUMEHECHHUE CTAHAAPTHBIX M OJKCIPECCUBHBIX JIEKCUYECKUX M CUHTAKCHUYECKUX
cpenctB. CraHgapTHbIE  JIEKCHUECKHE CpPEJICTBAa  CIOCOOCTBYIOT — CO3/IaHHUIO
eaquHooOpa3usi W SICHOCTU TiepefnaBaemMoil  wHGOpMaluUM, 4YTO MPUBOJUT K
HEOO0XOJIMMOMY KOMMYHUKATUBHOMY BO3JICMCTBUIO Ha YMTATeNs, TOrJa Kak 3a
AKCIPECCUBHOCTh, 00PA3HOCTh, IPKOCTh TEKCTa OTBEYAIOT COBCEM JAPYTHE CPEICTBA.
K mocneanum, B 4aCTHOCTH, OTHOCSITCS TPOIIBI U CTHJIMCTHYECKHE (DUTYPBI peur Kak
IIPUEMBl PEYEBOM DKCIPECCUHU, XapakTepHou 1 coBpeMeHHblIx CMUM. Hx
CEMaHTUYECKas SPKOCTh W TOYHOCTh BIMAIOT HAa JTUHAMUYHOCTH U OOpPa3HOCTH
TEKCTA, TPUBJIEKAas YUTATEIbCKYH) ayJUTOPUIO, M MO3TOMY OHHM ILIUPOKO
VCIIOJIB3YIOTCSI aBTOPaMU B COBPEMEHHOW AHTJIMMCKOM Tipecce. Tporbl MpencTaBIIstoT
co00i1 000pOTHI peul, UCMOIb3yeMbIE B IEPEHOCHOM 3HAUYEHUU, U, TAKUM 00pa3oM,
obOnagarore nByMs cmbiciamu. Cpeau HanOoliee MMPOKO HCToib3yeMbix B CMU
TPOII BCTpeUaroTcs runep0osibl, MeTadopbl, UPOHHUS, METOHUMUS, STTUTETHI U APYTHE.

Ecnu Tpomel OTHOCATCA K IEKCHUECKOM 001acTH, TO PUTYPHI pedr HAXOATCA
B 00JIaCTH CHMHTAaKCHCa U MPEJICTABISAIOT COO0M KOHCTPYKIMH, BBIOJHSIOMINE TE XKe
(GYHKIIMHU, YTO U TPOIIBI - YCHIMBAIOIINE SIPKOCTh U AKCIPECCUBHOCTH coolienus. K
CTWJIMCTHYECKUM (UrypaM pedyd OTHOCSTCS aHTUTe3a, mnapadpas, pUTOpUUECKHE
BOITPOCHI, MAPAJIIENN3M, TIOBTOPBI, BOCKJIULIAHHUS.

BaxxHocTh posin Takux 0Opa3HbIX cpeAcTB noaudepkuBasi AunuukoB U. E.,
CpaBHMBass HUX  C Pa3JIMYHBIMU OTTEHKAMHU IIBETOB, KOTOPBIE OKpPAIIMBAIOT
MH()OPMAITMOHHYIO COCTABJISIIONTYI0 TEKCTa «YyBCTBEHHO-MHTYUTUBHBIM OIHMCAHUEM
HaIIeTO MUpPa, HAIIeH KU3HU» U CTIOCOOCTBYIOT JIYUIIIEMY BOCTIPUSATHIO HHGOPMAITHH
[1; 152].

PaccMoTpum psinq TEHAEHUMM B CTUIMCTUYECKOM OpraHU3aluyd TEKCTOB
COBPEMEHHOTO AHTJIOA3BIYHOIO MEYaTHOTO JUCKYpPCa, OTMEYEHHBIX aBTOPAMH CTaTbU
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MpU aHAIM3e MPUMEPOB M3 aMEPUKAHCKUX M OPUTAHCKHUX MEPUOAMYCCKUX H3TaHUI:
«The Economist”, «The Guardian», «USA Today», «The Washington Post», «The
New York Timesy.

N3BecTtHO, uyTO sa3bIk medatHbix CMMU, kak M B 1eIOM OOIIECTBEHHO-
nonutuyeckuit  guckypc  (OINl[]), xapakTepu3yeTcsi  BBICOKOW  CTEMEHBIO
KJIMIIIMPOBAHHOCTU peuu. Hapsay ¢ kiuine, KOTOPBIE SBJISIIOTCS YCTOSBIIMMMCS
(«declaration of political willy, «turf warsy, «political squabblesy, «hidden
agendas», « a staunch supporter», « a hard-stakes case», «witch hunty u T.1.), MbI
Ha0J0/1aeM IPUMEPHI HOBBIX YCTOMUYMBBIX 00pa30BaHUM, OTPAKAIOIIUX U3MEHEHUS B
MHPOBOM COITHO - TTOJIMTUYECKOM JIaHIIMAaPTE U T€ MPOIIECCHI, KOTOPHIC OMPEACIIIOT
ero passurue. [Ipumepamu MoryT ciyxuth: «multipolar diplomatic landscapey, «a
less politically charged avenue» «the Beijing- Moscow axis», « a trade bazooka» u
T.11. Kak mpaBuiio, 3 T4 HOBOOOpA30BaHUS UMEIOT SIPKYI0O KOHHOTAaTUBHYIO OKPacKy
(cTatucTHKa Halied BBHIOOPKHM IMOKAa3bIBAET, UTO Yallle HaOJIOMAaeTCs] HEraTUBHAS
KOHHOTanus — 68,5%) W JeMOHCTPUPYIOT aroHaJbHBIA XapakTep OpraHU3ally
nuckypca. OHU HampaBjeHbl HE CTOJBKO Ha MH(GOPMHUPOBAHWE YUTATEICH, CKOJIBKO
Ha GOPMHUPOBAHNE UX MHEHUSI OTHOCUTEIBHO TEKYIIUX MOJUTUYECKUX MPOIECCOB.

[Togo6HBIN AMOIMOHATBHBIN (HOH TMOANEPKUBACTCS HAIUYUEM MHOXKECTBA
CTWJIUCTUYECKUX IIPUEMOB, OTMEUAEMbIX B COBPEMEHHOW AaHTJIOA3BIYHOM IIpecce.
[Ipoananusupyem ps U3 HUX.

B co3ganum 00pa3HOCTHM TEKCTa >KYPHAJIUCThl AKTHUBHO IIOJIAralOTCA Ha
MeTadopy, UCIIONIB3YS YKE UMEIOIIecs 00pa3bl U mpeaiaras HoBeie. Hanpumep:

«We are flying blind right as the economy could be turning» ; «The Trump
administration has once again put the Democrats on a rollercoaster ridey.

Hepenko u Ha3BaHUsSI HOBBIX SIBJICHHI OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKON >KU3HU
oOperatoT MeTadopuueckoe 3BydaHHE. TaKk TPOU3ONUIO C BBIIICYTOMSHYTON
KoJuTokanmeit «trade bazooka», stumosorust KoTopoi BechMa MpUMeEYATENIbHA.
TepmuH B TakoM HauepTaHuu BrepBbie nosBmics B nekadbpe 2021 roga B EBpocorose
B TEKCTE 3aKOHOMPOEKTAa, MPU3BAHHOIO 3alUTUTh IpaBa E€BPONEHCKUX CTPaH B
TOPTOBBIX BOWHAX, CTABIIMX XapakTepHOW uepToii Hauana 21 Beka. B ero ocHoBy
OBLJIO TOJIOKEHO Ha3BaHUE JUHAMO-PEAKTHBHOTO MPOTUBOTAHKOBOTO T'PAaHATOMETA,
crosiBiiero Ha BoopyxeHuu apmuu CIIIA - cBoero poma «OpyXusi BO3ME3IUS.
Onnako Metadopudeckuii 00pa3 Oa3ykum HMeeT 0o0jee CIOKHYIO ATHMOJIOTHIO,
MOCKOJIbKY paHee TaK Ha3bIBaJICS TyXOBOW MHCTPYMEHT, MOXOXKUW HAa TPOMOOH, HO,
BO3MOKHO, KOPHU Ha3BaHMs YXOISIT UM B OUOJIEHCKYIO UCTOPHIO, T/I€ YIIOMUHACTCS
«bazak» - omHO W3 WMEHOBAHMI MOJHHM, HachLIaeMbIX TBOPIIOM B KadecTBE
HaKa3aHUsl JJ1s1 COBEPIIUBIINX MPETPEIICHMUS.

AHaM3upys XapakTep IMUTETOB, YIOTPeOIsIeMbIX aBTOPAMU CTaTel, HEJIb3s
HE OTMETHUTh, YTO OHU WJUIFOCTPUPYIOT B OCHOBHOM JB€ MOJIAPHBIE TPYMIIBI YMOILIUM,
KOTOpPBIE MO>HO YCJIOBHO Ha3BaTh MO3UTHUBHO-BOCTOPKEHHOW M IECCUMHUCTHYHO-
kputnuecko. llepBasi mpencraBieHa B MEHBIIEM KOJIMYECTBE M BKIIIOYAET TAKUE
npuiIaratenabHbie, Kak: «fantasticy, «grandy, «epic» u .. Hanpumep:

«China’s leaders sense an epic opportunity».
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Bropas rpynma smuTeTOB COCTaBIsSeT OOJBIIMHCTBO B HAIICH BBIOOPKE H
o0BeIMHSET ClIeayoIIne mpuMepsl: «paranoid, bombastic [language]», «ugly [rush
to extremes], «declining, despairing [Europe], «gloomy [expectations], «ferocious
[austerity campaign], «toe-curling [links]» u T.m.

[Tocnennuii B psiiy NPUBEACHHBIX MPUMEPOB MPEACTABISET OMPEACICHHYIO
CIOKHOCTh ISl MEPEBOJIa, C KOTOPOM, KaK MOKa3al aHajiu3 pPa3jInYHbIX OHJAH
PECYpPCOB, CIIPABIAIOTCA NAJIIEKO HE BCE M3 HUX, NMpeAsiaras JAOCIOBHbBIW, JINIICHHbBIN
cMbicia nepeBoa. Ha camom nene, 3TO BbIpakeHHE MOXKET 0003HA4YaTh OUIYIICHUE
HEJIOBKOCTH WJIM Jlake CThia (aHajor OoJsiee UIIMPOKO W3BECTHOIO KIIUIIIEC
«UCHAHCKUU CTHI»). B COBPEMEHHOM MOJIOJIEKHOM CJIEHT€ OHO 3KBHBAJIEHTHO
JeKceMe «Cringey», KoTopas ycrena IPHOOPeCTH CTaTyC WHTSPHAIMOHATIU3MA B PSIC
EBPOIEHCKUX SI3BIKOB, BKIIOUas pycckuil. Ho mepeBomumk A0OKeH OBITh KpaifHe
OCTOPOKHBIM B TPAaKTOBKE JiekceMbl «toe-curling», mockonbKy oHa MOJIMCEMHYHA, H
MOKET 0003Ha4YaTh LEJbII CIEKTP IMOIUN: OT «IIOKUPYIOIIHI 10 «I0CTABIISIONIHIMA
YAOBOJIBCTBUEY.

MpeicniuTenpHble  KOHCTPYKTBI W 00pa3bl, 4YepThl KOTOPHIX CHJIBHO
IpEeyBEIMYEHBI UM MIPEICTABICHBI B BUJIC TTAPAI0OKCAIBHOTO KOHTPACTA, 00IEKaIOTCS
B QopMy rumepdo1 M OKCIOMOPOHOB. PeKyppeHTHOCTh HX YINOTpeOJeHUs B
NEYaTHOM MEIUHWHOM JIUCKYpCe HUXKE, YeM IMUTETOB UM MeTadop, HO OHU UTPAIOT
HE MEHEE BaXXHYIO pPOJb B CO3JIaHUU SMOLMOHAIBHOrO (oHa MyOIUKAIMM U UX
obpaznoctu. IlpuBegeM mnpumep OKCIOMOPOHA, OTHOCSIIMICA K TMOJUTHYECKOMN
ncropuu BennkoOpuTaHuu 1, Ha HaIll B3IV, MHOTOE OOBSICHSIONINN B €€ IEUCTBUAX
Ha COBPEMEHHOU MUPOBOU MOJIUTUYECKOMN apeHe:

«The concept of ‘splendid isolation’ ...refers to a policy of avoiding
permanent alliances and focusing on national interests.»

Hapsiny ¢ BbIlIEyNOMSHYTBIMU TpPOIMAMH, COBPEMEHHBIC AHTJIOSI3bIYHBIC
KYPHAJUCTHI MPUOETAIOT K MCIOJIb30BAHUIO 1EJIOTO psANla APYTHX CTUIUCTHYECKUX
IPUEMOB U TakuX (PUryp peuu, Kak aHTUTe3a, PUTOPUYECKHII BONPOC, MOBTOPLI U
T.1. KoMmOuHanus »TUX TMpuUEMOB O0O0ECMeYMBAET BBHIMOJHEHWE TOW (QYHKIIUH
MyOJTUIIMCTUKH, KOTOPasi CO BCEl OUEBUIHOCTHIO CETOJIHS BBIXOJUT Ha TIEPBOE MECTO
— (opMuUpOBaHHE OINPEJACICHHON TO3UIIMK YHUTATENsi B OIICHKE OOIIEeCTBEHHO-
MOJINTUYECKUX TIPOIECCOB COBPEMEHHOCTH W (UTYp, CTOSIIMX 3a HUMH, U, B
KOHEYHOM CuUeTe, MaHUITYJIMPOBAHUE CO3HAHUEM Macc. JTa uepTa, 0e3ycloBHO, OblIa
MPUCYIIIA TPECCE Ha TMPOTSKEHUHM BCETO €€ CYIIECTBOBAHUS, HO CErOAHS MBI
Ha0JII0/1aeM TI0CTaTOYHO PE3KUH Mepexo/1 OT TAKTUK MEPCYa3uBHOCTH K arOHAJIbHOMY
WM JTaKE€ HSPUCTUUYECKOMY XapaKTepy BBICTPAUBAHMS APTYMEHTATUBHOW KaHBBI
TEKCTOB, TIPU KOTOPOM CTAHOBHUTCS HEBAXHBIM (DAKTOP MCTUHHOCTU M3JIaraeMoro, a
BBHIOOp CpPEJACTB, B TOM UHCIE€ U SI3bIKOBBIX, OIpPEACISAETCS HUCKIIOYUTEILHO
MOJIUTUYECKUMHU UHTEPECAMM aBTOPA WIIM TE€X, KTO 3@ HUM CTOMT.

[IpoBeieHHBINM aHAIN3 MOKA3bIBAET, YTO HA COBPEMEHHOM 3Talle MEIUNHBIN
JUACKYpPC CTajl CBOEro poJa HKCHEPUMEHTAIBbHOM IUIOMIAJKOM, IOJMIOHOM, Ha
KOTOPOM CO3MIAIOTCSI W ampOOMPYIOTCS HOBBIE HOPMBI  CJIOBOYIIOTPEOICHHUS,
MeTaopruIecKre BEIPAKEHUSI, TPOTIBI U CTHIIMCTUUECKUE (PUTYPBI PEUH.
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JIMHTBUCTUYECKOE O®OPMJIEHUE TEKCTOB KAHPA «CTEHIAID»

Annomayus: B 1aHHOM CTaTbe pPACCMATPUBAKOTCA  JIMHTBUCTUYECKHUE
OCOOCHHOCTH TEKCTOB »J>KaHpa CTeHJal. ABTOpbl CUMTAIOT, YTO BepOasibHas
COCTaB/IIOIIAsl CTEHAAna MMEET NEPBOOYEPEIHOE 3HAYCHHE, T.K. SBIACTCS
OCHOBHBIM CPEJICTBOM BO3JICMCTBUSI Ha 3PUTEIBCKYIO0 ayAuTOputo. OTMeqaercs, 4To
1oA00p SA3BIKOBBIX CPEACTB B JAHHOM aHPE OMPEEIICTCS pa3rOBOPHOCTHIO CTHIIA,
IKCIPECCUBHOCTBIO peun. Ha wMarepuane cTeHIan-BHICTYIJICHUS OpPUTAHCKOTO
komuka [[. YaiTxosia BBIIEIECHBI TAKHE CPEACTBA SKCIPECCUBHOCTH KaK CJIEHT,
0OCIIEHHAsI U SMOIMOHAIBHO OKpAIICHHAs JICKCHUKA, MEXIOMETHS, (HPa3eoOru3MBbl,
MTOCJIOBUIBI, JIEKCUYECKUE MOBTOPBI, MHBEPCHUS, NAPUEIUIALMSA, SIUIUIICUC, UTPa CIIOB
U KOMOMHHMpOBaHWE aKIEHTOB. BBbIJIeIeHHBIC SI3BIKOBBIE CPEICTBA SIBISIOTCS
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YHUBEpPCAIBHBIMU JUIsI KaHpa CTEHJana B pa3HbIX CTpaHaX, HO MOTYT HMETh
OTpaHUYCHHUSI, O0YCIIOBJIICHHBIE COIUAIBHO-KYJIbTYPHBIMU NpUurHaMu. [1o MHEHHIO
aBTOPOB, MaTepHall CTaTbU OYAET MOJIE3EeH KaK 4acTh 00JIee MIUPOKOTO UCCIICIOBAHMS
’KaHpa, BKIIOYAIOIIETO H3y4YeHHE HEBEpOAJbHBIX CPEJICTB BBIPA3UTEIBHOCTH U
COTIOCTaBJICHHE KYJBbTYPHBIX OCHOB CTEHala B pa3HbIX CTpaHax.

Kniouesvie  cnosa. xommueckuid  3¢ddexr, CcTeHaan, CTeHJIan-KOMHUK,
AKCIIPECCUBHOCTD, SI3BIKOBBIE CPEJICTBA

Abstract: This article examines the linguistic features of stand-up comedy
texts. The authors believe that the verbal component of stand-up genre is of primary
Importance to research, as it is the primary means of producing effect on the
audience. It is noted that the selection of linguistic means in this genre is determined
by the colloquial style and expressiveness of speech. The analysis of a stand-up
performance by British comedian JackWhitehall revealed the use of such expressive
means as slang, obscene and emotional vocabulary, interjections, phraseological
units, proverbs, lexical repetition, inversion, parcellation, ellipsis, pun, and accent
combinations. These linguistic means are universal for the stand-up genre in different
countries, but may have limitations due to socio-cultural factors. The authors believe
that the article's material will be useful as a part of a broader standup genre study,
including the study of non-verbal expressive means and a contrastive analysis of the
cultural stand-up comedy foundations in different countries.

Key words: comic effect, stand-up, stand-up comedian, expressiveness,
linguistic means

CreHgam B HACTOSAIIEE BPEMS SBIISICTCS MPUBIICKATCIBHBIM MaTEpPUATIOM JIJIS
JUHTBUCTUYECKOTO aHanmu3a. Bpems ero odopmiieHHs B CaMOCTOSITENBHBIA >KaHP
Bapbupyetcst B pasHbix ucrounukax ot XVII-XIX Bs. [3;108] mo cepemunnt XX B.
[1]. HecMoTpst Ha yke IOBOJIBHO MPOJODKUTEIBHOE CYIIECTBOBAHUE, JKAHPOBBIC
OCOOEHHOCTH CTEHJama B COBPEMEHHON JIMHTBHUCTHUKE BCE €IIEe HEJ0CTaTOYHO
CUCTEMAaTU3UPOBaHbl. [IpUunHON 3TOMY HaM BUAMTCS MOCTOSIHHOE Pa3BUTHE KaHpPa
CTEHJAN-NIOy BCIEJACTBHE €ro pacTylledl TMOMyIsIpHOCTA BO BCEM MHUPE, €ro
KyJIbTypHasi OOYyCIIOBJIEHHOCTh W HCIOJIb30BAHME COBPEMEHHBIX MEIUWHBIX
dbopmMaToOB pacpoCTpaHEHUs B OOIIECTBE.

Kak mpaBuio, Bce CTEHIAN-BHICTYIUICHUS IOAPA3ACISIOTCS 10 TEMaTHKE
(oTHOIIEHUS, CEeMbs, WIOy-OM3HEeC U T.O.), CTWIIO («ICANaH», YepHBIA IOMOD,
QHTUIOMOp, KJIOYHajaa, aOCypau3M, <OKeCTKMUA CcTeHaam» | ap.), Gdopme
(kmaccuyeckasi, CTOpUTeILTUHT, One-line (kopoTkas myTka pa3sMepoM B OJIHY CTPOKY)
U Jp.) U COOTHECEHHWIO C CONHAJIbHBIMH HOPMaMH ITYOJMYHOTO BBICTYTUICHHSI
(OOBITpBIBaHUE KYJBTYPHO 3HAYUMBIX SIBJICHHH, WCIOIH30BAHUE HEIEH3YPHOM
JIEKCHUKH, JKECTKOE BHICMEMBAHWE TPUTJIANICHHON 3BE37bl HA TPaHU OCKOPOJICHUS U
np.) [5]. Jlas Bcex kaTeropuit xapakTE€pHO HCIIOJIb30BaHHE Pa3TOBOPHOIO CTHIISA,
KOTOPBI  OmpenensieTcss  CIEeNyIOUMMUA  4YepTaMH:  HETMOJrOTOBIECHHOCTH
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(uMmmpoBu3alMsl), HEMPUHYKIECHHOCTh, AKCIPECCUBHOCTh, CBOOOAHBIN  BHIOOD
SI3BIKOBBIX CPEJICTB, HCIOJIb30BaHKE HEBEPOAIBHBIX CpeIcTB o0IIeHus [2].

Jlannoe wuccinenoBanue (OKYCUPYETCs Ha JIMHTBUCTHYECKOM COCTaBIISIOIIEH
CTeHJamna, T.K. B €r0 OCHOBE JIS)KUT UMEHHO MHTEHCHUBHOE BepOallbHOE BO3/IEHCTBHE
Ha 3putens [3;108], a HeBepOanmbHBIE CpEACTBA SBJSIOTCS BCIIOMOTATECIbHBIMH.
HecMmoTpss Ha TO, 4YTO TMpeACTaBICHHWE O CTEHJANe 4YacTO CBOJIUTCA K
IOMOPUCTUYECKOMY MOHOJIOTY WJIM MOHOIIbECE, aKTE€p BO BpEMs BBICTYIUJICHUS C
pa3HOl CTENEHBbI0 AKTUBHOCTU B3aMOJCHCTBYET ¢ MyOJIMKOM, T.€. MOXKET BCTYINaTh B
OTKPBITBII THAJIOT, UCIIOJIb3Ysl pa3HbI€ CTUIIMCTUYECKUE CPEICTBA.

OTnpaBHOM TOYKOM HAILIETO HCCIEAOBaHUS CTaJO OIPEIECICHHE CTEHJaIa,
npemioxkenHoe E.O. UyprokaHOBOHM, COMNIACHO KOTOPOMY CTEHJAIl - 3TO «0co0as
ycTHass ¢opMa OpaTOPCKOTO HCKYCCTBA, KOTOPOMY MPHUCYIIHM KOMEAHUMHBIC
XapaKTEPUCTHKU, COYETAIONIME IOMOPUCTUYECKME M  CAaTUPUYECKHE  YepThl,
CO3JIAIONINe YHUKAIBbHBIA KoMuueckuid 3¢dext» [4; 103]. Takum obpazom, moadoop
S3BIKOBBIX ~CPEJCTB, HCIOJIb3YEMBIX BBICTYIMAIOMIUM, M WX KOMOWHANug B
BBICTYIIJICHUU BCET/Ia OMHUPAETCS HA UX CIIOCOOHOCTh BBI3BaTh UHTEPEC AYJUTOPUU U
HAaCMEUIUTH €€.

MartepuasioM I8 aHanu3a TOCITYKWJI CKPUNT  CTEHAAN-BBICTYIUICHUS
Oputanckoro komuka JIxeka Yaiitxomma I’'m Only Joking. C 1ienbio BBISBICHHS
YHUBEPCAIBbHBIX U CHENMU(UUECKUX YEepT CTEHJIala B Pa3HbIX CTpaHaX OBLUIM TaKXkKe
PacCMOTPEHBI CYyOTUTPBI K 3TOMY BBICTYIUIEHUIO HA UCIIAHCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX.

[TockosibKy UMIIPOBU3AIMS B CTEHJAIE SIBISETCS MO OOJbIIeH YacTh MHUMOMN
(cTeHman-KoMHK pabOTaeT Mo MOArOTOBICHHOMY TEKCTY, UMIIPOBU3HPYS TOJBKO MPH
OpsMOM  JMaJIore C  MyOJMKO) OCHOBHOE BHHMaHHE ObUIO  YJIEJIEHO
«3aroTOBJIEHHBIMY» SI3bIKOBBIM CPEJICTBAM, XapaKTEPU3YIOIINM HETPUHYKIEHHOCTh U
AKCIPECCUBHOCTD PEUH.

[lepBbIM CTOMT OTMETUTH ILIUPOKOE YMOTPEOJEHHUE clleHea, YTO MO3BOJISIET
KOMHUKY «CTaThb CBOMM» JUIsl IYOJIMKW, YCTaHOBUTH KOHTAaKT M TOJJIEPKUBATH
Onaromaps aToMmy kommyHukaiuio: «l have a history of cocking up prestigious gigs»,
«Get ready for it because it is a humdinger».

OKCIPECCUBHOCTh, 3MOIMOHAIBHOCTh pEUM YalTXojula MOIIEPKUBACTCS
ynoTtpebieHueM TaOyupOBaHHONW M OOCIEHHOM JICKCHKH, TIpUJIaraTelbHBIX C
BBIPOKEHHBIM  OMOITMOHAIIBHBIM ~ KOMIIOHEHTOM, MEXJIOMETH U yCTOWYUBBIX
BBIPAKEHU MEXIOMETHOTO XapakTepa, (pa3eosoru3MoB, JEKCHYECKUX MOBTOPOB,
WHBEPCUH, MAPUEIUIALNH, JIITUIICUCA, UTPBI CIIOB 1 KOMOMHHUPOBAaHUEM aKIEHTOB B
POU3HOILIECHHUH.

Hekoropsie mprmepbl ipe/IcTaBlIeHbI B TaOIUIIE:

1. TaGynpoBanHast/00cLieHHAas TEKCHKa Cheeky fucker!

That guy is such an asshole!

2. [IpunararenpHble ¢ BEIPAXKEHHBIM I'm quite nervous.
HMOITHOHATBHBIM KOMIIOHEHTOM I'm glad you enjoyed that bit.

| was upset, | was moved, | was
disturbed...

disgusting titty milk
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3. MexXIoMeTHS U yCTONYMBBIC BBRIPAKECHUS Whoa...
MEXJIOMETHOTO XapaKTepa Oh, dear!
Oh, my God!
Woohoo!

Also, more importantly, what on
earth does this phrase even mean?
What the hell are you doing?

For the love of God...

My grandmother started walking five
miles a day when she was 60. She’s
97 now and we don’t know where the
hell she is.

4. dpazeoa0ru3Mbl Now, when | go to the gym, I’'m like
the Rock. No pain, no gain.

It’s no good crying over spilt nut
juice.

5. Jlekcuueckue U cMHTaKcuueckue mosropel | He was old. Like, old-old.

And don't you dare, don't you dare, in
2020, drink your disgusting titty milk
through a plastic straw!

6. WuBepcus | personally am the kind of
person that lives his life governed by
the fear...

7. [Mapuemmsus ...there are certain activities that | will

not be participating in for a short
while. Swimming, trampolining,
horseback riding, skydiving, probably
tandem skydiving as well.

8. Dmuncuc It should have been a very
straightforward transaction. It was
anything but.

9. Urpa cios | just deleted all the German names
off my phone. It’s Hans-free.

KoHTpacTHOEe wucIHONb30BaHHEe Ha (OHE CTAaHZAPTHOrO  OPUTAHCKOI'O
MPOM3HOIICHHUS AaKIEHTOB, TPHUCYIIUX JKUTEISAM pa3HbIX TpadcTB, a TaKKe
MPEICTABUTEIISIM OPUTAHCKOW apHUCTOKPATHH TaKKe CIOCOOCTBYET CO3IaHHIO
KOMHYECKOro 3¢ dekra.

ComocraBicHHE OPWTHHAIBHOTO  CKpUNTa JIAHHOTO  BBICTYIUICHUS  C
CYOTHUTPHUPOBAHHBIM TICPEBOJOM Ha WMCIIAHCKHH W PYCCKHH SI3BIKM ITOKA3aJI0, YTO
NPAaKTHYECKH BCE SI3BIKOBBIC CPEJICTBA COXPAHSIOTCS, €CJIM OHU HE HECYT KYJIbTYPHOU
UHGOPMAITUU WITH HE OTPaHUYMBAIOTCS COIMATBHBIMA HOPMaMH JIPYTHUX HAPOJIOB.
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Tak, Hanpumep, B IEpEBOJAE YCTOWYMBBIX BBIPAXKEHUW MEXIOMETHOTO
XapaKTepa Ha PYCCKUMU SI3bIK OTPAKEHO CTPEMJICHHE K CMSTUYEHHUIO YIMOLIMOHATLHOCTH
IpY ONKMCAHUU CUTYAIlMH C TIOXHJIBIM POJICTBEHHHKOM B Poccuu: My grandmother
started walking five miles a day when she was 60. She’s 97 now and we don 't know
where the hell she is. - Most 6a0yiika Hayana ryjasrth [0 AT MUAJIb B JCHb, KOTJa il
osuto 60. Eit yxe 97, u MBI 0o cux nop He 3HaeM, rie oHa. [IpsMoe cooTBeTCTBHE
«4€pPT BO3BMH» 3aMEHEHO Ha 0oJjiee MSTKUNA BapUaHT, YTO HECKOJbKO CHMKAeT
OOIllyI0 3MOIMOHANBHOCTh. (OTMETHUM, YTO B HCIAHCKOM OOIIECTBE TaKUX
orpannuenuii Het: Mi abuela empezé a caminar cinco millas al dia cuando tenia 60.
Ahora tiene 97 y no sabemos donde diablos estay.

[Tonobnas TeHmeHIUS HAOMIOAAETCs M C YNOTpeOJIeHHEeM OOCHEHHOUW H
TaOyHpPOBAHHOMN JIEKCUKH, €CJIM CTEHIAN-IIOY TPAHCIUPYETCs MO TeleBUACHHIO. B
Poccun nelicTByeT 3aKOH, OTPaHMYMBAIOIIANA YNOTPEOJEHUE [TaHHBIX S3BIKOBBIX
enunui] B CMU, nostomy ¢dpaser tTuna: That guy is such an asshole; What the hell
are you doing? B pycCKOM MEpeBOJC UMEIOT YyTh 00Jiee BBHICOKUN CTHIUCTUYCCKHIMA
peructp: OH Takod noodonok; Tvl umo meopuwsb? (4aCTUYHO KOMIICHCHUPOBAHO
uHBepcuei). B wucmaHckux cyOTUTpax mMOAOOHOrO TMOJXoJa HE HaOIogaeTcs,
UCIaHCKas MyOuKa, B 11eJ10M, 0oJiee ToJIepaHTHA K UCIIOJIb30BAaHUIO OOCIIEHU3MOB Ha
tenesuacHun: Ese tipo es un gilipollas; ;Qué demonios estas haciendo?

Takum oOpa3oM, MOXKHO TOBOPUTH O TOM, YTO B HACTOAIIEE BpeMs >KaHP
CTEHJAN BBICTYIUICHHS MMEET YHUBEPCAJIBHBIA MPUHITAI BEPOATBHOTO BBIPAKCHHS,
KOTOPBIA peain3yeTcsi B COOTBETCTBUU C COLMATBHO-KYJIBTYPHBIMH OCOOCHHOCTSIMH
3pUTEIIS.
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O HEKOTOPBIX IOAXOJAAX K ®OPMHUPOBAHUIO
HPOPECCUOHAJIBHOI'O UTHOA3BIYHOI'O TE3AYPYCA KYPCAHTOB
MOPCKHX CIIEIIMAJTBHOCTEN B PAMKAX CMEIIIAHHOTI'O
OBYYEHUA

Annomayus: @opMupoBaHue NTPO(PECCHOHATBFHOTO MHOS3BIYHOTO Te3aypyca
KYPCAHTOB MOPCKHX CHEHHUAIBHOCTEN SBISIETCA KIIFOUEBBIM 3JIEMEHTOM  HX
JUHTBUCTUYECKOM MOATOTOBKU B BYy3€, HEMOCPEACTBEHHO BIUSIONIMM Ha OyIyIIyIO
npoeccHoHaNbHyI0 KOMMYHHUKAIUI0 U 0€30MacHOCTh MoperviaBaHus. B jmaHHOM
CTaTh€ pACCMATPUBAIOTCS  HEKOTOphle  0a30Bble  MOAXOABI  (HOPMHUPOBAHUS
po(ecCHOHaTBEHOTO HHOSI3BIYHOTO T€3aypyca B YCIOBUIX CMEIIaHHOTO 00y4yeHus. B
CTaTb€ ONHMCAaHA CYUIHOCTh W MNPHUBEJACHA IMPAKTHUYECKas peanu3aius YEeThIPEX

OCHOBHBIX IIoAXOO0B: KOTHHUTHBHOI'O, HaIIPpaBJICHHOI'O Ha YCBOCHHUC
TCPMUHOCUCTEMbI, KOMMYHUKATUBHOI'O, PAa3BUBAIOMICTO HABBIKHW HWCIIOJIB30BAHUA
JICKCHUKH B KOHTCKCTC, JJMYHOCTHO-OPHUCHTUPOBAHHOTIO, YUUTBIBAIOIICTO

WHANBUAYyAIbHBIE OCOOCHHOCTH KypCaHTOB, W IIEHHOCTHOTO, (OPMHUPYIOIIETO
MpO(ECCHOHAIBHO-3TUUECKOE OTHOILIEHHEe K Oyaymed paestenbHocTd. Ocobas
MpaKTHYecKasi IIEHHOCTh CTAaThHU 3aKJIFOUAETCS B TPUBEICHIUN KOHKPETHBIX IPUMEPOB
yIOpaXHEHUH, pa3pab0TaHHBIX B pamMKax KaXJOTO MOIX0Ja W aJalTUPOBAHHBIX IS
ycloBHUl cMelanHoro oOydenus. [IpennokeHHble MOXOAbl U YIPAKHEHUS HALCJICHBI
Ha KOMIUIEKCHOE (OpMUpOBaHHE NPOPECCHOHATIBHOIO HHOA3BIYHOIO Te3aypyca,
o0ecrnieunBaroIIe He TOJIbKO 3HAHUE JIEKCUKH, HO U YMeHue 3((HEeKTUBHO TPUMEHSATh
€€ B pealbHbIX MPO(EeCcCHOHANBHBIX CUTYaLUSX.

Kntouesvie cnosa: moaxonpl, KypcaHTbl MOPCKHMX CHEIUAIbHOCTEH,
CMeIlIaHHoe 00y4ueHue, mpo(ecCuoHaNbHbIN HHOS3BIUHBIN Te3aypyc, GOpMHUpPOBaHUE.

Abstract. The formation of a professional foreign language thesaurus for
cadets of maritime specialties is a key element of their linguistic training at a
university, directly impacting their future professional communication and maritime
safety. This article examines some basic approaches to the formation of a
professional foreign language thesaurus within the context of blended learning. The
article describes the essence and practical implementation of four main approaches:
cognitive, aimed at mastering the terminology system, communicative, developing
skills in using vocabulary in context. learner-centered, accounting for individual
characteristics of cadets, and value-based, fostering a professional and ethical attitude
towards future activities. The particular practical value of the article lies in the
specific examples of exercises provided, which were developed within each approach
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and adapted for blended learning conditions. The proposed approaches and exercises
are aimed at the comprehensive formation of a professional foreign language
thesaurus, ensuring not only knowledge of vocabulary but also the ability to use it
effectively in real professional situations.

Key words: approaches, cadets, blended learning, professional foreign-
language thesaurus, formation.

®opmupoBaHue MNpo(PECCHOHATHEHOTO HHOSI3BIYHOTO Te3aypyca KypCAaHTOB
MOPCKHX CIEIMATbHOCTEH B paMKax CMENIAHHOIO OOYYEHHS! OCYIIECTBIISIETCA C
OMOpOM Ha ompeaeieHHble noaxoabl. lloHsTHE «mOAXOA»  TPAAUIMOHHO
OTIHUCHIBACTCS KaK OCHOBOIIOJIATAIONIAs UJIesl, OTIPEACIISIONIas MpoIecc 00yueHus, KakK
«pe3yJIbTaT MPUIIOKEHUSI METOJOJOTHH K OMNPENCIICHHOW 00JacTh ACSTEIbHOCTH
[10; 13]. KonkpeTn3upysh Hay4HYI0 MHPOBO33PECHUYECKYIO OCHOBY IOJIXOJIA, MOXKHO
OTMETHUTh, YTO MOAXOJ K 00yudeHHI0 Oa3upyercs Ha «COOTBETCTBYIOUIEH TEOpHUH
S3bIKa — JIMHMBUCTUYECKMX OCHOBAaX OOyUYCHHS M TEOpUU OOydeHUs |/ ydeHus —
JMIAKTHYECKUX OcHoBax oOyueHusi» [2; 20]. B oroif CBsI3M TOAXOA MOXKHO
paccMaTpuBaTh Kak Hay4YHO-OOOCHOBAHHYIO TOUYKY 3PEHHS, MyTh, KOTOPBIM 3a/1aeT
CUCTEMHBIN B3I/ Ha MpoIecc 00ydeHUs!, XapaKTepu3ys JIB€ €ro BaKHbIE CTOPOHBI —
JMHTBUCTHYECKYIO (Y€MY YUUTh?) U TIEarOrMuecKyro (Kak yuauTh? / Kak yauThcs?).

dopMupoBaHue MPOPECCHOHAIBHOTO HHOSI3BIUHOTO Te3aypyca KYypCaHTOB
MOPCKHX CIICIIMAIGHOCTEH TPOMUCXOIUT B paMKax (QopMUpOBaHUS Yy HHUX
PO ECCUOHAIBHON HMHOSA3BIYHON KOMIETeHIHH. 1103TOMy MOXXHO MHpEaIONIOKUTH,
YTO TOAXOJbI K (POpMHUPOBaHUIO MPOGECCUOHATBHOW HWHOS3BIYHONW KOMIIETEHIIUU
COCTaBJIIIOT OCHOBY (hopMHUpOBaHUs MPO(HECCHOHATBHOTO MHOS3BIYHOTO Te3aypyca.
B 91Ol cBsI3W, B KauecTBE HEKOTOPBHIX ©0a30BBIX TMOJXOJOB AaBTOP BbIIAEISAET
KOTHUTUBHBIN, KOMMYHUKATUBHBIN, IMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBINA U [IEHHOCTHBIM.

Koenumuenwiti nooxoo. KOTHUTUBHBIN TOJXOJ SIBISETCS OJHUM W3
KITFOUEBBIX: «(OpMUPOBaHHE HHOS3BIUHOTO TE3aypyca MPOXOAUT HEMOCPEICTBEHHO
HA KOTHUTUBHOM YPOBHE SI3IKOBOM JTMYHOCTU M 0€3 aKTa MO3HAHHS OECCMBICIICHHOY
[4; 35]. IlpuMeHeHHMEe KOTHUTHBHOIO TMOAXOAA MPEIANONaracT HE TOJBKO
MEXaHUYEeCKOe 3allOMHHaHuEe, HO u (QopMUpOBaHME Yy OOYYaIOMUXCS THOKUX
KOTHUTHBHBIX CTPYKTYD, aJanTHPOBAHHBIX K  pealbHbIM  YCIOBHSIM
npoeccuoHanbHOM eI TeIbHOCTH.

ITo maenuto A.H. IIlamoBa, «1J1s1 JOCTHXKEHUS IIeJIeH M 3aJ1a4 110 OBJIaJCHUIO
JEKCUKOW C y4eTOM TpeOOBaHWUA KOTHUTHUBHOTO IIOJXO0Jla PEKOMEHIYETCs
CrielMabHas TpyNa yrnpaxHeHuin» [7; 23], B 4acTHOCTH, yIIpaKHEHUS HA Pa3BUTHE
JIEKCUYECKOW MaMATU U (pOpMHUPOBAHUE KOTHUTUBHOTO 00pa3a ciioBa: paciin@poBKa
adbopesuaryp (GMDSS, IMO, SOLAS); Ha pa3BUTHE JMHIBOKPEATHBHOTO
MBIIIUICHUS: TTOA00P CYIIECTBUTEIbHBIX, COUCTAIONIUXCS C KIFOUEBBIM TriiarojioM to
maintain (mampumep: equipment, machinery, life-saving appliances, communication
devices); Ha akTyaau3alMioO JCPUBATOB [0 3HAKOMBIM MOJEISAM: ONpeciCHHE
HCXOJHBIX CJOB JJISi CJIOXHBIX CYIIECTBUTENBbHBIX (Hampumep: shipping, pilotage,
explanation).
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KoruutuBHbII MOAXO MPUMEHUM B paMKax CMEIIAHHOTO OO0Y4YEeHHsI, TJie BCE
NEPEYUCIIEHHBIE YIPAKHEHUS MOKHO MPEACTABUTH B 3JIEKTPOHHOM BUJIE C MIOMOIIBIO
TUPPOBBIX PECYPCOB, B YaCTHOCTH, OHJIAIH-M03r0oBoM mTypM (MIr0) ajis akTUBAIMH
TEMATUYECKOTO CIIOBAPA.

Kommynukamuenorii  nooxoo. B 1970-x romax B BemukoOputaHuu
chopMHUpPOBAJICS KOMMYHUKATUBHBIN MOAXOJ, KIIOYEBBIM OTJIMYMEM KOTOPOTO CTaja
MOCTAaHOBKA HOBOW IICJIU: «OBJIAJICHHE S3BIKOM KaK CpPEACTBOM oOmeHus» [2; 29].
[logxox axkueHTUpPYEeT BHUMAaHUE HA NPAKTUYECKOM HCIOJb30BAaHUM S3bIKA B
peaNbHBIX CUTYALMSIX HAa MOPE: B3aUMOJECUCTBUE MEXAY KalIUTAHOM, IITYPMAaHOM U
pPYJEBBIM I KOPPEKTHUPOBKH Kypca, OOCYXIEHHE JaHHBIX MNpPUOOpPOB IS
IIPOBE/ICHMS CUUCIICHUS ITyTH U IpYTHE.

B 3apyOexHOW JNMHTBOAMJAKTHKE K THUIAM YIPaKHEHUH, KOTOpHIE, B
YaCTHOCTH, MOTYT MCHOJB30BaThCsl MpH (HOPMUPOBAHUU MPO(HECCHOHATBHOIO
Te3aypyca KypCaHTOB MOPCKHUX CIELHUAIBHOCTEH, OTHOCAT YIPAKHEHHs, OCHOBOMU
KOTOPBIX SBJSCTCS MapHas, TPYIIOBas MHTEIUICKTyalbHas paborta [11]: cocraBbTe
JUAJIOr MEX]y IEPBBIM ITOMOIIHUKOM U KAllUTAHOM IO MPUEMY T'py3a; Pa3eIUTeCh
Ha JIB€ KOMaHJIbl «32» U «IIPOTUB» U B (hopMme /1e0aTOB MOPa3MBIIUIIITE HA OJHY U3
[IPEIIOKEHHBIX TEM.

B oTeuecTBEeHHON METOAUYECKON MBICIIM BHUMAHUS 3aCIyKUBACT KOHLEIIUS
peueBblx HaBblkOB M ymeHud C.@. IllatunoBa. Ero cucrema ynpaxHeHUN
MPEACTABISIET COOOM KOMIUIEKCHOE €IMHCTBO IOJArOTOBUTEIBHBIX, YCIOBHO-
KOMMYHHKATHUBHBIX M IMOJIMHHO KOMMYHUKATUBHBIX yIpakHeHHH [8].

KOMMyHUKaTHUBHBIN NIOJIXO0/I MOKET OBITh PEAIM30BAH B paMKaX CMEIIAHHOTO
oOyueHusi. B kauecTBe mpUMeEpOB TaKUX YNPAKHEHUA MOKHO TNPUBECTH POJIEBBIC
urpsl B UUQPpPOBOM cpene (KypcaHThl TOTOBST AHAIOTH Yepe3 dSJIEKTPOHHYIO
maTdopMy, UCHOJb3Yd BUPTyaldbHble (OHBI JJII UMHUTALMKM pPEaJbHBIX CUTYyaluil);
WHTEPAKTUBHBIE 3aJaHusg C O0OpaTHOM CBsA3BIO (BBINIOJIHEHHWE 3a/JlaHWA  Ha
wiatpopmax, B uactHocTH, Quizlet mmm Kahoot! mns 3akpersieHus JIeKCHKH ¢
MOCJICYIONICH aBTOMATUYECKOM TIPOBEPKOIi); THUOPHUIHBIE TPOEKTHl (TPYIIIBI
paboTaloT Ha/l MPEe3EHTALMSIMH OHJIAlH, a 3aTeM MPEACTaBISAIOT UX OYHO).

JluynocmHuo-opuenmupoganusiti  nooxoo. Kak copaBeasuBO OTMEYaroT
Cnacrenun B.A., benosonoB B.A., Unbenko E.B. «coBpemennoe pedopmupoBanue
oOuiecTBa OMNPENENIUIO aKTyaJlbHOCTh MPOOJEMBbl TBOPYECKOM M MPOTYyKTUBHOU
caMOpeaTM3aliKi KaXKJI0ro YeJIOBeKa KaK BBICIIECH COIUATbHONW LIEHHOCTH, II€JIOCTHO
PaCKPBIBAIOIIETOCS KaK WHAWBHUI, JIMIHOCTBY [5; 117]. DTo akTyanpHO W MO ceil
neHb. CMelaHHoe oOydeHue ObUIO OJHOM W3 TeX paJUKaIbHbIX WHHOBAIMN B
obpasoBanuu [3], KOTOpOE, B YaCTHOCTH, MMOAYEPKUBACT 3HAYUMOCTH (DOPMHUPOBAHHS
TuYHOCTU. CBSI3b JINYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO MOJX0/a U CMEIIAHHOTO 00y4YeHUS
onpeaensieTcs, B YaCTHOCTU, TEM, YTO, 00yHarOIIUECs MOTYT BbIOpaTh ONpeIeICHHBIH
TEeMI, BpeMs U 00beM Marepuaina JUisi H3ydeHus. TeM caMbiM, OO0ydarouiuecs
BOCIMTHIBAIOT B ceOe Takoe JMYHOCTHOE KayeCTBO KaK OTBETCTBEHHOCTh 3a CBOE
BpeMsi, pe3yJbTaThl CBOETO TpyJa, a IU(PPOBbIE HHCTPYMEHTHI MOMOTaiOT 3TO
OCyIIECTBUTh. JIMUHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHBIA MOAXOA B OOYYEHHH TaKkke
MpEeANnojaraeT  Co3JaHue 3aJad W YNPaKHEHUH, KOTOpPBIE  YUYHUTHIBAKOT
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WHIUBUTyaJIbHBIE OCOOCHHOCTH M MHTEPEChl O0ydJarommxcsa. B kadecTBe mpumMepos
MO>XHO TIPUBECTH, B YACTHOCTH, CJCAYIOUIME: YIPAKHEHUS Ha BBIPAKECHUE
COOCTBEHHOI0O MHEHHUS IO 3aJaHHOM TeMe; Ha KOMMEHTHPOBAHHE Pa3IUYHBIX
MOCJIOBHUII, IUTAT U3BECTHBIX MOPSIKOB; HA aHAJIM3 MPUYUH CIYUYHUBIICHUCS CUTyalluH
Ha Mope.

L]ennocmuulii nooxoo. 1IeHHOCTH COCTaBIISIIOT SAPO CTPYKTYPHI JIMYHOCTU M
BO MHOTOM ompeacisior ee moseAcHue [6]. Ilpu passButuu mnpodeccroHalIbHBIX
IICHHOCTHBIX OpHUEHTAIlUd Yy KYpPCAaHTOB CIIely€T MNpPUHUMATh BO BHHMAaHUE
cnerupuky npodeccun Mopsika. [[eHHOCTHBIE YCTAaHOBKM KYypPCAHTOB BKJIIOYAIOT B
cebs Kak oOIeuyenoBeYeCKue, TaK ©  MNPOPECCHOHATBHO-OPUCHTUPOBAHHBIC
1eHHOCTH. K mociemHM OTHOCATCS: IEHHOCTh JIPYKOBI, MaTepHATbHBIA JTOCTATOK,
CaMOCTOSITEIIEHOCTh, CTPOTasi HCIIOJHUTEILHOCTD, TBEPIOCThH XapaKkTepa, (GU3NIECKOe
smopoBbe [1]. Ha ocHoBe anammza [lpaswn |1/4 MexayHapoaHOi KOHBEHIIMU O
OJATOTOBKE M JUIJIOMHPOBAHMHM MOPSIKOB M HECEHHMH BaxThl [9], MOKHO Ha3BaTh
CIICIYIOILIHNE 3HAYUMBbIC po¢eCCUOHATBHO-OPUEHTHPOBAHHBIC IIECHHOCTH:
npodeccuoHalbHas OTBETCTBEHHOCTh, CTPEMJICHHE K HEMPEPHIBHOMY OOYUYEHHIO,
yMeHHE paboTaTh B PEXKUME MHOT033J]auHOCTH, KOMAHIHBIA JIyX, SKOJOTHYECKOE
CO3HAaHWE, NAaTPUOTU3M UM MEKIYHAPOAHOE COTPYAHUYECTBO, JIUJIAEPCTBO U
CTPECCOYCTOMYMBOCTD, 3THKA.

B kauecTBe NpPUMEPOB YINPAXKHEHWM MOXHO Ha3BaThb, B YaCTHOCTH,
CIEYIOIIME: CO3[IaHUE KOJUIaXa, OTPAKAIOLIETO JIMYHBIE MPUOPUTETHI; AHAIU3
podeCCUOHANIBHBIX AWIEMM; OOCYXKJIEHHE MaTepHaioB, COJEpKaHUE KOTOPBIX
MMEET BBIPAKECHHBIN IEHHOCTHBIA MOTEHIIHAI.

TakuMm o0pa3oM, HEKOTOPHIMU 0a30BBIMU TOAXOJAMU, MPUMEHUMBIMHU TPU
dbopmupoBaHuu NMpoheCCHOHAIIBHOTO MHOS3BIYHOTO Te3aypyca KYPCAaHTOB MOPCKHUX
CIIELIMATIBHOCTEN MO MHEHUIO aBTOpA SIBJISIFOTCS KOTHUTUBHBIM, KOMMYHUKATUBHBIM,
JINYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIA W IEHHOCTHBIM TOAX0Abl. KaxnoMy u3 moaxon
COOTBETCTBYIOT CBOM yOpPaXHEHUs. ABTOp MNPOJOJDKACT JACTAIU3UPOBATH U
yrayOnsiTh CBOE TOHMMAaHHE TMOIXOM0B K (HOPMHUPOBAHMIO TPO(HECCHOHATHLHOTO
WHOSI3BIYHOTO  Te€3aypyca KypCaHTOB MOPCKHUX CICIMAJIbHOCTEH B paMmKax
CMEIIaHHOTO O0yUYeHHUS.
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K BOITPOCY Ob U3BSMEHEHUWH SA3bIKOBOM HOPMBI B JINCKYPCE
COBPEMEHHBIX AHI'VIOA3BIYHBIX CMHU

Annomayus: CtaThsi OCBAIICHA MPOOJIEME U3MEHEHUI B CUCTEME SI3bIKOBOM
HOPMBI, PErJaMEHTUPYIOIIEeH TpeOoBaHUS K O(GOPMIICHHIO IMEYATHOTO MEIUIHOTO
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nuckypca. Ha mpumepe crateit m3 COBpEeMEHHON OpWUTAHCKOW M aMEPUKAHCKOU
Ipecchl aBTOPHl AHAJIM3UPYIOT PSI 3HAYUMBIX TEHACHIMNA, OTMEYaeMbBIX B
JEKCHYECKOM W TpaMMaTHYeCKOM OQGOpPMIICHHHM TEKCTa, MOAYEpPKUBas HICIO 00
o0IIIeM CHWXCHHHM PETUCTpPa KOMMYHHKAIIMH, KOTOpOE OTpPa3mioch Ha BCEX
SI3BIKOBBIX YPOBHSX. ABTOPBHl OTMEYAIOT OIPENETSIoNIee BIMSHUAE PAa3TOBOPHOTO
CTHJIA, BBHIpA3WBIIECECS B aKTHBHOM YHOTPEOJCHWHM MPOCTOPEUYUH, CIEHTa W
HEIeH3ypHOU Jiekcuku. Ha rpaMMaThdeckoM ypoBHE HaOIIOIAeTCsl TEHICHIUS K
YOOTPEOJICHUIO YIPOIIEHHBIX KOHCTPYKIIMH, OJJUIAIICHCA U IMyHKTYallMOHHOTO
odopmiieHHns1, 00ECTIEUNBAIOIIETO MOT0OHYIO0 ApPXUTEKTOHUKY TEKCTA.

Knroueswie cnosa: si3pik CMU, MenuaTexcT, A3bIKOBasi HOpMa, KIIUIIE, HANOMA,
ab0peBHUaTypa, CTUIUCTUICCKUEC TTPUEMBI, KOJUTOKBHAJIN3M, CJICHT.

Abstract. The article looks into the changes of the language norm codifying the
requirements that regulate the wording of published mediatexts. Analyzing modern
British and American publications, the authors spot a number of important tendencies
manifested in their lexical stock and grammar, they highlight the decline in the
register of communication that influenced all the aspects of article writing. The
authors underline the fact that the colloquial style has influenced it greatly, which led
to a heavy use of slang, demotic expressions and swear words in modern
publications. As far as grammar is concerned, there is a tendency to resort to
simplified and elliptical constructions and syntactic patterns that support and shape
this type of text.

Keywords: media language, media text, language norms, cliché, idiom,
abbreviation, stylistic devices, colloquialism, slang.

SA3BIK cpencTB MaccoBOW WH(OpPMAIMU, HECOMHEHHO, TPEJICTABIISICT UHTEPEC
I TUHTBHCTHYecKoro wuccienoBanusa. I[lo wmuenmio T.I'.  JIoOpOCKIOHCKOM,
MEJIMATEKCThI «SIBIISIOTCS OJHOW M3 CaMbIX PaCIpOCTPaHEHHBIX (POPM COBPEMEHHOTO
obrToBanus s3bika» [3; 38]. Crarbu, onMyOJMKOBAaHHBIC B MEPHOANYCCKUX H3IAHUSX,
OCBEMIAIOT KaK JKU3Hb OOIIECTBA, €ro IIEHHOCTH M BOJHYIOIIHUE €r0 MPoOJIeMbl, TaK U
OTpaXkaroT CBOeoOpa3re s3bIka Ha TEKYIEM 3Tare ero cyliectBoBanusa. Kpome toro,
CMMU oka3bIBalOT cepbe3HOE BIMSHUE HA (DYHKIIMOHUPOBAHUE SI3bIKA, €T0 M3MEHECHHE
U pa3BUTHE.

CoBpeMeHHas KypHAJIUCTHKA CTPEMHTCS HE TOJBKO TPOUH(POPMUPOBATH
guTaTeNs, HO W BCTYNMHUTh ¢ HUM B juaimor. OHa OpHCHTHpOBaHA Ha
00IIEOCTYITHOCTh TEKCTOB U CO3JaHUE SPKUX 00pa30B C IEIbI0 OKA3aHUS BIIUSHHS
Ha agpecata cooOmieHus. [loatoMy B Menuaauckypce HaONIOJaeTCs CTPEMIICHHE K
aKTUBHOMY B3aMMOJICHCTBHIO C Ppa3TOBOPHOM pPEYbID H  HCIIOJIH30BAHHUIO
HEJTMTEPATyPHBIX (POPM HAIIMOHAJIBHOTO S3bIKa (JKAproH, IpOCcTOpeure, oOCIICHHAS
nekcuka u T.11.). Kak ciencrBue, HaOMOIaeTCs «IEMOKpaTU3aIUS I36IKOBOM HOPMBD»
WK Ke, IPYTUMH CJI0BaMHu, ee auckpenutanus [1; 127].

Kak wu3BecTHO, S3BIK TIPEACTABISIET COOOM TIOCTOSSHHO Pa3BUBAIOITYIOCS
CUCTEMY, 4YTO JIeJIaeT HEOOXOIWMBIM €ro KOIU(PHKAIMI0O W TEPUOJUYECKUN ee
nepecmotp. Kak ormewaer H.H. I'epmanoBa, mporecc hopmupoBanusi S3BIKOBBIX
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HOPM YK€ JTaBHO TPHUBJICKAET BHUMAHUE TCUXOJUHTBUCTUKH. « T€pMHUH «SI3BIKOBAs
HOPMa» MOXET OTHOCHUTBCS KaK K HaOOpy S3bIKOBBIX CPEACTB, PEKOMEHIYEMBIX
HOPMATHUBHBIMU COUYMHEHHUSIMH B KauecTBE OOpa3llOBBIX, TaK M K SMIIHUPUYECKOMY
OMHCAHUI0 HEKOTOPOH OOBEKTUBHO CYIIECTBYIOIIEH PA3HOBUIHOCTH s3bIKa». B
HaCTOsIIIIee BpeMs B 3apyOeKHON JMHIBUCTHUKE HAOIIOJAETCS OTXOJ OT «UYETKOTO
IPOTHBOIIOCTABJICHUSI  MPaBWILHOTO /  HEMPaBWIBHOIO, XapaKTEPHOTO IS
HOPMATUBHOW Tpaauiuu mponuioro. OHO CMEHSETCSA OMIO3UIMeH mpuemiieMoro /
HETIPUEMJIEMOTO B OIPEACIICHHOM KOHTEKCTE JJI TeX WM WHBIX HOCHUTEJNEH S3BIKA.
Ha MecTto 4eTko odepuYeHHBIX CTAHIAPTOB NPHUXOASAT yKa3aHHWS Ha BHYTPEHHIOKO
BapHaTUBHOCTh craHmaptra» [2; 40, 48]. B xypHamucTckoM mnpodecCHOHATBHOM
COOOIIECTBE CYIICCTBYIOT CTHJIMCTHYCCKHE CIPAaBOYHHKH (Hampumep, «The
Associated Press Stylebook”, «The Chicago Manual of Style”, «The Guardian Style
Guide”), kK KOTOPBIM OOPAIIAFOTCS KYPHATIMCTHI IPH HATIMCAHUU M PEIAKTUPOBAHHUH
cTaTeil. OTH PYKOBOJCTBA MpPEJIaraloT COBETHI MO HCIOJIb30BAHUIO AHTIUHCKOTO
s3bIKa U (DUKCUPYIOT Mpou3oniennme B Hem udMeHenusa. Tak, ¢ 2016 roga cioso
«internet” craio mnucaThCsl CO CTpOYHOM OYkBBI, B cmpaBounukax 2017 roxa
u3MeHuIach opdorpadus nexcemsl «email” (B Hem 0oJibiiie He TUIIETCS Aeuc).
TpaguMOHHO K  JUHTBUCTHYECKUM  OcoOeHHOCTAM  sizbika  CMU
Benukooputanuun u CIIA otHocsatcs: 1) mupokoe ymoTpeOjacHHE KIHIIE |
Heosoru3moB (Hampumep, «David and Goliath”, «making this dream a reality”,
«glocalisation”, «messagopolis”); 2) Haimu4yKe B TEKCTax HAAOM, MOCIOBUI[ H
MIOTOBOPOK, WIPhI CJIOB, IuTar (Hampumep, «And, to add insult to (self-inflicted)
injury, a few days later he telephoned someone in a work-related call, ...”; «Till
death — not debt — do us part”; «Perhaps what the new generation of men and women
has to learn is the lesson so disarmingly offered by Joe E Brown when he proposed to
Jack Lemmon in Some Like it Hot: «Nobody’s perfect”) [6]; 3) npucyrcTBue
JICKCHKH, OTHOCSIIIEECS K Pa3HbIM CTHJISIM — OT Pa3rOBOPHOM /10 HAYYHOM (Hampumep,
«poor sap” («iypadok»), «rotter” («mojen»), «mainframe” («yHHBEpcaJbHAS
DBMpy), «repeater” («peTpaHciaTop»); 4) uacToe HCHOIb30BaHHE abOpeBHATYD
(manpumep, «@ NYT columnist”, «PC culture”; 5) mmpokoe NIpUMEHEHUN
cTHIMCTHYeCKMX mpueMoB (Hampumep, «But the internet is a master weaver: it
conceals its stitches extremely well”, «Trying to move data from one to another was
like writing a letter in Mandarin to someone who only knows Hungarian and hoping
to be understood” [6]; 6) pacnpocTpaHEeHHOCTh MACCHBHBIX ()OPM U KOHCTPYKITUIA
(manpumep, «Although MacKinnon imagines most of us will still be employed in the
cash economy...” «Still, no one quoted here, anonymously or by name, has been
charged with an actual crime...” [4, 6]; 7) Hanuune GOJIBIIOrO YKCIa aTPUOYTUBHBIX
IPYII U TJIATOJIBHBIX ClioBocodeTaHwii (Hampumep, «Even the simplest, silliest or
most spontaneous TikToks can become massive hits”; «... there are rallying cries to
boost the economy by opening our wallets” [6, 7].); 8) Hanuue BBOAHBIX U BCTABHBIX
koHCTpykimi (Hampumep, «According to Freeman, who is the new editor of Granta
magazine and a former president of the National Book Critics Circle in the US, the
modern tools of communication that are meant to connect us are actually driving us
further apart”; «Checkers-in are rewarded with «points” and sometimes «badges”. (I
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am not making this up.)” [6]; 9) ucnonbp30BaHUE IUTMNITUYCCKUX KOHCTPYKIIMH H
unBepcun (Hanpumep, «Kevin Hart, canceled. Sia, canceled. Dr. Suess, canceled. J.K.
Rowling, canceled.”; «His is an impassioned call to arms, for the sake of our planet
and our wellbeing™) u ap [6].

OcCTaHOBMMCS HAa aHaJIM3¢ TCHICHIMA B W3MCHCHHMHU SI3IKOBOW HOPMBI Ha
npuMepe BBIOOPKH M3 COBPEMEHHBIX AaHMIOA3bIUHBIX TeuaTHeix CMU CIIA wu
Benukoopurtanuu: «The Washington Post”, «The Atlantic”, «The Guardian” u «The
Economist”. MarepuamoMm aisi MCCIEIOBAaHUS TOCTYXXHIU CTaTbU OOIIECTBEHHO-
MOJIMTUYCCKONW TEMATHKH.

HauGosnee 3aMeTHBIC CIBHTH, KOTOpPBIE OTMEYAET YHUTATENb, OTHOCATCS K
W3MCHCHUSM Ha JIGKCHUECKOM YypoBHe. OOImee CHWKCHHE CTWIS IeYaTHBIX
nyOJMKAIUi  CeTOJHS  SBIIACTCS HEOCIOpPHMBIM  ¢akToM. B oOmiecTBeHHO-
MyOJIMITUCTAYECKUN  CTUJIb, KOTOPBIM paHee XapaKTepHU30BaJICA JOCTATOYHO
KECTKUMU KaHOHAMH W TPEOOBAHUSIMHM, NPEABIBISCMBIMU K OTOOpPY JICKCHKH,
AKTUBHO MPOHHUKAIOT HE TOJILKO MPOCTOPEYMsI, HO ¥ MHBEKTUBBI U Jlake OOCIICHHAsS
nekcuka. IlpumeyarenbHo, yto meudaTHbie CMMU, xapaktepusyroime, K TpUMEpY,
peub mpesupenta CIIA [lonanpma TpamMma mnpu MOMOINM MPHIIAraTeIbHOTO
«demotic”  («IpPOCTOHAPOAHBIN»), JIEMOHCTPUPYIOT MHOTOYHCJICHHBIC —CIy4au
yIOTpeOIeHHs JISKCHIECKUX SAMHHUIL TOTo ke ypoBHs. Hampumep: «Trump is putting
Europe under pressure to water down the digital rulebook” [6]. 3nech dpa3oBsiit
rimaros «to water down”, mo cyrtu, 3kBUBaJieHTeH Jiekceme «to ditch”. O6a riarona
paHee OTHOCHJHUCH K ciieHry (Hampumep: «to ditch classes™”), a ceituac mmpoxo
yIOTPeOJIAIOTCA Ha CTpaHuIax nedatHbix m3ganmid: «China is ditching the dollar
fast” [5]. Jpyrum npuMepoM MOTYT THOCTY)KHUTh TaKhe JIEKCEMbI, Kak: «Snoop” (B
3HAYCHUHM «CTallWTh, CTAHYTH»), «fat bribe” («xpymnas B3sTka»), «as hell”
(«gepToBCKM», «yxkacHO»), «bullish” («omrumucTuuHbIHY), «dOrk” («umuoT»,
«IpuIypoK») «rubbish” (B 3HaueHnu «epyHaa»), «damn” («uépt») u T.1.

Kak Mbl BHIAMM U3 TPUBEJACHHBIX MPUMEPOB, SMOIMOHATBHBIA (QOH
NyOJIMKaIMi 3a4acTyro «3amkanuBae™». OH MOIJACPKUBACTCS W HOPMATHBHBIMH
KJIMIIE, KOHHOTAIMsI KOTOPBIX HOCHUT TMPEUMYIIECTBEHHO HETATHUBHBIA XapakTep:
«devastating effect”, «retribution cracks in the foundation”, «the habitat of fear” u
T.. [IpakTHYeCKM B KaXIOM MPOAHAIM3UPOBAHHOM H3JaHHUM OTMEUYAINCh |
CIMHUIIBI, OTHOCSINMECS K WHBEKTUBAMH W OOCIIEHHOW Jiekcuke. Tak, Hampumep,
KOHCEpBATHBHBIN KypHan «The Economist”gomyckaer 0e3 Kymiop IHTHPOBAHHE
CJICAYIOIIETO CIIOTaHa, Kacarolerocs nmpeMbep-MuHHCTpa crpanbl Kupa Crapmepa
«Boycott groomers and PAEDQ’s business, be loyal to our kids” [5]. 3nech nekcema
«groomers”rak:ke HOCHT CIICHTOBBIM XapakTep M HEOJHOKPATHO TMOBTOPSETCS Ha
CTpaHHUIaX U3IaHuU,.

Ha rpanum HOpMBI OalaHcHpyeT MW 4YacTh TPOIOB, YHOTPEOJIIEMbIX
AHTJIOA3BIYHBIMU JKYPHAIMCTAMH, KOTOPBIM, BIPOYEM, YyIaeTCS TaKHM CIOCOOOM
noJiep kuBaTh 00pasHoCcTh Tekcta: «[The wealthy] have bought their jet, they have
bought their multiple houses and mansions but now they’re buying senators and
media outlets” [6]. Coueranue cpameHusi ¥ MOBTOPOB 00ECIEUYHMBAET HOBOJIBHO
KECTKHH o00pa3 J3Tama pa3BUTHSA SKOHOMHKH, KOTOPYH aBTop HasbiBaeT «final
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extraction” — ¢puHaNBHBIN STan pa3opeHns U OOHHIAHKS O0IIeCTBa.

Takum o0Opa3oM, Ha JEKCHMYECKOM YPOBHE MbI HaOIIOAaeM HECKOJIbKO
TEHJICHIIMA B M3MEHEHUU HOPMBI: CHIDKEHHE OOILEro perucrpa 3BydaHUs TEKCTa,
YBEJIMUECHHUE KOJIMYECTBA MPOCTOPEUUid, CIIEHra, UHBEKTUBOB, OpaHHON JIEKCUKU U
POCT KOJMYECTBA JIEKCUUECKUX €IMHHUILI, HECYIINX CHJIbHBIA SMOLMOHAIIBHBIN 3apsi,
YTO OTPAXKAET arOHAIbHBIN XapaKTEP KOMMYHUKAIIMOHHBIX CTPATETUH.

AHanM3upysi U3MEHEHUSI B CIEJUIMHIE, TPAMMATHUKE W IMYHKTYallUU CIIEIYEeT
OTMETUTh HECKOIBKO TeHIeHIINH. [lepBast 3 HUX KacaeTcs ynoTpeOJICHUS 3arilaBHbIX
OyKB B HAIlMCaHWU WMEH COOCTBEHHBIX. TpPaJMIIMOHHO CYWUTAIOCh, YTO B COCTaBE
KOJUIOKAIMii, 0003HAayYarIlUX KHMEHAa COOCTBEHHbIE, BCE 3HAMEHATENIbHBIE CIIOBA
MUITYTCS C 3arjiaBHOM OykBbl. Cpenu NMPUMEPOB HAIICH BBIOOPKH MBI OTMEYAaeM
clenyromee Hauepranme: Democratic party, the Liberal party, the European
parliament u T.1. MHoraa co crpoyHol OYKBBI MHINYTCS TEPBBIC CIIOBA B Ha3BaHUH
opranu3zaiii uiau amwxennii: «European far right follows Trump in calling for antifa
to be declared terrorists” [6]. B manHOM mnpumepe Mbl HaOJIOJAEM €IIe OJHO
IBI)KEHUE B CTOPOHY H3MEHEHUSI HOPMBI: OTCYTCTBHE apTUKIS  MeEpen
cobupaTenbHbIM MoHATHEM «far right”, kotopoe moka B OOJIBIIIMHCTBE CIIy4acB €ro
umeer. [IponucHbie OYKBBI TPAKTUYECKU YIUTH U3 Ha3BaHUM craTed (KpoMe MepBOro
clioBa). 3arjaBHOM Temepb MOXET ObITh TOJIBKO TepBas OyKBa B HMMEHaX
cooctBennbix Tuna «Nato”, «Daca” («Deferred Action for Childhood Arrivals”) nium
«lce” («Immigration Customs Enforcement”). Kak Mbl BHIUM, NPOCICKHBACTCS
TEHJICHIIUS K HAIlMCAHUIO U, COOTBETCTBEHHO, IPOUTCHHUIO aKpOHHMMA KakK CJIO0Ba, 4TO
caMo 1o ceOe He SBISIOCH Obl HEOOBIYHBIM, €CTU Obl HE HAaUEPTaHUE COCTABJISIONMIUX
ero OykB. HTepec mpeacTaBiseT U TEHACHIUS yHOTPEOIeHHs] MPONUCHON OYKBHI B
npemioxenusx tuna: «l can tell this: The Democrats have put a lot of people in ...
jeopardy” [7]. Ee ymorpeOnacHue He SBISCTCS  OKKa3WOHAJIBHBIM, 4YTO
MOJITBEPIKIAACTCS OOJIBIINM KOJIMYECTBOM MOJTO0HBIX TPUMEPOB B HaIlIeH BHIOOPKE.

B mynkTyaniuoHHOM O(OpPMIIEHUHM TEKCTa CTOMT OTMETUTh TEHACHIIUIO,
KOTOPYIO YK€ MOXHO (C HEKOTOPHIMH OTOBOPKAMH) Ha3BaTh YCTOSIBILICHCS:
BBIJICIICHUE 3amsTOM  OOCTOSITENIbCTBEHHBIX TPYMI, OKa3aBIIMXCS B Havaie
npenyioxkenus. Tenepb UX MyHKTYallMOHHOE 000CO0ICHNE HE 3aBUCUT OT MX JIJIMHBI.
Hanpumep: «In August, Milei was pelted with stones by protesters over a corruption
scandal”. «On Wall Street, the investment bankers who arrange mergers and public
offerings are the first casualties of economic uncertainty” [5, 6]. Takum oOpa3zom,
NpOAHAIM3UPOBAHHBIE HAMU TMPUMEPHI TMO3BOJSIOT TOBOPUTH O 3HAYUMBIX
U3MEHEHUSIX SI3BIKOBOM HOPMBI MEYATHOTO MEIUMHOrO JUCKYypca, 3aTparuBarolux
BCE YpPOBHU ero opranuzanuu. OOliee ABMKEHUE B CTOPOHY pPa3rOBOPHOCTH
OTpa)KaeTCs HE TOJIBKO HAa CTHJIMCTUKE TEKCTOBBIX OOpAa3IlOB, HO Ha UX BHYTPECHHEH
apXUTEKTOHUKE, MAHU(PECTUPYEMOI B BbIOOPE OMpenesIeHHbIX (4acTO YNPOIIEHHbIX )
CUHTAaKCUYECKUX MOJICJICH U MyHKTYaIlMOHHOTO O(hOpMIICHHUSI.

CrnenoBaTenbHO, MOKHO CJIelaTh BBIBOJI O TOM, YTO HAOJIOJAaeMbIe B TEKCTax
CMMU oTKIIOHEHUS OT A3bIKOBOW HOPMBI HE ciy4daitHbl. OHU MO3BOJIAIOT PACUIMPUTH
AKCIPECCUBHBIE BO3MOYKHOCTH MEIUATEKCTOB M YCUJIUTh HMX MparMaTU4YecKoe
BO3JIeHiCTBUE Ha Tmoxy4aTtenss uHpopmaruu. MenuaTteKCThl CIy>KaT HCTOYHUKOM
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OOHOBJIEHUS JIMTEPATYPHON HOPMBI U CTAHJIAPTHOTO AHIJIMMCKOIO S3bIKA, YTO JEJIAET
HEOOXOAUMBIM UX JAJIbHEHIIEE U3yUEHHE.
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E.B. Obomnuna

KaHO. (QUon. HayK, OoyeHm Kagpeopvbl MeHCKYIbMYPHOU
kommyHuxayuu u nepesooa ®I'6OY BO «BI'TIY um. M. Axmynnvl»

OCOBEHHOCTHU PEYEBBIX 9TUKETHbBIX ®OPMYJ OBPALIEHUS B
PYCCKOM U AHTJIMACKOM SI3BIKAX

Annomayus: B cratbe paccMaTpuBalOTCS OCOOSHHOCTH PEUEBBIX ITHKETHBIX
dbopmyn oOpaiieHusi B PYCCKOM U aHTJIMMCKOM S3bIKaX B KOHTEKCTE UX
UCTOPUYECKOTO PA3BUTHUS, COIMOKYJIbTYPHBIX TPAAUIMH ©  IparMaTHYeCKUX
GyHKIMNA. AHAWM3 ONUPAETCAd Ha MParMaTHKO-COIMOIMHTBUCTHYCCKUN IOAXO,
TIO3BOJISIONINHN BBISIBUTH PA3JIMUUs B YPOBHSIX (POPMATBLHOCTH, CTCIICHH COITMAIBLHOM
JTUCTAHITUHU, CTPYKType oOpamieHuii W ux (QYHKIIMOHMPOBAHWU B Pa3IUYHBIX
KOMMYHHUKATUBHBIX cuTyalnusax. Oco6oe BHUMAaHUE YJEICHO POJIM UMEHU U OTYECTBA
B PYCCKOM SI3bIKE€ U CHUCTEME TUTYJIOB B aHTJIMMCKOM S3BIKE, & TAK)KE COBPEMEHHBIM
TEHJICHITUSM, CBSI3aHHBIM C ITUGPOBU3ALIMCH, TI100aTNU3alue U MOSBICHUEM HOBBIX
HehopMaNBbHBIX W TEeHAEPHO-HEUTpanbHbIX (opMm oOpamieHus. CpaBHUTETHHBIN
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aHAJIN3 TO3BOJISIET BBISIBUTH MPUYWHBI KOMMYHHKATUBHBIX COOEB, BO3HUKAIONINX B
MEXKYJIbTYPHOM OOILIEHUH, M TMOAYEPKUBAET HEOOXOAMMOCTb y4yeTa KYJbTYpPHOU
crenu@UKU peueBOro MOBEAEHUS Il YCIEITHOM KOMMYHUKAIUH.

Knrouesvle cnosa. pedeBoir 3TUKET, (HOpMyIbl OOpallieHHs, MEXKKYJIbTypHas
KOMMYHUKaIMs, OPMaIbHOCTh, MParMaTUKa, COIMOJIMHIBUCTUYECKUNA TTOXO/.

Abstract. The article examines the features of speech etiquette formulas of
address in the Russian and English languages in the context of their historical
development, sociocultural traditions, and pragmatic functions. The analysis is based
on a pragmatic and sociolinguistic approach, which makes it possible to identify
differences in levels of formality, degrees of social distance, the structure of address
forms, and their functioning in various communicative situations. Special attention is
given to the role of the first name and the patronymic in Russian and the system of
titles in English, as well as to modern tendencies associated with digitalization,
globalization, and the emergence of new informal and gender-neutral forms of
address. The comparative analysis reveals the causes of communicative failures
arising in intercultural communication and emphasizes the need to consider the
culturally bound character of speech behavior for effective interaction.

Keywords: speech etiquette, forms of address, intercultural communication,
formality, pragmatics, sociolinguistic approach.

’KuBass KOMMyHUKAIUSI TPOIOKAET UTPATh KIIFOYEBYIO POJIb B YCTAHOBJICHUU
U TMOJJAEPKaHUU MEXKIUYHOCTHBIX M MEXKYJIbTYPHBIX OTHOIIEHUU. BaxHbIM ee
aCIeKTOM  SIBJISIETCSI  COOJIIOJIGHUE PEYEBBIX OATUKETHBIX (OpMys, KOTOphIE
WCTIONB3YIOTCSA JUISl BBIPOKEHUS YBAXXEHHUS M BEXKJIMBOCTH 1O OTHOUIEHUIO K
cobeceqnuky. Takue  ¢Gopmysbl  BKIIOYAIOT  MPUBETCTBUS,  OOpallleHUs,
0J1aro1apHOCTH, WU3BUHEHHUS, MPOIIAHMS, MPOCKOBI U JIPYyTUE BBIPAKECHUS, KOTOPHIC
MIOMOTAIOT COXPAHUTh BEXKJIMBYIO arMmochepy ooOmenus [3; 5]. Pycckuit u
AHTJIMICKUI S3BIKM TPEJICTABIISIIOT JIBE€ Pa3HbIC JIMHTBUCTUYECKUE U KYJBTYPHBIE
TPaIUIIMM ¥ WMEIOT YHHUKaJbHbIE OCOOCHHOCTH B UCIOJIb30BAaHUU PEUEBBIX
STUKETHBIX (QopMysn. B aHrmuiickoil KynabType TpPaJUIMOHHO AaKIEHTUPYETCS
BHHMAaHUE Ha BEXJIUBOCTH, CACPKAHHOCTU M YBAXKEHUM K JIMYHBIM T'PAaHHIAM, B TO
BpEMsI KaK B PYCCKOM SI3bIKE MPHUBETCTBYIOTCS HCKPEHHOCTh WU SMOLIMOHAJIbHAs
BOBJICYEHHOCTb.

PeueBoil »TuKeT mpeAcTaBisieT cCOOOW COBOKYMHOCTBH SI3BIKOBBIX CPEJCTB U
HOPM, PETYJIUPYIOIIUX peUYeBOE IOBEACHUE uYeloBeKa, W sBisercs (opmoit
KOMMYHMKAaTUBHOTO JTHKETa, BKJIIOYAIOIICH MpaBUjia TMOBEACHUS TOBOPSIIETO U
ciyiaromiero [7]. B y3koM MoOHMMaHHK OH BKIIIOYACT €IUHHUIBI BEKIUBOTO OOIICHHUS
B CUTyalusx oOpallleHusl, 3HaKOMCTBA, 0JIaroapHOCTU, U3BUHEHMUS, PEITIOKECHUS U
Ipyrux peueBbix aktoB. H.J[. ApyTioHOBa onpenenseT peueBoi 3TUKET KaK CUCTEMY
GopMyI, peryIMpymoomux Hadanao, TeYeHHe M 3aBepiieHue oOmienus [1]. A.
BexOunikass momyepkuBaeT €ro  KyJabTypHYIO crenuduky, oTmedas, uTo
MIPEICTABJICHNS] O BEXIUBOCTU (HOPMHUPYIOTCS KKION KyJIbTypOH CaMOCTOSATEIHHO
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[4]. OnHoli B3 KITIOYEBBIX COCTABJISIONINX SBIISIOTCS (POPMYJIIBI OOpaICHHS, KOTOPHIS
YKa3bIBAIOT Ha CTAaTyC ajpecara, CTereHb OJM30CTH U COLUAIBHYIO POJIb.

@DYHKIIUU PEYEBOTO ATUKETA MPOSBISIIOTCA 4Yepe3 YCTAHOBJIECHUE KOHTAKTA,
nojJiep>kaHre OOIEeHUs, BO3JCHCTBUE HA COOECEIHMKA, BBIPAKEHUE SMOIUN H
COOJII0/IEHNE COIMATIBHBIX PUTYaJOB. DTUKETHBIE (POPMYIIBI OTPAKAIOT COLMATBHBIC
HOPMBI, KYJbTYpPHbIE YCTAHOBKM M MCTOPUYECKUE M3MEHEHHs. DBOJIOIMS PEUYEBBIX
dbopMyn MPOUCXOAUT TOJI BIMSIHUEM COIMUAIBHBIX, KYJIbTYPHBIX, MOJUTUYECKUX U
TEXHOJIOTHUECKNX (pakTopoB. Hampumep, pa3BUTHE IJIEKTPOHHBIX KOMMYHHKAITAN
MPUBEJIO K COKPAIICHHWIO TPAJAWIIMOHHBIX (POPM BEXKIMBOCTH W TOSBICHUIO HOBBIX
oOparieHuii, Takux Kak Mu(PpOBbIE COKPAIEHUS U CICHTOBBIC BEIPAKCHHUSI.

PeueBoMy »THKETy CBOWCTBEHHA HaIlMOHANbHAS crenuduka, CBSI3aHHAS C
oObIyasiMu,  puTyajgamu, crenuukoil  HeBepOaTbHOW  KOMMYHHKAIIMA |
HMCTOPUYECKHUMH OCOOEHHOCTAMM oOmiecTBa. B pycckold M aHIVIMKACKOW TpaauIUU
MOHApXUsi M COCJIOBHOCTh OKa3alld 3HAYUTEIBHOE BIMAHHE Ha (HOPMHUPOBAHUE
oOpamennii. B aHrIMiCKOM  sI3bIKE JIOJTOE€ BpPEMsl COXPAHSUIUCH  (POPMBI,
UCIIOJIb3yeMbIC B apUCTOKpaTHUECKUX Kpyrax: Your Majesty, Your Grace [2; 105], B
To BpeMs kak B Poccuu ymoTpeOnsiiuch oOpalleHusi, CTpOro COOTBETCTBYIOIIHE
TabGenu o panrax: Bawe I[Ipesocxooumenvcmeo, Bawe Cusmenvcmeo [5; 122].
Connansueie u3MeHeHus B XX B. IpHUBENM K JeMOKpatu3anuu (HopMm oOIIeHUs B
000uX SI3bIKaX.

CpaBHHTENBHBIN aHAINW3 STUKETHBIX (OPMYT OOpaIlIeHHus OCHOBBIBASTCS Ha
JUHTBUCTUYCCKUX, COIMOKYJIBTYPHBIX M TpParMaTHYCCKUX KpUTepusx. B pamkax
COIMOJMHTBUCTUICCKOTO TIOJIXO0/Ia YUYMUTHIBAIOTCS BO3pACT, TOJ, CTaTyc M cdepa
obmenus [6]. [Iparmatuyeckuii MOAX0J MO3BOJISICT pacCMaTPUBATh OOpAICHHS Kak
CpeICTBa PETyJUPOBAHUS BEKIUBOCTH W JAUCTAHIIMH, & KOTHUTHBHBIA — BBISBIIATH
MEHTAJIbHBIC MOJIEIH, CBSI3aHHBIE C BIACThIO, OJIM30CTHIO M YBAKCHHUEM.

OcobGeHHocTu pedeBbiX GopMyst 0OpalieHus: B PyCCKOM SI3bIKE MPOSIBIISIIOTCS B
IMIUPOKOM HCTIOJIB30BAHMHM UMEHU + OTYECTBA KAaK 3HAKa YBAKUTEIHLHOTO OOIICHHUS.
Ota dopMmynaa HUMEET JaBHIOK KCTOPHUIO, 3aKPEMUBIIYIOCS B OQHUIIMATBLHOM
KOMMYHUKAIIMHM U aKTyaJIbHYIO 1O ceil 1eHb. OOpalleHust «TOCIOANH» U «TOCTIOMkKa))
UMEIOT OTpaHWYeHHYIO cdepy ymnorpeOsiieHHss U TOTYEPKUBAIOT OGUIIUATBHBIN
xapaktep obmienus [6; 89]. B HepopmanbHO# cpee mpeodaamaoT yMEHbIIUTEIbHO-
nmackarenbHble (OpMbI UMEH. BakHYIO poOJib UTparOT MHTOHAIUS U HEBepOalbHBIC
KOMITOHEHTBI, TaKHE KaK JKECThl, MUMHWKA W JHUCTAaHIHA. B COBpEeMEHHOW pedu
HaOII01aeTCsl TeHACHIUS K YIPOIICHUI0 (PopM, 0COOCHHO MO BAUSHUEM HUGPOBOMH
Cpelibl, T/ MCIOIB3YIOTCS 00palleHus 1Mo HUKY, clieHroBbie (opMbl (Opo, uen, 2aiis),
a Takke oOparieHus o pos (admun, Mooepamop).

B anrnmiickom si3bike TUMIUYHOW GopMoil popManbHOTO OOpalleHus SIBISETCS
tatya + dammums: Mr., Ms., Dr., Professor [2; 139]. OGpamenue mo uMEHH
pacrpocTpaHeHo B HeOpMaIbHON M HEUTPAIBHOM CpeJic M He BOCIIPUHUMAESTCS Kak
HapylieHue aucTanimu. Vcnone3yroTes oOpamenuss mo poiu: Doctor, Officer,
Waiter. ®opmynsr Sir 1 Madam mocTeneHHO TEpSAIOT aKTyadbHOCTh. bpHTaHCKUit
AHTJIMACKUI TeMOHCTpHUpPYET OoraTtyio cuctemy HedOpMallbHBIX OOpaieHui: mate,
love, darling, guv'nor. CoBpeMeHHbIC TCHAEHIIUN BKIIIOYAIOT TC€HIEPHO-HEHTPaIbHBIC
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oOpamienus, Takue kak MX [6; 66]. Momonexnsie u nudposeie Gopmsr (dude, fam,
v’all) oTpaXkaroT JEMOKpATH3ALHUIO OOILEHHS U BIMSIHAE PA3IMYHbBIX CYOKYIBTYD.

CpaBHeHHE IOKa3allo, 4YTO PYCCKUH SI3BIK XapaKTepu3yercss OOJbIIei
(OpPManbHOCTBIO ¥  COIMANBHOW HWEPapXWYHOCTBIO, TOTJA KaK AaHTJIMHCKHA
JIEMOHCTPUPYET HEHTpambHOCTh u ympouieHue. COXpaHSIOTCS —pasziudyus B
MCIIOJIb30BAHUH OTYECTBA, OOpAIllleHHH K HE3HAKOMIIAM M BBIPAKCHUH JHCTAHIINU.
OTH pa3iauyuss MOTYT NMPUBOAWTH K KOMMYHUKATHBHBIM cOosiM: oOpamenue Olga
BMecTO «Oibra lBaHOBHa» WM HCIIONB30BaHWE (GOPMYIT PYCCKOTO THIIA TIPH
oOpamenuu k anraudaanuay (Mr. John) cosnmator Heponornunmanwue. I'mobanmu3anus u
UQPPOBU3AIMS PUBOJIAT K TIOSBICHHIO HOBBIX (JOPM OOpaIlleHUil B 000UX SI3BIKAX:
konneeu, Opysws, team, folks; renmepHO-HEUTPATBHBIX BApPUAHTOB M OOpPAIICHUN IO
HUKHEeiiMaM. HoBble (hOpMBI MOTYT paccMaTpHBATBCS KaK AJIEMEHTHI COBPEMEHHOTO
9THUKETAa, €CIIU BBIMOJHAIOT (DYHKIMIO BBIPOKCHHS YBAXCHUS M YCTAHOBJICHUSI
KOHTaKTa [6].

Takum 00pazom, pedeBble ITHKETHBIC (OPMYJIBI OOpalICHUST B PYCCKOM H
AHTJIMHCKOM SI3bIKAX MMEIOT OOIIHe mparMaTnieckue QyHKINUU, HO Pa3IH4yaroTCs 10
CTPYKTYpE, HCTOPUYECKOMY Pa3BUTHIO U KYJIbTYPHBIM HopMaM. CuctemMa oOpamieHuit
SBISICTCS.  IMHAMUYECKOW,  pearupymomeil Ha  CONMANbHBIE  M3MCHCHHS,
u(poBU3aANMI0O W Pa3BUTHE MEKKYIbTYPHBIX CBsi3eil. BriameHue ocoOeHHOCTAMU
pPEUYECBOTO ATHKETa CIOCOOCTBYET 3(PPEKTUBHON MEKKYIBTYPHONH KOMMYHHKAIIUU U
Npe0TBPAICHUIO KOMMYHUKATUBHBIX HEIOPA3yMEHH.
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AHI'JIMACKUM A3BIK B BU3HECE: IOYEMY BAJKHO BJIAJIETH
nm?

Annomayus. B 1aHHOW cTaThe paccMaTpPUBAIOTCS MIPUUMHBI BAKHOCTH 3HAHUS
AHTJIMACKOTO SI3bIKa B YCHEIIHOM OW3HECE, TNie MPUMEHSETCS, ¥ 4TO HEOOXOIMMO
3HAaTh. 3HAHHWE AHTJIMUCKOTO s3bIKa — HEOTheMJIeMas YacTh JIO0OTO 4YeJIOBEKa,
3aMHTEPECOBAHHOTO B ycrexe. byap To pabora, TBOpYECTBO WM OuzHec — 0Oe€3
BIIQJICHUS AHTIUICKOTO NOOWUTHCA BBICOKMX pe3yNbTaToB Oymer ciokHo. Jlomaw,
3aHUMAIOIIMECs] OM3HECOM, JOBOJIBHO YaCTO CTANKHUBAIOTCS C aHTJIMHCKUM SI3BIKOM,
OH TIOMOTAET OTKPBITh U YIPOCTHTHh BHIXOJ HA HOBBIC PHIHKH, CHIDKAET 3aTPATHI IO
pa3HBIM CTaThsIM M yCKOpsET OM3Hec-Tporecchl komnanuu. s 6oiee KOppeKTHOTO
o011eHus B TpoecCHoHaIbHON Cpefie CYIECTBYET ONPEICIICHHBIA BU/T AaHTJIUHCKOTO
s3bika — Business English (busnec-anrnuiickuii). OH BKIItoYaeT B ceds 0coOyro
JIEKCUKY, ¢pa3bl U BBIPAKEHUS, KOTOPHIE MCIOIB3YIOTCS I PEIICHUS Padodmnx
BOIIPOCOB, BEACHHS IEPErOBOPOB, COCTABJICHUS OTYETOB U JaXKe IPOBEIACHUS
npe3eHTanuid. busnec-aHTIMHACKUI (J€TOBOM aHTIIMUCKUI) — ATO HANpaBJICHUE
U3YYCHHUS] aHTJUHCKOTO $53bIKa, OPUEHTUPOBAHHOE HA JEJIOBOE OOIICHHE B
MeXayHapoaHoW cpene. OH BKJIIOYaeT B ceOsl CJIOBApHBIM 3amac, rpaMMaTHKy |
KOMMYHUKATHUBHBIE HAaBBIKH, HEOOXOJUMBIE JJIsI TEPErOBOPOB, MPE3CHTAIIHM,
JICIIOBOM  TEPENUCKH, pabOThl C JOKYMEHTAIIMEH, YYacTHUS B COBCIIAHHMSIX W
KoH(pepeHusAx. B oTinume oT 00IIero pasroBOPHOTO aHIIIMKMCKOro, OW3Hec-
aHTJIMICKUI (pOKycHUpyeTCcsi Ha MPO(PECcCHOHATBLHON JICKCUKE, DTHKETE OOIICHUS U
pEAbHBIX CUTYyaIlMsIX, KOTOPBIE BCTPEYAIOTCS B paboOTe C KOJIIETaMu, KIMEHTaMH |
napTHEpaMU U3 Pa3HBIX CTPAH.

Knrouesvie cnosa: aHrnmiickuil S3bIK; OM3HEC-aHTTIUICKUI; TpodeccnoHambHas
KOMMYHUKAIIMS;  MEXKIyHapOAHOE  OOIICHHWE;  yMNpOIIeHHE  KOMMYHUKAIIWH,
3¢ (PEeKTUBHBIN MApPKETHHT.

Annotation. This article discusses the reasons for the importance of knowing
English in a successful business, where it is used, and what you need to know.
Knowledge of English is an integral part of any person who is interested in success.
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Whether it's work, creativity, or business, it will be difficult to achieve high results
without English proficiency. Business people often encounter the English language,
which helps to open and simplify access to new markets, reduces costs for various
items and speeds up the company's business processes. For more correct
communication in a professional environment, there is a certain type of English —
Business English. It includes special vocabulary, phrases, and expressions that are
used to solve work issues, negotiate, compile reports, and even make presentations.
Business English (Business English) is a field of English language learning focused
on business communication in an international environment. It includes vocabulary,
grammar, and communication skills necessary for negotiations, presentations,
business correspondence, working with documentation, and participating in meetings
and conferences. Unlike general spoken English, Business English focuses on
professional vocabulary, communication etiquette, and real-life situations
encountered when working with colleagues, clients, and partners from different
countries.

Keywords: English; business English; professional communication;
international communication; simplification of communication; effective marketing.

B coBpeMEHHOM MHpEe 3HAHHME AHTJIMHCKOIO fA3BIKA CTAHOBUTCS HE IPOCTO
JKEJIaTeJIbHbIM, a HEOOXOJIMMBIM HAaBBIKOM JUIsl YCHEIIHOIO BeJeHUs Ou3Heca.
Oco0eHHO 3TO KacaeTcs MpeANpUHUMATENIEH M CTapTalepoB, KOTOPHIE CTPEMATCA
BBIBECTHM CBOM HJEU HA MHUPOBOM YPOBEHb. AHIVIMIUCKHM SI3BIK CUHUTAETCS S3BIKOM
riobanbHOro OusHeca. OH ynpomiaeT BbIXOJ Ha HOBBIE PBIHKU, CHUYKAET 3aTpPaThl U
YCKOpSET OU3HEC-TIPOIIECChl KOMITAHUH.

Hekoropble mpenmyIiecTBa UCIoIb30BaHUs AHTIMIICKOTO s3bIKa B OM3HECE:

— VYmopouieHrue KOMMYHUKalMM. B OOJbIIMHCTBE KPYHNHBIX  MHPOBBIX
KOMITaHW/ BHYTPEHHUE U BHELIHUE JEJIOBbIE KOMMYHHUKALIUH IIPOUCXOAAT UMEHHO HA
aHTJIUIICKOM s3bIKE. DTO TMO3BOJISIET HU30€KaTh HEJONOHUMAaHMs U CIIOCOOCTBYET
00Jjiee TOUHOMY U OTIEPaTUBHOMY PELIEHUIO BO3HUKAIOLIUX BOIPOCOB.

— Hoctyn k aktyansHbIM naHHBIM. bonee 70% mpodeccnoHansHOr0 KOHTEHTA
B MUpEe NMYyOJMKYeTCSd Ha aHTJIUMHCKOM. YMEHHE YUTaTh W aHaJU3UPOBATH TaKYIO
MH(}OpMaIUIO MPEAOCTaBIIAET OM3HECMEHAM KOHKYPEHTHOE MPEUMYILIECTBO.

— D¢ dexTuBHBIA MapKeTHHI. AjanTanusi KOHTEHTa [0, WHOCTPAaHHYIO
ayUTOPHUIO yBeIUUMBaeT KoHBepcHio Ha 25-30%. 3apyOe)kHble KIMEHTHI JOBEPSIOT
OpeHaaM, KOTOpbIE TOBOPST Ha UX SA3BIKE.

Oco0oro BHUMaHHUS 3acly’)KMBA€T BOIPOC IEJEHANPABIEHHOTO HW3yYeHUs
UMEHHO JIeI0BOro anriuiickoro s3bika (Business English). B otnmume ot obrmiero
Kypca, OH HalejieH Ha (DOPMUPOBAHHE KOHKPETHBIX KOMIIETEHIIMM, HEOOXOJUMBIX B
npodecCUOHANIbHON JiesITeNbHOCTH. D¢ dekTuBHOE OOydYeHHWE B JaHHOW 001acTh
JOJDKHO BKJIIOYaTh HE TOJBKO OCBOCHHE CIEUUATU3UPOBAHHON JIEKCHUKU U
IrpaMMaTHYE€CKUX KOHCTPYKUMN, HO U Pa3BUTHE MPAKTHUUYECKUX HABBIKOB BEICHMS
MIEPErOBOPOB, MPE3CHTAIlMH W JIEJIOBOM MEPENUCKU B MEXKYJIbTYypHOU cpexne [4].
Hcnonb3oBaHne COBPEMEHHBIX O0pa30BaTENbHBIX TEXHOJOTHUM, TaKMX Kak KeHc-
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CTaa¥, POJICBBIE WTPHI M TPOEKTHAs paboTa, MOICIHUPYIONIUE peanbHbIC OW3HEC-
CUTYyallMM, I[IO3BOJSIET 3HAYUTEIBHO TMOBBICUTH A(PPEKTUBHOCTH OOy4YeHUS W
NOJITOTOBUTH CIECIMAIIMCTOB K YBEPEHHOMY PEIICHHIO MPOo(ecCUOHATBHBIX 3a/a4y Ha
MEKTyHapOIHOM apene [1].

CornmacHo MarepuanaM ydeOHOro mocobouss «Grammar for Businessy
(I'pammaTtuka myis OuW3Heca) BaKHOM 4YacThIO BEJICHHS OH3HEcCa C IMOMOIIBIO
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA, TAKXKE SBJISIETCS] TPaMMaTHKa, MOCKOJIbKY MMEHHO OHa CO3/1aeT
Oonee nmpodecCHOHANBHBIA UMUK, ITO BAXKHO 115 3PHEKTHBHON KOMMYHUKAITUHU B
JICIIOBOM cpejie, KOTopasi BKIII0YaeT MMCbMEHHOE U YCTHOE oOIIeHue [5].

[Io wmHeHuro aBTOpOB Yy4eOHHKA «MEXIyHApOAHBI MEHEIKMEHT» —
HE3HAHWE AHTJIMICKOTO SI3bIKA SIBIIICTCS MEPBBIM MPEMATCTBHEM IS 3P HEKTHBHOM
KOMMYHHMKAIIMM B MEXAyHapoaHON ¢upme. 3HaHUE aHIJHMIICKOrO B 00OBEME,
JIOCTATOYHOM JIJIS JICJIOBBIX MEPErOBOPOB — aOCOJIFOTHOE U HEMPEMEHHOE TpeOOBaHKE
JUIsL TI000TO MEXJIyHapoJaHoro MeHemkepa. Ho mns mMHOTUX poccuiickux ¢upm
XapakTepHa padoTa 4yepe3 MepeBOAUMK, YTO CYIIECTBEHHO XYXKE€ BBITJISIIUT C TOUKH
3peHHs ycremHoro B3aumoeiicteus [2]. Co3maHue HENPUHYXICHHOH, KOM(POPTHOI
00CTaHOBKH, KOH(UIEHIIMAIbHBIE JOTOBOPEHHOCTH, TOHKHE HIOAHCHI Oecenbl, U
Jlake MHOTa IOMOp — 00s13aTeIbHbIE aTPUOYTHI AEIOBOTO OOIIEHUS, KOTOPhIE ObIBACT
TPYIHO TEpeNaTh 4Yepe3 IMepeBoAYMKa. BaKHOW 4acThiO JAEIOBOM KOMMYHUKAIUU
TaK)Ke SIBJIAETCS TPaMOTHAsI Mepejavya KyJbTypHO 0OyCIIOBIEHHBIX BbhipakeHuit JI.H.
[IlepOaTbix MOAYEPKUBAET, YTO «YMEHHE PACIO3HABATHb KYJIbTYpHbIC KOJbI SI3bIKA-
MOCPEAHUKA SBJSICTCS BaKHBIM ~ YCIIOBUEM  YCIICITHOW KOMMYHHKarum»  [4].
IlepeBomueckue oOmMOKH B (POPMYIBHBIX BBIPAKEHUSX MOTYT TIPUBECTH K
MCKQKCHHUIO CMBIC/IAa M CHUKCHHIO YPOBHS IIOHUMAaHKS MKy apTHepamu [1].

B HBIHENTHUX YCJIOBHSAX YEJIOBEKA, BJIAJICIONIETO WHOCTPAHHBIMHU SI3bIKAMH,
MOXXHO Ha3BaTh CHELUUAIUCTOM, OOJIAIAIONIUM  «TPO(PECCHOHATBLHO  BaXXHBIM
kagectBoM» [3]. DTO KauecTBO OTIAMYAET YCHEHMIHOTO pPabOTHUKA, OHO
paccMaTpuBaeTcs Kak kputepui mnpodeccuoHana. Ha QoHe moBbIIeHUsT pou
Poccun B rnoGanbHBIX dKOHOMUYECKHX M mosmtuueckux mporeccax C.A. Cepruna
JIeaeT BBIBOJ, O TOM, 4YTO MPOQPECCHOHAIBHO Ba)XXHOE KAYECTBO BIAJICHUS
MHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMU HEJIb3si KOMIICHCHPOBATh IPYTMMHU KadecTBamu [3].
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HAYYHBINA TYPU3M B ®OPME MEXJIYHAPOJHbIX KOH®EPEHIIUI:
KUTAN

Annomayusi: B crathbe aHanmu3upyeTcss (PEHOMEH HAydyHOro TypuU3Ma Ha
IpUMEpe OpraHu3ali MEXIyHapoJHbIX KoHpepeHuuid B Kurae. WccnenoBanue
dokycupyeTcs Ha KIIOUEBBIX AaCHEKTax: TOCYJapCTBEHHOM  KOOpAMHAIINH,
mupoBuzalu  MHOPACTPYKTYphI, MaciiTabe MEpOoNpUiATU U  MeXaHHU3Max
MOCTKOH(EPEHIITMOHHOTO COTPYJIHUYECTBA. ABTOpP BBISBIISIET JIUIUPYIOUIYIO POJIb
Kutas u npyrux asmaTcKux CTpaH B 00JIACTH TEXHOJOTHMYECKON TMOIJACPKKU U
roCyJIapCTBEHHOTO ()MHAHCUPOBAHUS MACCOBBIX KOH(EPEHIUH, CIIOCOOCTBYIOIIUX
rJ00aNbHOMY O0OMEHY. B CpaBHUTENBHOM KIIIOYE OTMEYAeTCsl, YTO POCCUHCKAs
MOJIEb OTJIMYaeTCsl OOoJbIIeH opueHTanue Ha (yHIaMeHTalIbHbIE TUCHUIUIUHBL,
IyOMHY HAy4YHOM JTUCKYCCHMU M JIOCTYHMHOCTH JJIsl JIOKAJIBHOTO aKaJeMHYE€CKOTO
coo0l1ecTBa, Mpeasiaras albTepHATUBHBIN MOAXO0 K UHTETPAllUd HAYKU U TypHU3Ma.

Knrouesvie cnosa: HaydHblii Typu3M, MEXIyHapoHbie KoHpepenuuu, Kutai,
OpraHu3alus.

Abstract. This article examines the phenomenon of scientific tourism through
the lens of international conference organization in China. The research focuses on
key aspects: state coordination, digitalization of infrastructure, event scale, and
mechanisms for post-conference collaboration. The author identifies the leading role
of China and other Asian countries in providing technological support and state
funding for large-scale conferences that foster global exchange. From a comparative
perspective, it is noted that the Russian model is distinguished by a stronger focus on
fundamental disciplines, the depth of scientific discourse, and greater accessibility for
the local academic community, thereby presenting an alternative approach to
integrating science and tourism.

Keywords: scientific tourism, international conferences, China, organization.

Hayunpiii Typusm — 29TO cHoeruanu3upoBaHHas ¢Gopma IyTEIIeCTBUH,
coueraroras oOpa3oBaTeibHbIe, MPO(EeCCHOHATBHBIE M TIO3HABATENBHBIC IEIH C
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MOCENICHNEM HAYYHBIX OOBEKTOB M yYaCTHEM B MEXKIYHAPOMHBIX KOH(MEPEHITUIX
[15].

Hayunbiii typusm B Kutae Bbixonut 3a mnpegensl meranonucoB (Ilexun,
[Ilanxait), akTUBHO pa3BUBAsICh B PErMOHAX BTOPOTO U TPETHErO JIICIOHOB.
CornacHo MunuctepetBy Hayku u TexHojoruii Kuras (MOST), npumepro 42 %
KOH(EepeHIMH MPOBEACHO B TOpoaax BHe «Ooibiioit Ttpoiikm» [10]. Ompoc
YYaCTHUKOB BBISIBIJI, YTO PECHOHJIEHTHI BCE Yallle OTMEYAIOT BBICOKHI YpPOBEHb
YIOBIIETBOPEHHOCTH OpPTaHU3AIMEH COOBITHI, C aKIIEHTOM Ha YJ00CTBO JIOTUCTUKH U
KyJIbTypHYIO HHTETparuio. OIHAKO IPUMEPHO YETBEPTh U3 HUX yKa3aJld Ha BHI30BHI,
CBSI3aHHBIC C SI3BIKOBBIMH OapbepamMu, HECMOTpPS Ha MIUPOKOE WCIOJIb30BAHHE
MEPEBOTUCCKUX MPHIIOKEeHUH [9]. DTH TaHHBIC MOAYESPKUBAIOT, YTO HAYYHBIA TypHU3M
B Kutae He TONbKO crocoOCTByeT MpodeccHOHAIBHOMY POCTY, HO U CTHMYJIHPYET
PETHOHATLHOE Pa3BUTHE, MpeBpalias KOHPEPEHINN B KaTaA3aTop IS JIOKAJIBHON
SKOHOMHKH ¥ WHHOBaIui [13].

OtmetuM, uTOo opraHuzanus KoHpepenuuih B Kwutae ocymectsusercs B
OCHOBHOM TM0J 3rujoii MunucrepctBa Hayku u TtexHonoruii KHP (MOST),
Kuraiickori akamemun Hayk (CAS) HM pervoHaJbHBIX OPraHOB BJIACTH, YTO
o0ecreunBaeT BHICOKHI YPOBEHb KOOPIUHAIIMN U TOCYIapCTBEHHOMN moyiepxku [12].
B 2024 romy MOST wununuupoBano okojio 60 MeXKIyHApOAHBIX HAy4YHO-
TEXHUYECKUX OOMEHOB, OXBAaThIBAIOIMIKUX 15 NPOBUHIMA W MYHUIUIIATUTETOB,
BKJIFOYAs HE TOJBKO METamnoJIMChl, HO W Pa3BHBAIONIUECS PETHOHBI, TaKHe Kak
Ceiuyanb u XaiiHanb [12]. DT0 pacmpeneneHue CrocoOCTBYET ACIICHTPaAIM3AINH
HayyHOW akTUBHOCTH: 10 onieHkam CAS, B 2023 roxy 6omnee 40% coOwITuii mpoIu
B TOPOJIaX BTOPOTO JIIIENIOHA, TAKUX KaKk XaHWKOy W UnHAy, rae mHPpaCcTPyKTypa
aJanTUpoBaHa moJ TuOpuaHbie (opmarbl (oddumaitn + onnaitH) [3]. MexaHU3MBI
OpTaHU3alMHA BKJIIOYAIOT CTPOTYIO MPEAKOH()EPESHIIMOHHYIO TOATOTOBKY, a MMEHHO
oT mojaun 3asBoK uepe3 miatdopmbl Bpoae AllConferenceAlert no Bepudukaryu
YYaCTHUKOB C wucnojgb3oBanueM 1udpoBbix |D. TocymapcTBeHHas moaiepkka
POSBIISIETCST B CYOCHAMSX Ha BU3BI, TPAHCIOPT M TMPOKUBAHUE, YTO CHIDKAET
Oapbephl I MEXKIYHAPOJHBIX rocTel. B oTianynMe OT eBpoIencKux MOoJeneu, rie
IPUCYTCTBYET aKIEHT HAa aKaJIeMUYECKOW HE3aBUCUMOCTH, KUTaCKUE KOH(PEPECHIINH
UHTETPUPYIOT BJIEMEHTHI "MSITKON CHJIbI' — KYJbTYPHBIE TYphl IO Hay4YHBIM
oObekTaMm (Hampumep, nocemieHue jJabopatopuit B llIsHpuxdHE), yeunuBas 3G dext
HAY4YHOTO Typu3ma [6].

AHanmu3 mokasall, 4To WHppacTpykTypa KoH(pepeHnui B Kurtae BwImensercs
BBICOKOH CTENeHbI0 MU(PPOBU3AINH, UTO JENIaeT €€ JTUACPOM CPeIu a3MaTCKUX CTPaH
[2]. TInardpopmer Bpone WeChat wu DingTalk oOecneunBator Seamless-
KOMMYHUKAIIMIO: OT PETUCTPAIMH JI0 BUPTYAJIbHBIX CTCHIOB ¢ AR-31emMeHTaMu Jist
nemoHctpanuu uccinenaoBanni [2]. Tlo mamaeiM otueta ITIF 2024 roma, Kwuraii
WHBECTHPOBAN B IU(MPOBYI0 HMHPPACTPYKTYpY HaAy4dHBIX coObITHi Oosiee 15 mupp
[0aHel, 4To mMOo3BOJWIO /5% KoHGEpeHIi mepeTn Ha THOPUIHBIN (QopmMmar,
MUHUMH3MPYS BIWSHUC TMaHACMHUHBIX orpanndenuit [2]. TexHomoruyeckas
nojuepkka BkiIodaeT Al-acCHCTEHTOB ii  peaJibHOTO BpPEMEHU TepeBoja
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(marmpumep, Ha O6aze Baidu Translate), uarerpupoBaHHBIX B MOOMIIEHBIC TTPHUIIOKCHHUS
KOH(EpEeHITUH.

Tem BpeMeHEM S3BIKOBOE OOEcIeUeHHEe — KITFOYEBOM AacIeKT: aHTJIMACKHA
ocraetcs lingua franca, HO i HEAHIVIOSA3BIYHBIX YYAaCTHUKOB  (BKJIHOYAsS
PYCCKOSI3BIYHBIX ) TIPEIOCTABIISIOTCS OJJHOBPEMEHHBIE TIEPEBOIBI M TTOCT-CECCUOHHBIC
cyotutpsl [7]. Ompoc mokasan, urto 85% ydacTHHKOB M3 Pa3BUBAIOLIUXCS CTPaH
OTMETHJIM  yJy4IlIEHUE JOCTYIHOCTH Ojaromapst 3TUM HWHCTpyMeHTam [7/]. B
cpaBHeHun ¢ Poccueitr, roe numdpoBmzamnus koHdepeHmmit orcraer (mumb 45%
coobitiii mcnonp3yror VR/AR mo mamabiM 2023 ronma), Kurait memoHcTpupyer
CHOCOOHOCTh K pACIIMPEHUIO, HaNpuMep, KpynHble xaObl Bpozae Lllanxaiickoro
MEXAyHapoAHOTO KoH(epeHn-ientpa BmemaoT g0 5000 nemeratoB ¢ 5G-
noikioueHuem [1].

Bneuatnser w macmTad kutaiickux koHpepennuii. B 2025-2026 romax
3armtanupoBano cBbiie 2000 mexxnyHapogHbIX coObITHi o STEM-nucuuminaaMm, c
yuactreM 10 1 MiH feneratoB exxeroano [4]. 3to na 30% Oounbie, yem B 2020 roay,
onaromapsi rocynaapctBenHoit ctpateruu "Made in China 2025", unterpupyroriei
KOHpepeHIMH B Ieno4ykd wuHHOBamui [14]. DddekTsl nposBISIOTCI B
HKOHOMHUYECKOM POCTE, TO €CTh KaKJ0€ KPYIHOe coObITHE reHepupyeT A0 S50 MIiH
I0aHel B JIOKAJbHOM YKOHOMHUKE 32 CYET TypU3Ma H CeTeBOro dpdekra [5].

Taxoke xodercss oTMETUTh HETBOPKUHT. [lmatdopmel Bpome PCST Network
OpraHM3yIOT TEeMaTH4ecKhe ceccuu sl Koiutabopanuii, rme 60% ydacTHHUKOB
YCTaHABJIMBAIOT HOBBIC KOHTAKTHI, MPUBOJSAIINE K COBMECTHBIM mpoektam [8].
[TocTKkOH(DEpEHITMOHHOE COTPYIHUYESCTBO 3akperuisiercs depe3 follow-up BeOuHaps!
u rpaatel MOST: B 2024 romy 35% mnapTHepcTB m3 KOH(DEpeHIMil mepepocin B
nyOaukauu B SCopus/Q1l xypranax [8]. B asmarckom koHTekcTe Kutait muaupyer
o rocynapcTBeHHoN moanepxkke (Oromker Ha 2025 rom — 20 mupa roaneil), B TO
BpeMsI KaK pOCCUHCKHE KOH(MEpPEHIMH, MO JaHHBIM CpPaBHUTEIBHOIO aHaJIN3a,
doxycupyrorcst Ha QyHIAMEHTaIBHBIX HayKax ¢ MEHbIIMM MaciitaboM (okoio 500
COOBITHI B r0JT), HO OobIei qoctynHocthio At CHI -uccnenosareneit [11].

MexnayHnaponnbie HayuHble KoH(pepenuuun B Kurtae kak dopma HaydHOTO
Typu3Ma TMPEACTABISIIOT CO0OM MOIIHBIA HMHCTPYMEHT TJIOOAJIbHOW HAyYHOU
MOOWJIBHOCTH, COYETAIOIINA MHHOBAIMOHHYIO WHEOPACTPYKTYPY C PETHOHAIBHBIM
pazBuTHeM. Mx numaepctBo B nudpoBU3alMM M MaciiTade KOHTPACTHPYET C
POCCHIICKOIl MOJIENbIO, OPUEHTUPOBAHHON HA TJIYOMHY M JIOKaJIbHYIO JOCTYIHOCTD,
noJ4epKuBasi HEOOXOAMMOCTh MEXPErHOHATBHOTO OoOMeHa ombiToM. JlanbHelinee
pa3BuTHE TpeOyeT YyCHIEHUS SI3bIKOBOW WHKIIO3UM W YCTOWYMBOCTH, YTOOBI
MaKCUMU3UPOBATh 3PHEKTHI ISl BCEX CTEUKXOIEPOB.
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B.B. Kpasyosa
cmyoeum 1 kypca HUMHW um. A.K. Kopmynosa
DI'BOY BO Jouckoii I'AY,
(2. Hosouepracck)
Hayunwuii pykosooumensv — E.U. [llenmanuna
KaHO. neo. Hayk, 0oyenm xagpeopwi

ucmopuu, Qurocoguu u coyuanbHbIX MexXHOI02Ul
HUMH um. A.K. Kopmynosa @®I'6OY BO Jonckou I'AY

MEKKYJIbTYPHBIE ACIIEKTHI JEJIOBOI'O 9TUKETA:
OCOBEHHOCTH BEAEHUSA IIEPEI'OBOPOB B CTPAHAX AN

Annomayus. CraThsl TOCBSIIEHA BAXXHOCTU YKPEIUIEHHS MEKKYJIbTYPHBIX
CBA3€M M aHainu3a OCOOCHHOCTEH JEIOBOrO0 OSTUKETa B  MEXAYHAapOIHOM
B3aMMOJEUCTBUM. PaccMarpuBaercs NOHMMAaHME KyJIbTYPHBIX IIEHHOCTEH W
MOBEJCHYECKUX MOJIeJIe TpeACTaBUTENed pa3HbIX CTpaH il 3(PGEKTUBHOM
KOMMYHUKaIIMU. AKLUEHT clielaH Ha OCOOEHHOCTAX JEJIIOBOIO 3THUKETa B CTpaHax
A3HaTCKOr0 peruoHa.

Kniouesvie cnosa: MeXKynpTypHBIE DPa3uyus, B3aMMONOHUMAHHUS KYJIBTYD,
JIEJI0BOM ATUKET, BepOasibHasi U HEBepOabHasi KOMMYHUKALIHS.

Abstract. The article is devoted to the importance of strengthening intercultural
relations and analyzing the features of business etiquette in international interaction.
The article considers the understanding of cultural values and behavioral patterns of
representatives of different countries for effective communication. The focus is on
the specifics of business etiquette in the Asian region.

Keywords: cross-cultural differences, cultural understanding, business
etiquette, verbal and non-verbal communication.

PocTt wuHTEepeca K YKpEIUICHUIO CBA3€H MeEXAYy CTpaHaMd U Hapojamu
OTKpPBIBA€T HOBBIE TOPU3OHTHI Il OOWIEeHUs. D(PPEKTUBHOCTH 3TOrO0 OOIIECHMS
HampsIMyl0 3aBUCUT OT B3aUMOIIOHUMAHUS KYyJIbTYp W YBaXKEHUS K TpPaJuLUIM
naptHepoB. Jlns ycnemHod KOMMYHHMKAlMM HEOOXOAMMBI HECKOJBKO KIIFOUEBBIX
(akTOpOB: 3HAHUE MHOCTPAHHBIX S3bIKOB, MOHUMAHHE MATE€PUAIbHBIX U JTYXOBHBIX
LIEHHOCTEN JPYIMX HapOJO0B, a TAKKE OCO3HAHNE X MUPOBO33PEHYECKUX YCTAHOBOK,
KOTOpble (OPMUPYIOT MOJENb TMOBEIEHUS YYacCTHHKOB auanora. TpeOoBaHMs
NIEJIOBOTO 3TUKETa, KAaK W OTUKETa B LEJIOM, HE SABIIOTCS CTAaTUYHBIMH H
Heu3MeHHbIMU. OHHM 3BOJIIOLMOHUPYIOT MMOJI BO3JIEHCTBHUEM pa3IUYHBIX (DaKTOPOB,
XApaKTEpHBIX U1  KOHKPETHOIO  HCTOPUYECKOro Iepuojga. B KoHTekcTe
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COBPEMEHHOTO JIEIOBOTO B3aMMOJCHCTBUSI PEKOMEHAYETCS HE TOJbKO CTPOTrO
COOTIOIATh HOPMBI JIETIOBOTO 3TUKETa, HO U CTPEMHUTHCS K TITyOOKOMY MTOHUMAaHUIO X
KOHIIETITYaThbHOW OCHOBBI M (PYHKIIMOHAJIBHOTO HA3HAYCHUS B MPOQPECCHOHATHLHOU
KOMMYHHKAIH. MaHEephI SIBISIOTCS WHIUKATOPOM BHYTPEHHEH KyJIbTYpHl YEJIOBEKa,
€r0 MCTUHHBIX MOPAJIbHBIX YOCIKICHUH, NHTEPIPETAIIMN ITUICCKUX HOPM U YPOBHS
HUHTEIUICKTyaIbHOTO pa3BuTHs [1,2].

CBox mpaBwI, pErIaMEHTUPYIONUX MMOBEACHNE B KOHKPETHBIX CHUTYAIUSIX WIIH
B TPHUCYTCTBUU ONPEACICHHBIX JUI, a TAaKKE YCTAaHABIMBAIOUINX IPHEMIICMBIC
Gopmbl  oOpaieHusi, UMEHyeTcs JTHKeToM. [IpodeccnoHanmbHBI OSTHKET, Kak
HaubOonee (popMamu30BaHHBIA ACHEKT, MPEACTABISAET COOOM COBOKYIHOCTH HOPM
MOBENICHUs, JCHCTBYIOIINX B I€TOBOM cpene. Tem He MeHee, cepa AesITeNIbHOCTH He
SBISICTCS  €IMHCTBEHHBIM  (JAaKTOPOM, BIMSIONUM Ha TPaBUja IOBEICHUS,
CYIIECTBEHHOE 3HAUCHUE TAK)KE MMEIOT MEXKKYJIBTYPHBIE pasiamaus [3].

OcHoBoIIONAraoIye MPUHIMIB MEXKIYHAPOIHOTO STHKETa, BKIIOYAIOUINE B
ce0si yCTaHOBJICHHBIE HOPMBI JICIOBOTO TTOBEIEHUS 1 KOMMYHHKAIIUHU, IPUMEHUMBIC B
0001 cTpaHe npedbIBaHMS MPECTaBICHB HaMu B Tabmuie 1.

Tabnuma 1 — Hexotopele o01ue mpaBuiia JeJI0BOT0 ITHKETA

BaxxHo n3beraTb KpUTHKHU U CPaBHEHUI CO CBOEH CTPAaHOM.

Crenyert Bcerja ObITh IYHKTYaJIbHBIM

KoppecnoneHnus J0/mKHa UMETh Cyry00 o(UIIMaIbHBINA XapaKTep

B mo0bIx cTpanax 00JibllIoe 3HAYCHUE UMEIOT TUTYIIbI, T0O3TOMY UX CIIEIyeT
UCIIOJIb30BaTh.

Opexna sBISETCS BaXHBIM 3JIEMEHTOM JENoBOro uMumka. OObIYHO
PEKOMEHAYETCS] HOCUTD Oelible pyOalllki U TEMHbIE KOCTIOMBI.

B mo6oii cTpaHe HYXHO NpOSBIATH yBakeHHE K cTapmiuM. OHHU JIOJDKHBI
NepBBIMU HauYMHaTh pa3roBop. [Ipu BXoze cTapiiux B MOMEINIEHUE CIIEAYET BCTABaTh.

Bo Bcex ctpanax He0OXOUMO UMETh BUBUTHYIO KapTOUKY C YKa3aHUEM
Ha3BaHMsI OpraHu3alluy, T0JDKHOCTH U TUTYNOB. He cieayer ucnonbs3oBaTh
ab0peBHaTypBHl.

B m1000ii cTpaHe IEHUTCs BEXKJIMBOCTh, 0COOEHHO B A3MAaTCKUX TOCYapCTBAX.

B pamkax crtarbum MBI TOMBITAIHCH MPOBECTH aHAJIM3 JEJIOBOTO JTHKETA B
cTpaHax A3MAaTCKOro peruoHa, a uMeHHoO B Kurae, SAnonun m MHaum ¢ akueHTOM
Ha KYJIBTYPHBIC PA3IMUUsS W MECTHBIC TPAJWIINH, COOTIONCHHE KOTOPHIX SIBIISICTCS
HEOOXOIMMBIM YCJIIOBHEM ISl YCIEITHOTO BEACHUS OW3HECAa B JaHHOM pPETHOHE.
CrnenyeT OTMETHTH, YTO JCIOBON ITHUKET B A3UU XapaKTEPU3YETCS 3HAYUTEIHHBIM
pazHooOpasueM, OOYCIOBICHHBIM KYJAbTYPHBIMH OCOOCHHOCTSMH KaKJIOW CTpaHbl.
CobmrofieHe  COOTBETCTBYIOIIUX TPAAMIIMN TO3BOJSIET M30€kKaTh BO3MOXKHBIX
HEZIOpa3yMEHUN U YKPENHUTh JIeIOBbIe CBs3U. B Tabmuiie 2 paccMOTPEHBI KITIOYEBBIC
aCNeKThl TIOBENICHUS, KOMMYHHMKAIIMM W B3aUMOACHCTBUS B MPOQeCCHOHATHHON

chepe.
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Tabnuua 2 — JlenoBoit 3THUKET rocyaapcTB A3uu

Kpwure- .
p - Kuraii SnoHus Nuannsa
puii
1 2 3 4
Hasnauenne
BCTpEYU B
- Heo6x011M0 UCHLMEHHOM BHJIE.
8 = OTtnpasieHue oOMMPHOTO
% 2. | 3apaHee HeobOxonumocTs B
2 e JI0OChE Ha CBOIO OpPraHU3allMIo,
S 2 | morosapuBaThCs O MOJIICPIKKE
e = 9 MOIPOOHOE U3IIOKECHUE .
Z @ | JeJ0BOI BCTpeue, 03HAKOMUTEIbHOM
= e IpeyIaraeMoro MpoeKTa uiu
é S | JKeIaTenbHO B - Oecenpl, B
MUCbMEHHOU (popme. ) OTIPaBJICHUH

3apaHee napTHepam
HOBECTKY JTHS

HauaJgo
NeperoBoOpoB

Cpasy npectymnaror
K JIeTaJIIM CHEIKHU.

BexnuBo mpectynaror K
00CYXKJI€HUSM JIeTalel CIEeNKH.

KemarenpHo
HAYaTh JUCKYCCHUIO C
HeOO0JIBIION Oecenbl
Ha OTBJICYECHHEIE
TEMBEL.

PykoBonurenu
BBICIIETO 3BE€HA, KaK
MPaBUJIO, HOCAT

MOKETe OCKOPOUTH
JIEJIOBBIX TapTHEPOB

BaYXHOT'O YEJIOBEKa
BCE KAYT.

= MaxcumaibsHoe
@ KocTioMBI. Ero
nepeiepKuBaHue
= [Ipu KOHTaKTE C ATMTOHCKUMHU cienyeT HaJeTh BO
= JICJIOBOTO CTHJIA,
= Ou3HEeCMEHAMU KOCTIOM U BpEMsI IEPBOTO
= MHUHHUMU3ALU
) raJiCTyK — 00s3aTeIbHBI. BU3HUTA HA
5 HU3JIHNIIECTB B S
OJEXK/IE. Pealp
BCEr/ia Ha BCTPEUH ¢
MPEACTaBUTENSIMHU
aJIMUHUCTpaIUU.
Nupnitne! He
g = B Kurtae
5 CIIUIIKOM
@ g | OyHKTYaJIbHOCTb — .
= = N IIYHKTYaJbHBIN
= 3TO CUMBOJ Ha neperoBops! cTouT npuiitu
5 A
= Hapo. CtapuHHOE
2 & | mobpomeren. HEMHOTO PaHbIlI€ HA3HAYEHHOT O N
S > WHIANCKOE
= & | Ono3gas, B BPEMEHHU.
= yOexaeHne —
o=
>
=

KecThl
NMPUBETCTBUS

IIpusercrTBuHE C
JIETKAM TTOKJIOHOM.

He crapaittecs no3gopoBatbcs
¢ co0eCeTHUKOM PYKOIIOKaTHEM,
KpOMe TeX CIIy4aeB, KOTa Balll
co0eceTHUK MEePBBIM MPOTSHET
pyKy. [IpuHSTO KIaHATHCS, U
yroJl HaKJIOHa
pETIaMEHTUPYETCS B 3aBUCUT OT
cTaryca co0eceHuKa.

Henomnroro n
JIETKOTO
pyKOTIOKaTHe.
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A B nauvane Bctpeuun
3 Cpa3y nocine
S = = | IPUHATO
s = B npuBercTust. Ho He
S £ E | oOmenuBarbcs 3HaKOMCTBO HAYMHAETCS C Gyrer
S £ £ | BusuTKaMu, KOTOphIe | 0053aTEILHOTO OOMEHA %
SRR OCKOpOJIEHUEM,
© = § | HeoOX0AUMO BU3UTHBIMHU KapTOYKaMHU.
g » eciu He
OT/IaBaTh JBYMS
= IPEICTaBUTCSL.
pyKaMmu.
= [ocie pamMuiun
5 MIPUHSATO O0o3HaueHUe UX
5 POM3HOCHUTD CnoBo «rocrnoaun» B SImoHMU | cratyc:
L§‘ JOJDKHOCTD, 3BAHHE | 3BYYHT KaK «CaH», «[Ipodeccopy,
- WIH Ipodeccuro. HPOU3HOCUTCS B KOHIIE MOCIIe «Mucrepy, «Muccy.
§ (Tocriou — (bamMHUITIH 1 UMCHU. Hanee ciaemyer
5 Canpbuim, ['ocrioxa bamumms.
— Taiirait)
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AHanmu3 U cuctemMaru3auusl KpUTEPHUEB 10 B3aWMOJACHCTBUIO IPEICTAaBUTENICH
PAa3IUYHBIX KYJIBTYpP MOKa3bIBAECT, YTO IIEPETOBOPHI B a3UATCKUX CTPAaHAX UMEIOT CBOU
YHUKaJIbHbIE OCOOEHHOCTM M pasziuuuss. B dYacTHOCTH, OOMEH BU3UTHBIMU
KapTOYKaMU CYUTAETCS KaK MPOSBICHUEM BEXJIMBOCTH, TaK M 00S3aTeIbHOM
npakTukou. lIleperoBopel B 3THX cCTpaHax Bceraa IPOBOIMATCS TINATEIBHO U
o0aymanHo. B a3marckux crpaHax MPUHATO 3apaHee H3y4yaTh IMOTEHIUATBHOTO
IapTHEpa U JOTOBApUBATHCS O NEJIOBOM BCTpeuye. Bo Bpems meperoBopoB SANOHIBI U
UHIWWLBL JEMOHCTPUPYIOT CAECPKAHHOCTb, TOTOBBI MATH HAa KOMIIPOMHUCCHI M
THIATENILHO TpopadarhiBaloT Bce naetanu. Kutaitiel ke MOTYT BecTH cebsi Ooree
HMOITMOHAIBHO B X0JI¢ TIEperoBopoB [4].

Takum oOpa3oM, caenaH BbIBOJ O TOM, YTO CTpaHbl A3MaTCKOrO pEruoHa,
pacCMOTpPEHHbIE B paMKax HacTosmed paboTbl, OONagaloT pSIOM  CXOXKHUX
KyJIbTYPHBIX XapakTepUCTUK. D(PPEeKTUBHOCTH MPOBEIACHHS JIE€IOBBIX MEPETOBOPOB
OyZeT BO MHOTOM 3aBUCETh OT COONIIOACHMSI CIEAYIOLINX MPABUII U TPEOOBAHUIA:

- TarenbHOro M3y4yeHUs HAUMOHAIbHBIX OCOOCHHOCTEW MpPHU MOJATOTOBKE K
IIEpEroBOpaM.

- Y4€ra KII0YEeBbIX KYJIbTYPHBIX LIECHHOCTEN Pa3IMYHBIX I'OCYAapCTB.

- TmarensHOTO COONMIONEHUSI TPUHIIUIIOB UEPAPXUUECKOU CTPYKTYPHI.

- CTpOororo BBIIIOJIHEHUS ITPOTOKOJIA IPUBETCTBHS U TIPABUJI TOBEACHUS.

- @opMUPOBaHUS JOBEPUTEIILHBIX B3aUMOOTHOILLICHUH.

- UnTepnperanumn HeBepOaIbHBIX KOMMYHUKAaTUBHBIX CUTHAJIOB.

- JleMOHCTpanuy TOJIEPAaHTHOCTU B OTHOLLIEHUHY BPEMEHHBIX PAMOK.
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B npotuBHOM cllyyae, UTHOPUPOBAHUE JTAHHBIX ACHEKTOB MOXKET MPUBECTH K
IPOBAITy KOMMEPUECKUX CIEJIOK WJIN Pa3pbIBY JIEJIOBBIX OTHOIIECHUH.

B 3akimioueHue cieayer MNOAYEPKHYTh, UYTO B HAcTosAllee BpeMsl 00JacTh
MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHHMKAIMM XapaKTePU3YETCS 3HAYUTEIbHBIM PACHIUPEHUEM
cBOMX TpaHull. JlaHHOE O0OCTOSTENHCTBO OOYCIOBICHO JWHAMUYHBIM pPa3BUTHEM
COBPEMEHHOTO OOIIECTBA, KOTOPOE AaKTUBHO (OPMUPYET HOBBIE COLUOKYIBTYPHBIC
CTPYKTYpbl. PONb MEXKYJIbTYPHBIX KOMMYHHMKAIUH HEBO3MOXKHO IE€PEOIICHUTD,
ITOCKOJIBKY OHHM CIIOCOOCTBYIOT YCTAaHOBJICHHIO B3aMMOBBITOAHBIX 3KOHOMHYECKUX,
MOJIMTUYECKUX, COLMAIBHBIX W HWHBIX CBSI3€H, HEOOXOAUMBIX [Jisi OOecredYeHus
MIPOLIECCOB MUPOBOM MHTErPALUU U ITI00ATU3ALMH.
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JUHTBOCTUWJINCTUYECKUE CPEJICTBA BO3JENCTBUS HA
HOTPEBUTEJISI B TYPUCTUYECKOM JUCKYPCE
(HA MATEPUAJIE CAUTOB TYPKOMIIAHUN)

Annomayus: B 1aHHOM cTaThbe pACCMATPUBACTCS AakKTyajbHas Tema
UCCJIEIOBAHNS JIEKCUYECKUX CTWJIMCTUYECKMX M CHHTAKCUYECKUX CTUIMCTHUYECKUX
CPEICTB BIMSHUS Ha MOTPEOUTEN TYPUCTUUECKUX YCIYyT HAa MaTepuaje TEKCTOB Ha
cailTax TypUCTHYECKMX KOMIIAHUH U caiiTax OponHupoBanus. s 3¢ddexTuBHOrO
BO3/CHCTBHS Ha NOTpeOUTENEeH TYPUCTUYECKUX PEKIIAMHBIX TEKCTOB HCIOJIb3YIOTCS
CIelMalbHbIE MPUEMBI CO3JaHUsl PEKIIAMHBIX TEKCTOB, BKJIIOYAsl JIMHTBUCTHYECKHE
CpeacTBa, (OPMUPYIOLIUE MOJIOKUTEIbHBIA 00pa3 KOMIIAHUM W IPHUBJIEKAIOIINE
BHUMaHUE  KJIWeHTOB.  Typuctuueckue  QUPMbI  AKTUBHO  HCIOJIB3YIOT
JUHTBOCTHJIMCTUYECKHE TPUEMBI B pEKJIAME HAa CBOMX CalWTaXx M CEpBUCAX
OpOHUPOBaHMS, HE TOJBKO 4YTOOBI MH(MOPMUPOBATh, HO W BBI3BIBATH SMOLUU Y
MOTEHIMANBHBIX KJIMEHTOB, BIHSIS HA KX BBIOOP.

Knwouesvie cnoea: JneKCUYECKHE CPEICTBA, CUHTAaKCUYECKHE CpPEICTBA,
JUHTBOCTUJIMCTUYECKUE CPEACTBA, TYPU3M, MEKKYJIbTypHast KOMMYHHUKAIUS.

Abstract. Focusing on the topical subject of stylistic means of influence, the
article gives a detailed analysis of lexical and syntactic devices in texts found on
travel company and booking websites. The research highlights how specialized
copywriting techniques, incorporating specific linguistic tools, are used to effectively
persuade consumers by fostering a positive company image and securing their
attention. The findings demonstrate that the active use of linguo-stylistic devices in
this context serves not only an informative function but is primarily geared towards
generating emotions and swaying the decisions of potential tourists.

Keywords: lexical stylistic devices, syntactic stylistic devices, linguo-stylistic
devices, tourism, intercultural communication.

NudopmanmonHbsie TEXHOJOTUM PACIIUPSAIOT BO3MOXKHOCTH pEKJIaMbl, HO
caiTel TypHUpPM M CEpBUCOB OpPOHUPOBAHMS OCTAIOTCA CAMbIMH TOMYJSPHBIMU
KaHaJIaMi TPOABMKEHHUS. UTOOBl TpPUBJICYh TYPUCTOB, (UPMBI TMPUMEHSIOT
JUHTBOCTHJIMCTUYECKHUE CPENICTBA B PEKIIAMHBIX TEKCTaX, CO3/1aBasi UMUK OpeHaa U
BO3JIEUCTBYS Ha noTpeOUTEILCKUE IIPEANOYTEHUS.
CoBpeMeHHbIE TYPUCTHUYECKHE KOMIIAHUHM aKTUBHO HUCMOJIB3YIOT S3bIKOBBIE MTPUEMBI,
CIOCOOHBIE HE TOJBKO TepeaaTh MHGOPMAINIO, HO M BbI3BaTh SMOIIUU, TTOBIHUSIB HA

255



JIMHrBUCTUYECKHE U METOJHYCCKHIE aCIEeKThl (POPMUPOBAHUS MEKKYIBTYpHOU KommeTeHIun (2025)

KOHEUYHBIM BHIOOP KJIMEHTA. AKTYyaJIbHOCTh HMCCIEA0OBaHMUS 00YCIOBIIEHa BaXKHOCTBHIO
NOHUMAaHUs  OTUX  MEXaHU3MOB. B CTaTbe  OCYIIECTBIJICH aHau3
JMHTBOCTIJIMCTUYECKUX CPENICTB, WCIOIB30BAaHHBIX B AHIJIOS3BIYHBIX TEKCTax
TYPUCTHYECKHX KOMITAHUW WM CAMTOB OpPOHUPOBAHUS, ISl Y€TO OBLIM BBISBIICHBI
GYHKIIMM W  OCOOGHHOCTH JUHTBOCTHJINCTHYECKHX CPEACTB  COBPEMEHHOTO
aHTIIUICKOTO SI3bIKA., & TAKXKE OMPE/ICICHBI NX OCHOBHBIC THUIIBI.

TeopeTtrueckoit 6a30if MCCIIEIOBAHUS MOCIYXHIU Pa0OThl YYCHBIX, KOTOPBIC
3aHUMAQINCh HW3YYEHUEM JIMHTBOCTUJIMCTHUYECKUX CpPEACTB, Takux Kak I.P.
lNaneniepun, U.B. Apnonsa u apyrux. Ilo cnoBam W.P. I'anenepuna, B IMHTBUCTHKE
OYCHb 4YacTO TIONB3YIOTCSI TEPMUHAMHU: BBIPA3UTEIbHBIC CPEICTBA  SI3BIKA,
OKCIIPECCHUBHBIE CPENICTBA SI3bIKA, CTUJIMCTUYECKHE CPEICTBA, CTHIMCTHUCCKUEC
MpPUEMBbI. DT TEPMUHBI WHOTJA YMOTPEOJSIOTCS CHHOHUMHUYECKH, WHOTJA B HUX
BKJIQJIbIBACTCS pa3indHoe coaepxanue [3; 43]

Mexnay BbIpa3sUTEIbHBIMUA  (IKCIPECCUBHBIMH)  CpPEACTBAMHU  SI3bIKA U
CTWIMCTUYECKUMHU TPUEMaMU S3bIKa TPYJHO TIPOBECTH YETKYI0 TpaHb, XOTs
a3y MEXKIy HUMHU BCE K€ UMEIOTCS.

[log  BBIpa3UTENbHBIMU  CpPEACTBAMHU  SI3bIKa  IMOHUMAIOTCA  TaKue
MOp(OJIOTUYECKHE, CHUHTAKCUYECKHME U CIOBOOOpa3oBaTeiabHbie (OPMBI SI3bIKa,
KOTOPBIC CIYXAT JJIs SMOI[MOHAIBHOTO MJIHM JIOTHYECKOTO yeuiieHus peud [3; 43].

K BbIpasuTenbHBIM CpeIcTBaM (aHTJI. EXPressive means) oTHOCSTCS S3BbIKOBBIC
CpeJICTBa, 00JIaar0IINe 0COOBIM CTHIMCTHUSCKUM 3HaYeHHEM [4], B TO BpeMs Kak K
CTHJIMCTHYECKUM CPEJICTBAM — TUITUYHBIC CTPYKTYPHBIE U/WUIH CEMAaHTHYECCKUE YEPTHI
S3BIKOBBIX ~ CIUHUIl, KOTOpPBIE TIOJBEPTalOTCS HAMEPEHHOW ©  OCO3HAHHOMN
UHTeHCH(pUKAIUK (ycunenuro) [4].

Bbosee Toro, Mexay CTHIMCTUYECKUM CPEICTBOM M CTHIIMCTHYCCKUM MPUEMOM
UMEIOTCS TOYKHM CONMPUKOCHOBEHHUS, OJIHAKO WX HEIb3sl CYUTATh ITOJHOCTHIO
CUHOHUMHUYHBIMA  TIOHATHSIMU. Bce  cTUIUCTHYECKHE  TPUEMBl  SBISIOTCS
CTWIMCTHYECKUMHU CPEJCTBAMHU, HO HE BCE CTWIMCTHUYECKHE CPEJCTBA SBISIOTCS
CTHJINCTUICCKIUMHU prueMaMu [2].

N.B. Apnonba B cBoelt padore «Ctunuctruka. CoBpeMEHHBIN aHTIIMHCKHMA
S3BIK» TIOTYEPKUBAET, YTO N300pa3UTEIILHBIMU CPEACTBAMU SI3bIKA CIIEAYET Ha3bIBATh
«BCE BHUJBI OOPa3HOTO YMOTPEOJEHUs CJIOB, CIOBOCOYETaHHN U (HOHEM, 0OBEIUHSS
BCE BH/JIbI IEPEHOCHBIX HAMMEHOBAHUI OOIIUM TEPMUHOM «TporbD» [1].

B xone uccienoBanus OBIIIO BBISBICHO, YTO JIMHTBOCTHIIMCTHYECKUE CPECTBA
IIPEJICTABIIIOT COOOHW COBOKYITHOCTH SI3BIKOBBIX CPEJICTB, MCIOJb3YEMBIX JUIS
CO37aHUs OMPECICHHOTO CTHJIS PEYd M Tepelavyd SMOIMOHAIIBHONW OKpacKH, a
TaK)Ke JUIA JOCTHIKEHHUS BBIPA3UTCIBHOCTH M XYJI0KECTBEHHOCTH Tekcta. Cpenu
(GYHKIIUN JaHHBIX S3BIKOBBIX CPEJICTB BBIJACISAIOT HOMUHATUBHYIO, TO €CTh ITOSIBIICHUC
JICKCHYECKOW EeAMHUITBI OOYCJIOBIICHO TOTPEOHOCTHIO HA3bIBaTh TO, YTO YEJIOBEK
BBIJICNISICT M MPU3HAET, KaK OTMAEIHHOE; OIEHOYHYIO — MPOSBISIETCS B TEX CIIydasx,
KOT/Ia JIOTUYECKON apryMEeHTAIlii CBOETO MHEHHS HEIOCTATOYHO WJIM JJIS yCHJICHUS
s dexTa; U OIEeHOYHO-IKCIIPECCUBHYIO - MOAPA3yMEBACT HATWYHNE IMOJIOKUTEIHLHOM
WA OTPHIIATEILHOM SMOLIMOHATIBHOM OIIeHKHU cyOBbekTa peun [5; 20].
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I[J'IH peUICHUA MOCTABJICHHBIX 3aaa49 U JOCTHUKCHUS BBIHBHHYTOfI Oein B X0€
UCCJIeIOBAHUS TPUMEHSIIUCh METOJ] aHaJIM3a U CUHTE3a, METO/ CIUJIOIIHON BHIOOPKH.
[lepen mpoBeneHUEM HCCIEIOBaHUA ObLT MCIOJIB30BAaH METO/| CIUIONIHOM BBIOOPKH
IPUMEPOB, COJIEPKAIUX JICKCUYECKUE WIIM CUHTAKCUYECKHUE SI3BIKOBBIE CPENICTBA, U3
TEKCTOB Ha calWTax TYpPUCTHYECKUX (UPM M cailTax OpOHUPOBAHMS, TaKUE Kak
‘Europamundo’ (https://www.europamundo.com/eng/default.aspx), ‘Contiki’
(https://www.contiki.com/en-us), ‘On the Go Tours’
(https://www.onthegotours.com),  ‘Trafalgar’  (https://www.trafalgar.com/en-us),
‘Insight Vacations’ (https://www.insightvacations.com/en-us), B pe3yJbTaTe Yero
MaTepuaIoM JTAHHOTO WCCIICTIOBAaHUS MTOCITY KITH 63 npuMepa
JUHTBOCTHJINCTUYECKUX cpeacTB. Ilocme orbopa momxonsimiero marepuana ObLl
IMPOU3BCACH aHAJIM3 JIMHTBOCTUIMCTHYCCKHUX CPCIACTB, B XOJAC KOTOPOI'0 TAaKXKeC
HCTIONB30BasICs MeToJl kinaccudukanuu. CorinacHo OOIIETPUHATON KilacCUpUKAIUU,
JIMHTBOCTWIMCTUYECKUE CPEACTBA MOXHO  pa3[eiIuTh Ha JIEKCHYECKHE U
CUHTaKCUYEeCKUe cpeacTBa. K JIEKCMYECKUM CTUIIMCTHYECKUM CPEICTBAM OTHOCATCS
AMUTET, MeTadopa, METOHUMHUS, OJUIETBOPEHUE U CpaBHeHUE. CHUHTaAKCUYECKUMHU
CpeICTBaMH SBJISIIOTCS CUHTAKCUYECKHM TMapajuieu3M, WHBEpCHUsi, 0ecColo3ue,
PUTOPUYECKUI BOIPOC, PUTOPUUYECKOE BOCKIHIIAHUE, PUTOPHUUECKOE, SJUIMIICUC U
ano3uonesuc (ymonuanue). B xome mpoBeAeHHOro aHaiu3a OBbUIM BBISBICHBI
HaumOoJiee  ymoTpeOJisieMble  JIMHTBOCTUIMCTUYECKHME CpPEJICTBA  BIMSHHUS  Ha
MOTPEOUTENS TYPUCTUUECKUX YCIIYT.

HpI/I IMPOBCACHUU aHaJin3a JICKCHUYCCKUX CTUIIMCTUYCCKUX CpCacTs,
HCIIOJIb30BAaHHBIX B TEKCTaX O TYPUCTUUYECKUX MPOAYKTaX HA CAUTAX TYPUCTUYECKUX
KOMIaHu#, ObUTH HaineHnsl 13 mpumepoB snuTeToB. K mpuMepy, B CII0BOCOUYCTAaHUH
‘Magnificent medieval old fown’ (https://www.europamundo.com/eng/default.aspx)
ompenenenue magnificent — smurer, Tak Kak OHO BBIPAXKACT JIMYHOE OTHOIICHHE
aBTOpPA, 4YTO M SBJISETCS XapaKTEPUCTUKOW J3nuTeTra. JlaHHOE BBIPA3UTEIBHOE
CPCACTBO HCIIOJIB3YCTCA B OIIMCAHUAX TYPUCTHYCCKHUX IIPOAYKTOB, YTOOBI IIPpUBJICYb
BHUMAHHNC IIOTCHIHUAJIbHBIX KIMCHTOB, CO34aThb ITO3UTUBHBIC aCCONUALIM U YCUIIUTD
9MOIIMOHAIbHOE BocmpusTHe. B Beipaxkenun ‘enchanting coastline of the Cinque
Terre’ (https://www.contiki.com/en-us) mnpuiaratenbHoe enchanting BeipakaeT
OTHOILIEHUE aBTOpAa, MO3TOMY SBISIETCS 3MHUTETOM. B cioBocodeTaHusix ‘gorgeous
Galway’ (https://www.europamundo.com/eng/default.aspx), ‘charming historic town
center ’(https://www.europamundo.com/eng/default.aspx) Taxxe BBISBICHBI SIIUTETHI,
KOTOPBIE CO3JIAI0OT TMOJIOKUTEIBHBIN 00pa3 MeCT JJisl MOCEIICHUs MOTECHIIMATbHBIM
NOTPEOUTENEM TYPUCTUUECKUX YCIYT.

Hapsany ¢ o»nuteroM, Metadgopa sBIsSETCS OJHUM HMX CaMbIX 4acTo
y1'IOTp66J'I$IeMBIX CTUJIMCTUYCCKUX TpPOIIOB, YTO MIOATBCPKAACTCA KOJIUYCCTBOM
npumepoB. Ha caliTax TypuCTHYECKUX areHTCTB ObUIO HailieHO 8 mpuMepoB
uCrosbp30BaHus Mertadopsl B Tekctax. Hanpumep, ‘the heart of Germany’
(https://www.onthegotours.com) mpencrasisier coboit Metadopy, B KOTOPO#H aBTOp
IMPOBOAXUT aHAJIOTHIO MCIKIY CTOJ'IPII.[Gﬁ CTpaHbl U CEPAUCM KaK OCHOBHBIM OPraHOM
YeJI0BeuecKoro tena. Beipaxkenue ‘pastry dependency’ (https://www.contiki.com/en-
Us) ymoTpeOJeHO HE B MPSAMOM 3HAUEHHM, YTO TakkKe sBisieTcs meradopoit. B
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CJIOBOCOYCTAHHUU ‘Here we are in the arms of  Germany’
(https://www.trafalgar.com/en-us) wmetadopa wucrIonbp30BaHa IS TOrO, YTOOBI
IMOAYCPKHYTh, KaKUM ITO3UTHBHBIM MOKCT OBITH II10€3/1IKa B FepMaHI/IIO. MeTa(bopa
‘Irish  eye-candy’  (https://www.contiki.com/en-us) co3maer sIpkuii  00pa3
AOCTOIIPUMCYATCIbHOCTH I/IpJ'IaHI[I/II/I, YKa3bIBasA Ha eé KpacoTy. TaK, HCIIOJIBb30BaAHUC
MeTtagop B TEKCTaX O TYPUCTHYECKUX IMPOIYKTaX OOYCIOBICHO CTPEMJICHHEM
YCHUIIUTL OMOLOUOHAJIIBHOC BOCIIPHUATUC TCKCTA, IIPCBPATUTH a6CTpaKTHBI€ nacu B
KOHKPCTHBIC O6p33H C LICSJIbKO MAKCHUMAJIBHOTO BO3HCﬁCTBHH Ha HOTpe6I/ITeJ'I$I
TYPUCTHYECKUX YCIIYT.

[Tomumo 3muTeTa U MeTadopbl, HA CaliTax TYPUCTUYECKUX KOMITAHUM MOYKHO
YBUACTH ITPUMCPHBI UCITOJIb30BAHUA TAKHUX JICKCUMYICCKUX CTHIIMCTHUICCKHUX CPCACTB KakK
omunieTBopenue ‘Then you have the option to explore it even further on a bike tour
(Just like the locals!)’ (https://www.contiki.com/en-us) , osmuerBopenue ‘Irish
folklore tells us there's a chunk of limestone built into a castle that grants its kissers
the gift of the gab’ (https://www.insightvacations.com/en-us), ‘Welcome to Rome,
where historical ruins, renaissance masterpieces, vibrant street life and a romantic
perception of life all collide.’ (https://www.contiki.com/en-us) u metouumus: ‘Back
in the big smoke we hug it out one last time before the trip comes to an end’
(https://www.contiki.com/en-us). CpaBHeHHE 1 METOHHUMHUS HUCIIOIb30BaHbI B TEKCTaX
O TYPUCTHYCCKHUX IIPOAYKTAX IIO OJAHOMY pa3y, B TO BPCMA KaK IIPHUMCPOB
ynoTpeOJieHus OJIMIIETBOPEHUs — 1Ba. HecMOTpst Ha TO, UTO JaHHBIE CTUJIMCTUUECKUE
TPOIIbI TAKXKE CHOCO6CTBYIOT YCHUJICHHUIO SMOIIMOHAJIIBHOCTHU TCKCTA, OHHU HEC ABJIAIOTCA
4acToO yHOTpeOJsSIeMbIMHM B TEKCTaX O TYPUCTHUYECKUX MPOAYKTaX, TaK Kak
UCIIOJIb3YIOTCS, B OCHOBHOM, [UJIsl TNEPCOHU(DUKAIUU aOCTPAKTHBIX MOHITHIMA
(oNMIIETBOPEHUE), KOTOpPhbIE B TEKCTaX MOXXHO OBLJIO BBISIBUTH HE 4YacTo, IS
BEISIBJICHUS HOBBIX CBOWCTB B npeaMEcTe WM SABJIICHUU (CpaBHCHI/Ie) nim Jis
BBIABJICHHA B3aUMOCBA3HU MCIKIAY 06T>eKTaMI/I U ABJICHUAMU (MeTOHI/IMI/IH).

HpI/I IMPOBCACHUKN aHalIn3a CHHTAKCHYCCKUX CTHIHMCTHYCCKUX CpPCACTB,
VICIIOJIB30BAHHBIX TEKCTAaX O TYPUCTHYECKUX MPOAYKTAX HA CaUTaxX TYPUCTUUYECKHUX
KOMITaHuH, ObUTH HalaeHbl 8 mpumepoB amosuomnesuca: ‘The only thing that could
make this better...enjoying an included meal together this evening’
(https://www.europamundo.com/eng/default.aspx), etc. Hanpumep, B mpemioxeHun
‘We’ll also be joined by some huskies...so be prepared for a cuteness overload’
(https://www.contiki.com/en-us) ymoTpeOiseTcs amo3WOIe3uc s TOro, YTOOBI
IIPHUBJICYb BHUMAHHUC YHUTATCIA TCEKCTAa Ha caure TYPUCTHYCCKHX KOMIIaHUM.
PaccmatpuBas npemioxenue ‘Speaking Of treats...you can drop your bags off at our
hotel before we feast on some well-deserved dinner’ (https://www.contiki.com/en-us).
Mo>xHO 3aMCTUTDh, 4YTO aIllO3HOIIC3UC HCIIOJIB30BaH I CO3daHUA OXUAAHUA
nanpHee uadopmanuu. B 1ie1oM, 1aHHOE CMHTAaKCHMYECKOE CPEJCTBO SBIISIETCS
CTpeMJICHHEM co37aTh 3(PGEeKT HEeIOCKa3aHHOCTH, YTO OKa3bIBaeT Ha IOTPEOUTENISA
TYPUCTUYICCKUX  YCIYyI' CHJIBHOC OS5MOIHWOHAJIBHOC BOBI[GﬁCTBI/IC U IKCJIAaHUC
O3HAKOMUTHCA C TCKCTOM JAJIbIIIC.

Eme OJHUM JIMHI'BOCTHJIMCTHYCCKHUM CPCACTBOM ABJIACTCA pI/ITopI/I‘-ICCKI/Iﬁ
Bompoc. B Tekcrax Obuto HaizieHO 5 mpuMmepoB daHHO#M (urypbl: ‘See you on the
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beach?’ (https://www.contiki.com/en-us), etc. Vcmonb30BaHHE PUTOPHUECKOTO
Borpoca ‘Feeling a bit adventurous this morning?’ (https://www.contiki.com/en-us)
CO3aaCT OIMYHWICHUC OHaJIora 4YHUTATCIIA TCKCTA W ABTOPA BBICKA3bIBAHMA. I/IJ'II/I, K
npumepy, ‘Who can say no?’ (https://www.contiki.com/en-us) — mnpemoxeHue
ABJIACTCA 06paHICHI/IeM K IOTCHIHHUAJIbHOMY HOTpC6I/ITeJI}O TYPUCTHUYCCKUX YCIIYT, UTO
3aCTAaBJICT C€ro 3aJyMaThbCs. PI/ITopI/I‘{eCKI/IC BOIIPOCHI HUCIIOJB3YIOTCA B TCKCTAX HaA
camTax TYPUCTHICCKUX KOMITaHUH pIRIb| BOB,Z[GfICTBI/IiI Ha aapcecarta U IMpUuBJICUYCHUA €TI0
BHUMAaHHS K KOHKPETHOMY TYPUCTHUECKOMY POAYKTY WJIN YCIyTE.

Crenyronmmu Mo 4acToTe ynorpebiaeHus: Gurypamu siBISIFOTCSI pUTOPHUECKUE
oOpamenusi, Takue kak ‘Wakey wakey everyone!’ (https:.//www.contiki.com/en-us),
‘Good morning dear Londonites!’ (https://www.contiki.com/en-us), ‘Hello Windsor!’
(https://www.contiki.com/en-us), ‘Vielen dank, Vienna!’
(https://www.contiki.com/en-us), a Takke O3JUIMICHC. PuTopudeckoe oOpaleHue
‘Good morning dear Londonites!’ (https://www.contiki.com/en-us) ynorpe0ssiercs B
TEKCTE Ha cauTe TypHCTquCKOﬁ KOMIIaHHH, YTOOBI YCTAaHOBUTb KOHTAKT C
NOTCHIOAJIbHBIM l'IOTp€6I/ITeJIeM TYPUCTHYCCKUX YCIVYT. C IIOMOIIBIO PUTOPHUUYCCKHUX
o6pameHI/1ﬁ MOXHO 3aMCTUTb CTPCMIICHHUC aBTOPOB TCKCTOB O TYPHCTHYCCKHX
IMPOAYKTax BOBI[GI‘/JICTBOBaTB Ha YYBCTBAa H MBICIN IIOTCHIOHUAJIBLHOI'O HOTp€6I/ITeJIH
TYPUCTUYECKHUX YCIYT, TOOYK/Iasi €ro K onpeeaEHHbIM AeUcTBUSIM. B TekcTax ObUI10
BBISIBJICHO 1O 4 TmipuMepa yrnoTpeOJIeHUsT PUTOPUUYECKUX OOpaIleHU U 3IUTUIICHUCA.
[Tpumepom srumHIIcHCa ABISETCS ClieAyrone npeioxenns: ‘you'll have the swagger
of an A-list celeb. Or grab a chance to join a bike ride across Nice’
(https://www.insightvacations.com/en-us), ‘Feeling a bit adventurous this morning?’
(https://www.contiki.com/en-us), ‘Irish life, you SO
sweet’(https://www.contiki.com/en-us), ‘Life complete’(https://www.contiki.com/en-
us). B mpemnoxenun ‘Irish life, you so sweet’ (https://www.contiki.com/en-us)
OMYIIEH TJaroji-cBsizka, 4yTo co3gaeT (et pasroBopHor peun. [ToMHMO TaHHBIX
JIMHI'BOCTHJIMCTUYCCKUX CpPCACTB, Ha canTax TYPUCTHICCKUX KOMITQaHUNT MOKHO
YBUJETh MPUMEPHI HCIOJIB30BAHMS TaKUX CTWJIMCTUYECKUX (UTYp KaK HHBEPCHS,
Oeccoro3re M CHUHTAaKCHYECKHil mapamienu3M. KommuecTBO HMX ymoTpeOJIeHus B
TEKCTAaX COCTABJISET TPU IPUMEPA, 1BA IPUMEP U OAUH COOTBETCTBEHHO. lIpumepom
UHBEpCHUH sBisieTcs pemiokenue ‘Off the ferry we arrive in the port town of Calais
- French so0il!” (https://www.contiki.com/en-us). B ganHOM ciy4ae Takoe
JIUHTBOCTUIIMCTHYCCKOC CPCACTBO HCIIOJB30BAHO C IHCJIbIO aKIOCHTHUPOBAHUSA
BHUMAHUS HOTpe6I/ITCJ'ISI TYPUCTHYCCKHUX YCIyI' Ha OTACIbHBIX JJICMCHTAaX
BBICKA3bIBAHUA.

beccorosne MOXXHO 3aMeTHTh B mpemioxkenun ‘Cheese, wine, blockbuster
sights, museums, shopping, the list is endless’ (https://www.contiki.com/en-us).
371ech OTMEUAaeM TNEPEUMCIICHUE OJHOPOJHBIX WIEHOB MpeaioxeHus. JlanHas
CTHIINCTHUYCCKAA @Hrypa CO3JJacCT HCIIbHYIO KAapTUHY M3 OTACIBbHBIX KOMIIOHCHTOB,
A€JIaCT BBICKA3bIBAHUC 60J'IC€ €MKHUM M JIAaKOHUYHBIM, UYTO OKa3bIBA€T BOBI[Gf/iCTBI/IC Ha
MOTPEOUTENS TYPUCTUICCKUX YCIYT.

[IpumepoM  CHUHTAaKCHYECKOrO0  IapajuieM3Ma  SBILIIOTCS  CIEAYIOLIUE
npemtokenus:  ‘Christmas IS always exciting. Paris is always exciting’
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(https://www.contiki.com/en-us). Ncnonp3oBanne MaHHON CTHIUCTHYECKOW (PUTYpPBHI
00yCIIOBJICHO TEM, YTO TapajuieIbHbIe CTPYKTYPHI MOTYEPKUBAIOT KIFOUEBBIC MBICIIH,
JeNaloT TEKCT Oojiee MEJIOAUYHBIM W JIETKUM ISl BOCHIPHUATHS TOTPEOUTEIS
TYPUCTHYECKHUX YCIYT, & TakKe IMOMOTAIOT BBIACIUTH TJIABHBIC WICH W MPUAATh UM
3HAYUMOCTb.

B xome amanmmsa OBIJIO yCTaHOBJICHO, YTO CaMbIM YacTO YMOTPeOIseMbIM
JCKCUYECKUM  CTUJIMCTUYECKUM  CPEJCTBOM  SIBIISIETCS  OMUTET. YacTOTHOCTH
ynoTpeOaeHus SMUTETOB cocTaBuia 52%. JlaHHOE TUHTBOCTUIIMCTUYECKOE CPENICTBO
WCIIOJIb30BAHO B TEKCTaX O TYPUCTHYECKUX TMPOAYKTaX C ILENbI0 CO3JaHMs
AKCIIPECCMM W TPUAAHUIO TEKCTa SMOIMOHANBHOCTU. CHEIyIomMM MO YacToTe
ynoTpeOaeHust cpeacTBOM siBisiercss MeTadopa. YacTOTHOCTh ee  ymoTpeOeHHs
cocrapuna 32%. JlaHHO€ JIMHIBOCTUIUCTHYECKOE CPEICTBO MO3BOJIAET YCHIHUTH
HMOIIMOHAIBHOE BOCIIPUSTHE TEKCTA, MPEBPATUTH aOCTPAKTHBIC UIEH B KOHKPETHBIC
o0Opa3pl C LENbI0 MAaKCUMAJBHOTO BO3JCHCTBUS Ha MOTPEOUTENS TYpPUCTUYECKUX
yciyr. [Tomumo sniurera u MeTadopsl, HA calTax TYPUCTUYECKUX KOMIAHUN MOYKHO
YBUJETh MPUMEPHI UCIIOJIb30BAHUS TAKUX JICKCUYECKUX CTHIIMCTHUECKUX CPECTB KaK
onunerBopenue  (8%), cpaBuenue (4%) u wmeronummus (4%). KomudecTBo
yHOTPeOJICHUsI JaHHBIX JIMHTBOCTWJIMCTUYECKUX CPEJICTB 3HAYUTEIBHO HUXKE.
OnuTeThl U MeTadophl CO3AaI0T Hauboiee CUIIbHOE BO3ICHCTBIE HA TOTEHIIUAIBLHOTO
HOTpeOUTENST TYPUCTUUECKHUX YCIIYT, TIO3TOMY KOJHMYECTBO HCIOJIb30BAHUS JAHHBIX
CTHJINCTUYECKUX TPOMOB IMPEBBIIAET KOJUYECTBO YHOTPEOIEHUS OCTaTbHBIX
JIEKCUYECKUX CTUIIMCTUIECKUX CPE/ICTB, PACCMOTPEHHBIX B JAHHOH CTAThE.

K CHHTaKCHYeCKHM CTHUJIMCTUYECKUM CPEICTBAM OTHOCAT CHHTAKCHUYECKHIA
napasuiesiu3M, arno3uone3uc (yMoJIdaHue), UHBEPCHI0, OECCOI03He, PUTOPUUYECKOE
BOCKJIMIIAHWE, PUTOPUUYECKUN BOMPOC, pUTOpUUYECKOe oOpareHue u summcuc. [lo
pe3ynbTaTaM HCCIEAOBaHUs OBUIO BBISIBJICHO, YTO CaMBIM YacTO YHOTPEOIseMbIM
CPEICTBOM SBJIIETCS AaNO3MOINE3UC WIM K€ YMOJIYaHHUE U PUTOPUYECKUE
BOCKJIMIIaHUA. YacTOTHOCTh yNOTpeOIeHUs! TaHHOTO SI3bIKOBOTO CPEICTBA COCTaBUIIA
50%. BtopeiMu 10 4HacToTe YHMOTPEOJIEHHUS JIMHTBOCTUIMCTUYECKUMHU CPEICTBAMHU
cTanu putopudeckue Bompochkl (28%) u oOpamenus (11%), a Taxke SJUTHICHC
(11%). Mcnonap3oBaHHE CHHTAKCHYCCKHUX CTUIMCTHUECKHUX CPEACTB B TEKCTax O
TYpPUCTUYECKUX TMPOJIYKTAaX TO3BOJISIET CO3/[aBaTh JHAJIOT C TOTEHIUAIbHBIM
NOTPEOUTENIEM TYPUCTHYECKUX YCIYT, BBI3bIBATH Y HETO AMOIIMOHAIBHBIN OTKIIHK, a
TaKKe oOpamiaTh BHUMAHUE Ha OTACIbHBIC JJEMEHTHl TEKCTa WA K€ BBIICIATH
TJIaBHBIE UJCH U MPHUIaBaTh UM 3HAYUMOCTh. Kak MOXHO 3aMeTUTh, HAaubOJee 4acTo
B TEKCTaX Ha calTax TypUCTHUYECKHX KOMMAaHUN U calTax OpOHUPOBAHMS
yIOTPEOISIIOTCS  Takue CTHIMCTHYECKHEe (UTypbl Kak aro3WuOoNe3UC WIN  Ke
yMOJIYaHHE U PUTOPUYECKUE BOCKIWIAHUS. [[aHHBIC S3BIKOBBIC €UHUIIBI TTOMOTAIOT
NpuBlieYh BHUMAHUE YWTATeNI H  cOo34aTh JPQPEKT HEOXKUTAHHOCTH WU
HEJIOCKA3aHHOCTH, YTO HamOoJiee 4acTo MOOYXKTAeT MOTEHIIMAILHOTO TOTPEOUTEINS
TYPUCTHUUECKHX YCIYI O3HAaKOMHUTBbCS € TeKcToM janbiue. [lo 3Toil mpuumne
aro3MOIe3UC U PUTOPUYECKHE BOCKJIMIIAHMUSA MCIOIB3YEeTCSd B TEKCTaxX MOJOOHOMN
TEMaTHKH Yallle.
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Takum o0Opa3oM, JTUHTBOCTHJIMCTUYECKHE CPEICTBA TPEICTABISIOT COOOH
MOIIHBIA UHCTPYMEHT JUIsl BIMSIHUSL HA MOTPEOUTENS TYPUCTUUECKUX YCIYT M 4acTo
UCIIOJIb3YIOTCSl aBTOPAMH TEKCTOB TYPUCTUUYECKOTO AUCKypca. [laHHas TeMa sBisieTcs
aKTyaJIbHOM W TO3BOJISIET BBISIBIISITH HOBBIE CPEACTBA BIMSHUS HA MOTPEOUTENS U
crocoObl ero yoOexxaeHusi. Pa3BuTue TeMbl JAaHHOW HAay4YHOW CTAaTbU CIIOCOOCTBYET
MOBBINICHUIO YPGEKTUBHOCTH KOMMYHHKAIIUHU B cpepe Typuszma.
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MENCKYIbMYPHOU KOMMYHUKAYUU U Nepesooa
OI'bOY BO «BI'TIY um. M. Axmynnory

MMAPAJIOKC IU®POBOM ATANITAIIMN: KAK TEXHOJIOTUH
CMSITYAIOT M YCYT'YBJISIIOT KYJIbTYPHBIN IIIOK B
MEXKAYHAPOJHOM TYPU3ME

Annomayus: B ycnoBHSX CTpEeMUTENbHON HU(POBU3ALMN MEXKIYHAPOIHOIO
Typu3Ma TPAJIULHAOHHBIE TEOPETUKO-METO0JIOIMYECKUE MOJIENN KYJIBTYPHOTO IIOKa
TpeOyIOT CYyIIECTBEHHON peBu3uU. B Hacrosmieil craThbe NpeANnpUHSATa IMONBITKA
OCMBICJIUTh aMOUBAJICHTHYIO pPOJb LUQPOBBIX TEXHOJOIMH (aBTOMATUYECKUX
HEPEBOAUYMKOB, COIMAIBHBIX CETEH, MHTEPAKTHUBHBIX MNPUIIOKEHUN-TUIOB U HHBIX
MHCTPYMEHTOB LM(POBOM MEAMALINN) B AUHAMUKE NEPEKUBAHUS KYJIbTYPHOTO IIOKA.
Ha ocHOBe aHaiM3a COBPEMEHHBIX TEOPETHUYECKUX ITOAXOJOB M SMIIUPUYECKUX
JAHHBIX (BKJIIOYAs KOPIYC ayTEHTHUYHBIX JUAJOrOB TMJOB M TYpPUCTOB 3a MEPUOA
2020-2023 rr.) BBIABISETCS MapajoKCadbHOE SIBICHHUE: IU(PPOBBIE TEXHOJIOTHH,
CHWXXasl OlepalMOHAIbHbIE Oapbephbl B3aUMOJACUCTBUS, OJHOBPEMEHHO (DOPMUPYIOT
WUTIO3UI0  KYJIBTYPHOM KOMIETEHTHOCTH, YTO, B KOHEYHOM Cuére, CIOCOOHO
YCUJIUBATh TJIYOMHHBIM KOMMYHMKATUBHBIM JUCCOHAHC. B 3akirOYMTEILHON YacTu
MPEACTABICHBl  MPAKTHUECKHE PEKOMEHAAIMM 1O  HWHTErpauud  HUPPOBBIX
UHCTPYMEHTOB B IPOrpaMMbl MEKKYJbTYPHOH NOATOTOBKM KaJIpOB WHIYCTPHUH
Typu3Ma.

Knrouesvie cnosa: KynpTypHBIA 10K, HU(PPOBas afanTauus, MEXIyHapOIHbIN
Typu3M, KyiabTypHbIi wHHTEICKT (CQ), s3bIKOBOH Oapbep, MEKKYJIbTypHAs
KOMMYHHUKAIHSL.

Abstract. In the context of rapid digitalization in international tourism,
traditional theoretical and methodological models of culture shock require substantial
revision. This article attempts to conceptualize the ambivalent role of digital
technologies (machine translators, social media, interactive guide applications, and
other digital mediation tools) in the dynamics of experiencing culture shock. Based
on an analysis of contemporary theoretical approaches and empirical data (including
a corpus of authentic guide-tourist dialogues from 2020-2023), a paradoxical
phenomenon is identified: while digital technologies reduce operational barriers to
interaction, they simultaneously create an illusion of cultural competence, which can
ultimately intensify profound communicative dissonance. The concluding section
presents practical recommendations for integrating digital tools into intercultural
training programs for tourism industry personnel.
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Keywords: culture shock, digital adaptation, international tourism, cultural
intelligence (CQ), language barrier, intercultural communication.

Beenenune. @eHOMEH KyJIbTYPHOTO IIOKA, TPAJAMIIMOHHO TPAKTyeMbI Kak
COCTOSIHME TICUXOJIOTUYECKOTO M KOTHUTHUBHOTO JUCKOM(OpPTA, BO3HUKAIOIIETO B
pe3ybTaTe CTOJIKHOBEHHS WHAMBHIA C WHOKYJIbTYpHOU cpernor [9;68], B smoxy
rio6anbHON U(POBOI TpaHcPopMalvu MOABEPraeTcs rIyOOKMM KOHIIEITYalbHbIM
U3MEHEHUsM. J[Ji1 COBpEMEHHOro TypHCTa, paBHO Kak W i mpodeccruoHaa
WHIYCTpUH, CMapT(HOH, OCHAIMIEHHBIH MHOXXECTBOM TMPHUIOKEHUN, CTAHOBUTCS HE
MEHEee 3HAaYUMBIM aTpUOYTOM MYTEIIECTBHS, YE€M MACHOPT WM CTPAXOBOHM MOJIKC.
Kak copasegnmuBo ormewaer H. I'ecc, TEXHOMOrMYECKMU MOPOrpecc HE TOJBKO
pacidpsieT BO3MOXKHOCTH aJanTallid, HO ¢ MPOAYLHUPYET HOBBIE (OPMBI
KOTHUTUBHON jae3opueHTanmu [7;17]. Llenp ngaHHOW CcTaThW 3aKIIOYacTCs B
BBISIBJICHUU U QHAIUTUYECKOM OCMBICICHUU TapaJ0KCAIbHOTO BIUSHUS HU(PPOBBIX
WHCTPYMEHTOB Ha WHTEHCHUBHOCTH, MPOJOKUTEIBHOCTh U XapaKTep KYyJIbTYpPHOIO
II0Ka B KOHTEKCTE MEXIYHAPOAHOTO TypU3Ma.

Knaccuueckne monenn amantanuu (U-oOpasnas kpusas Jlucrapma, W-
oOpa3Hasi MoOJelb peajanTalii) HCXOAST W3 TNPEJICTABICHUS O TO3TAIHOM,
IPEUMYIIECTBEHHO JTUHEHHOM WM [UKIUYECKOM, IPOXOKICHUU UHIUBUIOM CTaIHM
ajanTaly, B OCHOBE KOTOPBIX JIEKUT HEMOCPEICTBEHHOE MEXKIMYHOCTHOE
B3aumoneiicteue [1;40]. OgHako B yCIIOBUAX TOTaIbHOW HU(DPOBU3AIUHU JaHHAS
AMHAMHKA  TIpeTepreBaeT  3HauuTenbHble  Moaudukamuu.  [IpencraBmsercs
MPOIYKTUBHBIM TNPUMCHECHHE KOHIENTa «IU(PPOBOrO TrabuTyca» — aJanTaruu
OypabéBckoro moHsTHs «habitus» k coBpeMeHHOMY UM(POBOMY KOHTEKCTY.
[udpoBoit rabutyc Mo3BoJseT UHTEPIPETUPOBATH CIIOCOOBI, MOCPEACTBOM KOTOPBIX
TEXHOJIOTUA CTPYKTYPUPYIOT HOBBIE TPHBBIYKH BOCIPHUATHS, KOMMYHUKAITUH |
MOBEJCHUS UHJIMBUIOB B MHOKYJIBTYPHOU cpese. Tem caMbIM TeXHOJIOTHH 00pa3yroT
CBOCOOPA3HYIO «IPOCIONKY» MEXIy TYPUCTOM U TPUHUMAIOUIEH KyJIbTYpOH,
KOTOpas  MOXeT (YHKIIMOHMpPOBaTH Kak Oydep, CMIT4aloomuid  CTpecc
B3aMMOJICUCTBHS, TaK U Oapbep, MPENATCTBYIOMUN MOITUHHOMY MEXKYJIbTYPHOMY
IPOHUKHOBEHHUIO.

OMnupuryeckyto 6a3y uccienoBanus coctaBuin 50 ayauoszamnuceil IKCKypCui,
npoBenéuubix B Jlybae, Kumoto m bapcenone B 2020-2023 rr. [3], a Takxe
pe3ynbTaThl OHJaiH-onpoca 150 MeHeKepOB MEXTyHAPOIHBIX TOCTHHUYHBIX CETEH
U TyporepatopoB. [lomyueHHbIe TaHHBIE CBHUIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO HHU(POBBIC
MHCTPYMEHTHI CYIIECTBEHHO CHI)KAIOT YPOBEHb ONEPAIMOHATBLHOTO CTpecca Ha
paHHMX dTamax ajanTaluy.

[Ipeononenue s3bikoBoro Oapbepa: 89%  OmpoIIEHHBIX PECHOHACHTOB
OTMETHJIM aKTUBHOE UCIIOJb30BaHuE MpHIIokeHui-niepeBoaunkoB (Google Translate,
iTranslate) mms perieHuss MOBCEAHEBHBIX 3a/1ad, OT 3aKa3a €lbl J0 HaBUTaiuu. B
KOpIyce JuajoroB 3aUKCHPOBAHBI CHUTYyallud, KOTJa MTHOBEHHBIA MEPEBOJ
MPEAOTBPATU  MOTEHIMATBLHO  KPUTHYECKYID KOMMYHHKATUBHYIO  KOJUIIHU3UIO
(HarmpuMep, 00BsICHEHHE THMIIIEBON ajjieprun B pectopare Tokwuo) [3].

263



JIMHrBUCTUYECKHE U METOJHYCCKHIE aCIEeKThl (POPMUPOBAHUS MEKKYIBTYpHOU KommeTeHIun (2025)

HaBuranusi B coIMalbHBIX HOpMax: mnpwioxenus tuna CultureMee wu
GlobeSmart GyHKIMOHMPYIOT KaKk MHCTPYMEHThI LHU(POBOr0 ATHKETa. I HMIbI
OTMEYAIOT, YTO TYPHUCTHI, MPEABAPUTEIHHO HCIIOIH30BABIINE MOJO00HBIC CEPBUCHI, HA
40% pexe [OMyCKanu HAPYIICHUS COIMOKYJIBTYPHBIX HOPM (B YacTHOCTH,
HEYMECTHBIE KECThl B cTpaHax bmmwkHero Bocroka), 4To cormacyercs ¢
o(uIMaNTbHBIMU Tali/yIallHAMK BEIYIIMX TyporepaTopos [5; 7].

[Icuxonoruueckas MOAAEpKKa: JOCTYN K MPUBBIYHBIM COIMATIBHBIM CETSIM U
Meccenkepam  Gopmupyer 3(PGeKT «BHPTYaTbHOTO MPHUCYTCTBUS JIOMa», UTO
MO3BOJIAET CMSTYUTH OIIYIIECHUE H3O0JIALUHU, XapaKTepHOE AJI KPU3UCHOU (a3bl Mo
moaenu Obepra [9; 68].

[Tapagokc 1mdpoBol amanranmuu TPOSBISIETCS B MOMEHT, KOTJa
TEXHOJIOTHYECKNE HWHCTPYMEHTHl HAYMHAIOT TIOJMEHATh COOOM  IPOIIECCHI
AyTCHTUYHON MEXKYJbTYPHOH KOMMYHHUKanmuu. Kak HariasgHO JIEMOHCTPUPYET
rpaduk (puc. 1), muppoBbIe TEXHOJOTUH JEMOHCTPUPYIOT BBICOKYIO 3()(PEKTHBHOCTD
B CHIDKEHUU ONEPAIMOHANIBHBIX TPYAHOCTEH, COBPEMEHHBIM MPUMEPOM SIBIIACTCS
KapJIMHAJIbHOE YCKOPEHHE MOJCpalMi KPYIHBIX Meponpusatuii [2]. Omnako 3Ta
camass 3(PGEeKTUBHOCTh MOPOXKIAET  CEPbE3HBIE  PUCKU ISl  TUIyOMHHOM
KOMMYHUKATHUBHOM ajanrtanuy, GopMHpYysS TMapaJoKCalbHYIO CHUTYyaluio, KOrjaa
TEXHUYECKass  JIETKOCTh  MOJMEHSEeT CcO0OM  MOJJIMHHOE  MEXKYJIbTYpPHOE
B3aUMO/JICHCTBHE.

100%
90%
80%
70%
60%
50%
40%
30%
20%
10%

0%
Mcnonb3oBaHue CHUXKeHune OT1cyTcTBME Puck
nepeBoAYNKOB HapyLleHWn HOpM  MOTMBALMM U3y4aTb  MOBEPXHOCTHOrO
A3bIK BOCNPUATUA

Puc. 1. JIBolicTBeHHOE BiMsiHUE [U(POBBIX TEXHOJIOTUM Ha aJanTallii0 TYPHUCTOB

JlekoHTEeKCTYanu3anus repeBoa: MAaIlVHHBINA [IepeBo, Oyayuu
5¢(}EeKTUBHBIM Ha ypOBHE JICKCUKO-CEMAHTUYECKUX €JIMHUIl, OKa3bIBACTCS
HECIOCOOHBIM Tepe/laBaTh KYJIbTYpPHbIE€ KOHHOTALIMM, UJUOMATUYECKUE OTTEHKH U
MparMaTuuecKuii moaTeKcT. Tak, B OMHOM U3 3a()MKCHUPOBAHHBIX KEHCOB TYPHCT B
KunoTo, BOCHOJIB30BAaBIINCh ABTOMATHYECKUM IEPEBOAYMKOM, TOCIOBHO NEPEBEIN
¢dpazy «IT0 cTOUT OEHIeHBIX JeHEr!», YTO B SIMOHCKOM KYJIbTYPHOM KOHTEKCTE ObLIO
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BOCIPUHATO Kak rpyboe ockopOienue. UHIMACHT mpHUBENT K KOMMYHUKATHBHOMY
cOor0, moTpeOOBaBIIIEMy BMEIIATEILCTBA AKCKYpcoBoa [3].

CHmxeHrue MOTHUBAaMM K TJIyOOKOM ajanTaluu: COIVIACHO pe3yJsibTaTaM
ornpoca, 65% TypuCTOB, aKTHBHO IOJIATAIOIIMUXCS Ha LMUQPOBBIE TEXHOJOTHH, HE
CUMTAIOT HEOOXOJUMBIM OBJIAJIEBATh JIa)KE MUHUMAJIBHBIM SI3bIKOBBIM PENEPTYapoM
(popmynamu  mpuBETCTBHSL M OJIarOJapHOCTH). TeM caMbIM  HUCKJIIOYaeTcs
BOXHEHIIMI  MHCTPYMEHT  YCTAHOBJEHUS  SMOLMOHAJIBHOTO  KOHTAKTa MU
JEMOHCTPALlUA YBa)XEHUS, YTO SABIISIETCS KPACyroJIbHbIM KaMHEM B IPEOJIOJICHHUH
moka o moaenu bennerra [1; 40].

[ToBepXHOCTHOE BOCHPUATHE KYJBTYpbl: 4YacToe oOpalleHHue K LU(PPOBBIM
ruaM GOPMUPYET TaK HA3bIBAEMBIN «UYEK-JIMCTOBBIN» TUI KyJIbTYpHOTO OMbBITA, MIPH
KOTOPOM 3HAKOMCTBO C OOBEKTAMU OrPAHUYMBAETCS MX BHEIIHUM OCMOTPOM H
¢ukcanueit B uudpoBom popmare («chortorpadupoBaTh U NOCTABUTH TaAIOUKY»). B
pe3ynbTaTte (QOpMUPYETCS WUIO3US KYJbTYpHOTO TOHUMAaHHUS NpPU OTCYTCTBHUH
OCMBICJIEHUSI TJIyOMHHBIX CMBICIOB — HEpapXHH, HEBepOaJbHOW KOMMYHHKAIUH,
BPEMEHHBIX  NAaTTepHOB. Tak, TypucT, HalIeAIIMHA XpaM  IOCPEACTBOM
HABUTALMOHHOI'O IPWJIOXKEHUS, MOXET NPOUTHOPUPOBATH PUTYal OMOBEHHS IIPU
BXO/I€, POBOLIUPYSI TEM CAMbIM MEXKKYJIbTYPHBIH KOHPIUKT [3].

OOcy:xeHue: mpupojia napajgokca

CyIIHOCTh BBISIBJICHHOTO MapaJoKca 3aKI0YaeTcs B NPOTUBOPEUNUU MEKIY
OIEpaMOHATBHON 1 KOMMYHUKAaTUBHOM aJaNTallueH.

OnepanuoHanbHas agantanus (Tae, 4To, Kak KyNUTb/10eXaTh) TEXHOJIOTUSIMHU
pemaetcs Onectsmie. OHU TEUCTBYIOT KaK «KOCTBUIb», CHUMas IEPBUYHBIN CTpecC U
MO3BOJISISE TYPUCTY (PYHKIIMOHUPOBATb.

KoMmyHukaTtvBHass  aganTtanusi (YCTaHOBJIEHUE  JIOBEpUs, MNOHUMaHUE
KOHTEKCTa, PacliO3HABAaHUE CKPBITBIX CMBICIOB) TpeOyeT 3MMaTHH, HAOMIOJIEHUS U
OpsIMOTO  B3aUMOJICHCTBUS. 3/1€Ch TEXHOJOTUM OECCHIIbHBI, a HMX AaKTHUBHOE
UCIIOJIb30BAHUE MOXKET JaXe NPENsITCTBOBAaTh IPOLECCY, CHMXKASL KyJIbTYPHBIN
uaTeviekT (CQ), B 4YacTHOCTH, €ro TIOBEJCHYCCKUI W METAaKOTHHTUBHBIHN
KOMITOHEHTHI [8; 58].

JlJis HarasAHOTO MPEACTABIICHUS OMMCAHHOTO MeXaHu3Ma Oblia pa3zpaboTaHa
KOHIleNTyanbHass cxema (Puc. 2), wumocTpupyrolias IBOWCTBEHHYIO MPUPOJILY
BO3/elcTBUST 1U(GPOBBIX TexHoyoruil. Kak pemMoHcTpupyer cxema, uu@poBas
MPOCIIOiKa, BBICTYyNAasi €IWHBIM HMHTEpP(dENcOM MEXIy TYpUCTOM U NMPUHUMAIOIICH
KyJbTYpPOU, MOPOXKIAET JiBa pa3HOHAINpPABIEHHBIX IMpOIecca: OINepaluOHAIbHYIO
ajanTaluio, CHUXAIOUIYI0  CUTYyaTHBHBIM  CTpecCc, MU  KOMMYHHKAaTHBHYIO
Ae3ajanTainyoo,  BEAyIIyld K  (QOPMUPOBAHHMIO  WIUIIO3MM  KYJIbTYPHOU
KOMIIETEHTHOCTH. OTOT BHU3YaJbHBI aHaIM3 MOATBEPKIAET, YTO MapagoKC
KOPEHUTCS] HE B OTJENbHBIX MPUIOKEHHUAX, & B CAMOU CTPYKTYPE TEXHOJIOTUYECKOIrO
IIOCPETHUYECTBA, YTO TAKKE OTPAKEHO B METOJHUKE COBPEMEHHON 3KCKYpPCHOHHOM
paboTsI [6].
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Puc. 2. KornenryanpHas MoAeNb Mapagokca MudpoBOi aganTaidy B
MEXIYHAPOJIHOM TypU3ME

Takum  oOpazoMm, 1M(GPOBBIE HWHCTPYMEHTBI, YCTPaHSASA CHUTYaTHUBHBIC
TPYIAHOCTH, TAapajJoOKCaJbHBIM 00pa3oM MOTYT TPEMSATCTBOBATH  PAa3BUTHIO
JOJTOCPOYHBIX KOMIETCHIUH MEXKYJIbTYpHOTO B3aUMOJEHCTBHSA, (OpMUPYS
3aBUCUMOCTh OT  TEXHOJIOTUYECKOTO TIOCPEAHMYECTBA W  MOBBIIIAS  PHCK
KOMMYHHUKATHBHBIX COOEB B YCIIOBUSX ero HepoctymHoctu [7;17] [10;12].

PexomeHnanmu 11t TYpUHIYCTPUM HAa OCHOBAHUH HUCCIICOBAHUS:

1 MUWurerpamus, a He 3aMellIeHHUE: I11€JIeCOO0pa3HO BKJOYaTh IU(pPOBHIC
TEXHOJOTMH B CTPYKTYPUPOBAaHHBIE TPOTPAMMBI MEXKKYJIBTYPHOU MOJITOTOBKH
NEpCOHANIa U TYPHUCTOB, UCIONB3Ysl UX HE KaK 3aMEHY, a KaK JOMOJHEHHE XHBOTO
OOIICHUS C MPEICTABUTEIISIMUA IPUHUMAROIIEH KyIbTyphI [5;7] [6].

2 OOyuenue «uu@poBO TUTHEHE»: pa3paboTarb [ TYpPUCTOB W
COTPYAHHMKOB KpPaTKHE WHCTPYKIIMHA IO OCO3HAHHOMY HCIIOJIb30BAHUIO TEXHOJIOTHH.
AKIIGHT Ha TOM, YTO IEPEBOIYMK — ITO IMOMOITHUK ISl IIOHUMAHUS CYTH, a HE IS
BEJ/ICHUS TIOJTHOIICHHOTO JIHaJIora.

3 Paseurue kynerypHoro uaresiekra (CQ): HEOOXOAMMO CMeIaTh aKICHTHI
o0Opa3oBaTeIbHBIX TPOTPAMM C 3aydWBaHUST HOPM W Tal0y Ha pa3BUTHE HABHIKOB
HaOJIFOICHNS, MHTEPIPETAINY U KyabTypHO# peduekcun [1;58] [8;12] [4;33].

4 Co3nmaHue THOPUIHBIX CEPBUCOB: MEPCIICKTUBHBIM HANPaBICHUEM BUIUTCS
GopMHpPOBaHUE  «CHUCTEM  OHJIAWH-TIONJCPKKH  TYPHCTa» —  CEPBHUCOB,
00CCIEYNBAIOIIUX BO3MOXKHOCTh KOHCYJIBTAllMM C KYJIBTYPHBIM MEIHATOPOM B
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peXUME pEaJbHOr0 BPEMEHHM B Clydae 3aTpyJHEHUH KOMMYHHUKALIMOHHOIO
XapakTepa.

3akmoueHue: nu(poBbie TEXHOJIOTHH, CTABIINE HEOTHEMIIEMbIM KOMIIOHEHTOM
COBPEMEHHOTO0 TYPUCTCKOTO OMbITA, OKa3bIBAIOT JIBOMCTBEHHOE BO3JCHCTBHE HA
denomen KyiabTypHOro moka. C OJHOW CTOPOHBI, OHHM BBICTYNAIOT MOIIHBIM
UHCTPYMEHTOM  MUHUMH3AIMU  OINEpalMOHAIIbHOTO  CcTpecca, € JApyrod —
CIOCOOCTBYIOT (DOPMHUPOBAHUIO JIOKHOTO OUIYIEHUS KYJIbTYpPHONH KOMIIETEHTHOCTH,
YTO YCUJIMBAET KOMMYHHUKATUBHBIN pa3phiB.

[Ipeogonenue naHHOrO Mapagokca TpeOyeT mepexoaa MHAYCTPUU TypH3Ma OT
[TACCUBHOI'O MCHOJb30BAHMS TEXHOJOTMYECKUX CPEICTB K HX OCMBICICHHOW H
CTPATETMYECKOM HWHTErpallid B 0Opa30BATENbHBIE U CEPBUCHBIE MPOLIECCHI,
HallpaBJEHHbIE HA MOAJEPKKY IKUBOIO MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJIECUCTBHUS.
JlanbHelme uccaeoBaHus MPEACTABISETCS LEIecO00pa3HbIM COCPEIOTOUYUTh Ha
KOJIMYECTBEHHOU OIICHKE BIUSHUS KOHKPETHBIX THUIIOB IU(POBBIX MPHIOKEHUN Ha
[IOKA3aTelId KyJIbTYPHOTO MHTEIUIEKTA W JOJIOCPOYHYIO  YAOBIECTBOPEHHOCTH
TYPUCTUYECKUM OMBITOM.
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M.M. Tuccen
mazucmpanm 2 kypca PI'BOY BO «BI'TIY um. M. Akmynnoiy
(c. Yoha)
Hayunwvui pykosooumens — O.1I'. /[yoouxuna
K.Qh.H., Ooyenm Kagheopbl MeNCKYNbMYPHOU KOMMYHUKAYUU U Nepesood
@I'bOY BO «bI'TIY um. M. Axkmynnoiy

TEOPETUYECKUE MOJEJIA DABAPJA T. XOJIUIA U TEPTA
XO®CTEIE B AHAJIM3E MEKKYJIbTYPHbBIX PA3JIMUUHU
HEBEPBAJIBHOT'O HOBEJAEHUA: CUHTE3 U IIPUMEHEHUE

Aunomayus: B ycloBuAX —TioOaNM3alMM  NOHMMaHWE HEBEepOATbHON
KOMMYHUKAIIMM CTAHOBUTCSI KJIIOYEBBIM 3JIEMEHTOM YCIEIIHOIO MEXKKYJIBTYPHOIO
B3auMozeicTBus. JlaHHas cTaThs MOCBSIIEHA CHHTE3Y JBYX (yHJIaMEHTaJIbHBIX
TeopeTnueckux wMozene — OaBapaa T. Xomna u ['epra Xodcrene — s
CUCTEMHOI'O aHaJi3a pa3iuuuii B HeBepOalbHOM MOBeAeHUHU. PaccmarpuBarorcs
OCHOBHBIE KOHLEILIAN KK 101 MOJIENN
(BBICOKOKOHTEKCTHOCTH/HU3KOKOHTEKCTHOCTb, IIPOKCEMUKA, KYJIbTYPHBIE
U3MEpPEHMsI), HMX B3aUMOCBA3b U COBMECTHOE IPUMEHEHHE K pPealbHbIM
MCTOPUYECKUM U COBPEMEHHBIM KelicaM, TakuM Kak «Kyxonneie nedater» 1959 roma
U COBETCKO-apuKaHCKHe cTyaeHdeckue oOmenbl 1960-x romoB. Ananms
MTOKa3bIBAET, YTO HWHTErPalMs ATUX MOJEJEH IMO3BOJSET HE TOJBKO OOBICHHUTH
MPUYUHBl MEXKYJIBTYPHBIX HEIOMOHMMAHUM, HO W MpPEACKa3aTh MOTEHUUAIbHBIC
TOYKM KOH(JIMKTA, CBSI3aHHBIE C HCIOJIb30BAHUEM MPOCTPAHCTBA, BPEMEHH,
3pUTEIBLHOTO KOHTAKTa U 3KCHpecCUBHOCTU. CTaThsl MOJYEPKUBAET HEOOXOIUMOCTD
KOMIIJIEKCHOT'O ITOAXO0AA ISl PA3BUTHSI BBICOKOW MEXKYJIBTYPHON KOMIIETEHTHOCTH.

Knrouesvie  cnosa:  HeBepOanbHas  KOMMYHMKAIMs, MEXKYJbTypHas
KOMMYHHUKaIMsI, MOJAeNb XoJjula, Monenb Xodcreae, KylIbTypHbIE H3MEPEHMs,
IPOKCEMHUKA, KOHTEKCTHOCTb, AUCTAHIUS BIACTH, U30€TaHne HEONPEIEeIECHHOCTH.

Abstract. In the context of globalization, understanding nonverbal
communication becomes a key element of successful intercultural interaction. This
article is devoted to the synthesis of two fundamental theoretical models—Edward T.
Hall’s and Geert Hofstede’s—for the systematic analysis of differences in nonverbal
behavior. The main concepts of each model (high-/low-context, proxemics, cultural
dimensions) are examined, along with their interrelation and combined application to
real historical and contemporary case studies, such as the 1959 "Kitchen Debate" and
Soviet-African student exchanges of the 1960s. The analysis demonstrates that
integrating these models allows not only for explaining the causes of intercultural
misunderstandings but also for predicting potential conflict points related to the use
of space, time, eye contact, and expressiveness. The article emphasizes the necessity
of a comprehensive approach for developing high intercultural competence.
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Keywords: nonverbal communication, intercultural communication, Hall's
model, Hofstede's model, cultural dimensions, proxemics, contextuality, power
distance, uncertainty avoidance.

B yClOBHSIX CTPEMHTENBHOTO pPOCTAa MEXIYHAPOAHOTO COTPYAHUYECTBA B
oOpazoBanuM, Ou3HECE U JUIUIOMATHU BO3HUKAaeT OCTpas MOTPEOHOCTh B
(¢ (PEKTUBHBIX HMHCTPYMEHTax i MOHHMAHHUS OCOOEHHOCTEH MEXKYJIbTYPHOTO
B3aUMO/JICUCTBUSA. XOTsI BepOadbHbIN aclEeKT YacTO HaXOJIUTCA B LICHTPE BHUMAaHUS,
MMEHHO HeBepOajbHasi KOMMYHHUKAIUsi — A3bIK JKECTOB, HCIIOJb30BaHUE
IIPOCTPAHCTBA, 3pUTEIIbHBIA KOHTAKT, MAay3bl U TOH I'0JIOCA — 3a4acTyI0 OIpPEAEsaeT
ycrex Wiv HeyAady auanora. MHTeprperanus 3THX CUTHAIOB TIyOOKO YKOpEHEHa B
KyJbTYPHBIX HOpMax, 4TO JIeJIaeT YHUBEPCAIbHOEC TMOHUMAHUE MPAKTHYECKU
HEBO3MOXHBIM. JIJIsi cucTeMaTu3aiuu 3TOro CIOXKHOrO (heHOMEHa Ha MPOTSHKEHUU
BTOpOM MOJOBUHBI XX Beka ObUIM pa3paboTaHbl JBE KIIOYEBHIE TEOPETUUECKHE
MOJENHN: MOJEIb KOHTEKCTa W TpokceMuku Oasapaa 1. Xomna W cucTema
KyJIbTypHBIX u3Mepenuid I['epra Xodcreme. Ilenp  gaHHOM  craTbi —
POJIEMOHCTPUPOBATh, KAK CHUHTE3 3THX JABYX MOJEIIEH MOXKET CIYKUTh MOIIHBIM
AQHAJIMTUYECKUM  MHCTPYMEHTOM  JUIi  THOHUMaHUsi W MOPOTHO3UPOBAHMS
MEXKYJIbTYPHBIX Pa3induii B HEBepOaTbHOM TOBEICHUH.

Oneapa T. Xomn, aMepukaHCKUN aHTPOIOJOr, BHEC (GyHIaMEHTAIbHBIN
BKJaJ B  HU3YYEHHE  MEXKYJIbTYPHOM  KOMMYHUKAIlMU, BBEIS  IOHSTHE
BBICOKOKOHTEKCTHBIX U HU3KOKOHTCKCTHBIX KyJIbTYp [1; 93]. B BBICOKOKOHTEKCTHBIX
KyJbTypax (Hanpumep, Anonus, Kurtaii, ctpansl banxuero Boctoka) OombIas yacTb
nHpopmManuu mnepenaércs HE CJIOBAaMH, a Yepe3 KOHTEKCT: OTHOUIEHUS MEXIy
JI0JIbMU, HEBEpOaJIbHbIE CUTHAJbI, COIMATIbLHBIE HOPMBI U CKPBITHIE CMBICIHI.
HampotuB, B Hu3KOKOHTEKCTHBIX KynbTypax (CILA, I'epmanus, CxanHguHaBCKHE
CTpaHbl) WMH(OpMAIUs KOAMPYETCS MPEUMYIIECTBEHHO B CaMOM COOOIICHHUH, U
KOMMYHUKAIIMS SBJSIETCSL OoJiee SIBHOM, NpsiMOM U JeTanu3upoBaHHoi. Kpome Toro,
Xomn pa3paboTanl TEOPUIO MPOKCEMUKH — HAYKH O BOCHPHUSTUU U MCTOJIB30BAHUU
npocTpaHcTBa B 00meH!r. OH BBIACTHI YEThIPE 30HbI TUCTAHIIUK: HHTUMHYO (0—45
cM), aruHyto (45 cm — 1,2 M), counanbhyio (1,2—3,7 M) u nyonuunyto (6oaee 3,7 M),
4ETKO yKa3aB, UYTO HApPYIICHHUE YTUX TPAHUI] BbI3bIBacT AuckomMbopt [1; 145].

I'epr Xodcrene, HUAEPAAHACKUA COUUATBHBIN TICHUXOJOT, TPEIIOKHIII
KOJJMYECTBEHHYI0  MOJEJIb, OCHOBaHHYI0 Ha MaclITaOHOM  HKCCIEAOBaHUU
cotpynuukoB kommnanuu IBM. Ero wonens BkIIIOYaeT IMIECTh HU3MEPEHUH,
TIO3BOJISIFOIMX CPAaBHUBATh KYJILTYPHI IO KIFOYEBBIM mapamerpaM [2; 68]. Haubonee
3HAYUMBIMU JIJIs aHAJIM3a HEBEPOATbHOTO MOBEACHUS SBIISIOTCS: AUCTAHIIUS BJIACTU
(cTeneHb NPUHATUS HEPABEHCTBA B OOIIECTBE), WHIWBUAYATU3M/KOJIJICKTHUBU3M,
n3beranre HeonpeaeaEHHOCTH (MPEANOUYTeHUE CTPYKTYPUPOBAHHOCTU U TIPABUII) U
JIOJITOCPOYHASI/KPATKOCPOYHAsT OPUEHTAIUS. DTU U3MEPEHHS IMOMOTAIOT OOBSICHUTH,
MOYEeMY TPEICTABUTEIN PA3HBIX KYJIbTYp MOTYT TIO-pa3HOMY BECTH ce0si B
OJIMHAKOBBIX CUTYyalUsX.

Wnrerpammst momeneit Xomna u Xodcereme mo3BOJISET TOMYyYUTh Ooliee
IIOJIHY0 KApTHHY MEXKKYJIbTYPHBIX pasznuuui. Hampumep, KyJbTypa € BBICOKOU
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auctanuued  Biaactu  (mo  Xoderede), Kak  MpaBHIIO, — XapaKTEpU3YeTCs
BBICOKOKOHTEKCTHOCTBIO (10 XO0JITy). DTO MPOSBISETCS B HEBEpOATbHBIX HOpPMax:
MJIQ/IIIME 4YICHBbl KOJUIEKTHBA M30€raroT MpPsIMOTO 3pUTEIBHOTO KOHTaKTa C
HaYaJIbCTBOM KaK 3HAK YBAXKEHHUSI, YTO COOTBETCTBYET BRICOKOMY YPOBHIO JUCTaHIINU
BjIacTU. Takoe TIOBEJACHHE TakKe CBSI3aHO C  BBICOKUM  HM30€raHueMm
HEONPEAECNEHHOCTH, KOrJa CTPOTHE MpaBWjia PETYJIUPYIOT BCE  ACMEKTHI
B3aMMOJICUCTBHSI, BKIIIOUasi HEBEPOAIbHBIE CUTHAJIBI, YTOObl MUHUMHU3UPOBATH PUCK
omnOku. B pycckoil KynbType, cornmacHo wuccinenoBanusm KocromapoBa, 3T0
MIPOSIBIISIETCS. B CACPKAHHOCTH JIBYDKCHHM, MUHUMAIBHON (DU3UYECKON OTU30CTH U
IIEHHOCTH Topsaka u ¢dopManm3anuu [3; 45], 9T0o KOoppenupyer C BBICOKHMH
MOKAa3aTeJISIMU 10 N30E€TaHUI0 HEOMIPEACIEHHOCTH M YMEPEHHOM TUCTAHIINA BJIACTH.

AHalM3  KOHKPETHBIX  CHUTyallMd  TOATBEPXKIAAET  MNPUMEHUMOCTH
cuHTe3npoBanHoi Mozaenu. «Kyxomnple nmebate» 1959 roma mexmy Pudaapmgom
Hukconom wu Huxurtor XpylmEBbIM SBIAKOTCS  KIACCUYECKUM  IIPUMEPOM
CTOJIKHOBEHHMSI  KyJnbTyp. HUKCOH, Kak NpeACTaBUTENIb HU3KOKOHTEKCTHOM
AMEpPUKAHCKOW KYJIbTYpPbl C HM3KOW JHUCTAHIMEN BJIACTHU, WCIIOJIb30BaJl OTKPBITHIE
KECThI, YBEPEHHBIM 3PUTEIIbHBI KOHTAaKT U COOJIIOMANl COIMAIbHYIO JIUCTAHIIMIO.
Xpym€B, HAOPOTHB, BTOpPrajcsi B JMYHOE MPOCTpPaHCTBO HUKCOHA, TpPUMEHsII
CUMBOJIMYECKUE JKECThl (CXKATBIM KyJlak) M JEMOHCTPUPOBAT SMOIMOHAIBHYIO
AKCIPECCUBHOCTh. Ero MoBeIeHHE MOXKHO HWHTEPIPETUPOBATh KaK IMIPOSBICHUE
BBICOKOKOHTEKCTHOW KYJBTYphI, TJI€ JIEHUCTBUS M CHUMBOJIBI Ba)KHEE CJIOB, M Kak
OTpakKCHHE HEpPapXUUYCeCKHX HOPM, MPU3HABAEMbIX B COBETCKOM oOmiecTBe [4; 112].
BTopikeHne B MpoOCTpaHCTBO (HapyLIEHHE MPOKCEMHUKH) OBbLIO TAKTUKOMW JTaBJICHUS,
COOTBETCTBYIOIIEH €ro MO3WIUU JOMUHUPYIOLIET0 yYaCTHHKA B paMKax CBOEH
KYJbTYPHOU CUCTEMBI.

Eme oaHuM  SpKUM  [pPUMEPOM  SBJISIIOTCS  COBETCKO-appUKAHCKHE
crynenueckne oomennl 1960-x romoB. Hurepuiickue CTyneHTHI, MpUEXaBIINE W3
KOJUICKTUBUCTUYECKUX KYJIbTYp C HHU3KUM H30€raHWEM HEONpenenEéHHOCTH W,
BEPOSITHO, 00JIee BHICOKOW TaKTWJILHOCTBIO, BETTU CE0sl SKCIPECCUBHO U CTPEMIIHUCH
K Onu3koMy ¢u3ndeckoMy KOHTakTy. COBETCKHE CTYACHTHI, BOCIUTAHHBIC B
KyJIbTYpE C BBICOKHMM M30€TaHMEM HEOIPEACIEHHOCTH U  CIEPKAaHHOCTHIO,
BOCIIPUHUMAJIM TaKOoe TOBEACHHE Kak 4Ype3MepHoe u damuibsipHoe. Haobopor,
HUTEPUHLBI MOTJIM BOCHPUHUMATH PYCCKYIO CIIEPKAHHOCTb M JHCTAaHUHUIO KAk
XOJIOJHOCTh, HAJIMEHHOCTh WU JaXe BPaXKIACOHOCTb. ITOT KOHQPIMKT MOXKHO
OOBSICHUTh 4Yepe3 Mnpu3My o0eux MoOJeNe: pa3Hulla B  KOHTEKCTHOCTH
(?KCMPECCUBHOCTD VS. CAEPKAaHHOCTh) U M30eraHuu HEOmpeaeEHHOCTH (TMOKOCTh
VS. (Qopmanmzanus), a Takke B TMPOKCEMUKEe (pa3Hble HOPMBI JIMYHOTO
IPOCTPAHCTBA).

Takum oOpazom, moaenu Xojuia u Xodcreae, pacCCMOTPEHHbBIE B €IMHCTBE,
MPEJOCTABISIOT UCCIEIOBATENIO U MPAKTUKY MOIIHBIN aHAIUTUYECKU UHCTPYMEHT.
OHU TO3BOJIAIOT HE MPOCTO KOHCTATUPOBATh (PAKT pa3iuyuuii B MOBEICHWUU, HO U
rIyOOKO TOHSTh WX KyJIbTypHble KopHU. [Ipokcemmka Xosuta maér KOHKpPETHBIC
Ha0II0aeMbIe KaTeropuu (PacCTOSIHHE, KECThI), a U3MepeHus Xo(cTeae O0bICHIIOT
MOTHUBAIIMIO M IIEHHOCTH, JIeXkKAIHe B OCHOBE 3THX KaTeropwil. Hampumep, 4ToOBI
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MIOHSATh, IOYEMY B OJHOM KYJIbTYpE AOIYCTUMO JJIUTEIBHOE MOJIYAHUE, & B JIPYroi
— HET, HY>)KHO PAacCMOTPETh 3TO Yepe3 MPU3Mbl BHICOKOKOHTEKCTHOCTH (MOJYaHUE
Kak (popMa pa3MbIIUICHUS U YBOKEHHMS) U U30€eraHrs HEONpeaeaEHHOCTH (MOTYaHUe
KaK MpU3HAK HE3aMHTEPECOBAHHOCTU U HAPYLIEHUE 05KHUJIAEMOI0 MTOTOKa Oeceibl).

[IpakTryeckasi IEHHOCTh TAKOTO CUHTE3a OrpoMHa. OH MOKET OBITh MOJIOKEH
B OCHOBY IIpOrpaMM MOJATOTOBKH JHILUIOMAaTOB, MEHEIKEPOB MEKIYHAPOIHBIX
KOMIIAaHUWA H TpenojaBareieil, padoTalouMX C WHOCTPAHHBIMU CTYACHTaMHU.
[IpenBapuTenbHble KyIbTypHBIE OpHU(PHHTY, UCHOIB3YIONINE 3TH MOJEIH, MOMOTYT
YYACTHUKAM MEXKKYJIbTYPHOTO B3aUMOJEWUCTBUS NPEIBUIIETh BO3MOXKHBIE TOYKHU
HaIpsDKEHUS. U aallTUpOBaTh CBOE moBeneHue. Hampumep, moHMMaHWE TOrO, 4YTO
AMOHCKOE MOJYaHHE — 3TO HE NACCUBHOCTh, & 4YacThb BBICOKOKOHTEKCTHOMN
KOMMYHHKAIH, CIOCOOCTBYET Pa3BUTUIO TEPIICHUS M CHUKEHHUIO YPOBHS CTpecca.
AHanornyHo, OCO3HAaHUE CBSI3U MEXKAY JUCTAHUMEHW BJIACTH U 3PUTEIbHBIM
KOHTaKTOM IOMOKET HM30€KaTh JIOKHBIX BBIBOJOB O HE3aMHTEPECOBAHHOCTU WIIH
arpeccu.

B 3akiroueHue, MOKHO yTBEPKIATh, UTO aHAIM3 MEXKKYJIBTYPHBIX PA3IHMYAN
B HeBepOadbHOM KOMMYHHUKAIMM TpeOyeT KOMIUIEKCHOro mnoaxonaa. OTaenbHOe
UCIIOJIb30BaHUE MOJienn Xojuta win Xodcrene Aa€T JUIIb YaCTUUHYIO0 KapTuHy. Mx
CUHTE3, OJIHAKO, CO3MAET LEJOCTHYIO TEOPETHUYECKYIO PaMKy, KOTOpas HE TOJIBKO
OOBSICHSET TMpOUUIbIE ClAy4al HEAONOHMMAaHHUs, HO M TMO3BOJIIET CTPOMTH
a3 PeKkTUBHBIE CTpaTeruu OYyIyIIero B3auMojeucTBUd. [lanbHeline uccienoBaHus
JOJKHBI OBITH HANpPABIEHbI HA MPOBEPKY ITOW MHTETPUPOBAHHOW MOJIETN B HOBBIX
KYJIbTYPHBIX KOHTEKCTaX, OCOOCHHO B HEJOCTATOYHO WM3YUYEHHBIX PErHOHAX, TaKUX
kak A¢puka roxHee Caxapwl u LleHTpanbHas A3usi, a Takke Ha €€ aJanTaluio K
yCIOBHSM IU(GPOBOM KOMMYHHUKAIUHU, TJ€ TPAaIuLIMOHHbIE HEBEpOaIbHbIE CHUTHAJIbBI
TpaHC(HOPMHUPYIOTCS B SMOJ3U U BUPTYAJIbHbBIE KECTHI.

JIUTEPATYPA

1. Bepemaruna E. M., Kocromapos B. H. fI3wik 1 kyneTypa. — M.: Pyc. 3.,
2005. — 350 c.

2. Xomn D. T. 3a raitnamu kynbTypsl. — M.: M3gatensctBo JIKU, 2008. —
432 c.

3. Xodcrene I'. KymbTypbl W opraHuzaiuu: NporpaMMHOE oOOecreueHue
pazyma. — M.: Bunbsmc, 2011. — 416 c.

4. Analysis of the 1959 Kitchen Debate between Nixon and Khrushchev //
Historical Archives of International Communication. — Pexum gocrymna:
https://www.historicalarchives.com/kitchen-debate-analysis  (mara  oOpameHus:
18.11.2025).

271


https://www.historicalarchives.com/kitchen-debate-analysis

JIMHrBUCTUYECKHE U METOJHYCCKHIE aCIEeKThl (POPMUPOBAHUS MEKKYIBTYpHOU KommeTeHIun (2025)

YK 316.77:37.02(07)
M.M. Tuccen
mazucmpanm 2 kypca PI'BOY BO «BI'TIY um. M. Akmynnoiy
(c. Yoha)
Hayunwvui pykosooumens — O.1'. /[yoouxuna
K.Qh.H., Ooyenm Kagheopbl MeNCKYNbMYPHOU KOMMYHUKAYUU U Nepesood
@I'bOY BO «bI'TIY um. M. Axkmynnoiy

INPAKTUYECKUE CTPATET' MU ITPEOJOJIEHUA MEKKYJIBTYPHbBIX
BAPBEPOB: PASPABOTKA IMTPOTOKOJIOB U TPEHUHI'OB HA OCHOBE
AHAJIM3A HEBEPBAJIBHBIX CUT'HAJIOB

Annomayusi: COBpEMEHHBIE YCIOBUS MEXIYHApOJHOIO COTPYAHUYECTBA
TpeOYIOT OT CIELHAIMCTOB HE TOJBKO TEOPETHUECKOTO MOHUMAHUS KYJIbTYPHBIX
paznuuuii, HO W BIAJAEHUS KOHKPETHBIMU WHCTPYMEHTAMH [UJIl UX IPEOJOJICHUS.
JlaHHast cTaThsi MOCBSIIEHA pPa3pabOTKe MPAKTUYECKHX CTPATETMd MUHUMHU3ALMH
MEXKYJIbTYPHBIX OapbepoB B HeBepOalbHONM KoMMyHHMKanuu. Ha ocHoBe aHanmsa
TUIUYHBIX KecoB HepomoHumanusa («KyxoHHbIE ne0aThl», COBETCKO-apUKaHCKUE
CTyJ€HUYECKHE OOMEHBI) U MPUMEHEHUS TeopeTuueckux moaenei Xomia u Xodcereae
[PEIJIAraloTCsl KOHKPETHBIE PEIICHMS: CO3AAHUE MEXKYJIBTYPHBIX ITPOTOKOJIOB
OOlIeHMsI, BHEAPEHHWE NPOrpaMM KyJbTYpPHOH MMMEpPCUU M HCIIOJIb30BAHUE
meauatopoB. Ocoboe BHUMAaHHE YJEIEHO pa3padOTKe aJrOpUTMOB MOBEAEHUS IS
YYaCTHUKOB MEPErOBOPOB U PEKOMEHAALMN 0 aJanTaluyd BepOaJbHOTO MEpPEBOJa C
yu4€ToM HeBepOanbHbIX HIOAHCOB. CTaTbsl JAEMOHCTPUPYET, KaK CUCTEMAaTHYECKOE
MIPUMEHEHUE 3TUX CTPATErHil CIOCOOCTBYET (POPMUPOBAHUIO UHKIIIO3UBHOM Cpebl U
MOBBIIEHUIO 3(P(EKTUBHOCTH B3aUMOJICUCTBUS B 00pa30BaTENIbHOW, JEIOBOM U
JTUTIIIOMaTHYeCKOM cdepax.

Kniouegvle  cnosa:  MexXKynbTypHas  KOMIIETEHTHOCTb, IPAaKTUYECKHE
CTpaTeruu, MEXKYJIbTYpHbIE OApbEPhI, MPOTOKOJIbI OOIIEHUS, KyJIbTYPHbIE TPEHUHTH,
HeBepOanbHas KOMMYHHUKALMS, KyJIbTYpHbIE MEIUATOpPbl, MHTEPIpPETALHUs >KECTOB,
MEXKYJIbTYpHasl SMIATHUS.

Abstract. Modern conditions of international cooperation require specialists not
only to have a theoretical understanding of cultural differences but also to master
specific tools for overcoming them. This article is devoted to the development of
practical strategies for minimizing intercultural barriers in nonverbal communication.
Based on the analysis of typical misunderstanding case studies («Kitchen Debate,”
Soviet-African student exchanges) and the application of Hall’s and Hofstede’s
theoretical models, concrete solutions are proposed: the creation of intercultural
communication protocols, the implementation of cultural immersion programs, and
the use of mediators. Particular attention is paid to developing behavioral algorithms
for negotiators and recommendations for adapting verbal translation with
consideration of nonverbal nuances. The article demonstrates how the systematic
application of these strategies contributes to the formation of an inclusive

272



JIMHrBUCTUYECKHE U METOJHYCCKHIE aCIEeKThl (POPMUPOBAHUS MEKKYIBTYpHOU KommeTeHIun (2025)

environment and enhances interaction effectiveness in educational, business, and
diplomatic spheres.

Keywords: intercultural competence, practical strategies, intercultural barriers,
communication protocols, cultural training, nonverbal communication, cultural
mediators, gesture interpretation, intercultural empathy.

B ycnoBusix rino6anuzanuy U pocTa MHOTOHAIIMOHAJIIBHOTO COCTaBa pabodmx
KOJUIEKTUBOB M aKaJIEMUUYECKHX COOOIIECTB MpoOiieMa MEXKYJIbTYPHBIX OaphepoB
CTAHOBUTCS OJIHOM W3 KIIIOYEBBIX. XOTS 3HAUYUTEIbHOE BHUMAHUE YACNACTCS
TEOPETUYECKUM MOJIEIsIM, TaKMM Kak KoHueniuu OxaBapaa T. Xomna u ['epra
Xodcrene, yacto HAOMIOAAECTCA Pa3pbIB MEXAY TEOPUEH U MPAKTUKOM. 3HAHHE O TOM,
YTO B OJTHOM KYyJbTyp€ JOIYCTUMO JUTUTEIBHOE MOJIYAHUE, a B APYTOM — HET, CaMo
no cebe He rapaHTUpyeT YCIENIHOro B3aumopencTBus. HeoOXoaumbl KOHKpETHEIE,
MPUMEHUMbIE Ha TMPAKTUKE CTPATETUH, KOTOpbIE TMOMOIYT  YYacCTHUKAM
MEXKYJIbTYPHOTO AHalIora U30€aTh HEJONMOHUMAHMS W BBICTPOUTH 3(PPEKTUBHYIO
KOMMYHUKaluto. Lleap maHHOW cTaTbl — MPEUIOKUTh CUCTEMY MNPAKTUYECKUX
pelIeHn, OCHOBAaHHBIX HAa aHAJINW3€ HEBEPOAJbHBIX CHUTHAJIOB, HAIpPaBJICHHBIX Ha
PEOI0JIEHUE MEXKKYJIbTYPHBIX OapbepoB.

OnnuM u3 Haubosiee 3(PPEKTUBHBIX HMHCTPYMEHTOB SBIIIETCS pa3pabOTKa
4ETKUX MPOTOKOJIOB oOmeHus. [IpoTokonasl mpeacTaBisitoT coOoil CBOA MpaBHI U
PEKOMEHJAIM, pEeryJupyrolluXx [OBEJICHUE YYaCTHHKOB B3aUMOJCHUCTBUS B
pa3aMyYHBIX CcUTyauusx. Jlias KyJbTyp € BBICOKMM YPOBHEM H30eraHus
HEONpPENENEHHOCTH, Takux Kak Poccus wmm SAnoHusi, momoOHBIE MPOTOKOJIBI
0COOEHHO TICHHBI, TTOCKOJIBKY OHM OOECIICYMBAIOT SICHOCTh M IMpPEICKa3yeMocTh [1;
45]. Hampumep, B MEXIYHAPOIHON KOMIIAHUU MOXHO 3aKPEMUTh PEKOMEHIAIUH T10
MCIIOJIb30BAHUIO JIMYHOTO TMPOCTPAHCTBA: MpPU OOUIEHUH C COTPYJAHHKAMHU U3
MOHOXpOHHBIX KynbTyp (I'epmanusa, CIA) cobmoaarh COLUMAIBHYIO JHUCTAHLIUIO
(1,2-3,7 m), a ipu paboTe ¢ MPEACTABUTEIISIMU MOJUXPOHHBIX KYIbTyp (JlaTmHCKas
Awmepuka, brmxuuit BocTok) ObITh TOTOBBIM K 00Jiee OJIM3KOMY PaCIOJIOKEHHIO, HE
BOCIIPHMHMMAsl 3TO KaK BTOP)KEHHE. AHAJIOTMYHO, IMPOTOKOJ MOXET COIEPKaTh
NOSICHEHUE, YTO MOJYaHUE mapTHEpa U3 SNOHMM BO BpeMs COBELIAHUS — 3TO HE
3HAK HE3aMHTEPECOBAHHOCTH, & MPOSBIECHUE COCPENOTOYEHHOCTH U YBAXKEHMS K
MPOILIECCY OOCYXKICHUS, U HE TpeOyeT HEMEUICHHOTO 3aIOJIHCHHUS TTay3bl CIIOBaMU [2;
89].

Emé onmHoOWM BaXHOW CTpaTeruen SBIAETCS MCIOJIb30BAaHUE KYJIbTYPHBIX
MEIUATOPOB U  NEPEBOJUYMKOB, OOJANAIOMIUX  Pa3BUTOM  MEXKKYJIbTYPHOU
KOMITETEHTHOCTBIO. VX pOJib BBIXOAMT 32 paMKH MPOCTOr0 BepOaIbHOro MepeBoja.
OHU MOTYyT MHTEpPIPETUPOBATH CKPBIThIE HEBEpOAIbHBIE CMBICIBI, KOTOPBIC
TEpSI0TCA MpU NpsMOM nepeBone. Hampumep, kak oTMeuaeTcss B HCCIEIOBaHUM,
OTCYTCTBHUE 3PUTEILHOIO KOHTAKTa CO CTOPOHBI MOHTOJIa BO BpeMsl JapeHUsl TI0/1apKa
MOXET OBbITh OLIMOOYHO BOCHPUHATO KAK MPOSBICHHUE PABHOAYLIUS, TOTJAa Kak Ha
caMoOM Jielie  3TO 3HaK CMHUpeHuss W rniybokoro yBaxkenus [3; 78].
KBanmuduuupoBanHuelii  MeauaTop OOBSCHUT O3TOT KOHTEKCT, TEM CaMbIM
MpeaoTBpalias NoTeHIUATbHBIN KOHGIMKT. B mpodeccronansHoil cdepe, 0coOeHHO
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B JUIUIOMAaTUU U OHW3HECE, TaKOW TMOAXOJA TMO3BOJSET COXPAHUTh JUIO BCEM
y4acTHHUKaAM U TOJIEPKUBATh MO3UTUBHYIO aTMocdepy B neperoBopax. Kpome toro,
NEPEBOIYUKH JIOJDKHBI YYUTHIBATh MapaIMHIBUCTUYECKUE OCOOCHHOCTH OpUTHHAa
— TaKue Kak May3bl, ”HTOHAIMOHHBIEC aKIIEHTHI U TEMOP rojioca, — 4TOoObI MepeaaTh
HE TOJIBKO CMBICII, HO ¥ AMOIIMOHAIILHYIO Harpy3Kky coobiuenus [4; 102].

JI1st 1OATOCPOYHOTO PA3BUTHUS MEXKKYJIBTYPHOW KOMIIETEHTHOCTH HauOoliee
OPOAYKTUBHBIM  SIBJISIETCS BHEJIPEHHE MpOorpaMM KyJIbTYpHOM HMMEpPCUU H
TPEHUHIOB. OTH TMPOTpaMMbl HaIlpaBieHbl Ha (OPMUPOBAHUE MEKKYIBTYPHOU
SMIATHH Yepe3 JIMYHBIA OMBIT U aKTUBHOE oOydeHue. OHM MOTYT BKIIIOYATh: —
PoneBble  urpel, MOJCNUPYIOIIUE  peabHbIE CHUTYallMd  MEXKYJIbTYPHOTO
B3aMMOJICHCTBHS (HapUMED, IEIOBbIE EPErOBOPHI MEXKAY PYCCKUM U HUTEPUUCKUM
MEHE/DKEPOM). YUYAaCTHHKM TIOJYy4YalOT BO3MOXXHOCTH ONPOOOBAaTh pa3IHYHbIE
CTpaTernd TOBEJACHUS W TMOJyYuTh OOpaTHYIO CBs3b. — MEHTOPCTBO, KOT/a
MHOCTpPAHHBIA CTYJEHT WIH COTPYAHHUK 3aKpEIUISIeTCS] 32 MECTHBIM KOJUIETOM,
KOTOPBI IMOMOTaeT €My aJalTUpPOBAThCA K HOBOM KyJIbTYpHOH cpeze, OOBACHAA
HedopMaibHble HOpMbI U 0Obdau. — KyibTypHBIE SKCKYpCUH U MEPOIPUSITHS,
CHOCOOCTBYIOLIME JIydllleMy T[OHUMaHUK OblTa, TpPagULMA M  LEHHOCTEH
OPUHUMAIOLIEH KYJIbTYpPHI.

OTU METO/Ibl 0OCOOEHHO aKTyaJbHbI B 00pa30BaTENbHON cpesie, IIe POCT Yucia
MHOCTpaHHbIX cTyneHToB u3 Kwutass, Ungum, Y3O0exkucrana u Hurepum tpeGyer
CO3/IaHHs WHKJIIO3UBHON aTMocdepbl W CHIDKEHHS YPOBHS CTpecca, BBI3BAHHOTO
KYJIETYpHBIM IOKOM [5; 115].

Kpome Toro, HeoOxoaumo pa3pabaThiBaTh alTOPUTMbI TOBEACHUS IS
Y4aCTHUKOB MEXIyHapoaHbIX BcTped. Hampumep: — Ilpu BcTpeue ¢ mapTHEpOM U3
CTpaHbl C BBICOKOW NMCTaHUMEW Biacth (Hampumep, Uuaus, Manaiizus) uzderarb
M3IUIIHER  (aMUIIBIPHOCTH, HCIOJIb30BaTh  O(UIMAIIBHBIE  OOpalleHus U
YBO)KUTEJIBHO OTHOCHUTBCA K HEpPapXUUYECKUM CTPyKTypaM. — B NoJuxpoHHbBIX
KyJIbTypax 3apaHee COIJIaCOBBIBaTh TMOKUN TpaduK BCTPEY, MCIONb3Yys MPABUIIO
«MSTKOTO CTapTa», Korja oduimaibHOe Hadauo HazHadaerca Ha 10-15 munyT

no3xke, 4dYeM IUaHupyercs ¢akThuueckoe Hadamo obcyxaeHus. — Ilpu
BO3HUKHOBEHUU HAIpPSKEHUS B OOIICHUHM HCIOJIb30BaTh TEXHUKY «3€PKAJIBHOTO
KOMUPOBAHUS» — MSTKOE MOBTOPEHUE TMO3bI WM jKecTa coOeceqHuKa — JIs

YCTaHOBJICHMSI panopTa U CHUKEHHs YPOBHS KOH(DIUKTA.

[IppuMeHeHnE 3TUX CTPATErM MMEET BBICOKYIO MPAKTUYECKYHO LIEHHOCTh. B
chepe oOpazoBaHUsS OHHM CIIOCOOCTBYIOT CO3JIaHUI0 KOMMOPTHON cpenabl s
MHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB, CHI)KAsi PUCK CTEPEOTUIU3AIMU U COLIMATIBHON U3OJISIIIUH.
B OuzHece — MO3BOJSAIOT ONTHUMHU3UPOBATH IEPETOBOPHI, YKPEIIATH JOBEpUE U
MUHUMU3UPOBATh PUCKH  (PUHAHCOBBIX M  PENyTAlMOHHBIX MOTEPh  M3-3a
HEJONMOHMMaHus. B JnummomMaTum — SBISIOTCS KIIOUEBBIMU Ui TOJJEPIKaHUS
CTaOMJIbHBIX MEKYHApPOIHBIX OTHOIIECHUN, OCOOCHHO B KPU3UCHBIX CUTYyaIIHIX.

Taxkum oOpa3zoM, MPEOI0JICHNE MEXKYJIBTYPHBIX 0aphepoB TpeOyeT mepexojia
OT aO0CTpPaKTHOrO 3HAHUS K KOHKPETHBIM JeHcTBUsAM. Pa3paboTka mpOTOKOJIOB,
HCIIOJIb30BAaHUE MEAHMATOPOB, MPOBEACHHE TPEHUHIOB U CO3/IaHHE MOBEACHYECKUX
QITOPUTMOB — 3TO HE PA30BbIE€ MEPHI, @ YaCTh CUCTEMHON PabOTHI MO Pa3BUTHUIO
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MEXKYJIbTYPHON KOMIETEHTHOCTH. DTH CTPATETHH TO3BOJISIIOT HE TPOCTO M30EXKATh
KOH(JIMKTOB, HO U aKTUBHO CTPOUTH JHAJIOT, OCHOBAHHBIN HAa B3aMMHOM YBa)KCHHUH U
noHUMaHuu. B OyayiieM HeEoOXOAUMO PaCIIMpPATh ATH MPAKTHUKH, BKIIOYAs B HUX
HOBBbIE aCHEeKThl, Takhe Kak HU(poBas KOMMYHHKaIUs (MHTEPIpPETAIMs 3MOJI3H,
BUPTYaJIbHOTO 3pPUTEIBLHOIO KOHTAKTa) M pabOTy HMCKYCCTBEHHOTO HHTEIUICKTa B
KaueCcTBE BCIIOMOTaTEIbHOTO HHCTPYMEHTA IepeBo/ia, 4To Oy/IeT 0COOCHHO Ba)KHO B
YCJIOBUSX AanbHeHIel rimodanu3anuy 1 nu@poBu3amnuu oO1ecTna.
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